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 ��م االله ا����ن ا����م

 بفهرست مطال

 أ  ................................................................ مطالب فهرست

 ١ .............................................................. مترجم ی مقدمه
 ٣................................................................... قرآن با یقدس ثیحد فرق
 ٣......................................... ینبو ثیاحاد و یقدس ثیاحاد و قرآن نیب فرق
 ٤.................................................. ینبو ثیاحاد و یقدس ثیاحاد نیب فرق

 ٤................................................................................ کتاب ی ترجمه
 ٦............................................................ نیمحدث حال شرح از یمختصر

 ٦ .......................................................................... »/یبخار امام« -۱
 ٧ ............................................................................ »/مسلم امام« -۲
 ٨ .................................................................. »/یسجستان ابوداود« -۳
 ٩ ................................................................................ »/یترمذ« -۴
 ٩ ........................................................................... »/ینسائ امام« -۵
 ١٠ .......................................................................... »/مالک امام« -۶

 ١٠ ................................................................. »/ینیقزو ماجه ابن« -۷

 ١٣ ......................................... دیتوح ی کلمه و خدا ذکر تیاهم -۱

 ١٣ .................................................................... خدا ذکر تیاھم: ثیحد

 ١٣ .......................................................... ]یتعال الله ذکر فضل[ باب ،یبخار

رِ  َ�اَلسَِ  فضل: [باب مسلم،
ْ
ك  ١٥ ........................................................... ]الذِّ

ِ  إنَِّ : [باب ،یترمذ رضِْ  فِي  سَيَّاحِ�َ  مَلاَئَِ�ةً  ِ�َّ
َ
 ١٦ ...................................... ]الأ

  فضل: [باب ماجه، ابن
َ

َ  لا
َ

  إِله
َّ

ُ  إلاِ  ١٨ ....................................................... ]ا�َّ

 ٢٠ ............................................................... ]نیالحامد فضل: [باب ،ینسائ
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انَ «: کرد یم تکرار اریبس را اذکار نیا ج امبریپ: ثیحد بْحَ هِ  االلهِ سُ دِ مْ بِحَ رُ  وَ فِ تَغْ  االلهَ  أَسْ

أَتُوبُ  يْهِ  وَ  ٢٠ .................................................................................. »إِلَ

 ٢٠ ............................. ]والسجود الركوع في قالي ما: [باب ،»الصلاة« کتاب مسلم،

نْ : [باب ،یترمذ وتُ  فِيمَ مُ وَ  يَ هُ دُ  وَ هَ شْ هَ  لاَ  أَنْ  يَ  ٢٢ .................................. ]االلهَُّ إِلاَّ  إِلَ

ا[ باب ماجه، ابن ى مَ جَ رْ نْ  يُ ةِ  مِ َ حمْ مَ  االلهَِّ رَ وْ ةِ  يَ يَامَ قِ  ٢٣ ........................................ ]الْ

 خاطر به[ را ام بنده اعمال ی نامه وسط گناھان که رمیگ یم گواه را شما: ثیحد
 ٢٣ ............................. دمیبخش ،]است امده اعمالش ی نامه آخر و اول در آنچه

 ٢٣ ........................................................................ ]الجنائز: [باب ،یترمذ

 ٢٤ .......................................... او از ترس و خدا ذکر ارزش و لتیفض: ثیحد

 ٢٤ .......................................................................................... :یترمذ

 ٢٤ ........................... او بر توکل و خدا عبادت یبرا قلب دنیگردان فارغ: ثیحد

 ٢٤ .......................................................................................... :یترمذ

 من از و خواند یم نماز و دیگو یم اذان چگونه که دینیبب و دیبنگر ام بنده به: ثیحد
 ٢٥ ...................................................................................... ترسد یم

ليِّ  لمَِنْ  الأذان: [باب ،ینسائ هُ  يُصَ دَ حْ  ٢٥ ....................................................... ]وَ

 ٢٥ ...................................... ام دهیآفر پاک فطرت بر را بندگانم ی ھمه: ثیحد

 ٢٥ ................... ]النار وأهل الجنة أهل الدنيا في بها يعرف التي الصفات: [باب مسلم،

 ٣١ ........................................................... دهیعق حیتصح -۲

 ٣١ ................................................... دھد یم دشنام زمانه به انسان: ثیحد

 ٣١ ............ ]الدھر تسبوا لا[ باب زین و] ةیالجاث سورة: [باب »ریالتفس« کتاب ،یبخار

ن يرُِ�دُونَ ﴿: [یتعال الله قول[ :باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار
َ
ْ  أ لوُا ِ ٱ مَ كََ�ٰ  ُ�بَدِّ َّ�﴾[ . ٣٢ 

 ٣٢ ......................................................................... ]الأدب: [باب ابوداود،

 ٣٢ ........................................................................ ]ریالتفس: [باب ،ینسائ

 ٣٢ ..................... نداشت را آن حق که یحال در کرد، بیتکذ مرا آدم ابن: ثیحد

 ٣٢ ......................................... ]الإخلاص سورة: [باب »ریالتفس« کتاب ،یبخار

 ٣٤ ............................................................... ]نیالمؤمن أرواح: [باب ،ینسائ
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 و مؤمن من به نسبت یبرخ که کنند یم صبح یحال در بندگانم از یبرخ: ثیحد
 ٣٤ .......................................................................... اند شده کافر یبرخ

نَُّ�مۡ  قَُ�مۡ رزِۡ  عَلُونَ وََ�ۡ ﴿: یتعال الله قول الاستسقاء،: «باب ،یبخار
َ
بوُنَ  � ]﴾٨٢ تَُ�ذِّ

 ................................................................................................... ٣٤ 

ن يرُِ�دُونَ ﴿: [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار
َ
ْ  أ لوُا ِ ٱ مَ كََ�ٰ  ُ�بَدِّ َّ�﴾[ ..................... ٣٦ 

 ٣٦ .................................................... ]الاستسقاء: [باب »الموطأ« مالک، امام

 ٣٦ ............................................... ]بالكواكب الاستمطار ةيكراه: [باب ،ینسائ

 مخلوقات ھمچون یمخلوق و رود یم که است یکس از کارتر ستم یکس چه: ثیحد
 ٣٧ ............................................................................... ند؟یآفر یم من

ُ ٱوَ ﴿: الله قول: [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار  ٣٧ ...... ]﴾٩٦ مَلُونَ َ�عۡ  وَمَا خَلقََُ�مۡ  �َّ

 ٣٨ ............................................... ]الصور نقض: [باب »اللباس« کتاب ،یبخار

 ٤٢ ....... ... د؟یآفر یکس چه را آن و نیا: ندیگو یم شهیھم امتت از یگروھ: ثیحد

 ٤٢ ....................................... ]الإيمان في الوسوسة: [باب »مانیالإ« کتاب مسلم،

 را شخص فلان من که خورد یم سوگند من ذاتِ  به که است یکس چه نیا: ثیحد
 ٤٤ .................................................................................. بخشم؟ ینم

 ٤٤ ................................]یتعال االله رحمه من الإنسان طيتقن عن یالنه[ باب: مسلم

يِ : [باب »الأدب« کتاب ابوداود، نِ  النَّهْ يِ  عَ  ٤٤ ........................................... ]البَغْ

 ٤٧ .......... صالح اعمال یجزا کردن مضاعف در خداوند بخشش و فضل -۳

 ٤٧ ..................... کند یگناھ انجام قصد ای کین کار انجام قصد که یکس: ثیحد

 ٤٧ ....................................................................... »الرقاق« کتاب: یبخار

 ٤٧ ............................ ]الله کلام بدلوای أن دونیری: [باب »دیالتوح« تابک ،یبخار

 ٤٨ ]ئةيوالس بالحسنة الهم حكم وبيان... النفس حديث عن تعالى االله تجاوز: [باب مسلم،

 ٥٠ ...... :است آمده نیچن کند، یم ذکر بعباس ابن از مسلم که یگرید تیروا در

 ٥٠ .................................................................. ]الأنعام سورة: [باب ،یترمذ

 ٥١ ............................................................. ]والرقائق القنوت: [باب ،ینسائ

 ٥٥ ................................................. خدا به نسبت ظن حسن -۴
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رُُ�مُ ﴿: [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار ُ ٱ وَُ�حَذِّ  ٥٥ ........................ ]﴾ۥسَهُ َ�فۡ  �َّ

 ٥٥ ..............................................................]و والدعاء الذکر: [باب مسلم،

 ٥٥ .................................................................................. :نخست تیروا

 ٥٦ ..................................................................................... :دوم تیروا

 ٥٦ ..................................................................................... :سوم تیروا

نِ : [باب ،یترمذ سْ  ٥٦ ........................................................... ]بِااللهَِّ الظَّنِّ  حُ

 ٥٧ .............................................................. ]الذکر فضل: [باب ماجه، ابن

 ٥٧ ............................................................. ]العمل فضل: [باب ماجه، ابن

 ٦١ ........ است کرده آماده کوکارشین بندگان یبرا خداوند که ییها نعمت -۵

 را ھا آن یچشم چیھ که ام کرده آماده ییزھایچ کوکارمین بندگان یبرا: ثیحد
 ٦١ .............................................................................. ...و است دهیند

ةِ : [باب ،یبخار فَ لِ  صِ  ٦١ ............................................................... ]الجَنَّةِ  أَهْ

 ٦١ ........................................... ]السجدة سورة: [باب »ریالتفس« کتاب بخاري،

 ٦٢ ................................................ »وأهلها مهاينع وصفة الجنة: «کتاب مسلم،

 ٦٤ ................................................................. ]الواقعة سورة: [باب ،یترمذ

ةِ [ باب: ماجه ناب فَ َنَّةِ  صِ  ٦٥ ................................................................... ]الجْ

 ٦٧ .. باشند دواریام او به و بخوانند را او که زند یم ندا را بندگانش خداوند -۶

 ٦٧ .............................................. دیآ یم ایدن آسمان به پروردگارمان: ثیحد

اءِ : [باب »الدعوات« کتاب ،یبخار عَ ْ  الدُّ فَ  فيِ يْلِ  نِصْ  ٦٧ ................................. ]اللَّ

يْلِ  أَيِّ : [باب ابوداود، لُ  اللَّ  ٦٩ .............................................................. ]أَفْضَ

 ٦٩ ....................................................................... »الصلاة« کتاب ،یترمذ

 را تو یباش دواریام من به و یبخوان مرا ھرگاه)! انسان یا( آدم فرزند یا: ثیحد
 ٧٠ ............................................................................... دیبخش خواھم

لِ : [باب ،یترمذ ةِ  فَضْ بَ ارِ  التَّوْ فَ تِغْ سْ الاِ  ٧٠ .................................................... ]وَ

 ٧١ .............................. است شده وارد شعبان مهین شب مورد در آنچه: ثیحد

ا: [باب ماجه، ابن اءَ  مَ ةِ  فيِ  جَ يْلَ فِ  لَ نْ  النِّصْ بَانَ  مِ عْ  ٧١ ....................................... ]شَ
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 ٧٣ .............. مردم محبت جلب در آن ریتأث و بنده به نسبت خدا محبت -۷

 ٧٣ ...... ...زند یم ندا را لیجبرئ باشد، داشته دوست را یکس خداوند ھرگاه: ثیحد

ءِ « کتاب ،یبخار دْ رِ [ باب »الخَلْقِ  بَ ةِ  ذِكْ  ٧٣ ............................................. ]المَلاَئِكَ

 ٧٣ ............................................... ]االله من المقت: [باب »الأدب« کتاب ،یبخار

لاَمِ : [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار بِّ  كَ عَ  الرَّ ، مَ يلَ ِ برْ اءِ  جِ نِدَ ةَ  وَ  ٧٣ ................]المَلاَئِكَ

 ٧٤ .................. ]عباده یإل حببه عبداً  االله أحب إذا: [باب »والصلة البر« کتاب مسلم،

ا: [باب ،»الموطأ« مالک، امام اءَ  مَ ابِّينَ  فيِ  جَ  ٧٤ .................................. ]االلهِ فيِ  المُْتَحَ

 ٧٥ .................................................................... ]میمر ۀسور: [باب ،یترمذ

 حاصل آن با خدا به تقرب که یزیچ نیبهتر و خدا یایاول با یدشمن یجزا -۸
 ٧٧ ..................................................................... شود یم

 جنگ اعلان او با کند یدشمن) مؤمنم ی بنده( من دوست با ھرکس: ثیحد
 ٧٧ ....................................................................................... دھم یم

 ٧٧ ....................................................................... ]التواضع: [باب ،یبخار

 ٨١ ............. است گناهان بخشش و مغفرت اسباب از یکی خدا از ترس -۹

 ٨١ ... بسوزانند را جسدش مرگ، از بعد که کرد امر اش خانواده به که یمرد: ثیحد

ا[ :باب »الخلق بدء« کتاب ،یبخار كِرَ  مَ نْ  ذُ نِي عَ ائِيلَ  بَ َ  ٨١ ............................. ]إِسرْ

 ٨٢ ...................................................................»الخلق بدء« کتاب ،یبخار

ن يرُِ�دُونَ ﴿: [باب ،یبخار
َ
ْ  أ لوُا ِ ٱ مَ كََ�ٰ  ُ�بَدِّ َّ�﴾[........................................... ٨٤ 

 ٩١ ................................................. ÷آدم حضرت نشیآفر -۱۰

 ٩١ ................................................................... ÷آدم نشیآفر: ثیحد

 ٩١ .............................................. ]آدم خلق: [باب »الخلق بدء« کتاب ،یبخار

 ٩١ ............................................ ]السلام بدء: [باب »الاستئذان« کتاب ،یبخار

 ٩٢ ............................................................... ]الجنة صفة انیب: [باب مسلم،

 ٩٣ ................................................................. ]الأعراف سورة[ باب ،یترمذ

 ٩٧ ........................................................... ]ریالتفس کتاب[ آخر باب ،یترمذ
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يُ : [باب »الموطأ« مالک، امام نِ  النَّهْ لِ  عَ وْ قَ رِ  الْ دَ قَ  ٩٨ ..................................... ]بِالْ

 ١٠١ ......................................... ()مادر شکم در انسان نشیآفر -۱۱

 خواھد نطفه صورت به مادرش شکم در روز چھل شما از ھرکدام نشیآفر: ثیحد
 ١٠١ ........................................................................................... بود

 »القدر« کتاب در و] آدم خلق: [باب و» الملائكة ذكر: «باب »الخلق بدء« کتاب ،یبخار

ۡ ٱ لعِِبَادِناَ َ�مَِتُنَا سَبَقَتۡ  وَلَقَدۡ ﴿: [باب »دیالتوح« کتاب و  ١٠١ ........... ]﴾١٧١ سَلِ�َ مُرۡ ل

 ١٠٣ ............................................. ]أمه بطن في الآدمي خلق ةيفيك: [باب مسلم،

 ١٠٧ ................................)یشاوندیخو( رحم به خداوند خطاب -۱۲

 ١٠٧ ................................................. رحم ی صله به خداوند خطاب: ثیحد

عُوٓ ﴿: باب القتال، سورة: [باب »ریالتفس« کتاب ،یبخار ْ وَُ�قَطِّ رۡ  ا
َ
 ١٠٧ ...... ]﴾حَامَُ�مۡ أ

ةِ [ باب: ابوداود لَ مِ  صِ حِ  ١٠٩ ................................................................. ]الرَّ

 ١١١ ....................................................... آن تیاهم و نماز -۱۳

 ١١١ ........................................... اسراء شب بحث و نماز شدن واجب: ثیحد

يْفَ : [باب ،یبخار تِ  كَ ضَ لاَةُ  فُرِ اءِ  فيِ  الصَّ َ سرْ  ١١١ ......................................... ]الإِ

 ١١٤ ................................... ]الصلاة وفرض ج االله برسول الإسراء: [باب مسلم،

 ١١٧ ...................................................................... »الصلاة« کتاب ،ینسائ

ضِ [ باب جه،ما ابن اتِ  فَرْ لَوَ سِ  الصَّ َمْ ةِ  الخْ ظَ افَ المُْحَ ا وَ يْهَ لَ  ١٢٣ ............................ ]عَ

ةِ : [باب ابوداود، ظَ افَ لىَ  المُْحَ قْتِ  عَ اتِ  وَ لَوَ  ١٢٤ ............................................ ]الصَّ

 ١٢٥ ................................ ()کردم قسمت دو ام بنده و خود نیب را نماز: ثیحد

 ١٢٥ ......................................... ]ركعة كل في الفاتحة قراءة وجوب: [باب مسلم،

ةُ : [باب »الموطأ« مالک، امام اءَ رَ قِ لْفَ  الْ امِ  خَ مَ ِ رُ  لاَ  فِيماَ  الإْ هَ ْ ةِ  فِيهِ  يجَ اءَ رَ قِ  ١٢٦ ........... ]بِالْ

 ١٢٨ ...................................... ]الفاتحة سوره[ باب] القرآن ریتفس: [باب ،یترمذ

نْ : [باب ابوداود، كَ  مَ رَ ةَ  تَ اءَ رَ قِ ة فيِ  الْ لاَ  ١٢٩ .................................................. ]صَ

ابِ : [باب ماجه، ابن وَ آنِ  ثَ رْ قُ  ١٣٠ ............................................................. ]الْ
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كُ : [باب ،ینسائ رْ ةِ  تَ اءَ مِ  قِرَ َنِ  االلهِ بِسْ حمْ يمِ  الرَّ حِ ةِ  فيِ  الرَّ َ اتحِ كِتَابِ  فَ  ١٣٢ .................... ]الْ

ۡ ٱ مِّنَ  اعٗ سَبۡ  كَ َ�ٰ ءَاَ�يۡ  وَلقََدۡ ﴿: الله قول لیتأو: [باب ،ینسائ ]﴾٨٧عَظِيمَ لۡ ٱ ءَانَ قُرۡ لۡ ٱوَ  مَثَاِ� ل
 ................................................................................................. ١٣٣ 

 ١٣٣ ...... روند یم و ندیآ یم شما انیم در ھم دنبال به گروه گروه فرشتگان: ثیحد

لِ : [باب» الصلاة« کتاب ،یبخار لاَةِ  فَضْ ِ  صَ  ١٣٣ ..................................... ]العَصرْ

 ١٣٤ .............. ]الملائكة ونداء ليجبر مع الرب كلام[: باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار

لِ : [باب ،ینسائ ةِ  فَضْ لاَ ةِ  صَ عَ َماَ  ١٣٤ ........................................................ ]الجْ

عِ : [باب »الموطأ« مالک، امام، امِ لاَةِ  جَ  ١٣٤ .............................................. ]الصَّ

 ١٣٥ ......................... آن تیاهم و فضل و) یضح( چاشتگاه نماز -۱۴

لاَةُ : [باب ،یترمذ ى صَ حَ  ١٣٥ ............................................................. ]الضُّ

لاَةُ : [باب ابوداود، ى صَ حَ  ١٣٥ ............................................................. ]الضُّ

است» نماز« شود یم محاسبه آن خاطر به امتیق روز در بنده که یزیچ نیاول: ثیحد
 ............................................................................................... ١٣٥ 

بَةِ : [باب ،ینسائ اسَ لىَ  المُْحَ ةِ  عَ لاَ  ١٣٥ ....................................................... ]الصَّ

ا: [باب ماجه، ابن اءَ  مَ لُ  فيِ  جَ ا أَوَّ بُ  مَ َاسَ بْدُ  بِهِ  يحُ عَ ةُ  الْ لاَ  ١٣٧ ............................ ]الصَّ

 ١٣٧ .............................. ]تطوعه من تتم صاحبها تمهاي لم صلاة كل: [باب ابوداود،

 ١٣٩ ................................. شد ظاھر من بر شکل نیبھتر به پروردگارم: ثیحد

 ١٣٩ ....................................................................]ص سورة: [باب ،یترمذ

 نماز منتظر و اند داده انجام را یواجب نماز چگونه که دیبنگر بندگانم به: ثیحد
 ١٤٣ ............................................................................. ھستند یگرید

ومِ : [ماجه ابن زُ دِ  لُ اجِ ارِ  المَْسَ تِظَ انْ ةِ  وَ لاَ  ١٤٣ ............................................... ]الصَّ

 ١٤٥ ..............................................آن فضل و تیاهم و انفاق -۱۵

 ١٤٥ ....................................... کنم انفاق تو به تا کن انفاق انسان یا: ثیحد

لِ : [باب »النفقات« کتاب ،یبخار ةِ  فَضْ قَ  ١٤٥ ............................................ ]النَّفَ
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 َ�َ  ۥشُهُ عَرۡ  وََ�نَ ﴿: یتعال قوله: [باب] ھود سوره: [باب »ریالتفس« کتاب ،یبخار
ۡ ٱ ٓ ل  ١٤٥ ........................................................................................ ]﴾ءِ مَا

انَ : [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار كَ هُ  وَ شُ رْ لىَ  عَ  ١٤٥ ................................. ]المَاءِ  عَ

 ١٤٦ .................................... ]...و النفقه یعل الحث: [باب» الزکاة« کتاب مسلم،

 ١٤٧ ......... کرد لرزش و تکان به شروع نیزم د،یآفر را نیزم خدا که یوقت: ثیحد

 ١٤٧ ............................................................... »الجامع« کتاب آخر ،یترمذ

لِ : [باب ،یترمذ ينَةِ  فَضْ  ١٤٨ ................................................................ ]المَْدِ

 ١٤٨ ............... رشوه گرفتن و ستم و ظلم به نسبت ھشدار شدت و یتند: ثیحد

 ھنگام آن، در یرو ادهیز و) اتیح ھنگام( دادن صدقه در یخوددار از ینھ: ثیحد
 ١٤٩ ......................................................................................... مرگ

 ١٤٩ ............................................. ییدارا سوم کی ی باره در تیوص: ثیحد

يَّةِ : [باب ماجه، ابن صِ وَ  ١٤٩ ................................................................... ]الْ

 ١٥١ ............................................ آن تیاهم و لتیفض و روزه -۱۶

 ١٥١ ............................ دھم یم را آن پاداش من و است من آنِ  از روزه: ثیحد

لِ : [باب »الصوم« کتاب ،یبخار مِ  فَضْ وْ  ١٥١ ............................................. ]الصَّ

ا: [باب »اللباس« کتاب ،یبخار رُ  مَ كَ ذْ كِ  فيِ  يُ  ١٥١ ...................................... ]المِسْ

 ١٥٢ ................................................................... »دیالتوح« کتاب ،یبخار

 ١٥٢ ............................................... ]اميللص جامع: [باب »الموطأ« مالک، امام

 ١٥٣ ............................................. ]اميالص فضل: [باب »امیالص« کتاب مسلم،

لِ : [باب ،یترمذ مِ  فَضْ وْ  ١٥٤ ............................................................... ]الصَّ

 ١٥٥ .............................................................]اميالص فضل: [باب ماجه، ابن

 ١٥٥ ................................................................ ]اميالص فضل: [باب ،ینسائ

 روز در شانیا ی خطبه و امتش یبرا عرفه روز در ج امبریپ یدعا -۱۷
 ١٥٩...................................................................... یقربان
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 در امتش یبرا] پروردگار غفران و بخشش درخواست و[ ج امبریپ یدعا: ثیحد
 ١٥٩ ................................................................................... عرفه شب

اءِ : [باب ماجه، ابن عَ ةَ  الدُّ فَ رَ  ١٥٩ ............................................................. ]بِعَ

 ١٦٠ ......................................................................................... :ینسائ

ُ : [باب ماجه، ابن بَةِ الخْ مَ  طْ وْ رِ  يَ  ١٦٠ ........................................................ ]النَّحْ

 ١٦٣ .................... شهدا لتیفض و آن در اخلاص و خدا راه در جهاد -۱۸

 ١٦٣ ............................................. خدا راه در جھاد ارزش و تیاھم: ثیحد

ادُ : [باب ،یبخار هَ نَ  الجِ نِ  مِ يماَ  ١٦٣ .......................................................... ]الإِ

ادِ « کتاب ،یبخار هَ ِ  الجِ يرَ السِّ لُ : [باب» وَ  ١٦٣ ................................ ]...النَّاسِ  أَفْضَ

ادِ « کتاب ،یبخار هَ ِ  الجِ يرَ السِّ لِ : [باب» وَ وْ لىَّ  النَّبِيِّ  قَ يْهِ  االلهُ صَ لَ مَ  عَ لَّ سَ لَّتْ : وَ مُ  أُحِ كُ  لَ

نَائِمُ   ١٦٤ ........................................................................................ ]الغَ

لِ : [باب ،ینسائ ادِ  فَضْ هَ ِ  ١٦٤ ................................................................. ]الجْ

لِ : [باب مسلم، ادِ  فَضْ هَ ِ بِيلِ  فيِ  الجْ  ١٦٥ ................................................... ]االلهَِّ سَ

 ١٦٦ ......................................... بدر اھل ی باره در ج امبریپ شیفرما: ثیحد

ةَ : [باب ،یبخار وَ زْ تْحِ  غَ فَ  ١٦٦ ................................................................. ]الْ

 ١٦٨ ....................... شھادتش از بعد جابر پدر عبدالله با خدا گفتن سخن: ثیحد

 ١٦٨ ........................................................... ]عمران آل سورة: [باب ،یترمذ

لِ : [باب ماجه، ابن ةِ  فَضْ ادَ هَ بِيلِ  فيِ  الشَّ  ١٦٩ ............................................. ]االلهَِّ سَ

 ١٦٩؟)شود فراھم تانیبرا تا( دیدار لیم یزیچ ایآ: شھداء به خداوند خطاب: ثیحد

لِ [ باب: مسلم ادِ  فَضْ هَ ِ  الجِ يرَ السِّ  ١٦٩ ......................................................... ]وَ

 ١٧٠ ........................................................... ]عمران آل سورة: [باب ،یترمذ

لِ : [باب ماجه، ابن ةِ  فَضْ ادَ هَ بِيلِ  فيِ  الشَّ  ١٧١ ............................................. ]االلهَِّ سَ

ا: [باب ،ینسائ نَّى مَ تَمَ لُ  يَ َنَّةِ  أَهْ  ١٧٢ ......................................................... ]الجْ

 ١٧٢ .................... اند کرده وفات بسترشان بر که یکسان و شھداء یدعوا: ثیحد

ةُ : [باب ،ینسائ لَ أَ سْ ةِ  مَ ادَ هَ  ١٧٢ .............................................................. ]الشَّ
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 ١٧٣ .......... کند انتیخ خدا، راه در مجاھد ی خانواده به که یکس] یسزا: [ثیحد

نْ [ باب ،ینسائ انَ  مَ ا خَ يً ازِ لِهِ  فيِ  غَ  ١٧٣ ...................................................... ]أَهْ

 ١٧٣ ... کشت مرا مرد، نیا! ایخدا: دیگو یم و ردیگ یم را یمرد دست یمرد: ثیحد

ظِيمُ : [باب ،ینسائ عْ مِ  تَ  ١٧٣ .................................................................. ]الدَّ

 ١٧٤ . کند یم جھاد او راه در که یکس به نسبت خداوند یخشنود و تیرضا: ثیحد

 ١٧٤ ....................................................... ]نفسه یشتري الرجل: [باب ابوداود،

 به رشدهیزنج و بسته دست که یگروھ از است خشنود و یراض پروردگارمان: ثیحد
 ١٧٥ ........................................................... شوند یم تیھدا بھشت یسو

 ١٧٥ ................................................................ ]وثقی ریالأس: [باب ابوداود،

 ١٧٧ ............. ج محمد حضرت امت یبرا اعمال پاداش چندبرابرکردن -۱۹

 ١٧٧ ............................................. ...نیمسلم و ینصار و ھودی مَثَل: ثیحد

ةِ « کتاب ،یبخار ارَ جَ ةِ : [باب» الإِ ارَ جَ لاَةِ  إِلىَ  الإِ ِ  صَ  ١٧٧ ............................. ]العَصرْ

ةِ : [باب ،یبخار ارَ جَ نَ  الإِ ِ  مِ يْلِ  إِلىَ  العَصرْ  ١٧٧ .............................................. ]اللَّ

 ١٧٩ ............................................ تورات در ج امبریپ صفات -۲۰

 ١٧٩ ..................................................... تورات در ج  امبریپ صفات: ثیحد

هَاَ�ٰٓ ﴿: تعالی الله قول: [باب »الفتح سورة« باب ،یبخار ُّ�
َ
ٓ  �َِّ�ُّ ٱ � ا رۡ  إِ�َّ

َ
 اهِدٗ َ�ٰ  كَ َ�ٰ سَلۡ أ

 ٗ  ١٧٩ ....................................................................... ]﴾٤٥ �وَنذَِيرٗ  �وَمُبَّ�ِ

 ١٨٠ ..................................................................... »البُيُوعِ « کتاب ،یبخار

 ١٨١ .......................................... بتیمص بر صبر پاداش و جزا -۲۱

 ١٨١ ........................................ چشم دو دادن دست از بر صبر پاداش: ثیحد

لِ : [باب »طب کتاب« ،یبخار نْ  فَضْ بَ  مَ هَ هُ  ذَ ُ  ١٨١ .....................................]بَصرَ

ا: [باب ،یترمذ اءَ  مَ ابِ  فيِ  جَ هَ ِ  ذَ  ١٨١ ................................................... ]البَصرَ

 ١٨٢ ............................ دھد دست از را فرزندش که یکس پاداش و اجر: ثیحد

لِ : [باب »الرقاق« کتاب ،یبخار مَ بْتَغَى العَ هُ  بِهِ  يُ جْ  ١٨٢ ............................... ]االلهَِّ وَ
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 ١٨٢ ................................................... ]أولاد ثلاثة له یتوفي من: [باب ،ینسائ

ابِ : [باب ماجه، ابن وَ يبَةِ  ثَ  ١٨٢ ............................................................ ]المُْصِ

َنَائِزِ : [باب ،یترمذ  ١٨٣ ....................................................................... ]الجْ

 ١٨٤ ........... دیگو یم شیستا و سپاس را خدا که یماریب پاداش و لتیفض: ثیحد

ا: [باب »الموطأ« مالک، امام اءَ  مَ لِ  فيِ  جَ يْض فَضْ  ١٨٤ ................................... ]المَْرِ

 ١٨٤ ...کنم یم مسلط مؤمنم ی بنده بر را آن ایدن در که است من آتش تب،: ثیحد

ى: [باب ماجه، ابن ُمَّ  ١٨٤ .................................................................... ]الحْ

 ١٨٥ .............................................................. کن صعود و بخوان: ثیحد

ابِ : [باب ماجه، ابن وَ آنِ  ثَ رْ قُ  ١٨٥ ............................................................. ]الْ

 ١٨٥ . برد یم بالا بھشت در را ھا آن مقام نش،یوالد یبرا فرزند آمرزش طلب: ثیحد

نِ  بِرِّ : [باب ماجه، ابن يْ الِدَ وَ  ١٨٥ .............................................................. ]الْ

 است یکس به مربوط فقط قصاص که نیا و قصاص در یرو ادهیز منع -۲۲
 ١٨٧ ................................................. است شده جرم مرتکب که

 ١٨٧ .................................. دیگز را خدا امبرانیپ از یکی که یا مورچه: ثیحد

ادِ : [باب ،یبخار هَ ِ  الجِ يرَ السِّ  ١٨٧ .............................................................. ]وَ

ْسٌ : [باب ،یبخار نَ  خمَ ابِّ  مِ وَ  ١٨٧ .................................................... ]...و الدَّ

 ١٨٨ ........................................................ ]النمل قتل عن یالنه: [باب مسلم،

تْلُ : [باب ،ینسائ لِ  قَ  ١٨٨ ................................................................... ]النَّمْ

تْلِ  فيِ : [باب ابوداود، رِّ  قَ  ١٨٨ ................................................................. ]الذَّ

ا: [باب ماجه، ابن ى، مَ نْهَ نْ  يُ لِهِ  عَ تْ  ١٨٩ ....................................................... ]قَ

 ١٩١ ... ها آن یبرا شانیا ریخ یدعا و امتش به نسبت ج امبریپ یدلسوز -۲۳

 ج شانیا یدلسوز و مھر سبب به امتش یبرا او ی هیگر و ج امبریپ یدعا: ثیحد
 ١٩١ ............................................................................. ھا آن به نسبت

 ١٩١ ..................................................................... »مانیالإ« کتاب مسلم،
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 ١٩٢ ........... دمید را آن مغارب و مشارق و آورد گرد میبرا را نیزم خداوند: ثیحد

 ١٩٢ ....................................................................... »الفتن« کتاب مسلم،

ا: [باب ماجه، ابن ونُ  مَ كُ نَ  يَ تَنِ  مِ فِ  ١٩٤ .......................................................]الْ

يَاءُ : [باب ،ینسائ يْلِ  إِحْ  ١٩٥ .................................................................. ]اللَّ

 ١٩٧ ...... گناهکاران ی توبه رشیپذ و او خشم بر خدا رحمت آمدن غالب -۲۴

 ١٩٧ .................................................. است غالب خشمم بر رحمتم: ثیحد

رُُ�مُ ﴿: یتعال الله قول: [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار ُ ٱ وَُ�حَذِّ  ١٩٧ ..... ]﴾ۥسَهُ َ�فۡ  �َّ

ءِ « کتاب ،یبخار دْ  ١٩٧ ................................................................. »الخَلْقِ  بَ

 ١٩٨ .............................................. ]االله رحمة سعة: [باب» التوبة« کتاب مسلم،

وتِ : [باب ،ینسائ  ١٩٨ ...................................................................... ]النُّعُ

اتِ : [باب ،یترمذ وَ عَ  ١٩٨ ................................................................... ]الدَّ

 ١٩٨ ....................................................................... ]المقدمة في: [ماجه ابن

 ١٩٨ ............. ام شده یگناھ دچار! ایخدا: گفت و شد یگناھ دچار یا بنده: ثیحد

ن يرُِ�دُونَ ﴿: [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار
َ
ْ  أ لوُا ِ ٱ مَ كََ�ٰ  ُ�بَدِّ َّ�﴾[ ................... ١٩٨ 

 ١٩٩ .......................................... ]غضب تغلب وأنها االله رحمة سعة: [باب مسلم،

 ٢٠٠ ....... ...از تر خوشحال اش بنده ی توبه به نسبت خداوند سوگند خدا به: ثیحد

بَة« کتاب مسلم،  ٢٠٠ ....................................................................... »التَّوْ

 ٢٠١ ........ گرفت بالا ادشانیفر و ناله شدند، آتش وارد که یکسان از نفر دو: ثیحد

 ٢٠١ .......................................................... ]النار أهل صفات: [باب ،یترمذ

کند ینم ردّ  را خداوند راتیتقد نذر که نیا و لیبخ انسان از ()نذر گرفتن -۲۵
 ............................................................................. ٢٠٣ 

 ٢٠٣ .............................................................. یالھ راتیتقد و نذر: ثیحد

اءِ : [باب »القدر« کتاب ،یبخار قَ رِ  إِلْ بْدَ  النَّذْ رِ  إِلىَ  العَ دَ  ٢٠٣ ............................... ]القَ

 ٢٠٤ .................. بھترم یمت بن ونسی از من: دیبگو یکس ستین ستهیشا: ثیحد
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رَ : [باب »دیالتوح« کتاب: یبخار كَ تِهِ  ج النَّبِيَّ  ذَ ايَ وَ رِ نْ  وَ هِ  عَ بِّ  ٢٠٤ ....................... ]رَ

 ٢٠٤ ..................................................... ]÷یموس فضائل من: [باب مسلم،

 آمده لیرذا انجام از یدور و لیفضا انجام بر قیتشو ی نهیزم در آنچه -۲۶
 ٢٠٧ ........................................................................ است

 تا ندارد یمال ییتوانا که یبدھکار به دادن فرصت تیاھم و فضل: ثیحد
 ٢٠٧ .................................................................... بپردازد را شیھا یبدھ

 ٢٠٧ ......................................................... »والمزارعة المساقاة: «کتاب مسلم،

نُ : [باب ،ینسائ سْ ، حُ ةِ لَ امَ فْقُ  المُْعَ الرِّ بَةِ  فيِ  وَ الَ  ٢٠٩ ......................................... ]المُْطَ

 ٢١٠ ................................ ]الإقتضاء في والتجاوز المعسر إنظار فضل: [باب مسلم،

 را او از خود یبدھ پرداخت باز و دھد یم فرصت تنگدست کی به که یکس: ثیحد
 ٢١٠ ......................................................................... اندازد یم ریتأخ به

نْ : [باب» البُيُوعِ « کتاب ،یبخار نْظَرَ  مَ ا أَ ً سرِ عْ  ٢١٠ .......................................... ]مُ

نْ  فضل: [باب ،یبخار نْظَرَ  مَ ا أَ ً سرِ عْ  ٢١١ ..................................................... ]مُ

 ٢١١ ................................................... ]ليإسرائ بني في ذكر من: [باب ،یبخار

 ٢١٢ ................................................... ناپسند یکارھا انجام از ینھ: ثیحد

ى: [باب مسلم، نِ  النَهَ اءِ  عَ شَ حْ  ٢١٢ .......................................................... ]الفَ

نْ : [باب ابودواد، رُ  مَ ْجُ اهُ  يهَ لِمَ  أَخَ  ٢١٣ ...................................................... ]المُْسْ

 ٢١٤ ................................................ ]الهجرة ذم: [باب »الأدب« کتاب ،یبخار

 ٢١٦ ............................ دارند دوست خدا خاطر به را گریکدی که یکسان: ثیحد

 ٢١٦ ...................................... ]االلهَِّ فيِ  الحُبِّ  فضل: [باب »لیالفضا« کتاب مسلم،

 ٢١٨ ................................................................. ]االلهَِّ فيِ  الحُبِّ : [باب ،یترمذ

 ٢١٩ .................... »یامدین ادتمیع به و شدم ضیمر: «دیفرما یم خداوند: ثیحد

 ٢١٩ .......................... ]ضيالمر ادةيع فضل»: [والأدب والصلة البر« کتاب مسلم،

 ٢٢٠ .......................... کردم حرام خود بر را کردن ظلم من! بندگانم یا: ثیحد



 احادیث قدسی    ن 

 

 ٢٢٠ .................................................................. ]الظلم ميتحر: [باب مسلم،

ةِ « کتاب ،یترمذ فَ ةِ  صِ يَامَ قِ  ٢٢٢ .............................................................. »الْ

 ٢٢٣ ................................................................... »الزھد« کتاب ماجه، ابن

 ٢٢٤ .......... ھستند من پوش تن عظمت، و عزت و من یردا ،یبزرگ و ایکبر: ثیحد

 ٢٢٤ ................................................................... ]الكبر ميتحر[ باب مسلم،

ا: [باب ابوداود، اءَ  مَ ِ  فيِ  جَ كِبرْ  ٢٢٤ ............................................................ ]الْ

ةُ : [باب ماجه، ابن اءَ َ برَ نَ  الْ ِ  مِ كِبرْ  ٢٢٥ ......................................................... ]الْ

 ٢٢٧ ÷خضر حضرت با نشستن بر یمبن ÷یموس حضرت درخواست -۲۷

 ٢٢٧ ............................................... ÷خضر با ÷یموس حضرت: ثیحد

 ٢٢٨ ...............................................................]کھف ی سوره: [باب ،یبخار

 ٢٣١ .......................................... است آتش ،یخودکش یسزا -۲۸

نْ  ثيالحد: [باب ،یبخار نِي عَ ائِيلَ  بَ َ  ٢٣١ ................................................. ]إِسرْ

 ٢٣٣ ....................... ستین ازین یب خدا بخشش و فضل از چکسیه -۲۹

لِ « کتاب ،یبخار سْ غُ نِ : [باب» الْ لَ  مَ تَسَ انًا اغْ يَ رْ  ٢٣٣ ....................................... ]عُ

يُّوبَ ﴿: یتعال الله قول[ باب] الخلق بدء[ کتاب ،یبخار
َ
ّ�ِ   ٓۥرَ�َّهُ  ناَدَىٰ  إذِۡ  وَ�

َ
�  َ�ِ  مَسَّ

ُّ ٱ ن يرُِ�دُونَ ﴿ یتعال الله قول: [باب »دیالتوح« کتاب زین و. ﴾ل�ُّ
َ
ْ  أ لوُا ِ ٱ مَ كََ�ٰ  ُ�بَدِّ َّ�﴾[

 ................................................................................................. ٢٣٣ 

تِتَارُ : [باب ،ینسائ سْ نْدَ  الاِ الِ  عِ تِسَ غْ  ٢٣٣ .................................................... ]الاِ

 ٢٣٥ ................................ دارد سلامت به را اسلم ی فهیطا خدا، -۳۰

 ٢٣٥ ........................... ]...وأسلم غفار فضائل من[: باب »الفضائل« کتاب مسلم،

())قرآن ی هفتگانه یها قرائت] (مسلمانان بر[ قرآن قرائت کردن آسان -۳۱

 ............................................................................. ٢٣٧ 

ا: [باب »الإفتتاح« کتاب ،ینسائ اءَ  مَ آنِ  فيِ  جَ رْ قُ  ٢٣٩ ....................................... ]الْ



 س   فهرست مطالب

 

 ٢٤٠ .......................... دارد دوست را ھا آن خداوند که ھستند گروه سه: ثیحد

لُ : [باب ،ینسائ ةِ  فَضْ لاَ يْلِ  صَ رِ  فيِ  اللَّ فَ  ٢٤٠ ................................................ ]السَّ

 ٢٤١ ......................................................... کوثر ی سوره شدن نازل: ثیحد

ةُ : [باب ،ینسائ اءَ مِ  قِرَ َنِ  االلهِ بِسْ حمْ يمِ  الرَّ حِ  ٢٤١ ............................................. ]الرَّ

 ٢٤٢ ................................... ج  امبریپ بر دادن صلوات تیاھم و ارزش: ثیحد

 ٢٤٢ ................................................]ج النبي على ميالتسل فضل: [باب ،ینسائ

 ٢٤٢ ................. بھشت در یمنزل به لجهیخد حضرت به دادن مژده: «ثیحد

ن يرُِ�دُونَ ﴿: یتعال الله قول: [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار
َ
ْ  أ لوُا ِ ٱ مَ كََ�ٰ  ُ�بَدِّ َّ�﴾[ ٢٤٢ 

يجِ : [باب »المناقب« کتاب ،یبخار وِ زْ لىَّ  النَّبِيِّ  تَ يْهِ  االلهُ صَ لَ لَّمَ  عَ سَ يجَةَ  وَ دِ ا خَ لِهَ فَضْ َ  وَ ضيِ  االلهَُّ رَ

ا نْهَ  ٢٤٢ ........................................................................................... ]عَ

 ٢٤٥ ......................... منکر از ینه ترک و ایر ذم و عمل در اخلاص -۳۲

 ٢٤٥ .......................... ھستم شراکت و شرک از کانیشر نیازترین یب من: ثیحد

 ٢٤٥ .................................................................. ]اءيالر ميتحر: [باب مسلم،

اءِ : [باب ماجه، ابن يَ ةِ  الرِّ عَ مْ السُّ  ٢٤٥ .......................................................... ]وَ

 بر ای اند شده مغرور و خورده بیفر من] صبر[ به نسبت ایآ: فرمود خداوند: ثیحد
 ٢٤٧ ................................................................... اند کرده دایپ جرأت من

 ٢٤٧ ........................................................................... ]الفتن في[ ،یترمذ

 ٢٤٨ ..... شود شهیپ من یتقوا و زیپرھ که آنم سزاوار من: دیفرما یم خداوند: ثیحد

ا: [باب ماجه، ابن ى مَ جَ رْ نْ  يُ َةِ  مِ حمْ مَ  االلهَِّ  رَ وْ ةِ  يَ يَامَ قِ  ٢٤٨ ..................................... ]الْ

 ٢٤٩ .................................شود یم محاکمه امتیق روز که یکس نیاول: ثیحد

 ٢٤٩ ................ ]النار استحق والسمعة اءيللر قاتل من: [باب »الجھاد« کتاب مسلم،

نْ : [باب ،ینسائ لَ  مَ اتَ الَ  قَ نٌ : لِيُقَ لاَ يءٌ  فُ رِ  ٢٥٠ .............................................. ]جَ

اءِ : [باب ،یترمذ يَ ةِ  الرِّ عَ مْ السُّ  ٢٥١ ............................................................. ]وَ

 منکر ینھ از را تو یزیچ چه: پرسد یم بنده از امتیق روز در خداوند: ثیحد
 ٢٥٢ .................................................... ؟یدید یم را آن که آنگاه بازداشت،



 احادیث قدسی    ع 

 

هَاَ�ٰٓ ﴿: یتعال الله قول: [باب ماجه، ابن ُّ�
َ
ِينَ ٱ � َّ�  ْ نفُسَُ�مۡ  ُ�مۡ عَلَيۡ  ءَامَنُوا

َ
 ٢٥٢ ..... ]﴾أ

 حضرت امت به آورد، یم گرد را مخلوقات خداوند امتیق روز در که یوقت: ثیحد
 ٢٥٣ ....................................................... دھد یم سجده ی اجازه ج محمد

 ٢٥٣ ..................................................................................... :ماجه ابن

 دوست را او با ملاقات خدا باشد، داشته دوست را خدا با دارید هرکس« -۳۳
 ٢٥٥ ................. »÷یموس نزد الموت ملک فرستادن« ی مسأله و »دارد

 را او با ملاقات خداوند باشد، داشته دوست را خداوند با دارید ھرکس: ثیحد
 ٢٥٥ ................................................................................ دارد دوست

 ٢٥٥ ................................................................... »دیالتوح« کتاب ،یبخار

نْ : [باب »الرقاق« کتاب ،یبخار بَّ  مَ اءَ  أَحَ بَّ  االلهَِّ لِقَ هُ  االلهَُّ أَحَ اءَ  ٢٥٥ ..................... ]لِقَ

نْ : [باب »الدعوات« کتاب مسلم، بَّ  مَ اءَ  أَحَ بَّ  االلهَِّ لِقَ هُ  االلهَُّ أَحَ اءَ  ٢٥٦ .................... ]لِقَ

 ٢٥٨ ....................................................... »الجنائز« کتاب الموطأ، مالک، امام

 ٢٥٩ .............................. ÷یموس حضرت نزد الموت ملک فرستادن: ثیحد

اةِ : [باب »الخلق بدء« کتاب: یبخار فَ ى وَ وسَ  ٢٥٩ .................................... ]÷مُ

 ٢٦٠ ............... ]المقدسة الأرض في دفني أن أحب من: [باب »الجنائز« کتاب ،یبخار

 ٢٦٠ ..................................................... ]÷موسى فضائل من: [باب مسلم،

 ٢٦٣ ..................................... آن خوفناک تیوضع و حشر روز -۳۴

 ٢٦٣ ........................ دیشو یم محشور نشده ختنه و انیعر و پابرھنه شما: ثیحد

ذََ ٱوَ ﴿: یتعال الله قول: [باب »الخلق بدء« کتاب ،یبخار ُ ٱ �َّ  ٢٦٣ . ]﴾خَليِٗ�  هيِمَ َ�ٰ إبِۡ  �َّ

يْفَ : [باب »الرقاق« کتاب ،یبخار ؟ كَ ُ ادِيثِ « و »ریالتفس« وکتاب] الحَشرْ بِيَاءِ  أَحَ »الأَنْ
 ................................................................................................. ٢٦٤ 

ةِ [ مسلم، فَ ةِ  صِ يَامَ قِ  ٢٦٤ ........................................................................ ]الْ

 و فرمانروا من: زند یم ندا را ھا آن پروردگارشان و شوند یم محشور بندگان: ثیحد
 ٢٦٥ ...............................................................................ھستم پادشاه
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َ�ٰ ٱ تنَفَعُ  وََ� ﴿: یتعال الله قول: [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار ]﴾...إِ�َّ   ٓۥعِندَهُ  عَةُ لشَّ
 ................................................................................................. ٢٦٥ 

 را فرزندانت از آتش اھل گروه: شود یم گفته ÷آدم حضرت به امتیق روز: ثیحد
 ٢٦٥ ..................................................................................... کن جدا

 ٢٦٥ .............................. ]﴾سَُ�رَٰىٰ  �َّاسَ ٱ وَترََى﴿: [باب »الحج سورة« ،یبخار

 ٢٦٧ ................................................................. ]الحج سورة: [باب ،یترمذ

 پادشاه و فرمانروا من: دیفرما یم سپس... ردیگ یم دست با را نیزم خداوند: ثیحد
 ٢٧٠ ....................................................................................... ھستم

ْ  وَمَا﴿: یتعال الله قول: [باب الزمر، سورة »ریالتفس« کتاب: یبخار َ ٱ قدََرُوا  حَقَّ  �َّ
ِ قدَۡ   ٢٧٠ ......................................................... »الرقاق« کتاب در زین و] ﴾ۦٓ رهِ

 ٢٧٠ ................................................................... »دیالتوح« کتاب ،یبخار

 ٢٧١ ............................... ]والنار والجنة امةيالق صفة: [باب »الحبر« ثیحد مسلم،

تِ  فِيماَ [ باب ماجه، ابن رَ نْكَ يَّةُ  أَ مِ َهْ  ٢٧٣ ...................................................... ]الجْ

 ٢٧٣ ....................................................................... ]ةيالرؤ: [باب ابوداود،

 ٢٧٥ ..................................................... ()شفاعت ثیاحاد -۳۵

ٓ ﴿: یتعال الله قول[ باب »الخلق بدء« کتاب: یبخار ا رۡ  إِ�َّ
َ
نۡ  ۦٓ مِهِ قَوۡ  إَِ�ٰ  نوُحًا نَاسَلۡ أ

َ
نذِرۡ  أ

َ
 أ

 ٢٧٥ ................................................................................... ]﴾...مَكَ قَوۡ 

سۡمَاءَٓ ٱ ءَادَمَ  وعََلَّمَ ﴿: [باب] البقرة سورة: [باب »ریالتفس« کتاب ،یبخار
َ
 ٢٧٨ ]﴾ُ�َّهَا ۡ�

ةِ : [باب »الرقاق« کتاب ،یبخار فَ النَّارِ  الجَنَّةِ  صِ  ٢٨٠ ........................................ ]وَ

اطُ : [باب »الرقاق« کتاب ،یبخار َ ُ  الصرِّ سرْ نَّمَ  جَ هَ  ٢٨٢ ....................................]جَ

 ٢٨٦ ............. ]﴾�يَِدَيَّ  تُ خَلَقۡ  لمَِا﴿: یتعال الله قول: [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار

ٞ ﴿: یتعال الله قول: [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار ٞ  رَّ�هَِا إَِ�ٰ  ٢٢ نَّاِ�َةٌ  مَ�ذِٖ يوَۡ  وجُُوه ]﴾٢٣ ناَظِرَة
 ................................................................................................. ٢٨٩ 

ٞ ﴿: یتعال الله قول: [باب ،»دیالتوح« کتاب ،یبخار ةٌ  مَ�ذِٖ يوَۡ  وجُُوه  رَّ�هَِا إَِ�ٰ  ٢٢ نَّاِ�َ
 ٞ  ٢٩٤ ................................................................................... ]﴾٢٣ ناَظِرَة



 احادیث قدسی    ص 

 

ٞ ﴿: یتعال الله قول: [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار ةٌ  مَ�ذِٖ يوَۡ  وجُُوه ٞ  رَّ�هَِا إَِ�ٰ  ٢٢ نَّاِ�َ  ناَظِرَة
٢٩٩ .......................................................................................... ]﴾٢٣ 

لاَمِ : [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار بِّ  كَ زَّ  الرَّ لَّ  عَ جَ مَ  وَ وْ ةِ  يَ يَامَ عَ  القِ بِيَاءِ  مَ  ٣٠٣ ....... ]الأَنْ

لاَمِ : [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار بِّ  كَ زَّ  الرَّ لَّ  عَ جَ مَ  وَ وْ ةِ  يَ يَامَ عَ  القِ بِيَاءِ  مَ مْ  الأَنْ هِ ِ يرْ غَ ]وَ
 ................................................................................................. ٣٠٣ 

 ٣٠٧ .................... ]وتعالى سبحانه لربهم الآخرة في ينالمؤمن ةيرؤ إثبات[ باب مسلم،

 ٣١٨ .............................. ]النار من نيالموحد وإخراج الشفاعة إثبات: [باب مسلم،

 ٣١٩ .............................. ]النار من نيالموحد وإخراج الشفاعة إثبات: [باب مسلم،

 ٣٢٠ .............................. ]النار من نيالموحد وإخراج الشفاعة إثبات: [باب مسلم،

 ٣٢٢ ............................................................. شفاعت ثیحد ی ادامه مسلم،

ةِ : [باب ،ینسائ ادَ يَ نِ  زِ يماَ  ٣٢٤ ................................................................. ]الإِ

ا: [باب ،یترمذ اءَ  مَ ةِ  فيِ  جَ اعَ فَ  ٣٢٥ ......................................................... ]الشَّ

نِ  فيِ : [باب ماجه، ابن يماَ ِ  ٣٢٩ ................................................................. ]الإْ

 از سؤال« و »امتیق روز در پروردگارش برابر در خدا ی بنده وقوف« -۳۶
 ٣٣٣ ................................»خدا ی برنامه غیتبل مورد در †امبرانیپ

 ٣٣٣ ............................. امتیق روز در پروردگارش برابر در بنده وقوف: ثیحد

 ٣٣٣ .................................................... ]الصدقة: [باب» الزکاة« کتاب ،یبخار

اتِ : [باب »الخلق بدء« کتاب ،یبخار لاَمَ ةِ  عَ لاَمِ  فيِ  النُّبُوَّ سْ  ٣٣٤ ........................ ]الإِ

 بر را رحمتش حجاب خداوند که شود یم کینزد پروردگارش به آنقدر مؤمن: ثیحد
 ٣٣٥ ................................................................................. اندازد یم او

 یگرام را تو ایآ! یفلان: دیفرما یم خداوند و کند یم دارید را پروردگارش بنده: ثیحد
 ٣٣٧ ................................................................................... ...نداشتم

 ٣٣٧ ........................................................................ »الزھد« کتاب مسلم،

 ٣٤٠ ..................................................................................... :یترمذ
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 داده قرار) خداوند دادگاه( خداوند مقابل در و آورده امتیق روز انسان: ثیحد
 ٣٤٠ ..................................................................................... شود یم

ا: [باب ،یترمذ اءَ  مَ أْنِ  فيِ  جَ ِ  شَ  ٣٤٠ ...................................................... ]الحَشرْ

 گرید یزیچ طلب و درخواست از را او من، ادی و ذکر و قرآن تلاوت ھرکس: ثیحد
 ٣٤١ ........................................................... ...کند مشغول خود به من، از

 ٣٤١ ........................................................................................ :یترمذ

 ٣٤٢ ............................... خدا ی برنامه غیتبل مورد در ÷نوح از سؤال: ثیحد

ٓ ﴿: [باب »اءیالأنب« کتاب ،یبخار ا رسَۡلۡنَا إِ�َّ
َ
نۡ  ۦٓ قَوۡمِهِ  إَِ�ٰ  نوُحًا أ

َ
نذِرۡ  أ

َ
 ٣٤٢ ..... ]﴾قَوۡمَكَ  أ

ةِ : [باب ماجه، ابن فَ ةِ  صِ دٍ  أُمَّ َمَّ لىَّ  محُ يْهِ  االلهُ صَ لَ لَّمَ  عَ سَ  ٣٤٣ ................................... ]وَ

 نخواهد ها آن حال به یسود یقرابت چیه و است حرام کافران بر بهشت -۳۷
 ٣٤٥ ...................................................................... داشت

 ٣٤٥ ............................ ...کند یم ملاقات را آزر امتیق روز ÷میابراھ: ثیحد

ذََ ٱوَ ﴿: یتعال قوله: [باب »الخلق بدء« کتاب ،یبخار ُ ٱ �َّ  ٣٤٥ ...... ]﴾خَليِٗ�  هيِمَ َ�ٰ إبِۡ  �َّ

 ٣٤٦ ............... شود یم گفته جھنم اھل از عذاب نیتر کم صاحب به آنچه: ثیحد

لْقِ : [باب »الخلق بدء« کتاب ،یبخار مَ  خَ  ٣٤٦ ............................................. ]آدَ

ةِ : [باب »الرقاق« کتاب ،یبخار فَ النَّارِ  الجَنَّةِ  صِ  ٣٤٦ ........................................ ]وَ

اتِ : [باب مسلم، ارَ فَّ كَ  ٣٤٧ .................................................................... ]الْ

 ٣٤٩ ........................... دوزخ تیشکا و دوزخ و بهشت ی مجادله -۳۸

 ٣٤٩ ......................................... کنند یم مجادله باھم دوزخ و بھشت: ثیحد

 ٣٤٩ ................................................ ]ق سورة: [باب »ریالتفس« کتاب ،یبخار

ا: [باب »دیالتوح« کتاب: یبخار اءَ  مَ لِ  فيِ  جَ وْ الىَ  االلهَِّ قَ عَ ِ ٱ تَ رَۡ�َ  إنَِّ ﴿: تَ  مِّنَ  قرَِ�بٞ  �َّ
ۡ ٱ  ٣٥٠ ................................................................................. ]﴾سِنِ�َ مُحۡ ل

 ٣٥٠ ............................................. ]منها یتعال االله أعاذنا - جهنم: [باب مسلم،

ا بَابُ [ ،یترمذ اءَ  مَ اجِ  فيِ  جَ تِجَ النَّارِ  الجَنَّةِ  احْ  ٣٥٢ ........................................... ]وَ

 ٣٥٣ ........................................کند یم تیشکا پروردگارش نزد دوزخ: ثیحد
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ةِ : [باب »الخلق بدء« کتاب ،یبخار فَ  ٣٥٣ ........................................... ]النَّارِ  صِ

 ٣٥٥ .............................. آن به مربوط لیمسا و ج امبریپ حوض -۳۹

 ٣٥٥ .....................................................................]الحواض: [باب ،یبخار

 ٣٥٥ .......................................................................یبخار اتیروا ی ادامه

 ٣٦٣ ........................... امتیق روز در) مرگ نابودشدن( مرگ ذبح -۴۰

 ٣٦٣ ................................................... صراط پل بر مرگ نابودشدن: ثیحد

ةِ : [باب ماجه، ابن فَ  ٣٦٣ ................................................................ ]النَّارِ  صِ

ا: [باب ،یترمذ اءَ  مَ لُودِ  فيِ  جَ لِ  خُ لِ  الجَنَّةِ  أَهْ أَهْ  ٣٦٣ ................................... ]النَّارِ  وَ

 ینیسنگ ی اندازه به که را ھرکس دیاوریب رونیب دوزخ از: دیفرما یم خداوند: ثیحد
 ٣٦٥ ................................................... است قلبش در مانیا یخردل یا دانه

ةِ : [باب »الرقاق« کتاب ،یبخار فَ النَّارِ  الجَنَّةِ  صِ  ٣٦٥ ........................................ ]وَ

لِ : [باب »مانیالإ« کتاب ،یبخار اضُ فَ لِ  تَ نِ  أَهْ يماَ لِ  فيِ  الإِ ماَ  ٣٦٥ ....................... ]الأَعْ

 شهوات و لذات با جهنم] راه[ و مشکلات و ها یناخوش با بهشت] راه«[ -۴۱
 ٣٦٧ ............................. »انیدوزخ یغذا« انیب و »است شده دهیپوش

 ٣٦٧ .... است آن درگرو و شده دهیپوش شھوات با دوزخ و مشکلات با بھشت: ثیحد

تِ : [باب ،یترمذ فَّ َنَّةُ  حُ هِ  الجْ ارِ  ٣٦٧ ........................................................ ]بِالمَْكَ

لْقِ : [باب ابوداود، َنَّةِ  خَ النَّارِ  الجْ  ٣٦٨ ........................................................... ]وَ

 ٣٦٩ ............................................ شوند یم یگرسنگ دچار انیدوزخ: ثیحد

ةِ : [باب ،یترمذ فَ امِ  صِ عَ لِ  طَ  ٣٦٩ ...................................................... ]النَّارِ  أَهْ

 ٣٧١ ........ انیبهشت به خدا خطاب و نیمؤمن ی لهیوس به پرورگار دنید -۴۲

 ٣٧١ ................. نندیب یم آخرت در را پرودرگارشان نیمؤمن که نیا اثبات: ثیحد

نِينَ  ةيرؤ[ ثیحد ماجه، ابن مِ ِمْ  المُْؤْ بهِّ  ٣٧١ ................................................... ]لِرَ

 ٣٧٣ ..................................................... انیبھشت به خداوند خطاب: ثیحد

ةِ : [باب »الرقاق« کتاب ،یبخار فَ النَّارِ  الجَنَّةِ  صِ  ٣٧٣ ........................................ ]وَ
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لاَمِ : [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار بِّ  كَ عَ  الرَّ لِ  مَ  ٣٧٣ ............................ ]الجَنَّةِ  أَهْ

 ٣٧٤ ............ کنند کشت که کنند یم درخواست خدا از انیبھشت از یبرخ: ثیحد

لاَمِ : [باب »دیالتوح« کتاب ،یبخار بِّ  كَ عَ  الرَّ لِ  مَ  ٣٧٤ ............................ ]الجَنَّةِ  أَهْ

 ٣٧٥ ....................................................................... بھشت بازار: ثیحد

ا: [باب ،یترمذ اءَ  مَ وقِ  فيِ  جَ  ٣٧٥ ...................................................... ]الجَنَّةِ  سُ
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ِ ٱ رسَُولِ  ِ�  لَُ�مۡ  َ�نَ  لَّقَدۡ ﴿ سۡ  �َّ
ُ
برای شما در  یبه راست« .]۲۱الأحزاب: [ ﴾حَسَنةَٞ  وَةٌ أ

 .»ی وجود داردکرسول خدا الگوی نی

نَّ رسَُولَ االلهِ «
َ
كْتمُْ بِهِمَا: كِتاَبَ االلهِ  ج ... أ مْرَ�نِْ لنَْ تضَِلُّوا مَا َ�مَسَّ

َ
تُ ِ�يُ�مْ أ

ْ
قاَلَ: ترََ�

 ]./موطأ امام مالک[. »وسَُنَّةَ نبَِيِّهِ 
ھا  ام که اگر به آن فرمودند: در میان شما دو چیز را برجای گذاشته ج پیامبر خدا«

 .») سنت پیامبرش۲) کتاب خدا (قرآن) و (۱چنگ زنید، ھرگز گمراه نخواھید شد: (
ی ھدایت آسمانی برای بشریت، براساس دو  شریعت اسلامی یعنی آخرین برنامه

 .ج سنت پیامبر خداکتاب خدا و دیگری ریزی شده است، یکی  منبع اساسی پایه
ی جبرئیل امین بر قلب  منظور از کتاب خدا، ھمان قرآن است که خداوند به واسطه

مجموعه تبیینات قولی،  ج ل کرد و منظور از سنت پیامبر خدانورانی پیامبر عزیز ناز
است که در طول چندین سالِ پیامبریش صورت گرفته  ج آنحضرت )١(فعلی و تقریری

 است.
 شود. ھا سیره و حدیث گفته می دو شعبه دارد که اصطلاحاً به آنسنت خود نیز 

که در مواقع مختلف انجام  ج بارت است از: کردار و اعمال حضرتسیره ع
آنگاه که  لسخن حضرت عایشه ،گرفت و منبعی جز کتاب خدا و وحی نداشت می

ان در جواب ایش ،شود، مبین این مطلب است از او سئوال می ج ق پیامبری اخلا در باره

قُرْآنَ «فرمایند:  می
ْ
د و کردار ایشان ھمان قرآن بو ج اخلاق پیامبر :یعنی »كَانَ خُلُقُهُ ال

 ی عملی قرآن بود. ترجمه ج و به عبارت دیگر، اخلاق پیامبر

                                           
در برابر اعمال و یا گفتارھایی است که در حضور و زمان وی  ج منظور از تقریر، سکوت حضرت -١

 باشد. می ج ھا از جانب حضرت ی تأیید آن شد که این سکوت نشانه گرفت و یا بیان می انجام می
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ی اقوال  باشد، عبارت است از مجموعه حدیث، نیز که بخش دیگری از سنت می
و قوانین و احکام شرع و اعمال دینی که در بین  ج خلاقی، تربیتی، علمی و... پیامبرا

 گرفت. کتاب خدا و در خلال تبلیغ آن انجام می
یکی سنت کرداری یعنی  ،توان گفت: سنت دو قسم است پس به طور خلاصه می

 ھمان سیره و دیگری سنت گفتاری یعنی ھمان حدیث.
ظرات مختلفی گویند، ن در این که چرا این قسمت یعنی سنت گفتاری را حدیث می

در مقابل قرآن که قدیم است  ج برخی معتقدند به سخنان پیامبر ،ارائه شده است
این اصطلاح را به کار برده  ج اند: خود پیامبر و برخی نیز گفتهشود،  حدیث اطلاق می

 حَرَجَ «است، ھمچنان که در صحیح مسلم آمده است که فرمودند: 
َ

، وَلا ثوُا َ��ِّ  .»وحََدِّ
ھایی  خی معتقدند که حدیث و سنت ھرچند از لحاظ ریشه باھم تفاوتالبته بر

افعال و باشند و ھردو به معنی مجموعه اقوال و  دارند، اما از حیث مصداق یکی می
 رسد. تر به نظر می بندی مذکور مناسب ھستند. اما تقسیم ج تاییدات منسوب به پیامبر

برای اصحاب، در مسایل مختلف ایراد  ج ظ و نصایح و گفتارھایی که پیامبرمواع
فرمود: که به این  فرمود، گاھی ھم لفظ و ھم معنی آن را به نقل از خداوند بیان می می

شد که دارای خصوصیات منحصر به  قسم از گفتارھا، کلام خدا یا ھمان قرآن گفته می
کلامی این ھمان  ،باشد که از ھیچ جھتی با کلام بشری قابل مقایسه نیست فرد می

کند و در این راه  است که خداوند بشریت را به آوردن کلامی ھمانند با آن دعوت می

 لَّمۡ  فإَنِ﴿ فرماید: خواھد و سرانجام می استعانت از جنیان را ھم از او (انسان) می
ْ َ�فۡ  ْ َ�فۡ  وَلنَ عَلوُا ْ ٱفَ  عَلوُا قُوا ۖ ۡ�ِ ٱوَ  �َّاسُ ٱ وَقوُدُهَا لَِّ� ٱ �َّارَ ٱ �َّ تۡ  جَارَةُ عِدَّ

ُ
ٰ للِۡ  أ  ﴾٢٤ فرِِ�نَ َ�

توانید چنین کاری انجام دھید که ھرگز ھم نخواھید توانست، پس  اگر نمی« .]۲۴: ةلبقر[
ھستند، و برای کافران آماده شده ھا  سنگ از آتشی حذر کنید که ھیزمش مردم و

 ».است

شد  در تبیین مسایلی و یا در پاسخ به سؤالاتی که از ایشان می ج گاھی ھم پیامبر
پرداختند و یاران بزرگوارش نیز آن را با جان و  ی طریق می گفتند و به ارائه سخن می

لفظ و  را که ھم ج این قسم از گفتار پیامبر  ،گرفتند کردند و به کار می دل دریافت می
 گویند. می» نبوی حدیث«است،  ج ھم معنی آن از خود پیامبر
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معنایی را به نقل از خداوند متعال ولی در قالبِ لفظ و کلام  ج اما گاھی پیامبر
شود. این  فته میگ» حدیث قدسی«دادند که به این قسم از حدیث،  خویش ارائه می
نه چنان بود که لفظ و معنی آن باھم وحی منزل باشد تا آن را  ج گفتارھای پیامبر

باشد تا آن را  ج لفظ و معنی آن ھردو از خود حضرت چنان بود کهقرآن بنامند و نه 
تنھا نقش یک واسطه را برای انتقال  ج گویند، بلکه در اینجا لفظ پیامبرحدیث نبوی ب

 یک معنی از جانب خداوند داشت.
چون «اند:  گفته» حدیث قدسی«ی این قسمت از حدیث به  ی دلیل تسمیه در باره

و نوری از عالم غیب و از جانب خداوند متعال است، بر آن ای از عالم قدس  نفحه
است،  ج حدیث نبوی که از آنِ خود پیامبر اصطلاح قدسی اطلاق شده است تا از

 ».تمییز داده شود

 فرق حدیث قدسی با قرآن
اند  ھایی ذکر کرده برای تمییز حدیث قدسی از قرآن، محدثین برای ھرکدام ویژگی

ھا اشاره  ترین آن کند که به طور خلاصه به برخی از مھم می ھا را از ھم جدا که آن
 کنیم: می

و معنی از  ج لفظ از جانب پیامبر» حدیث قدسی« بیشتر علما معتقدند که در -۱
 .)١(که ھم لفظ و ھم معنی از جانب خداست» قرآن«جانب خداست، برخلاف 

 فرق بین قرآن و احادیث قدسی و احادیث نبوی
است و خواندن آن در نماز واجب، اما خواندن احادیث قدسی  تلاوت قرآن عبادت -

 شود. آید و اگر در نماز خوانده شوند نماز باطل می و نبوی عبادتی خاص به حساب نمی
افراد بشر را به تحدی و  لأاست، و خداوند ج الله  ای رسول قرآن معجزه -

یث قدسی و نبوی چنین ھماوردی فرا خوانده که مثل آن را بیاورند، اما در مورد احاد
 چیزی وجود ندارد.

                                           
برخی نیز معتقدند که ھم لفظ و ھم معنا در حدیث قدسی از جانب خداست اما جزو قرآن قرار  -١

نازل شده است برخلاف قرآن که به شکل  ج خواب بر پیامبرنگرفته است و از طریق الھام و 
 وحی نازل شده است.
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در نبوت قرآن روایت آن به شکل متواتر شرط است، اما احادیث قدسی و نبوی به  
 شود. شکل آحاد پذیرفته می

 است، ولی احادیث قدسی و نبوی چنین نیست. عزوجلقرآن، نصش کلام خدای  

 فرق بین احادیث قدسی و احادیث نبوی
شود و به ھیچ وجه جزو  نسبت داده می لأخدایحدیث قدسی مستقیماً به 

باشد و  لأنیست. اما احادیث نبوی امکان دارد از طرف خدای ج الله اجتھادات رسول
 .)١(باشد ج الله تواند از اجتھادات خود رسول می

شود، از طریق وحی نازل شده،  معجزه است، منکرش کافر شمرده می» قرآن« -۲
باشد و به قول  برخلاف آن می» ث قدسیحدی«شود، اما  در نماز خوانده می

 صبحی صالح در ایصال آن کیفیت خاصی ملحوظ نیست.
باشد،  بین علما اختلاف است، اما آنچه مورد اتفاق می» احادیث قدسی«در کمیت 

ھا را بیشتر  برخی تعداد آن ،بودن تعداد این نوع حدیث نسبت به حدیث نبوی است کم
 اند. ھا را به چھار صد نیز رسانده تعداد آناند، اما برخی  از صد ندانسته

در الفاظ حدیث نه در معانی، » احادیث نبوی«از » احادیث قدسی«در تشخیص 

در اول آن  »قال رسول االله فيما يروي عن ربه«و  »قال االله تعالى«وجود الفاظی از جمله: 
 بیشتر از سایر موارد نمایانگر است.

 ی کتاب ترجمه
ی چھارصد حدیث قدسی است که دکتر درویش  دارید، مجموعهکتابی که در دست 

جویدی از منابع مشھور حدیث گردآوری و منتشر کرده است و با توجه به اھمیت 
شده از  احادیث و به ویژه این نوع حدیث از یک طرف و نبود کتابی مستقل و ترجمه

ھای مختلف  نهای از احادیث قدسی در زمی طرف دیگر، این حقیر برآن شدم تا گزیده
گرد آورم » اربعین نووی«فراھم بیاورم و چھل حدیث را با تأسی از چھل حدیث نبوی 

اربعین احادیث «ھا اضافه کنم و با عنوان  و به منظور فھم بیشتر احادیث نکاتی را به آن
عرضه کنم که نھایتاً بعد از تمام کار و تحویل آن به انتشارات کردستان، » قدسی

ی کل احادیث کتاب را دادند که با توفیقات الھی پس از  نھاد ترجمهانتشارات پیش
                                           

 علوم قرآن، نوشته عبدالکریم احمد محمدی. -١
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مندان  ی آن به پایان رسید و اکنون تقدیم خوانندگان و علاقه مدت بسیار اندکی، ترجمه
 گردد. محترم می

 در مورد کتاب، تذکر چند نکته لازم و ضروری است:
از احادیث تنھا به باشند، بلکه برخی  تمامی احادیث مذکور، احادیث قدسی نمی -۱

 اند. ھای مورد نظر ذکر شده ی احادیث قدسی در زمینه منظور تتمه
آوری احادیث قدسی از کتب حدیث بوده است، برخی از  چون ھدف جمع -۲

نبودن سند و  احادیث تکراری ھستند، اما تکرار احادیث گاھی به خاطر یکی
ین تفاوت تنھا در باھم بوده است، ھرچند اگاھی به خاطر تفاوت الفاظ حدیث 

و به ھمین سبب است که در برخی موارد به خاطر  –یک لفظ بوده باشد 
و گاھی ھم  –شود  بودن الفاظ باھم در ترجمه ھیچ تفاوتی مشاھده نمی مترادف

اما از  ،به احادیث مشابه بوده است به خاطر طول یا کوتاھی یک حدیث نسبت
 دداری شده است.تکرار احادیثی که کاملاً مشابه ھستند، خو

ھا،  رسد که مصدر استخراج احادیث نیز، ھمچون شرح آن چنین به نظر می -۳
ی شرح امام قسطلانی بر صحیح بخاری و نیز شرح امام نووی بر  حاشیه

ھای  صحیح مسلم بوده است. بنابراین، آدرس بسیاری از احادیث مطابق کتاب
 حدیثی نیست.

اکتفا شده، مگر مواردی که  شم صحابهث ھم تنھا به ذکر نادر مورد سند احادی -۴
 ذکر افراد دیگر سند لازم بوده باشد.

ھمانطور که گفته شد، شرح احادیث در متن کتاب اصلی برگرفته از دو کتاب  -۵
مشھور: شرح امام قسطلانی بر صحیح بخاری و شرح امام نووی بر صحیح 

احادیث  ی شرح احادیث، سعی شده آنچه به فھم بیشتر در ترجمه ،مسلم است
کمک کند، ترجمه و از تکرار مکررات خودداری شود، به ھمین جھت گاھی 

ی دیگر، در این خصوص این که  ایم. نکته این قسمت را به اختصار ترجمه کرده
برای فھم بیشتر معانی احادیث از کلمات و نیز جملاتی استفاده شده که 

ین دو کروشه [ ] شان در متن عربی نیست، این کلمات و جملات را ب معادل
ایم تا با این کار، ھم حدیث بھتر فھم شود و ھم رعایت امانت نیز در  قرار داده

ھای دیگر قداست  زیرا احادیث برخلاف متن ،ی احادیث شده باشد ترجمه
ھا نیز از حساسیت خاصی برخوردار است. در  ی آن خاصی دارند و ترجمه
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ی استفاده شده که ھدف تنوع ھای متعدد ی راوی حدیث نیز از عبارت ترجمه
ایم:  مثلاً: گاھی گفته ،باشد ھای اوایل احادیث می ترجمه و نیز عدم تکرار عبارت

از ابوھریره از «ایم:  ، گاھی نیز گفته»از ابوھریره روایت شده است که...«
 ، البته سعی شده است با الفاظ متن عربی برابری نماید.»پیامبر:...

ھا، چون شک راوی مطرح است و راوی  رخی از روایتمطلب دیگر این که در ب -۶
به این مطلب (شک) اشاره کرده است، ما نیز در ترجمه بعد از » أو«ی  با کلمه

ایم شک  باشد در داخل دو پرانتز نوشته می» أو«ی  که ترجمه» یا«ی  کلمه
 راوی.

ترین کار  مشکل ج مبرشی کتاب خدا و احادیث پیا با توجه به این که ترجمه -۷
گویم و  ام خدا را سپاس می در ترجمه است، در جایی که راه صواب طی کرده

پوزش و از  ج ام، از خداوند بخشش و از پیامبر در جایی که دچار اشتباه شده
طلبم. البته قبل از  ھای دلسوزانه می برادران و خواھران عزیز راھنمایی

واندم و مقداری از کلام الله مجید خ ی ھرپنج حدیث چند رکعت نماز می ترجمه
طلبیدم که  ای را از خداوند می کردم و دست به دعا، توفیق ترجمه را تلاوت می

اولاً صحیح یا نزدیک به صحیح و ثانیاً قابل فھم خوانندگان محترم باشد و این 
 مرا بسیار کمک کرد.

 مختصری از شرح حال محدثین

 »/امام بخاری« -۱
 ۱۹۴شوال سال  ۱۳محمد بن اسماعیل بخاری است که در روز جمعه او ابوعبدالله 

سالگی مشغول فراگیری علوم دینی شد و در  ھجری در بخارا به دنیا آمد. از ده
سالگی جھت تکمیل معلومات خود به مراکز علمی آن زمان از جمله خراسان و  بیست

ابن معین و امام احمد عراق و شام و مصر و... مسافرت کرد و با مشایخ بزرگی ھمچون 
ی بسیار  ھا تلمذ کرد. او دارای حافظه و اسحاق بن راھویه ملاقات کرد و در محضر آن

قوی در حفظ احادیث در طول دوران تحصیلش بود، به طوری که از سوی محدثان 
ی  ملقب به امیرالمؤمنین در حدیث گردید. ایشان دارای تألیفات متعددی در حوزه

ھا ھمان کتاب مشھورش یعنی صحیح بخاری  ترین آن اشد که مھمب حدیث و رجال می
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ھجری در خرتنگ که یکی از نواحی سمرقند  ۲۵۶است. این دانشمند نامدار در سال 
 باشد، دار فانی را وداع گفت. می

ھرچند در مورد تعداد احادیث گرد آمده در صحیح بخاری اختلاف است، اما ابن 
 ۷۳۹۷نظرگرفتن احادیث تکراری، تعداد احادیث به با در «گوید:  حجر عسقلانی می

اما ابن خلدون ». باشد حدیث می ۲۶۰۲رسد و بدون تکرار تعداد احادیث  حدیث می
اما محمد ». باشد حدیث می ۲۷۶۲حدیث و بدون تکرار،  ۹۰۰۰با تکرار، «گوید:  می

 ۷۵۶۳ار، فؤاد عبدالباقی محقق معاصر معتقد است تعداد احادیث صحیح بخاری با تکر
 حدیث است. ۲۶۰۷و بدون تکرار، 

 باشد. این کتاب مشتمل بر احادیث اعتقادی، تاریخی، اخلاقی، فقھی و... می
ھا اشاره  توان به مشھورترین آن ھایی بر این کتاب نوشته شده است که می شرح

 کرد:
 ۷۸۶الکواکب الدراری، تألیف: شمس الدین محمد بن یوسف کرمانی، متوفای  -۱

 ھجری.
 ھجری. ۸۵۲، تألیف: ابن حجر عسقلانی، متوفای تح الباریف -۲

 ۹۲۳، تألیف: احمد بن محمد الشافعی القسطلانی، متوفای ارشاد الساری -۳
 ھجری.

 »/امام مسلم« -۲
ھجری در  ۲۰۴او ابوالحسین بن حجاج قشیری نیشابوری است که در سال 

پرداخت و بعداً جھت نیشابور به دنیا آمد. او در ابتدای کودکی به فراگیری حدیث 
از جمله: عراق و شام و حجاز و... سفر  ،تکمیل اطلاعات خود به مراکز علمی آن زمان

ھا تلمذ  کرد و با بزرگانی چون: امام احمد و ابن راھویه و بخاری دیدار و در محضر آن
 کرد.

ی تحریر درآورده که  امام مسلم آثار فراوانی در حدیث و علم رجال به رشته
 ھاست. ترین آن او مھم »صحیح«

کتاب صحیح مسلم انتخابی است بین سیصد ھزار حدیث که از اساتید مختلف 
سال طول کشیده  ۱۵سماع کرده است و به قول یکی از شاگردانش تألیف این کتاب 

 است.
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در تعداد احادیث این کتاب اختلاف نظر است. امام نووی یکی از شارحان این کتاب 
باشد که با حذف مکررات تعداد  حدیث می ۷۲۷۵م مشتمل بر معتقد است، صحیح مسل

گوید:  رسد. اما محمد فؤاد عبدالباقی محقق معاصر می حدیث می ۴۰۰۰احادیث به 
 ».باشند حدیث می ۳۰۱۸بدون در نظرگرفتن احادیث تکراری، تعداد احادیث «

 ھجری در نیشابور دار فانی را وداع گفت. ۲۶۱این امام بزرگوار در سال 
ھا اشاره  ھا و تعلیقاتی بر صحیح مسلم نوشته شده است که به برخی از آن شرح

 کنیم: می
 ھجری. ۵۴۴، تألیف: قاضی عیاض، متوفای شرح مسلم الحجاج الإكمال في -۱

، تألیف: یحیی بن شرف الدین نووی فی شرح صحيح مسلم بن حجاج منهاجـال -۲
 ھجری. ۶۷۶ملقب به محیی الدین، متوفای 

 ۹۱۱، تألیف: جلال الدین سیوطی، متوفای علی صحيح مسلم بن الحجاجالديباج  -۳
 ھجری.

ی برخی، شرح امام نووی بر صحیح مسلم، از جھت ایجاز و احاطه  به عقیده
 باشد. ترین و بھترین شرح می مھم

 »/ابوداود سجستانی« -۳
ھجری  ۲۰۲باشد که در سال  او سلیمان بن اشعث معروف به ابوداود سجستانی می

ترین شاگردان امام  آید. او یکی از برجسته متولد شد و از محدثان قرن سوم به شمار می
 احمد بوده است.

باشد.  حدیث می ۴۸۰۰مشھور است مشتمل بر » سنن«کتاب حدیثی ایشان که به 
باشند و از افراد ضعیف حدیثی  ی ایشان تمامی احادیث ذکر شده صحیح می به گفته

دیثی مشکل به نظر برسد آن را توضیح داده است و ھمین امر اند و اگر ح ذکر نکرده
ھای حدیث از موقعیت بالایی برخوردار باشد. بر  باعث شده که کتاب او در میان کتاب

ابوسلیمان » معالم السنن«ھا  ھاییی نوشته شده است که مشھورترین آن این کتاب شرح
 باشد. ھجری می ۳۸۸خطابی متوفای سال 
 ھجری دار فانی را وداع گفت. ۲۷۵القدر در سال این محدث جلیل 
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 »/ترمذی« -۴
 ۲۰۰باشد که در سال  گانه می محمد بن عیسی ترمذی یکی دیگر از محدثان شش

الجامع «ھجری وفات یافت. کتاب حدیثی او  ۲۷۹ھجری به دنیا آمد و در سال 

و از این جھت باشد  و مشتمل بر احادیث فقھی و اعتقادی و تاریخی و... می» الصحيح
 به دو کتاب بخاری و مسلم شباھت دارد.

ی دیگر در مورد کتاب امام ترمذی این است که این بزرگوار بعد از ذکر ھر  نکته
حدیث به بیان نوع آن و صحت و ضعف آن پرداخته است. او نخستین کسی است که 

 را به اصطلاحات حدیثی افزود.» حسن«اصطلاح 
» سنن«خاری بوده است و بیشتر علما کتاب حدیثی او را او یکی از شاگردان امام ب

 اند. گفته» صحیح ترمذی«اند و برخی نیز آن را  نامیده
 حدیث است. ۵۰۰۰سنن ترمذی مشتمل بر حدود 

 »/امام نسائی« -۵
ھجری متولد و  ۲۱۵او ابو عبدالرحمن احمد بن شعیب نسائی نام دارد که در سال 

 د.ھجری وفات فرمودن ۳۰۳در سال 
» السنن الكبری«را نوشت و آن را  ج خست کتاب مفصلی از احادیث پیامبرنسائی ن

نامید. در این کتاب ھرگونه حدیثی اعم از صحیح و ضعیف را بیان کرد. اما بعداً به 
» مجتبی من السننـال«پیشنھاد امیر رمله احادیث صحیح را از آن استخراج کرد و آن را 

 باشد. حدیث می ۵۷۶۱مشھور گردید که مشتمل بر » ائیسنن نس«نامید که بعدھا به 
برخی از محققان چنین معتقدند که نسائی در انتخاب احادیث صحیح از بخاری و 

از این رو از روایاتی که به اتفاق علمای رجال تضعیف  ،گیرتر بوده است مسلم سخت
ای حدیث در  نسائی از نظر برخی از علم» سنن«اند، حدیثی را ذکر نکرده است.  شده

ردیف صحاح قرار دارد و برخی نیز معتقدند این کتاب از نظر صحت روایات و تنظیم 
 ی بعد از آن قرار دارد. ابواب فقھی ھمتای سنن ابوداود و در مرتبه

ھای حدیثی ششگانه به کثرت تکرار معروف است، به  سنن نسائی در میان کتاب

ْ�مَالُ «طوری که حدیث نیت 
َ
 در آن شانزده بار تکرار شده است. »بِالنِّيَّاتِ...إِ�َّمَا الأ
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 »/امام مالک« -۶
ھجری در  ۹۵باشد. در سال  او ابوعبدالله مالک بن انس، مشھور به امام مدینه می

 ھجری در ھمان شھر وفات یافت. ۱۷۹مدینه متولد شد و در سال 
امام شافعی یکی از باشد و  او امام حجاز بلکه امام تمامی مردم در فقه و حدیث می

 شاگردان او بوده است.
ی  شده ایشان شاگردان ابن شھاب زھری و یحیی بن سعید انصاری و نافع غلام آزاد

بوده است و بزرگانی چون شافعی و ابن ابی حازم و ابن دینار و مشایخ  بابن عمر
پرخیر و  بخاری و مسلم و ابوداود و ترمذی و امام احمد و... شاگرد او بوده و در محضر

 اند. برکت ایشان تلمذ کرده
نام دارد که نخست مشتمل بر ده ھزار » موطأـال«کتاب حدیثی این عالم بزرگوار 

کرد و ھر  عرضه می ج آن را بر کتاب خدا و سنت پیامبر حدیث بوده که سال به سال
 کرد که سرانجام تعداد احادیث این کتاب به پانصد ھا را حذف می بار تعدادی از آن

 حدیث تقلیل یافت.
شرح زرقانی مصرفی «ھا  ھایی بر این کتاب نوشته شده که مشھورترین آن شرح
 باشد. می» ۱۱۲۲متوفای 

 »/ابن ماجه قزوینی« -۷
ھجری در  ۲۰۹یا  ۲۰۷او ابوعبدالله محمد بن یزید بن ماجه قزوینی است. در سال 

 درگذشت. ۲۷۳قزوین به دنیا آمد و در سال 
از جمله: عراق و  ،برای کسب علم به مراکز علمی مشھور آن زماناین محدث بزرگ 

بصره و کوفه و... سفر کرده و در محضر استادان بزرگ آن مراکز علمی تلمذ کرده 
 است.

گرچه در میان محدثین و علما اعتبار احادیث ذکر شده در سنن ابن ماجه مورد 
 حدیثی مشھور است. ھای اختلاف است، اما حسن ترتیب آن نسبت به سایر کتاب

 /ابن ماجه» سنن«بر  /امام مالک» موطأـال«برخی از بزرگان بر این باورند که 
ابن ماجه » سنن«دارمی بر » سنن«بودن  مقدم است و برخی دیگر قایل به مقدم

 اند. شده
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ترین میزان  ی حدیثی اھل سنت از پایین ابن ماجه، در بین کتب ششگانه» سنن«
ی سیوطی این کتاب مشتمل بر احادیثی است که  است و به گفتهاعتبار برخوردار 

اند و برخی  ھا را نقل کرده افراد متھم به کذب و سرقت (کذب و سرقت در حدیث) آن
ی ھمین عده شناخته شده نیست،  ای است که جز از ناحیه از این احادیث به گونه

 کاھد. زش آن نمیی کل سنن ابن ماجه نیست و از ار گرچه این موضوع، در باره
مصباح الزجاجة «توان به  ھایی نوشته شده است که می ابن ماجه شرح» سنن«بر 

 .)١(جلال الدین سیوطی اشاره کرد »علی سنن ابن ماجه
ھایی انجام گیرد و کارھایی صورت  ھای حدیثی شرح امید است در آینده بر کتاب

 دسترسی داشته باشند. ج رگیرد تا مسلمانان بیشتر از گذشته به سنت پاک پیامب

ی خوانندگان واقع شود و ما را از دعای خیر  در خاتمه امید که این اثر مورد استفاده
 بھره ننمایند. بی

شود از فضل و کرم توست که  خدایا! اگر با نگارش این کتاب سود و نفعی محقق می
 کند: ای و گرنه نیتم برایم نزدت کفایت می بر من ارزانی داشته

رِ�دُ  إنِۡ ﴿
ُ
ِ  إِ�َّ  �يِِ�ٓ توَۡ  وَمَا تُۚ تَطَعۡ سۡ ٱ مَا حَ َ�ٰ صۡ ۡ�ِ ٱ إِ�َّ  أ ِۚ ٱب ۡ  هِ عَلَيۡ  �َّ �يِبُ  هِ �َ�ۡ  تُ توََ�َّ

ُ
هود: [ ﴾أ

تا آنجا که بتوانم قصدی جز اصلاح ندارم. و توفیقم تنھا به یاری پروردگار است. « .]۸۸
 .»گردم سوی او بازمی بر او توکل نمودم و به

 جھانگیر ولدبیگی
 پاوه

                                           
تاریخ  ة،الأحادیث القدسیی خود کتاب  منابع شرح محدثان: علوم حدیث صبحی صالح، مقدمه -١
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 ی توحید اهمیت ذکر خدا و کلمه -۱

 حدیث: اهمیت ذکر خدا

 بخاری، باب [فضل ذکر الله تعالی]

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱
َ
ِ  سَ�نْ أ رُقِ، ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ ِ مَلاَئَِ�ةً، َ�طُوفوُنَ فِي الطُّ : إنَِّ ِ�َّ

 حَاجَتُِ�مْ، قاَلَ: 
َ

وا إلِى َ َ�ناَدَوْا: هَلمُُّ كْرِ، فإَذَِا وجََدُوا قوَْمًا يذَْكُرُونَ ا�َّ هْلَ الذِّ
َ
يلَتْمَِسُونَ أ

�يْاَ، قاَلَ: فيَسَْ  مَاءِ الدُّ  السَّ
َ

جْنِحَتِهِمْ إلِى
َ
وَ�هُمْ بأِ لهُُمْ رَ�ُّهُمْ َ�يحَُفُّ

َ
عْلمَُ بِهِمْ  –أ

َ
مَا َ�قُولُ  –وهَُوَ أ

وِْ�؟ 
َ
دُونكََ، َ�يَقُولُ: هَلْ رَأ ُونكََ وََ�مَْدُونكََ وَ�مَُجِّ عِباَدِي؟ قاَلَ: َ�قُولوُنَ �سَُبِّحُونكََ وَُ�َ�برِّ

وكَْ، "قَالَ: َ�يقَُولُ: وََ�يفَْ 
َ
ِ مَا رَأ وكَْ كَانوُا  قَالَ: َ�يقَُولوُنَ: لاَ، وَا�َّ

َ
وِْ�؟ قاَلَ: َ�قُولوُنَ: لوَْ رَأ

َ
لوَْ رَأ

لوُ
َ
ْ�ثَرَ لكََ �سَْبِيحًا، قَالَ: َ�يقَُولُ: َ�مَا �سَْأ

َ
مِْيدًا، وَأ

َ
شَدَّ لكََ َ�مْجِيدًا وَتح

َ
شَدَّ لكََ عِباَدَةً، وَأ

َ
نَ�؟ أ

وهَْا؟ قَ 
َ
لوُنكََ الجنََّةَ، قَالَ: َ�قُولُ: وهََلْ رَأ

َ
وهَْا، قَالَ: قَالَ: �سَْأ

َ
ِ ياَ ربَِّ مَا رَأ الَ: َ�قُولوُنَ: لاَ، وَا�َّ

 َ شَدَّ ل
َ
شَدَّ عَليَهَْا حِرصًْا، وَأ

َ
وهَْا كَانوُا أ

َ
�َّهُمْ رَأ

َ
وهَْا؟ قاَلَ: َ�قُولوُنَ: لوَْ �

َ
�َّهُمْ رَأ

َ
هَا طَلبًَا، فكََيفَْ لوَْ �

ْ�ظَمَ ِ�يهَا رَْ�بةًَ، قَالَ: فمَِمَّ َ�تَعَوَّ 
َ
وهَْا؟ وَأ

َ
ذُونَ؟ " قَالَ: َ�قُولوُنَ: مِنَ النَّارِ، قاَلَ: َ�قُولُ: وهََلْ رَأ
وهَْا، قاَلَ: َ�قُولوُنَ: لوَْ رَ 

َ
وهَْا، قاَلَ: َ�قُولُ: فكََيفَْ لوَْ رَأ

َ
ِ ياَ ربَِّ مَا رَأ وهَْا قَالَ: َ�قُولوُنَ: لاَ، وَا�َّ

َ
أ

 َ شَدَّ ل
َ
شَدَّ مِنهَْا فرَِارًا، وَأ

َ
�ِّ قدَْ َ�فَرتُْ لهَُمْ، قاَلَ: كَانوُا أ

َ
شْهِدُُ�مْ �

ُ
هَا َ�اَفَةً، قَالَ: َ�يَقُولُ: فأَ

َ�قُولُ مَلَكٌ مِنَ المَلاَئَِ�ةِ: ِ�يهِمْ فُلاَنٌ، ليَسَْ مِنهُْمْ، إِ�َّمَا جَاءَ لِحاَجَةٍ. قاَلَ: هُمُ الجلُسََاءُ، لاَ 
 .»�شَْقَى بِهِمْ جَلِيسُهُمْ 

فرمودند: خداوند  ج وایت شده است که گفت: پیامبرر ساز ابوھریره«. ۱
گردند و اھل ذکر را جستجو  ھا [ی زمین] می ھایی (مأمورانی) دارد که در راه فرشته

زنند و  کنند، یکدیگر را صدا می کنند. پس ھرگاه گروھی را دیدند که خدا را یاد می می
فرمودند: فرشتگان  ج پیامبرستید (مجلس ذکر) اینجاست. گویند: بیایید آنچه خوا می

وشانند (محافظت پ ھا را تا آسمان دنیا می ھایشان آن گیرند و با بال ھا را می اطراف آن
فرمودند: سپس پروردگارشان در حالی که به [وضع و احوال]  ج کنند). پیامبر می

گویند؟  پرسد: بندگانم چه می ھا می بندگانش از ھرکس دیگری داناتر است، از فرشته
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گویند و سپاس و  دھند. خدایا! تو را تسبیح و تکبیر و تمجید می فرشتگان جواب می
گویند:  اند؟ فرشتگان می فرماید: آیا مرا دیده آورند. خداوند می ستایش تو را به جای می

شان چگونه  دیدند، چه (حال و وضع فرماید: اگر مرا می اند. خداوند می خیر، تو را ندیده
کردند و  دیدند، بیشتر از این تو را عبادت می گویند: اگر تو را می بود)؟ فرشتگان می

کردند. خداوند  گفتند و تو را سپاس و ستایش می بیشتر از این تو را تسبیح می
خواھند. خداوند  گویند: از تو بھشت می خواھند؟ فرشتگان می فرماید: از من چه می می
گویند:  شان چگونه بود)؟ فرشتگان می ضعدیدند،  (حال و و فرماید: اگر بھشت را می می

کردند  شان برای آن بیشتر بود و بیشتر از این آن را طلب می دیدند، حرص اگر آن را می
فرماید: از چه چیزی به من پناه  کردند. خداوند می و بیشتر از این بدان میل می

اند؟  را دیدهفرماید: آیا آن  گویند: از آتش جھنم. خداوند می برند؟ فرشتگان می می
دیدند، (حال  فرماید: اگر آن را می اند. خداوند می گویند: خیر، آن را ندیده فرشتگان می

دیدند، بیشتر از این از  گویند: اگر آن را می بود)؟ فرشتگان می شان چگونه می و وضع
فرماید: ای  ترسیدند. پس خداوند می کردند و بیشتر از این از آن می آن فرار می

فرمودند: یکی از  ج ام. پیامبر هھا را بخشید گیرم که آن ! شما را گواه میفرشتگان
ھا نیست (با  شان کسی است که جزو آن کند: [خدایا!] در میان فرشتگان عرض می

شان آمده  ھا ننشسته است) بلکه برای کاری غیر از ذکر به میان ھدف ذکر در میان آن
باشند و کسی که  اند و در یک جمع می هھا باھم نشست فرماید: آن است. خداوند می

گرچه نیت ذکر ھم -ھمنشین آنان شود اھل شقاوت نخواھد بود. (ھمنشین اھل ذکر 
 .)١(»گردد) مند می بھره -نداشته باشد

                                           
رِ «در روایت مسلم به جای عبارت  -١ كْ لَ الذِّ ونَ أَهْ سُ تَمِ لْ ، يَ قِ طُوفُونَ فيِ الطُّرُ سياحين في «عبارت  »يَ

ھا و جاھایی است که در آنجا یاد خدا  آمده است و مجالس ذکر، مکان »الأرض يبتغون مجالس الذكر
 گیرد. صورت می

ُمْ «  ونهَ فُّ يَحُ ... فَ مْ تِهِ نِحَ ی فضاھای بالاسر  یرند و ھمهگ ھایشان اطراف ذاکرین را می یعنی با بال »بِأَجْ
 کنند. آنان را تا آسمان دینا، پر می

وَ «در عبارت   هُ مُ  وَ لَ ِمْ  أَعْ است؛ یعنی خداوند نسبت به اوضاع و احوال » منھم«به معنی » بھم«، »بهِ
باشد و منظور از ذکر آن دفع  ی معترضه می بندگانش، داناتر از آن جمع است. این جمله، جمله

خبر  غافل و بی -معاذ الله-کننده (خدا) نسبت به موضوع مورد سؤال  ایھام از این است که سؤال
یدن چنین سؤالی از فرشتگان، با وجود این که بھتر از ھرکس دیگری باشد و حکمت خدا از پرس
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رِ مسلم، باب: [فضل 
ْ
ك  ]َ�َالسَِ الذِّ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲
َ
 مَلاَئَِ�ةً، سَيَّارَةً فضُُلاً،  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
ِ َ�باَركََ وََ�عَالى قاَلَ: إنَِّ ِ�َّ

كْرِ، فإَذَِا وجََدُوا َ�لِْسًا ِ�يهِ ذِكْرٌ، َ�عَدُوا مَعَهُمْ، وحََفَّ َ�عْضُهُمْ َ�عْضًا  يتَتَبََّعُونَ َ�اَلسَِ الذِّ
جْنِحَتِهِمْ، حَتىَّ َ�مْلئَوُا مَا بيَنْهَُمْ وَ�َْ�َ 

َ
 بأِ

َ
فوُا عَرجَُوا وصََعِدُوا إلِى �يْاَ، فإَذَِا انصَْرَ مَاءِ الدُّ  السَّ

لهُُمُ االلهُ 
َ
مَاءِ، قاَلَ: فيَسَْأ عْلمَُ بهِِمْ  - لأالسَّ

َ
ْ�نَ جِئتْمُْ؟ َ�يقَُولوُنَ: جِئنْاَ مِنْ عِندِْ  -وهَُوَ أ

َ
: مِنْ أ

ُونكََ  رضِْ، �سَُبِّحُونكََ وَ�َُ�برِّ
َ ْ
لوُنكََ، قاَلَ: وَمَا  عِباَدٍ لكََ فِي الأ

َ
وَ�هَُلِّلوُنكََ وََ�مَْدُونكََ وَ�سَْأ

يْ ربَِّ قاَلَ: فكََيفَْ لوَْ 
َ
، أ

َ
وْا جَنَّتِي؟ قاَلوُا: لا

َ
لوُنكََ جَنَّتكََ، قاَلَ: وهََلْ رَأ

َ
لوُِ�؟ قاَلوُا: �سَْأ

َ
واْ  �سَْأ

َ
رَأ

واْ جَنَّتِي؟ قاَلوُا: وَ�سَْتجَُِ�ونكََ، قاَلَ: وَمِمَّ �سَْ 
َ
، قاَلَ: وهََلْ رأَ تجَُِ�و�؟ قاَلوُا: مِنْ ناَركَِ ياَ ربَِّ
وْا ناَريِ؟ قاَلوُا: وَ�سَْتغَْفِرُونكََ، قاَلَ: َ�يقَُولُ: قدَْ َ�فَرتُْ لهَُ 

َ
، قاَلَ: فكََيفَْ لوَْ رَأ

َ
مْ، ناَريِ؟ قاَلوُا: لا

ا اسْتجََ  جَرُْ�هُمْ مِمَّ
َ
لوُا، وَأ

َ
ْ�طَيتْهُُمْ مَا سَأ

َ
اءٌ، وَأ ارُوا، قاَلَ: َ�يقَُولوُنَ: ربَِّ ِ�يهِمْ فلاَُنٌ، َ�بدٌْ خَطَّ

 �شَْقَى بهِِمْ جَلِيسُهُمْ 
َ

قَوْمُ، لا
ْ
ُ َ�فَرتُْ، هُمُ ال

َ
 .»إِ�َّمَا مَرَّ فجََلسََ مَعَهُمْ، قاَلَ: َ�يَقُولُ: وَله

                                                                                                       
گاه است، بیان فضیلت بنی آدم برای فرشتگان می ھایی که از  باشد، فرشته به احوال بندگانش آ

َ�ۡ ﴿بدو خلقت آدم به خداوند گفتند: 
َ
ٓ ٱ فِكُ وَ�سَۡ  �يِهَا سِدُ ُ�فۡ  مَن �يِهَا عَلُ �  �سَُبّحُِ  نُ وََ�ۡ  ءَ ّ�ِمَا

سُ  دِكَ ِ�َمۡ  کند و  آوری که فساد می آیا در زمین کسی را به وجود می«. ]۳۰: ة[البقر ﴾لكََ  وَُ�قَدِّ
ھا خواھد ریخت و حال آن که ما (پیوسته) به حمد و تسبیح تو  اندازد و خون تباھی راه می

او را به  گویند و دھند که خدا را تسبیح می . اما اکنون برای فرزندان آدم شھادت می»مشغولیم
ھا)  ھا (انسان اند و از طرف دیگر نیروھای شھوانی، آن کنند، در حالی که او را ندیده بزرگی یاد می

ھایی  ھا) این نیروھا و موانع را ندارند، پس جواب ھا (فرشته دھد اما آن را به سوی انحراف سوق می
 ھاست. دھند اعتراف به برتری بنی آدم نسبت به خود آن که می

مُ «  مْ  هُ هُ لِيسُ ِمْ جَ ى بهِ قَ شْ ، لاَ يَ اءُ اشاره به این نکته دارد که خداوند کسی را که در چنین  »الجُلَسَ
مجلسی (مجل ذکر خدا) بنشیند، اگرچه نیاز دیگری ھم داشته باشد (با ھدفی غیر از ذکر خدا در 

ا زنده ھای مرده ر آن مجلس آمده باشد) خواھد بخشید، زیرا حضور در مجلس ذکر خدا، دل
کند، پس قلب چنین کسی نیز زنده خواھد شد، اگرچه ھدف از حضورش چیز دیگری غیر از  می

ذکر خدا باشد و فضل و کرم خدا بسی بزرگ است و این اعلام فضیلت مجالس ذکر خدا و اھمیت 
 حضور در چنین مجالسی است.

قرآن و تھلیل و تسبیح،  گیرد. مجالس تدریس علم و قرائت ذکر خدا تمامی عبادات را در بر می 
والله أعلم. [شرح  -شوند  ھای مرده می ھمه مجالس نور و ھدایت ھستند و ھمه باعث احیای دل

 قسطلانی بر صحیح بخاری].
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تعالی  روایت شده است که فرمودند: خداوند تبارک و ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲
کنند و  ھایی (مأمورانی غیر از دیگر فرشتگان دارد که در زمین گردش می فرشته

جویند. پس ھرگاه مجلسی یافتند که در آن ذکر و یاد خدا انجام  مجالس ذکر را می
ھا] را تا آسمان  ھایشان ھمدیگر [و آن نشینند و با بال گیرد، با اھل آن مجلس می می

رسد و]  کنند). پس ھرگاه [مجلس به پایان می ا حفاظت میھ پوشانند (از آن دنیا می
فرمودند:  ج روند. پیامبر ان به سوی آسمان میشوند، فرشتگ اھل مجلس پراکنده می

گاه است، از  خداوند متعال در حالی که بھتر از فرشتگان به احوال و اوضاع بندگانش آ
گروھی از بندگانت در زمین دھند: از سوی  آیید؟ جواب می پرسد: از کجا می ھا می آن
گویند و سپاس و ستایش تو را به جای  آییم که تو را تسبیح و تکبیر و تھلیل می می
خواھند؟  فرماید: از من چه می ھایی دارند، خداوند می آورند و از تو طلب [و خواسته می

فرماید: آیا بھشتم را  خواھند، خداوند می گویند: از تو بھشت را می فرشتگان می
دیدند  فرماید: اگر بھشتم را می گویند: نه، پروردگارا! خداوند می اند؟ فرشتگان می دیده

گویند:  خواھند؟] فرشتگان می بود؟ [دیگر از من چه می شان] چگونه می [حال و وضع
خواھند؟ فرشتگان  فرماید: از چه چیزی از من پناه می خواھند، خداوند می از تو پناه می

گویند:  اند؟ فرشتگان می فرماید: آیا آتشم را دیده از آتشت، خداوند میگویند: خدایا!  می
بود؟ [دیگر  شان] چگونه می دیدند [حال و وضع فرماید: اگر آتشم را می خیر، خداوند می

فرمودند: خداوند  ج د: از تو طلب بخشش دارند، پیامبرگوین خواھند؟] می از من چه می
چه که از من خواستند، به آنان دادم و از آنچه به من از ھا را بخشیدم و آن فرماید: آن می

گویند: خدایا! در میان  فرمودند: فرشتگان می ج شان دادم. پیامبر اه بردند، پناهآن پن
بور ھا] ع ی بسیار عاصی و گناھکار وجود دارد، او [از کنار مجلس آن ھا فلان بنده آن

ھا  فرماید: او را نیز بخشیدم. آن ند میفرمودند: خداو ج ھا نشست، پیامبر کرد و با آن
 .»شود کند و شقی و بدبخت نمی ھا بنشیند، ضرر نمی باھم ھستند و ھرکسی که با آن

رْضِ ترمذی، باب: [
َ
ئَِ�ةً سَيَّاحَِ� فِي الأ

َ
ِ مَلا  ]إنَِّ ِ�َّ

دُْريِِّ « -۳
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
وْ َ�نْ أ

َ
بِي هُرَ�رَْةَ أ

َ
ِ قَالَ: قاَلَ بَ�نْ أ ِ ج رسَُولُ ا�َّ : إنَِّ ِ�َّ

 ، َ قوَْامًا يذَْكُرُونَ ا�َّ
َ
رضِْ، فُضُلاً َ�نْ كُتَّابِ النَّاسِ، فَإذَِا وجََدُوا أ

َ
مَلاَئَِ�ةً سَيَّاحَِ� فِي الأ

ْ�يَا، َ�يَ   سَمَاءِ الدُّ
َ

ونَ بِهِمْ إلِى  ُ�غْيتَُِ�مْ، َ�يجَِيئُونَ َ�يحَُفُّ
َ

وا إلِى يَّ َ�ناَدَوْا: هَلمُُّ
َ
: عَلىَ أ ُ قُولُ ا�َّ
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دُونكََ وََ�ذْكُرُونكََ، قاَلَ:  نَاهُمْ َ�مَْدُونكََ وَُ�مَجِّ
ْ
تمُْ عِباَدِي يصَْنعَُونَ؟ َ�يَقُولوُنَ: ترََ�

ْ
ءٍ ترََ� شَيْ

وِْ�؟ قاَلَ: َ�يَقُولوُنَ: لوَْ 
َ
، قَالَ: فكََيفَْ لوَْ رَأ

َ
وِْ�؟ َ�يقَُولوُنَ: لا

َ
شَدَّ  َ�يَقُولُ: َ�هَلْ رَأ

َ
وكَْ لكََانوُا أ

َ
رَأ

ءٍ َ�طْلبُوُنَ؟ قاَلَ:  يُّ شَيْ
َ
شَدَّ لكََ ذِكْرًا، قَالَ: َ�يقَُولُ: وَأ

َ
شَدَّ َ�مْجِيدًا، وَأ

َ
مِْيدًا، وَأ

َ
لكََ تح

، قاَلَ: َ�يقَُ 
َ

وهَْا؟ قاَلَ: َ�يقَُولوُنَ: لا
َ
ولُ: فكََيفَْ َ�يَقُولوُنَ: َ�طْلبُوُنَ الجنََّةَ، قاَلَ: َ�يَقُولُ: وهََلْ رَأ

شَدَّ عَليَهَْا حِرصًْا، قاَلَ: َ�يَ 
َ
شَدَّ لهََا طَلبًَا، وَأ

َ
وهَْا لكََانوُا أ

َ
وهَْا؟ قاَلَ: َ�يَقُولوُنَ: لوَْ رَأ

َ
قُولُ: مِنْ لوَْ رَأ

وهَْا؟ �َ 
َ
ءٍ َ�تعََوَّذُونَ؟ قاَلوُا: َ�تعََوَّذُونَ مِنَ النَّارِ، قاَلَ: َ�يَقُولُ: وهََلْ رَأ يِّ شَيْ

َ
، أ

َ
يَقُولوُنَ: لا

شَدَّ 
َ
شَدَّ مِنهَْا خَوْفاً، وَأ

َ
وهَْا كَانوُا مِنهَْا هَرًَ�ا، وَأ

َ
وهَْا؟ َ�يَقُولوُنَ: لوَْ رَأ

َ
 مِنهَْا َ�يَقُولُ: فكََيفَْ لوَْ رَأ

�ِّ قَدْ َ�فَرْتُ لهَُمْ، َ�يقَُولوُنَ: إنَِّ �ِ 
َ
شْهِدُُ�مْ �

ُ
اءَ لمَْ َ�عَوُّذًا، قاَلَ: َ�يَقُولُ: فَإِ�ِّ أ يهِمْ فلاَُناً الخطََّ

 �شَْقَى لهَُمْ جَلِيسٌ 
َ

 .»يرُدِْهُمْ، إِ�َّمَا جَاءَهُمْ لِحاَجَةٍ، َ�يقَُولُ: هُمُ القَوْمُ لا
 ج روایت شده است که گفتند: پیامبر باز ابوھریره و ابوسعید خدری«. ۳

ھایی  یسند، فرشتهنو ی اعمال انسان را می فرمودند: خداوند علاوه بر فرشتگانی که نامه
ھایی را بیابند که خداوند را یاد  کنند، پس ھرگاه گروه دارد که در زمین سیر می

خواھید و به  گویند:] بیایید به سوی آنچه که می زنند [و می کنند، یکدیگر را صدا می می
گیرند.  آیند و اطراف آن جمع را تا آسمان دنیا می دنبال آن ھستید، پس [ھمه] می

فرماید: در چه  ھا] می خداوند [خطاب به آن ،روند] آن، فرشتگان به آسمان می[پس از 
ھا را در حالی ترک کردیم  گویند: آن کردند؟ می حالتی بندگانم را ترک کردید، چه می

فرماید: آیا  کردند، خداوند می کردند و به بزرگی یادت می ستودند و ذکر می که تو را می
دیدند چه [حالتی داشتند]؟  فرماید: اگر مرا می خداوند می ،یرگویند: خ اند؟ می مرا دیده

دیدند بیشتر از این، تو را تسبیح و سپاس و ستایش  گویند: اگر تو را می فرشتگان می
فرماید: چه چیزی  نمودند، خداوند می کردند و بیشتر از این تو را یاد می می
فرماید: آیا آن را  داوند میخواھند، خ گویند: بھشت را می خواھند؟ فرشتگان می می

شان] چگونه خواھد  فرماید: اگر آن را ببینند، [حال گویند: خیر، خداوند می اند؟ می دیده
کردند و  دیدند، بیشتر از این آن را طلب می گویند: اگر آن را می بود؟ فرشتگان می

خواھند؟  فرماید: از چه چیزی پناه می خداوند می ،شان بر آن بیشتر از این بود حرص
فرماید: آیا آن را  خواستند، خداوند می گویند: از آتش [جھنم] پناه می فرشتگان می

شان] چگونه خواھد  فرماید: اگر آن را ببینند [حال گویند: خیر، خداوند می اند؟ می دیده
کردند و  دیدند، بیشتر از این، از آن فرار می گویند: اگر آن را می بود؟ فرشتگان می
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 ج ، پیامبربردند ترسیدند و بیشتر از این از آن [به تو] پناه می ین از آن میبیشتر از ا
ام، پس  ھا را بخشیده گیرم که آن فرماید: پس، من شما را شاھد می فرمودند: خداوند می

ھا  ی بسیار عاصی و گناھکار وجود دارد که جزو آن ھا فلان بنده گویند: در میان آن می
ھا باھم ھستند و  فرماید: آن خداوند می ،ی آمده استنیست، او برای نیاز دیگر

 .»شود نشینان متضرر نمی ھم
 .)١(گوید: این حدیث، حسن صحیح است ترمذی می

ُ ابن ماجه، باب: [فضل   ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

 إلِه
َ

 ]لا

بِي « -۴
َ
نَّهُ شَهِدَ عَلىَ أ

َ
بِي مُسْلِمٍ، �

َ
غَرِّ أ

َ ْ
بِي إِسْحَاقَ عَنِ الأ

َ
بِي سَعِيدٍ َ�نْ أ

َ
هُرَ�رَْةَ وَأ

دُْريَِّ 
ْ
ِ  بالخ �َّهُمَا شَهِدَا عَلىَ رسَُولِ ا�َّ

َ
،  ج � ْ�بَرُ

َ
ُ أ ، وَا�َّ ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
عَبدُْ: لا

ْ
قَالَ: إذَِا قاَلَ ال

 ُ ، وَ�ذَِ لأقَالَ َ�قُولُ ا�َّ ْ�بَرُ
َ
ناَ اّ� أ

َ
ناَ، وَأ

َ
 أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
ُ : صَدَقَ َ�بدِْي، لا  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
عَبدُْ: لا

ْ
ا قاَلَ ال

�  شَرِ
َ

ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

 إلِه
َ

ناَ وحَْدِي، وَ�ذَِا قاَلَ: لا
َ
 أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
ُ، وحَْدَهُ، قَالَ: صَدَقَ َ�بدِْي، لا

َ
كَ له

�كَ لِي، وَ�ذَِا قاَ  شَرِ
َ

ناَ وَلا
َ
 أ

َّ
َ إلاِ  إلِهَ

َ
ُ قَالَ: صَدَقَ َ�بدِْي، لا

َ
ُ المُْلكُْ، وَله ُ لهَ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
لَ: لا

                                           
روایت کرده است، به  /در مورد این اصطلاح که از این به بعد در بیشتر احادیثی که امام ترمذی -١

ی احادیث در میان محدثان عبارت  امام ترمذی درجه کنیم، باید گفت: قبل از آن برخورد می
به دو اصطلاح قبلی » حسن«بودند از: صحیح و ضعیف، اما امام ترمذی اصطلاح دیگری به نام 

افزودند و آن عبارت بود از احادیثی که در سندش یک راوی عادل اما دارای ضبط کم (قدرتش 
بودن از  ف صحیح که راوی علاوه بر عادلدر حفظ احادیث کم باشد) وجود داشته باشد، برخلا

 قدرت ضبط بالایی برخوردار است.
خود برای برخی از احادیث به کار برد، برخی از » جامع«امام ترمذی بعداً اصطلاحات دیگری در  

؛ اصطلاح »حسن غریب«و » حسن صحیح غریب«و » حسن صحیح«این اصطلاحات عبارتند از: 
یک طریق (طبق یک سند) شرایط حسن ر دارد و طبق سند دیگر  اول یعنی این که این حدیث از

تر و از حدیث حسن  ی چنین حدیثی از حدیث صحیح پایین شرایط صحیح را دارد، پس درجه
بالاتر است. اصطلاح دوم یعنی این که چنین حدیثی از طریقی (طبق یک سند) غریب است 

ات سند آن حدیث، تنھا یک نفر آن را شود که در یکی از طبق (حدیث غریب به حدیثی گفته می
روایت کرده باشد) و طبق سند دیگر، صحیح و طبق سند دیگر، حسن است، پس بھتر است 

ی حدیث بھتر روشن شود و اصطلاح سوم  چنین حدیثی را حسن صحیح غریب بدانیم تا درجه
 –باشد  نیز به این معنی است که این حدیث طبق یک سند حسن و طبق سند دیگر غریب می

 مترجم.



 ١٩  توحید ی اهمیت ذکر خدا و کلمه -۱

 

 
َّ

َ إلاِ
َ

 إِله
َ

مَْدُ، وَ�ذَِا قَالَ: لا
ْ
ناَ، لِي المُْلكُْ، وَِ�َ الح

َ
 أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إلِه

َ
مَْدُ، قاَلَ: صَدَقَ َ�بدِْي، لا

ْ
 الح

َ
، وَلا ُ ا�َّ

 
َ

، قاَلَ: صَدَقَ َ�بدِْي، لا ِ  بِا�َّ
َّ

ةَ إلاِ  قُوَّ
َ

 بِي حَوْلَ وَلا
َّ

ةَ إلاِ  قُوَّ
َ

 حَوْلَ وَلا
َ

ناَ، وَلا
َ
 أ

َّ
َ إلاِ

َ
 . إِله

بِي جَعْفَرٍ: مَا قَالَ؟ َ�قَالَ: 
َ
ْ�هَمْهُ، قَالَ: َ�قُلتُْ لأِ

َ
غَرُّ شَيئًْا لمَْ أ

َ ْ
بوُ إسِْحَاقَ: ُ�مَّ قاَلَ الأ

َ
قَالَ أ

هُ النَّارُ   .»مَنْ رُزَِ�هُنَّ عِندَْ مَوْتهِِ لمَْ َ�مَسَّ
واسحاق از اغرّ ابومسلم روایت شده است که او (اغر ابومسلم) شھادت داد از اب«. ۴

فرمودند: ھرگاه یکی  ج شھادت دادند که پیامبر بکه ابوھریره و ابی سعید خدری

ُ «از بندگان [خدا] بگوید:  برَ االلهَُّ أَكْ هَ إِلاَّ االلهَُّ وَ ام  فرماید: بنده ، خداوند متعال می»لاَ إِلَ
راست گفت، ھیچ خدایی جز من نیست و منم خدای بزرگ و بلندمرتبه و ھرگاه بنده 

هُ «بگوید:  دَ حْ ام راست گفت، ھیچ معبودی جز  فرماید: بنده ، [خداوند] می»لاَ إِلَهَ إِلاَّ االلهَُّ وَ

هَ «من نیست و من تنھایم و ھرگاه [بنده] بگوید:  هُ  لاَ إِلَ يكَ لَ ِ هُ لاَ شرَ دَ حْ ، »إِلاَّ االلهَُّ وَ
ام راست گفت، ھیچ معبودی جز من نیست و شریکی ندارم و  فرماید: بنده [خداوند] می

دُ «ھرگاه [بنده] بگوید:  َمْ لَهُ الحْ ام  فرماید: بنده ، [خداوند] می»لاَ إِلَهَ إِلاَّ االلهَُّ، لَهُ المُْلْكُ وَ
نیست، ملک و فرمانروایی متعلق به من است و  راست گفت، ھیچ معبودی جز من

لاَ «ی من است و ھرگاه [بنده] بگوید:  سپاس و ستایش شایسته لَ وَ وْ لاَ حَ هَ إِلاَّ االلهَُّ وَ لاَ إِلَ

ةَ إِلاَّ بِااللهَِّ وَّ ام راست گفت، ھیچ معبودی جز من نیست و  فرماید: بنده ، [خداوند] می»قُ

 .»ت و قدرت من وجود نداردھیچ اراده و قدرتی جز به خواس
بعد از این حدیث، اغرّ چیزی گفت که نفھمیدم، به ابوجعفر «گوید:  ابواسحاق می

گفتن این کلمات در زمان مرگ «گفتم: اغرّ چه گفت؟ [در جواب گفت: اغرّ گفت:] 
 .)١(»نصیب ھرکس بشود، آتش جھنم به او نخواھد رسید

                                           
اند و از زبان ایشان نقل  شنیده ج اند که از پیامبر این که آن دو صحابی بزرگوار شھادت داده -١

اند، یقین دارند و این یک شھادت حق و بدون  ھا به آنچه شنیده کنند، در حالی است که آن می
عواقب و بار گناه و  دانند که اگر این نقل، خلاف واقع باشد، آنان شک و گمان است و آن دو می

 دروغ خود را به دوش خواھند کشید و این قید در واقع برای تأکید حدیث است.
اند و  معنی حدیث به این امر اشاره دارد که خداوند از انواع اذکاری که در حدیث ذکر شده 

نْ «ی  کند. منظور از جمله ھا را تصدیق می آودر، راضی است و آن اش به زبان می بنده نْدَ مَ نَّ عِ هُ قَ زِ رُ

هُ النَّارُ  َسَّ ْ تمَ تِهِ لمَ وْ گوید، معتقد باشد تا جایی  این است که اگر بنده ھمواره به آنچه از این ذکر می »مَ
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 نسائی، باب: [فضل الحامدین]

ِ ْ�نُ ُ�مَرَ َ�نْ �َ « -۵ ِ ببدُْ ا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ِ قاَلَ:  ج أ نَّ َ�بدًْا مِنْ عِباَدِ ا�َّ

َ
َ�هُمْ أ حَدَّ

، فلَمَْ  لتَْ باِلمَْلكََْ�ِ مَْدُ، كَمَا ينَبْغَِي لِجلاََلِ وجَْهِكَ وَلِعَظِيمِ سُلطَْانكَِ، َ�عَضَّ
ْ
! لكََ الح ياَ ربَِّ

 ندَْريِ يدَْرِ�َا كَيفَْ يَْ�تبُاَنهَِ 
َ

: ياَ رَ�َّناَ! إنَِّ َ�بدَْكَ قَالَ مَقَالةًَ، لا
َ

مَاءِ، وَقَالا  السَّ
َ

ا، فَصَعِدَا إلِى
 ُ عْلمَُ بمَِا قاَلَ َ�بدُْهُ  - لأكَيفَْ نَْ�تبُهَُا، قاَلَ ا�َّ

َ
! إنَِّهُ  -وهَُوَ أ : ياَ ربَِّ

َ
مَاذَا قَالَ َ�بدِْي؟ قاَلا

 ُ مَْدُ، كَمَا ينَبْغَِي لِجلاََلِ وجَْهِكَ وعََظِيمِ سُلطَْانِكَ، َ�قَالَ ا�َّ
ْ
! لكََ الح لهَُمَا:  لأقَالَ: ياَ ربَِّ

جْزِ�َهُ بهَِااكْتبَُاهَا كَمَا قَالَ َ�بدِْي، حَتىَّ يلَقَْا
َ
 .»ِ� فأَ

ھا فرمود: که یکی از  به آن ج که پیامبر روایت شده است باز ابن عمر«. ۵
ی مقام و  بندگان خدا [در مناجات با خدا] گفت: خدایا! تو را سپاس آنچنانکه شایسته

ی جزا و پاداش] این ذکر بر دو  عظمت پادشاھی و بزرگی و جلال توست، نوشتن [اندازه
دانستند که چگونه [مقداری جزای] آن را  [مأمور]، سنگین آمد و نمیی  فرشته

ات سخنی را گفت که  بنویسند، پس به آسمان رفته عرض کردند: خدایا! فلان بنده
در حالی که خود از ھرکس  –متعال دانیم چگونه [جزای] آن را بنویسیم؟ خداوند  نمی

ام چه گفت: عرض کردند:  : بندهفرمود –اش گفته، داناتر است  دیگری به آنچه بنده
مقام و عظمت پادشاھی و بزرگی  ی خدایا! او گفت: خدایا! تو را سپاس آنچنانکه شایسته

ام گفته است،  و جلال توست، خداوند بزرگ به آن دو فرشته فرمود: آنچنانکه بنده
ه او کند، آن وقت خودم پاداش آن را ب سخن او را بنویسید تا زمانی که مرا ملاقات می

 .»خواھم داد

رُ االلهَ «کرد:  این اذکار را بسیار تکرار می ج حدیث: پیامبر فِ تَغْ هِ أَسْ دِ مْ بِحَ انَ االلهِ وَ بْحَ سُ

أَتُوبُ إِلَيْهِ   »وَ

 ]الركوع والسجود ما يقال في، باب: [»الصلاة«مسلم، کتاب 

سُبحَْانَ االلهِ وَبِحمَْدِهِ «يُْ�ثِرُ مِنْ قوَْلِ:  ج قاَلتَْ: كَانَ رسَُولُ االلهِ لَ�نْ عَا�شَِةَ « -۶
توُبُ إلَِيهِْ 

َ
سْتَغْفِرُ االلهَ وَأ

َ
رَاكَ تُْ�ثِرُ مِنْ قوَْلِ سُبحَْانَ االلهِ وَبِحمَْدِهِ  ،أ

َ
َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ، أ

                                                                                                       
که آن ذکر در زمان مرگش از جھت قول و اعتقاد نصیب او شود، به این سبب خداوند او را از آتش 

 کردند و تکرار فراوان آن لازم است. راوان تکرار میآن را ف ج جھنم نجات خواھد داد؛ زیرا پیامبر
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ِ� رَ�ِّ  َ توُبُ إلَِيهِْ، َ�قَالَ: خَبرَّ
َ
سْتَغْفِرُ االلهَ وَأ

َ
  لأأ

َ
�ِّ سَأ

َ
ْ�ثَرتُْ �

َ
ْ�تهَُا أ

َ
تِي، فإَذَِا رَأ مَّ

ُ
رىَ عَلاَمَةً فِي أ

ْ�تُهَا
َ
توُبُ إلَِيهِْ، َ�قَدْ رَأ

َ
سْتَغْفِرُ االلهَ وَأ

َ
ٓ  إذَِا﴿ مِنْ قَوْلِ: سُبحَْانَ االلهِ وَبِحمَْدِهِ أ ِ ٱ نَۡ�ُ  ءَ جَا َّ� 

يۡ  ١ حُ فَتۡ لۡ ٱوَ 
َ
ِ ٱ ديِنِ  ِ�  خُلوُنَ يدَۡ  �َّاسَ ٱ تَ وَرَ� فۡ  �َّ

َ
ۚ فرِۡ تَغۡ سۡ ٱوَ  رَّ�كَِ  دِ ِ�مَۡ  فَسَبّحِۡ  ٢ اوَاجٗ أ  هُ

ۢ  َ�نَ  ۥإنَِّهُ  ابَ  .»]۳-۱الفتح: [ ﴾٣ �توََّ
این اذکار را بسیار  ج روایت شده است که گفت: پیامبر لاز حضرت عایشه«. ۶

يْهِ «کرد:  تکرار می أَتُوبُ إِلَ رُ االلهَ وَ فِ تَغْ هِ أَسْ دِ مْ بِحَ انَ االلهِ وَ بْحَ خداوند را به پاکی یاد « .»سُ
کنم و به سپاس و ستایش او مشغولم و از او طلب آمرزش و به درگاه او توبه  می

سُبحَْانَ االلهِ «فرمایید:  بینم که بسیار می کردم: ای پیامبر خدا! می . عرض»کنم می
توُبُ إلَِيهِْ 

َ
سْتغَْفِرُ االلهَ وَأ

َ
ردگار بلندمرتبه به در جواب فرمودند: پرو ج ، پیامبر»وَبِحمَْدِهِ أ

ای را در امتم خواھم دید، پس ھرگاه آن را دیدم،  من خبر داده است که من نشانه

توُبُ إلَِيهِْ «بسیار بگویم: 
َ
سْتَغْفِرُ االلهَ وَأ

َ
ام  ، اکنون این نشانه را دیده»سُبحَْانَ االلهِ وَبِحمَْدِهِ أ

ٓ  إذَِا﴿چنانکه در قرآن آمده:  ِ ٱ نَۡ�ُ  ءَ جَا يۡ  ١ حُ فَتۡ لۡ ٱوَ  �َّ
َ
ِ ٱ ديِنِ  ِ�  خُلوُنَ يدَۡ  �َّاسَ ٱ تَ وَرَ� َّ� 

فۡ 
َ
ۚ فرِۡ تَغۡ سۡ ٱوَ  رَّ�كَِ  دِ ِ�مَۡ  فسََبّحِۡ  ٢ اوَاجٗ أ ۢ  َ�نَ  ۥإنَِّهُ  هُ ابَ ھرگاه نصرت و « .]۳-۱الفتح: [ ﴾٣ �توََّ

فتح خدا فرا رسید (فتح مکه) و مردم را دیدی که گروه گروه به دین خدا داخل 
ی این نعمت بزرگ)، به تسبیح و ستایش خدای خود بپرداز  آنگاه (به شکرانهشوند،  می

 .»»پذیر است و از او آمرزش بخواه که او بسیار توبه

: »اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي «در رایت دیگری از امام مسلم این جمله نیز در حدیث آمده است: 
 .)١(کردند و بدین صورت به قرآن عمل می »خدایا مرا ببخش«

                                           
آنَ «فرمایند:  می /امام نووی -١ رْ لُ القُ تَأَوَّ به آنچه که خداوند او را در  ج ، یعنی این که پیامبر»يَ

 کرد. کند، عمل می امر می ﴾...رَّ�كَِ  دِ ِ�َمۡ  فسََبّحِۡ ﴿ی:  آیه
ی  ی امری است که خداوند در آیات سوره ارندهبسیار خلاصه و در برد ج این اذکار بدیع پیامبر 

خواند؛ زیرا حالت و  این اذکار را در رکوع و سجود می ج دھد؛ حضرت نصر او را به آن دستور می
این دو حالت را برای ادای واجبی که به او  ج ی نماز در رکوع و سجود برتر است و پیامبر شیوه

ترین شکل ظاھر  امر شده بود، انتخاب کرد تا خضوع و خشوع نسبت به خداوند در بھترین و کامل
 شود.
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دُ أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ االلهَُّترمذی، باب: [ هَ وَ يَشْ هُ وتُ وَ نْ يَمُ  ]فِيمَ

ِ ْ�نَ َ�مْرِو بنِْ العَاصِ « -۷ ِ  بَ�نْ َ�بدَْ ا�َّ َ ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ : إنَِّ ا�َّ
تِي عَلىَ رءُُوسِ الخلاََئقِِ يوَْمَ القِياَمَةِ، �َ  مَّ

ُ
ينَشُْرُ عَليَهِْ �سِْعَةً وَ�سِْعَِ� سَيخَُلِّصُ رجَُلاً مِنْ أ

ظَلمََكَ كَتبَتَِي 
َ
ُ�نكِْرُ مِنْ هَذَا شَيئْاً؟ أ

َ
، ُ�مَّ َ�قُولُ: أ ، كُلُّ سِجِلٍّ مِثلُْ مَدِّ الَبصَرِ سِجِلاًّ

، َ�يقَُولُ   ياَ ربَِّ
َ

فلَكََ عُذْرٌ؟ َ�يقَُولُ: لا
َ
، َ�يَقُولُ: أ  ياَ ربَِّ

َ
: بََ�، إنَِّ لكََ الحاَفِظُونَ؟ َ�يقَُولُ: لا

شْ 
َ
ُ وَأ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إلِه

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
 ظُلمَْ عَليَكَْ اليوَْمَ َ�تخَْرُجُ بِطَاقَةٌ، ِ�يهَا: أ

َ
ةً، فإَِنَّهُ لا

نَّ حَسَنَ
َ
هَدُ أ

، مَا هَذِهِ الِبطَ  ُ، َ�يقَُولُ: احْضُرْ وَزْنكََ، َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ
ُ

دًا َ�بدُْهُ وَرسَُوله اقةَُ مَعَ هَذِهِ ُ�مََّ
ةٍ،  ةٍ، وَالِبطَاقةَُ فِي كَفَّ تُ فِي كَفَّ جِلاَّ  ُ�ظْلمَُ، قَالَ: َ�توُضَعُ السِّ

َ
تِ؟ َ�قَالَ: إِنَّكَ لا جِلاَّ السِّ

حَدٌ 
َ
ِ أ تُ، وََ�قُلتَِ الِبطَاقةَُ، فلاََ َ�ثقُْلُ مَعَ اسْمِ ا�َّ جِلاَّ  .»َ�طَاشَتِ السِّ

 ج روایت شده است که گفت: پیامبر بصاز عبدالله بن عمرو بن عا«. ۷
ی مردم، فردی از امتم را انتخاب  فرمودند: روز قیامت خداوند در برابر دیدگان ھمه

ھا اعمالش ثبت  ھایی که در آن کند و نود و نُه طومار از طومارھایش را (کتاب می
چشم انسان ی دید دو  ھا به فاصله ی) ھریک از آن گشاید که بزرگی (اندازه اند) می شده

کنی؟ آیا  ھا را انکار می فرماید: آیا چیزی از این نوشته است، سپس خطاب به او می
اند؟ بنده  ی اعمال [تو] بودند، به تو ظلمی کرده مأموران من که نگھبان و نویسنده

دھد: خدایا! خیر [ھیچ اعتراضی ندارم و ھیچ ظلمی به من نشده است]،  جواب می
آیا عذری [یا چیزی برای گفتن و دفاع از خود] نداری؟ جواب فرماید: پس  خداوند می

ای و امروز به تو  فرماید: چرا، تو کار نیکی انجام داده دھد: خدایا! خیر، خداوند می می
شود که در آن آمده است  ای بیرون آورده می ترین ظلمی نخواھد شد، پس برگه کوچک

ھیچ خدایی جز الله نیست و  دھم که [که این بنده روزی گفته است]: شھادت می
کردن  فرماید: به وزن ی خداست، خداوند می دھم که محمد بنده و فرستاده شھادت می

ھا چه  کند: خدایا! این برگه در مقابل این کتاب اعمال خود نگاه کن، بنده عرض می

                                                                                                       
، برای دانستن و تنزیه خداوند است از ھرگونه نقص و ھر صفتی که پدیده و مخلوق »سبحان الله« 

کنم، نه با نیرو و توانایی  و فضل توست که تسبیحت می، یعنی با توفیق و ھدایت »بحمده«دارد و 
در حالی که مورد  ج ھای خداوند استغفار پیامبر خود و این سپاس و اعترافی است بر نعمت

 باشد. غفران الھی قرار گرفته، از باب عبودیت و نیاز او به معبودش می
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فرمودند: تمامی  ج ، پیامبرشود فرماید: به تو ظلمی نمی ارزشی دارد؟ خداوند می
ھا از  ی] کتاب شوند و [کفه ی دیگر گذاشته می ای و آن برگه در کفه ھا در کفه کتاب

تر است، زیرا ھیچکسی یا چیزی به سنگینی  ی] برگه سنگین رود و [کفه سبکی بالا می
 .)١(»کند) نام خدا نیست (ھیچ چیزی با نام خدا برابری نمی

 ب است.گوید: این حدیث حسن غری ترمذی می

ةِ [ ابن ماجه، باب يَامَ مَ الْقِ وْ ةِ االلهَِّ يَ َ حمْ نْ رَ ى مِ جَ ا يُرْ  ]مَ

ا «) را ابن ماجه نیز در سنن خود در باب ۷ی  ھمین حدیث (حدیث شماره -۸ مَ

ةِ  يَامَ قِ مَ الْ وْ َةِ االلهَِّ يَ حمْ نْ رَ ى مِ جَ رْ آورده است، با این تفاوت که در روایت، ابن ماجه، این  »يُ

، «لاوه بر الفاظ ترمذی] نیز وجود دارند: الفاظ [ع لُ جُ ابُ الرَّ يُهَ ؟ فَ نَةٌ سَ لِكَ حَ نْ ذَ أَلَكَ عَ

... مَ يَوْ يْكَ الْ لَ إِنَّهُ لاَ ظُلْمَ عَ نَاتٍ وَ سَ ، إِنَّ لَكَ حَ : بَلىَ ولُ يَقُ : لاَ، فَ ولُ يَقُ آیا در مقابل آن، کار «. »فَ
الت ثبت شده باشد؟ آن مرد ی اعم نیکی داری که [انجام داده باشی] و در نامه

ای داری  فرماید: چرا، تو کارھای نیک و پسندیده گوید: خیر، خداوند می ترسد و می می
 .»شود... و امروز بر تو ظلمی نمی

ام را [به خاطر آنچه  ی اعمال بنده گیرم که گناهان وسط نامه حدیث: شما را گواه می
 دمی اعمالش امده است]، بخشی در اول و آخر نامه

 ترمذی، باب: [الجنائز]

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۹
َ
ِ  سَ�نْ أ ِ مَا ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ  ا�َّ

َ
: مَا مِنْ حَافِظَْ�ِ رََ�عَا إلِى

 قَالَ 
َّ

حِيفَةِ خَْ�ًا، إلاِ حِيفَةِ وَِ� آخِرِ الصَّ لِ الصَّ وَّ
َ
ُ فِي أ وْ َ�هَارٍ، َ�يجَِدُ ا�َّ

َ
ُ  حَفِظَا مِنْ لَيلٍْ أ ا�َّ

حِيفَةِ  �ِّ قدَْ َ�فَرْتُ لِعَبدِْي مَا َ�ْ�َ طَرََ�ِ الصَّ
َ
شْهِدُُ�مْ �

ُ
: أ

َ
 .»َ�عَالى

                                           
» ج امت پیامبر«و از » انبا ایم«ھم فرموده است، این شخص، فردی  ج چنانکه خود پیامبر -١

عمل است و  است، ولی ھنگام گناھکار و عاصی است و عمل نیکی ندارد، یعنی مؤمنِ گناھکارِ بی
ی  ھمه -اگر بخواھد-حدیث، به اھمیت و عظمت ایمان اشاره دارد که خداوند با وجود آن 

عمل برای نجات  بخشد و به این معنی نیست که ایمان صرف و بدون گناھان جز حق الناس را می
 مترجم. -شخص مسلمان کافی است 
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فرمودند: ھرگاه دو  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز انس بن مالک«. ۹
ی اعمال او در شب یا روز را نزد خدا  ی مأمور نوشتن اعمال انسان که نامه فرشته

یابد که انجام داده  ی اعمال بنده، کار نیکی را می ند در اول و آخر نامهبرند و خداو می
گیرم [ای فرشتگان مأمور] که این گناھان  فرماید: شما را شاھد و گواه می است، می
ی اعمالش  ام را [به خاطر کار نیکی که در اول و آخر نامه ی اعمال بنده وسط نامه

 .»شیدمانجام داده و ثبت شده است]، بر او بخ

 حدیث: فضیلت و ارزش ذکر خدا و ترس از او

 ترمذی:

�سٍَ « -۱۰
َ
وْ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
خْرجُِوا مِنَ النَّارِ مَنْ ذَكَرَِ� يوَْمًا، أ

َ
: أ ُ قاَلَ: َ�قُولُ ا�َّ

 .»خَافَِ� مَقَاماً 
 ای«[فرماید:  فرمودند: خداوند می ج براز انس روایت شده است که پیام«. ۱۰

ای را که روزی مرا یاد کرده است و یا در جایی از من ترسیده است،  فرشتگان!] ھر بنده
 .»از آتش جھنم بیرون بیاورید

 گوید: این حدیث حسن غریب است. ترمذی می

 گردانیدن قلب برای عبادت خدا و توکل بر او حدیث: فارغ

 ترمذی:

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۱
َ
 ، ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

ْ
 َ�قُولُ: ياَ ا�ْنَ آدَمَ َ�فَرَّغ

َ
َ َ�عَالى قاَلَ: إنَِّ ا�َّ

سُدَّ َ�قْرَ 
َ
تُ يدََيكَْ شُغْلاً، وَلمَْ أ

ْ
 َ�فْعَلْ مَلأَ

َّ
سُدَّ َ�قْرَكَ، وَ�لاِ

َ
 صَدْركََ غًِ�، وَأ

ْ
مْلأَ

َ
 .»كَ لِعِباَدَتِي، أ

د متعال روایت شده است که فرمودند: خداون ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۱
ای فرزند آدم (ای انسان)! خودت را برای عبادت من فارغ گردان، درونت «فرماید:  می

گیرم و اگر این کار را نکنی، تو را  گردانم و جلوی فقرت را می نیازی می را پر از بی
گیرم (با وجود دارابودن شغل،  دارم، اما جلوی فقرت را نمی سخت به کار مشغول می

 .»ازمند ھستی)ھمچنان فقیر و نی
 گوید: این حدیث حسن غریب است. ترمذی می
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خواند و از من  گوید و نماز می ام بنگرید و ببینید که چگونه اذان می حدیث: به بنده
 ترسد می

هُ الأذان نسائی، باب: [ دَ حْ ليِّ وَ  ]لمَِنْ يُصَ

ِ  سَ�نْ ُ�قْبَةَ بنِْ عَامِرٍ « -۱۲ َ�قُولُ: َ�عْجَبُ رَ�ُّكَ مِنْ رَاعِي  ج قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
 ُ ، َ�يقَُولُ ا�َّ لاَةِ وَ�ُصَ�ِّ نُ بِالصَّ

بَلَِ، يؤُذَِّ
ْ
سِ شَظِيَّةِ الج

ْ
 َ�بدِْي هَذَا، لأَ�نمٍَ، فِي رَأ

َ
: ا�ْظُرُوا إلِى

 َ
ْ
دْخَلتْهُُ الج

َ
، قَدْ َ�فَرْتُ لِعَبدِْي، وَأ لاَةَ، َ�َافُ مِ�ِّ  .»نَّةَ يؤُذَِّنُ وَُ�قِيمُ الصَّ

فرمود: پروردگارت  شنیدم که می ج گوید: از پیامبر می سعقبه بن عامر«. ۱۲
گوید و  ی کوه، برای ادای نماز اذان می شود از [کار] چوپانی که در قله خوشحال می

ام بنگرید [و  فرماید: به این بنده خداوند متعال [خطاب به فرشتگان] می ،خواند نماز می
ترسد، پس به پاس این  خواند، او از من می گوید و نماز می ذان میببینید که چگونه] ا

 .»بندگی او را بخشیدم و وارد بھشت کردم

 ام ی بندگانم را بر فطرت پاک آفریده حدیث: همه

 ]الصفات التي يعرف بها في الدنيا أهل الجنة وأهل النارمسلم، باب: [

نَّ رسَُولَ االلهِ  سَ�نْ ِ�ياَضِ بنِْ حِمَارٍ المُْجَاشِعِيِّ « -۱۳
َ
قَالَ ذَاتَ يوَْمٍ فِي خُطْبتَِهِ:  ج أ

لَتْهُُ َ�بدًْ 
َ

ا عَلَّمَِ� يوَِْ� هَذَا: كُلُّ مَالٍ � عَلِّمَُ�مْ مَا جَهِلتْمُْ مِمَّ
ُ
نْ أ

َ
مَرَِ� أ

َ
 إنَِّ رَ�ِّ أ

َ
لا

َ
ا أ

 
َ
ياَطُِ�، فَاجْتاَلَتْهُمْ َ�نْ دِينِهِمْ، حَلاَلٌ، وَ�ِ�ِّ خَلقَْتُ عِباَدِي حُنَفَاءَ كُلَّهُمْ، وَ�ِ�َّهُمْ أ َ�تهُْمُ الشَّ

نزِْلْ بِهِ سُلطَْاناً، وَ�نَِّ ا
ُ
ُ�وا بِي مَا لمَْ أ نْ �شُْرِ

َ
مَرَْ�هُمْ أ

َ
حْللَتُْ لهَُمْ، وَأ

َ
مَتْ عَليَهِْمْ مَا أ اللهَ َ�ظَرَ وحََرَّ

رضِْ، َ�مَقَتَهُمْ: عَرََ�هُمْ وعََجَمَهُمْ،
َ ْ
هْلِ الأ

َ
 أ

َ
كِتاَبِ، وَقاَلَ: إِ�َّمَا َ�عَثتْكَُ  إلِى

ْ
هْلِ ال

َ
 َ�قَاياَ مِنْ أ

َّ
إلاِ

 َ�غْسِلهُُ المَْاءُ، َ�قْرَؤُهُ ناَئمًِا وََ�قْظَانَ، وَ 
َ

تُ عَليَكَْ كِتَاباً لا
ْ
نزَْل

َ
�تَِْ�َ بِكَ، وَأ

َ
ْ�تلَِيَكَ وَأ

َ
�نَِّ االلهَ لأِ

قَ قرَُ�شًْا، َ�قُلتُْ: ربَِّ  حَرِّ
ُ
نْ أ

َ
مَرَِ� أ

َ
ةً، قَالَ: اسْتخَْرجِْهُمْ كَمَا  أ سِي َ�يدََعُوهُ خُبْزَ

ْ
إذًِا َ�ثلْغَُوا رَأ

نفِْقْ فسََننُفِْقَ عَليَكَْ، وَاْ�عَثْ جَيشًْا َ�بعَْثْ خَمسَْةً مِثلْهَُ، 
َ
اسْتخَْرجَُوكَ، وَاغْزُهُمْ ُ�غْزِكَ، وَأ

 َ
ْ
هْلُ الج

َ
طَاعَكَ مَنْ عَصَاكَ، قَالَ: وَأ

َ
قٌ، وَقاَتلِْ بمَِنْ أ نَّةِ ثلاََثةٌَ: ذُو سُلطَْانٍ مُقْسِطٌ، مُتصََدِّ

فٌ ذُو ِ�يَالٍ، قاَلَ:  قَلبِْ لِكُلِّ ذِي قرَُْ� وَمُسْلِمٍ، وعََفِيفٌ مُتعََفِّ
ْ
قٌ، وَرجَُلٌ رحَِيمٌ، رَِ�يقُ ال مُوَ�َّ

ينَ هُمْ  ِ
َّ

ُ، الذ
َ

 زَ�رَْ له
َ

ي لا ِ
َّ

عِيفُ الذ هْلُ النَّارِ خَمسَْةٌ: الضَّ
َ
  وَأ

َ
هْلاً وَلا

َ
 يبَتْغَُونَ أ

َ
ِ�يُ�مْ َ�بعًَا، لا
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َّ

 ُ�مْسِي، إلاِ
َ

 يصُْبِحُ وَلا
َ

 خَانهَُ، وَرجَُلٌ لا
َّ

ُ طَمَعٌ وَ�نِْ دَقَّ إلاِ
َ

 َ�فَْى له
َ

ي لا ِ
َّ

اَئنُِ الذ
ْ
، وَالخ

ً
وهَُوَ  مَالا

كَذِبَ، وَا
ْ
وِ ال

َ
ُخْلَ، أ هْلِكَ وَمَالكَِ وذََكَرَ البْ

َ
اشُ ُ�َادِعُكَ َ�نْ أ فَحَّ

ْ
نظُِْ� ال  .لشِّ

نفِْقْ فسََننُفِْقَ عَليَكَْ 
َ
انَ فِي حَدِيثِهِ: وَأ بوُ غَسَّ

َ
 .»وَلمَْ يذَْكُرْ أ

ھایش  در یکی از خطبه ج گوید: روزی پیامبر می سعیاض بن خمّار مُجاشعی«. ۱۳
گاه باشید و بدانید که] پروردگارم مرا دستور دا [که ایراد می ده کرد] فرمودند: ھان! [آ

[خداوند  ،دانید، به شما یاد دھم است که از آنچه او امروز به من یاد داده و شما نمی
ام، [بر او] حلال است. من  ای [از بندگانم] بخشیده فرمودند:] ھر مالی که به بنده

ھا آمدند و  ی بندگانم را بر سرشت و فطرتی پاک آفریدم و شیاطین به سوی آن ھمه
ھا  ام، حرام کردند و آن حرف کردند و بر آنان آنچه را حلال کردهشان من ھا را از دین آن

ام و  را امر کردند که چیزی را شریک من قرار دھند که بر آن ھیچ دلیلی نازل نکرده
ھای  جز گروه-ی آنان از عرب و غیر عرب  خداوند به سوی زمینیان نگریست و بر ھمه

خشم گرفت و [خطاب  -اند] ی خود ماندهای از اھل کتاب [که بر آیین آسمان مانده باقی
فرماید: [ای محمد!] من تو را مبعوث کردم تا تو را آزمایش کنم و دیگران را  به من] می

رود و تو آن را در  ی تو بیازمایم و بر تو کتابی نازل کردم که از بین نمی نیز به وسیله
ا بسوزانم (چون که خوانی و خداوند به من دستور داد که قریش ر خواب و بیداری می

شکنند و آن را  دعوت مرا رد کردند). گفتم: خدایا! اگر این کار را بکنم، سرم را می
کنند)، خداوند فرمود: [پس] تو  کنند (یعنی با من مبارزه می ھمچون تکه نانی رھا می

ھا را بیرون کن، چنانکه آنان تو را بیرون کردند و با آنان جنگ کن، تو را برای  ھم آن
کنیم و [در این راه از مالت] خرج کن، ھم به زودی برای تو  نان آماده و تقویت میآ

کنیم و به تو خواھیم بخشید، و لشکری را [برای جنگ با آنان] آماده کن و  خرج می
بفرست، در برابر آن، ما پنج لشکر ھمچون آن را به یاری تو خواھیم فرستاد و به 

فرمودند: اھل بھشت سه  ج کن. سپس پیامبرت با دشمنانت جنگ ی پیروان وسیله
ی صلح و آرامش است  گروھند: قدرتمند دادگری که اھل صدقه و خیرات و ایجادکننده

و دیگری فرد مھربانی است که نسبت به ھر قوم و خویش خود و ھر مسلمانی رقیق 
 القلب است و سومی فرد پاکدامن خویشتندار عیالوار است و نیز فرمودند: اھل آتش

ای برای خود ندارد و سربار دیگران  پنج گروھند: انسان ضعیفی که ھیچ عقل و اندیشه
غیرتی] ھیچ تلاشی در کسب مال و تشکیل خانواده  است و [به سبب تنبلی و بی

کند و دیگری فرد خائنی است که ھیچ سبب و انگیزه و حرصی برایش آشکار  نمی
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دارد و  ر این که در آن خیانت روا میشود، ھرچند خیلی کم و ریز ھم باشد، مگ نمی
کند (در  سومی فردی است که صبح و شام با تو در خانواده و مال تو مکر و حیله می

بخل یا دروغ را (شک راوی) [چھارمین  ج زدن به دیگران است) و پیامبر ربهفکر ض
 صفت اھل آتش] ذکر کرد و [نیز] فرمودند: [پنجمین فردی که اھل آتش است]، انسان

 .)١(»بداخلاقِ بد دھن است

                                           
 اند: در شرح این حدیث چنین فرموده /امام نووی -١
ام حلال است و منظور از این جمله که  یعنی ھر مالی که به یکی از بندگانم بخشیده» نحلته« 

لٌ «فرمودند:  لاَ ا حَ بْدً تُهُ عَ لْ الٍ نَحَ لُّ مَ کردن حیواناتی از مال خود  رد اعتقاد مشرکین مبنی بر حرام »كُ
شود و ھرکس ھرچه داشته  ھا حرام نمی باشد و این که آن حیوانات، به سبب تحریم آن بر خود می

 باشد، برایش حلال است، مگر آن که حقی بدان تعلق بگیرد.

اءَ «فرماید:  این که خداوند می  نَفَ بَادِي حُ تُ عِ قْ لَ إِنيِّ خَ ام؛   م آفریدهی بندگانم را مسلِ  ، یعنی ھمه»وَ
، »حنفاء«یعنی پاک و بری از گناه و نیز گفته شده: منظور از » حنفاء«البته گفته شده منظور از 

 این است استوار و مایل و دارای گرایش به قبول و ھدایت ھستند.

مْ «در مورد این فرموده:   نْ دِينِهِ مْ عَ تْهُ تَالَ اجْ يَاطِينُ فَ مُ الشَّ تْهُ تَ ُمْ أَ إِنهَّ ھایی که در  باید گفت: در نسخه »وَ

آمده است و قاضی نیز از بسیاری از » فاجتالتهم«ی  سرزمین ما [امام نووی] وجود دارد، کلمه

آمده  »فاختالتهم«ی  راویان اینگونه نقل کرده است. اما در روایت حافظ ابی علی غسانی کلمه

 تر است. صحیح» فاجتالتهم«است، اما گفته است 

یعنی شیاطین، بندگان خدا را سرمست و مشغول کردند و » فاجتالتهم«اند:  ن گفتهھروی و دیگرا 
ھا را نابود کردند و از عقیده و فکری که بر آن بودند، دور کردند و  پس از این استخفاف، آن

آمده، » فاختالوهم«گوید: براساس روایت دیگر که در آن  ھا به سر بردند قاضی می گمراھانه با آن
ھا را  شان منع کردند و آن عنی است که شیاطین، بندگان خدا را از تمسک بر دینبه این م

 بازداشتند.

لِ  إِلىَ  نَظَرَ  االلهَ إِنَّ «در: » المقت«  ، أَهْ ضِ َرْ مْ  الأْ تَهُ قَ ُمْ  فَمَ بهَ رَ ، عَ مْ هُ مَ جَ عَ ا إِلاَّ  وَ ايَ قَ نْ  بَ لِ  مِ كِتَابِ  أَهْ یعنی » الْ
ھا و دینی که قبل  نھایت خشم و غضب، و منظور از این خشم، وجود آن است با توجه به وضع آن

 بر آن بودند. ج از بعثت پیامبر 
اند و  منظور از بقایای اھل کتاب، کسانی از اھل کتاب ھستند که بر دین حق خود ثابت قدم مانده 

 مده است.ھا به وجود نیا ی آن ھیچ تغییر و تبدیلی در عقیده
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و «ابوغسان [آخرین فرد سند این حدیث] در روایتش این جمله را ذکر نکرده است: 
 ».ببخش که به تو بخشیده خواھد شد

) با سند دیگری از محمد بن مثنی از محمد ۱۳ی  این حدیث (حدیث شماره -۱۴
بن ابی عدی از سعید بن ابی عروه از قتاده بن دعامه با ھمان سند روایت شده است، با 

لٌ «این تفاوت که در آن، این جمله ذکر نشده است:  لاَ ا حَ بْدً تُهُ عَ لْ الٍ نَحَ لُّ مَ ھر مالی « »كُ

 .»ام، بر او حلال است بندگانم بخشیده ای از که به بنده

                                                                                                       
ماَ «فرماید:  این که خداوند می  ثْتُكَ  إِنَّ عَ تَلِيَكَ  بَ َبْ َ  لأِ تَليِ بْ أَ یعنی بعثت تو به خاطر این است که تو » بِكَ  وَ

رسد، آزمایش کنم و آن چیز عبارت از اقدام تو به آنچه تو را  را در آن چیزی که از تو به ظھور می
جھاد و صبر در راه خدا و... و نیز دیگرانی را که تو را  ام؛ از جمله: تبلیغ رسالت و بدان امر کرده

ھا ھست که ایمانش را  ی تو آزمایش کنم، زیرا کسی از آن ام، به وسیله ھا فرستاده به سوی آن
کند و نسبت به دین من  کند و در عبادتش اخلاص دارد و کسی ھست که تخلف می آشکار می

کند و خلاصه ھدف این است که  فاق را انتخاب میورزد و کسی ھست که راه ن دشمنی و کفر می
کند تا این واقعیت واقع و آشکارا شود، زیرا خداوند بندگان را براساس  ھا را امتحان می خداوند آن

کند، بلکه براساس آنچه عمل  داند، مجازات نمی آنچه خود قبل از انجام آن توسط بندگان می
 کند. کنند، محاکمه می می

لُ  لاَ «  سِ غْ لْتُ « در »المَْاءُ  هُ يَ زَ نْ أَ يْكَ  وَ لَ ا عَ ھا محفوظ  یعنی بر تو کتابی را نازل کردم که در سینه» كِتَابً
 است و از بین نخواھد رفت و به مرور زمان، آیندگان آن را از گذشتگان نقل خواھند کرد.

هُ «در مورد   ؤُ رَ قْ ائِماً  تَ ظَانَ  نَ قْ يَ ھردو حالت خواب و بیداری در اند: یعنی این کتاب در  علما گفته» وَ
 اند: یعنی به آسانی آن را خواھی خواند. ی تو خواھد بود و نیز گفته حفظ و حافظه

عِيفُ «  ي الضَّ رَ  لاَ  الَّذِ بْ هُ  زَ انسان ضعیفی که عقلی ندارد که او را  -۱به چند نوع معنی شده است:  »لَ
منظور  -۳باشد.  حاظ مالی ضعیف میمنظور انسانی است که از ل -۲از آنچه نارواست بازدارد. 

 انسانی است که چیزی ندارد که بر آن اعتماد کند.

ونَ  لاَ «  بْتَغُ لاً  يَ لاَ  أَهْ الاً  وَ یعنی کسانی ھستند که تنبل ھستند و ھیچ فعالیتی در کسب مال و...  »مَ
 کنند. نمی

ا«  بَعً مْ تَ مْ فِيكُ هُ یعنی پیرو بزرگان خود ھستند و ھیچ رأی و نظری در دین و غیر آن ندارند. » وَ
 بر صحیح مسلم]. /[شرح امام نووی 



 ٢٩  توحید ی اهمیت ذکر خدا و کلمه -۱

 

امام مسلم این حدیث را با روایت دیگری نیز آورده است، با این تفاوت که در این 

بَتِهِ «روایت به جای  طْ مٍ فيِ خُ اتَ يَوْ مٍ «عبارت  »ذَ طَبَ ذَاتَ يَوْ را ذکر کرده است و بعد  »خَ
 دھند. حدیث را ادامه می

) را با سند دیگری از حسین بن ۱۳ی  یث شمارهامام مسلم حدیث مذکور (حد -۱۵
ف بن طھمان از قتاده روایت کرده  حریث از فضل بن موسی از حسین بن واقد از مُطرِّ

گفتن بلند شد  در میان ما برای خطبه ج ه عیاض بن خمار گفت: روزی پیامبراست ک

مَرَِ� «و فرمودند: 
َ
از قتاده ادامه داد و  عیاض حدیث را ھمچون روایت ھشام »إنَِّ رَ�ِّ أ

وا «بعد از پایان حدیث، این را بر روایت ھشام از قتاده افزود:  عُ اضَ َّ أَنْ تَوَ ى إِليَ حَ أَنَّ االلهَ أَوْ وَ

دٍ  لىَ أَحَ دٌ عَ بْغِي أَحَ لاَ يَ ، وَ دٍ لىَ أَحَ دٌ عَ رَ أَحَ خَ تَّى لاَ يَفْ و ھمانا خداوند به من وحی فرمود « »حَ
ضع باشید تا کسی بر دیگری فخرفروشی و ستم و تجاوز [و که نسبت به ھمدیگر متوا

مْ «فرمودند:]  ج ی] حدیثش گفت: [که پیامبر [ادامهو در  »عدالتی] نکند بی مْ فِيكُ هُ وَ

الاً  لاَ مَ لاً وَ ونَ أَهْ بْغُ ا لاَ يَ بَعً آنان در میان شما صاحب رأی و نظر نیستند [بلکه پیرو و  »تَ
جویند، گفتم:  ای ھستند و نه مالی می ال [تشکیل] خانوادهباشند و] نه به دنب سربار می

ای ابا عبدالله! آیا چنان چیزی امکان دارد؟ فرمود: بله، به خدا سوگند من خودم آن 
ھا]  ای بود که مرد [ی از آن شان به گونه و وضع )١(ھا را در زمان جاھلیت دیدم نوع آدم

که] جز یک دختربچه کسی در آنجا  آمد گذشت و [پیش می ی قومی می بر اطراف محله
 کرد. نبود و مرد به او تجاوز می

                                           
ھا باشد، در حالی که آثار جاھلیت در بعضی  گوید: شاید منظورش اواخر زمان آن می /امام نووی -١

 در زمان جاھلیت بچه بوده است.» مطرف«ھا مانده بود و گرنه  از آن





 

 

 تصحیح عقیده -۲

 دهد حدیث: انسان به زمانه دشنام می

 الدھر]باب: [سورة الجاثیة] و نیز باب [لا تسبوا » التفسیر«بخاری، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۶
َ
ِ سَ�نْ أ ُ ج ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ : يؤُذِْيِ� ا�ْنُ آدَمَ �سَُبُّ لأ: قَالَ ا�َّ

قلَِّبُ اللَّيلَْ وَالنَّهَارَ 
ُ
مْرُ أ

َ
هْرُ، �يِدَِي الأ ناَ الدَّ

َ
هْرَ وَأ  .»الدَّ
فرمودند: خداوند متعال  ج پیامبر روایت شده است که گفت: س. از ابوھریره۱۶

کند و  دھد مرا اذیت می فرزند آدم (انسان) [وقتی که) به زمانه دشنام می«فرماید:  می
ی] کارھا در دست و تحت فرمان و  این در حالی است که من زمانه ھستم، [یعنی ھمه

آورم (حوادث و اوضاع زمانه را من  دستور من است. شب و روز را من به گردش درمی
 .)١(»رینم)آف می

                                           
ی آن از  دھد که مخاطب شنونده یعنی انسان مرا با کلماتی مورد خطاب قرار می »ؤذينی...ي« -١

دھنده به زمان) خود  ی این سخن (دشنام شود. منظور این است که گوینده شنیدنش ناراحت می
دھد، زیرا خداوند از این که از طرف کسی یا چیزی مورد اذیت و  را در معرض خشم خدا قرار می

دادن به زمان اینگونه است که وقتی کسی دچار مشکلی  ر گیرد، منزه است. دشنامآزار قرا
 برد]. گوید: نابود باد زمانه [و یا تعابیر دیگری در این راستا به کار می شود، می می

پیوندد و  ی زمان و حوادثی ھستم که در آن به وقوع می یعنی من خالق و آفریننده» وأنا الدهر«

کنند و در  یعنی کارھای و حوادثی را که به زمان منسوب می »الأمر يبيد«د: به ھمین سبب فرمو
آورم و زمان ھرگز ھیچ  دھند، من ھستم که به قدرت خود به وجود می نتیجه به آن دشنام می

 تأثیری در ھیچ چیزی ندارد.

ی تمامی حوادثی ھستم که در شب و روز اتفاق  یعنی من به وجودآورنده »أقلب الليل والنهار«
ھاست، در حقیقت  افتد؛ ھرگاه انسان به زمان دشنام دھد به این دلیل که زمان خالق این بدی می

گردد؛ چرا که فاعل  به فاعل آن دشنام داده است، در نتیجه این دشنام و ناسزا به خداوند برمی
ظرفی است برای این حوادث و نھی از آن به ھمین منظور است. [شرح  حقیقی خداست و زمان

 قسطلانی بر صحیح بخاری].



 احادیث قدسی    ٣٢

 

ن يرُِ�دُونَ ﴿باب: [قول الله تعالی: [» التوحید«بخاری، کتاب 
َ
ْ  أ لوُا ِ ٱ مَ كََ�ٰ  ُ�بَدِّ َّ�﴾[ 

 ابوداود، باب: [الأدب]

 نسائی، باب: [التفسیر]

بِيْ هُرَ�رَْةَ « -۱۷
َ
هْرَ، ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�ِّ  سَ�نْ أ : �سَُبُّ َ�نُو آدَمَ الدَّ ناَ : قَالَ ا�ُّ

َ
وَأ

هْرُ، �يَِدِي اللَّيلُْ وَالنَّهَارُ   .»الدَّ
فرمودند: خداوند  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۷

دھد، در حالی که من زمانه ھستم،  فرماید: بنی آدم (انسان) زمانه را دشنام می می
 .»[حرکت و تغییر و دگرگونی] شب و روز در دست من است

 ابتدا چنین آورده است:مسلم نیز در 

قلَِّبُ لَيلَْهُ وََ�هَارهَُ « -۱۸
ُ
هْرُ، أ ناَ الدَّ

َ
هْرِ، فإَِ�ِّ أ  .»يؤُذِْيِ� ا�ْنُ آدَمَ َ�قُولُ: ياَ خَيبَْةَ الدَّ

ی  گوید: نابود باد زمانه! (یا چه زمانه کند، [وقتی که] می ابن آدم اذیت می«. ۱۸
دھم [و در  شب و روزش را من تغییر مینحسی!). [پس بداند که] من زمانه ھستم، 

 .»دست قدرت من است]
ھای مسلم در این حدیث ھمانند روایت بخاری است که نیازی به  ی روایت و بقیه

 ذکر آن نیست.

 حدیث: ابن آدم مرا تکذیب کرد، در حالی که حق آن را نداشت

 باب: [سورة الإخلاص]» التفسیر«بخاری، کتاب 

بِي هُرَ�ْ « -۱۹
َ
ُ  ج ، عَنِ النَّبِيِّ سرَةَ َ�نْ أ

َ
بَِ� اْ�نُ آدَمَ وَلمَْ يَُ�نْ له : كَذَّ ُ قَالَ: قاَلَ ا�َّ

ِ�، وَ 
َ
ُ: لنَْ يعُِيدَِ�، كَمَا بدََأ

ُ
ا تَْ�ذِيبهُُ إيَِّايَ َ�قَوْله مَّ

َ
ُ ذَلكَِ، فأَ

َ
ليَسَْ ذَلكَِ، وشََتمََِ� وَلمَْ يَُ�نْ له

 َّ هْوَنَ عَليَ
َ
لُ الخلَقِْ بأِ وَّ

َ
مَدُ،  أ حَدُ الصَّ

َ
ناَ الأ

َ
ا وَأ ً ُ وَلدَ َذَ ا�َّ ُ: اتخَّ

ُ
ا شَتمُْهُ إيَِّايَ َ�قَوْله مَّ

َ
مِنْ إعَِادَتهِِ، وَأ

حَدٌ 
َ
، وَلمَْ يَُ�نْ لِي كُفْئًا أ ْ ولدَ

ُ
لِدْ وَلمَْ أ

َ
 .»لمَْ أ

روایت شده است که فرمودند: خداوند متعال  ج از پیامبر ساز ابوھریره« -۱۹
فرمود: فرزند آدم (انسان) مرا تکذیب کرد و دشنام داد، در حالی که حق نداشت چنین 

گوید]: [خدا] مرا زنده  اما تکذیب او نسبت به من این سخن اوست [که می ،کند
حالی که  تواند و قدرت آن را ندارد)، آنگونه که نخست مرا آفرید، در کند (نمی نمی



 ٣٣  تصحیح عقیده -۲

 

تر باشد (ھردو برایم  چنین نیست که آفرینش نخست برای من از آفرینش دوباره آسان
گوید]: خداوند فرزند  یکسانند). اما دشنام او نسبت به من این سخن اوست [که می

نیازم، نه فرزند کسی  ای ھستم که از ھرچیزی بی دارد، در حالی که من خدای یگانه
و ھرگز کسی ھمتا و ھمسنگ من نیست (من از این ھستم و نه کسی فرزند من 

 .)١(»ھا پاک و منزه ھستم) تھمت

ا « -۲۰ مَّ
َ
تهُُ، وَأ

ْ
ِ�يدَهُ كَمَا بدََأ

ُ
نْ َ�قُولَ: إِ�ِّ لنَْ أ

َ
ا تَْ�ذِيبُهُ إيَِّايَ أ مَّ

َ
وَِ�ْ رِوَايةٍَ َ�نهُْ: أ

 
َ
ا، وَأ ً ُ وَلدَ َذَ ا�َّ نْ َ�قُولَ: اتخَّ

َ
، وَلمَْ يَُ�نْ لِي كُفُؤًا شَتمُْهُ إيَِّايَ، أ ْ ولدَ

ُ
لِدْ وَلمَْ أ

َ
مَدُ، لمَْ أ ناَ الصَّ

حَدٌ 
َ
 .»أ

اما تکذیب او نسبت به من این «. در روایت دیگری از بخاری چنین آمده است: ۲۰
کنم، آنگونه که در آغاز او را آفریدم و  گوید: من او را دوباره زنده نمی است که می

گوید: خداوند فرزندی برای خود اختیار کرده  که میدشنامش نسبت به من این است 
ی نیازھای  کننده ی امیدھا و برطرف نیاز و برآورنده است، در حالی که من صمد (بی
ام و نه برای من ھمتا و  شده ام و نه از کسی زاده دیگران) ھستم، نه فرزندی زاده

 ھمگونی وجود دارد.

                                           
 باشند. شدن دوباره می ھا دارد که منکر قیامت و زنده اشاره به برخی از انسان »كذبنی ابن آدم« -١

ه ھردو تر است، اگرچ یعنی این که خلق دوباره طبیعتاً از خلق نخست آسان» ليس أول الخلق...«
 شود. ، شدنی می»باش«ی  برای خدا یکی است و با گفتن کلمه

دادن به خداست، زیرا در آن واردکردن نقص به خداست؛ چرا که  این گفته دشنام» إتخذ االله ولداً «
ی نکاح و حمل و وضع و... در حالی  داشتن فرزند مستلزم چندین امر است، یکی نکاح و انگیزه

 باشد. منزه میکه خداوند از این صفات 
نامیدند؛ ابن عباس نیز گفته است:  می» صَمَد«شان را  اند: عرب بزرگان گفته» الصمد«در معنی 

ھا، محل توجه دیگران  کردن خواسته کردن نیازھا و برآورده کسی است که برای برطرف» الصمد«
 نیازمند است.ھا به او  نیاز مطلق است و ھمه کس در تمام زمینه باشد و خدا کسی است که بی

کند و  ذات پاک و منزه خدا را اثبات می» أحد«اند:  فرموده» فتوح الغيب«در  /امام غزالی

از خدا نفی » لم یلد و...«رساند.  نفی نیاز خدا به غیر و اثبات نیاز دیگران به او را می» الصمد«
تر از سلب  کند که دیگران بدان متصفند و ھیچ راھی برای شناخت خدا روشن صفاتی را می

والله أعلم. [شرح قسطلانی بر صحیح  –صفاتی از خداوند که مخلوقات بدان متصفند، نیست 
 بخاری].



 احادیث قدسی    ٣٤

 

 نسائی، باب: [أرواح المؤمنین]

نْ « -21 ةَ عَ رَ يْ رَ ولِ االلهَِّ سأَبيِ هُ سُ نْ رَ : قال االلهَُّ ج عَ نْ لأقَالَ ْ يَكُ لمَ ، وَ مَ نِي ابْنُ آدَ بَ ذَّ : كَ

يبُهُ  ذِ ا تَكْ نِي، أَمَّ تُمَ هُ أَنْ يَشْ نْبَغِي لَ نْ يَ ْ يَكُ لمَ ، وَ مَ نِي ابْنُ آدَ تَمَ شَ نِي، وَ بَ ذِّ هُ أَنْ يُكَ نْبَغِي لَ ، يَ إِيَّايَ

: إِنيِّ  هُ لُ وْ وْ فَقَ ، فَقَ هُ إِيَّايَ تْمُ ا شَ أَمَّ ، وَ لِهِ نْ أَوَّ َّ مِ ليَ زَّ عَ َلْقِ بِأَعَ رُ الخْ يْسَ آخِ لَ ، وَ أْتُهُ دَ ماَ بَ هُ كَ يدُ : لاَ أُعِ هُ لُ

دٌ  ا أَحَ وً فُ نْ ليِ كُ ْ يَكُ لمَ ، وَ ْ أُولَدْ لمَ ْ أَلِدْ وَ ، لمَ دُ مَ دُ الصَّ َحَ ا االلهَُّ الأْ أَنَ ا وَ دً لَ َذَ االلهَُّ وَ  .»اتخَّ

روایت شده است که فرمودند: خداوند متعال  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۱
فرماید: ابن آدم (انسان) مرا تکذیب کرد و دشنام داد، در حالی که حق او نبود که  می

اما تکذیبش نسبت به من این سخن اوست [که  ،مرا تکذیب کند و دشنام دھد
نخست دوباره بیافرینم، در حالی که توانم او را ھمچون آفرینش  گوید]: من نمی می

اما دشنام او نسبت  ،تر نیست خلق و آفرینش دوباره برای من از آفرینش نخست سخت
گوید]: خداوند فرزندی برای خود اختیار کرده است،  به من این سخن اوست [که می

 ام و نه از نیاز مطلق) ھستم، نه فرزندی زاده در حالی که من خدای یکتا و صمد (بی
 .»ام و نه برای من ھمتا و ھمگونی وجود دارد کسی زاده شده

کنند که برخی نسبت به من مؤمن و  حدیث: برخی از بندگانم در حالی صبح می
 اند برخی کافر شده

نَُّ�مۡ  قَُ�مۡ رِزۡ  عَلُونَ وََ�ۡ ﴿الاستسقاء، قول الله تعالی: «بخاری، باب: 
َ
بوُنَ  �  ]﴾٨٢ تَُ�ذِّ

ِ  سبنِْ خَالِدٍ الجهَُِ�ِّ َ�نْ زَ�دِْ « -۲۲ بحِْ  ج قَالَ: صَ�َّ لَنَا رسَُولُ ا�َّ صَلاَةَ الصُّ
ا انصَْرَفَ النبي ْ�بلََ عَلىَ النَّاسِ، َ�قَالَ  ج بِالحدَُيبِْيَةِ، عَلىَ إثِرِْ سَمَاءٍ كَانتَْ مِنَ اللَّيلْةَِ، فلَمََّ

َ
أ

صْبَحَ مِنْ عِباَدِي مُؤْمِنٌ لهَُمْ: هَلْ تدَْرُونَ مَاذَا قاَلَ رَ�ُُّ�مْ؟ قَ 
َ
عْلمَُ، قَالَ: أ

َ
ُ أ

ُ
ُ وَرسَُوله الوُا: ا�َّ

ِ وَرحَْمَتِهِ، فذََلكَِ مُؤْمِنٌ بِي، وََ�فرٌِ باِلكَوْكَبِ، وَ  ا مَنْ قاَلَ: مُطِرْناَ بِفَضْلِ ا�َّ مَّ
َ
ا بِي وََ�فرٌِ، فأَ مَّ

َ
أ

 .»ذَلكَِ كَافرٌِ بِي، وَمُؤْمِنٌ باِلكَوْكَبِ مَنْ قَالَ: مُطِرْناَ بنَِوءِْ كَذَا وََ�ذَا، فَ 
در صبحگاه یک شب بارانی در  ج گوید: پیامبر می سزید بن خالد جھنی«. ۲۲

ھا فرمودند: آیا  ی نماز صبح به جمع حاضر رو کرد و خطاب به آن حدیبیه، بعد از اقامه
اش داناترند، فرمودند:  دانید پروردگارتان چه فرمود؟ یاران گفتند: خدا و فرستاده می

گروه برخی از بندگانم وقتی صبح کردند، نسبت به من مؤمن و «فرماید:  خداوند می
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اما کسی که گفت: باران به فضل و رحمت خدا بر ما بارید، نسبت به  ،دیگر کافر شدند
من مؤمن و نسبت به ستارگان کافر شد. اما کسی که گفت: بارانی که بر ما بارید به 
سبب تقابل طلوع و غروب فلان ستاره و فلان ستاره بوده است، او نسبت به من کافر و 

 .)١(»شدنسبت به ستارگان مؤمن 

                                           
؟«در روایتی که از نسائی وارد شده است، به جای  -١ مْ بُّكُ الَ رَ ا قَ اذَ ونَ مَ رُ لْ تَدْ ا « عبارت» هَ وا مَ عُ مَ ْ تَسْ أَلمَ

؟ ةَ يْلَ مُ اللَّ بُّكُ الَ رَ  آمده است. »قَ

افِرٌ «ین که فرموده است: ا كَ نٌ بيِ وَ مِ ؤْ بَادِي مُ نْ عِ بَحَ مِ یا کفران نعمت است و » کافر«منظور از  ،»أَصْ
شدن نسبت به خدا؛ زیرا برخی از مشرکان چنین معتقد بودند که بارش باران یا  یا دچار شرک 

 عدم آن در اثر طلوع و یا غروب برخی ستارگان است.
این حدیث را در باب الإستسقاء (طلب باران) به دو دلیل  /امام مالکگوید:  ابن العربی می

کردند و منتظر بارش باران  آورده است، یکی این که عادت عرب این بود که به ستارگان نگاه می
ھا و ستارگان را قطع کرد؛  این ارتباط بین دل ج ھا بودند، پس پیامبر به سبب غروب بعضی از آن

به عباس  سمردم دچار قحطی شدند. امیرالمؤمنین سمان حضرت عمروجه دوم این که در ز
مانده است؟ عباس  -که زمان باریدن باران است-فرمودند: چند روز به غروب ستارگان ثریا 

کنند که ستارگان ثریا که ھفت روز در افق  جواب داد: ای امیرالمؤمنین! مردم چنین گمان می
بارد (تجربه نشان داده است که  شود که باران می نمیمانند و این ھفت روز تمام  آسمان می

ھا در آسمان برابر با زمان بارش است)، به حضرت عمر و عباس بنگرید که از  ظاھرشدن آن
گوید:  شان ھستند. سپس ابن عربی می ھا در زمان کنند و منتظر فرارسیدن آن ستارگان بحث می

ارش باران ھستند و در نتیجه منتظر بارش ھرکس چنین معتقد باشد که ستارگان عامل اصلی ب
ھا باشد، نسبت به خدا دچار کفر شده است و ھرکس ھمچنین معتقد باشد که به  باران به آن

ھا قرار داده است، ستارگان عامل بارش باران ھستند، بازھم دچار  سبب چیزی که خداوند در آن
ھمچنانکه خود به آن اشاره فرموده کفر شده است، زیرا خلق و امر تنھا در دست قدرت خداست، 

َ� ﴿است: 
َ
 ٱوَ  قُ لۡ �َۡ ٱ َ�ُ  �

َ
اما اگر کسی منتظر تقابل غروب و طلوع ستارگانی باشد و چنین  ﴾رُ مۡ ۡ�

معتقد باشد که این عادتی است که خداوند جاری کرده است، (یعنی از راه تجربه برایش ثابت 
 شود. متوجه او نمیشده باشد، پس منتظر ظھورشان باشد)، ھیچ مشکلی 

نْ «فرماید:  ظاھر عبارت در روایت نسائی که می ةٌ مِ ائِفَ بَحَ طَ ةٍ إِلاَّ أَصْ مَ نْ نِعْ بَادِي مِ لىَ عِ تُ عَ مْ نْعَ ا أَ مَ

ينَ  افِرِ َا كَ بَادِي بهِ گیرد،  ھایی را که خداوند به بندگانش بخشیده است، در برمی تمامی نعمت »عِ
ھا، آب است، پس  ترین نعمت ترین و اساسی خواه این نعمت باران باشد یا غیر باران، اما چون مھم

شود، به ھمین  ھا محسوب می ھاست، کفران تمامی نعمت کفران چنین نعمتی که اساس نعمت
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ن يرُِ�دُونَ ﴿باب: [» التوحید«بخاری، کتاب 
َ
ْ  أ لوُا ِ ٱ مَ كََ�ٰ  ُ�بَدِّ َّ�﴾[ 

هَُِ�ِّ « -۲۳
ْ
صْبحََ مِنْ  ج قَالَ: مُطِرَ النَّبِيُّ  سَ�نْ زَ�دِْ بنِْ خَالِدٍ الج

َ
: أ ُ َ�قَالَ: قاَلَ ا�َّ

 .» عِباَدِي كَافرٌِ بِي، وَمُؤْمِنٌ بِي 
باران نازل شد، پس فرمودند:  ج گوید: بر پیامبر می سزید بن خالد جھنی«. ۲۳

 .»بعضی از بندگانم مؤمن به من و بعضی کافر به من صبح کردند«فرماید:  خداوند می

 باب: [الاستسقاء]» الموطأ«امام مالک، 

باب » موطأـال«) را امام مالک در ۲۲ی  حدیث مذکور (حدیث شماره -۲۴

ذکر » بخاری«ھنی با الفاظی ھمچون الفاظ روایت ]، از زید بن خالد الجالإستسقاء[
 کرده است.

 ]كراهية الاستمطار بالكواكبنسائی، باب: [

یکی از ابوھریره و دیگری از زید بن خالد جھنی حدیث مذکور  ،نسائی با دو روایت
اند که روایت ابوھریره مختصرتر است و عبارت  ) را روایت کرده۲۲ی  (حدیث شماره

 است از:

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۵
َ
ِ  سَ�نْ أ ُ  :ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ ْ�عَمْتُ عَلىَ عِبَادِي لأقَالَ ا�َّ

َ
: مَا أ

كَوْكَبِ 
ْ
كَوْكَبُ وَ�اِل

ْ
صْبَحَ فرَِ�قٌ مِنهُْمْ بِهَا كَافرِِ�نَ، َ�قُولوُنَ ال

َ
 أ

َّ
 .»مِنْ نعِْمَةٍ إلاِ

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۵
ھیچ نعمتی بر بندگانم نبخشیدم، مگر این که گروھی از آنان نسبت به آن «فرماید:  می

گویند:  باشد] می ھا می [مثلاً بعد از بارش باران که یکی از نعمت ،کافر و ناسپاس شدند
 .»سبب اصلی بارش باران، ستاره بود

 از:اما روایت زید بن خالد الجھنی عبارت است 

هَُِ�ِّ « -۲۶
ْ
لمَْ �سَْمَعُوا مَاذَا قاَلَ  ج قاَلَ: مُطِرَ النَّبِيِّ  سَ�نْ زَ�دِْ بنِْ خَالِدٍ الج

َ
َ�قَالَ: أ

صْبَحَ طَائفَِةٌ مِنهُْمْ بهَِا كَافرِِ�نَ 
َ
 أ

َّ
ْ�عَمْتُ عَلىَ عِبَادِي مِنْ نِعْمَةٍ، إلاِ

َ
، رَ�ُُّ�مُ اللَّيلْةََ؟ قاَلَ: مَا أ

ي آمَنَ بِي، َ�قُولوُنَ: مُ  ِ
َّ

دَِ� عَلىَ سُقْيَايَ، فذََاكَ الذ ا مَنْ آمَنَ بِي، وحََمِ مَّ
َ
طِرْناَ بنَِوءِْ كَذَا وََ�ذَا، فأَ

                                                                                                       
کند و گرنه ھر  شود و به این نعمت (آب) اشاره می باران ذکر می خاطر است که مخصوصاً از

 نعمتی کافر زیاد و شاکر کم دارد. [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری].
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ي َ�فَرَ بِي، وَآمَنَ  ِ
َّ

كَوْكَبِ، وَمَنْ قاَلَ: مُطِرْناَ بنِوَءِْ كَذَا وََ�ذَا، فذََاكَ الذ
ْ
وََ�فَرَ بِال

كَوْكَبِ 
ْ
 .»بِال

بارید، پس فرمودند: آیا  ج گوید: باران بر پیامبر ھنی مید جزید بن خال«. ۲۶
ھیچ نعمتی بر بندگانم «اید که پروردگارتان امشب چه فرموده است؟ فرمودند:  نشنیده

[مثلاً بعد  ،شوند بخشم، مگر این که گروھی از آنان نسبت به آن کافر و ناسپاس می نمی
ویند: فلان ستاره و فلان ستاره باعث گ باشد] می ھا می از بارش باران که یکی از نعمت

اما کسی که به من ایمان داشته باشد و مرا به سبب بارانی که بر  ،شد بر ما بارن ببارد
ام، سپاس بگوید، او کسی است که به من ایمان آورده است و نسبت به  او ارزانی داشته

شده است و کسی که باشند] کافر  ی بارش باران یا... می ھا [که اسباب یا نشانه ستاره
بگوید: فلان ستاره و فلان ستاره عامل اصلی بارش باران بر ما بوده است، او کسی 

 .»است که [نسبت] به من کافر شده و به ستاره ایمان آورده است

رود و مخلوقی همچون مخلوقات  کارتر از کسی است که می حدیث: چه کسی ستم
 آفریند؟ من می

ُ ٱوَ ﴿: [قول الله: باب» التوحید«بخاری، کتاب   ]﴾٩٦ مَلُونَ َ�عۡ  وَمَا خَلَقَُ�مۡ  �َّ

باَ هُرَ�رَْةَ « -۲۷
َ
بِي زُرعَْةَ، سَمِعَ أ

َ
ُ  ج ، قَالَ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ سَ�نْ أ : وَمَنْ لأَ�قُولُ: قاَلَ ا�َّ

وْ لِيخَْلقُُوا 
َ
ةً أ نْ ذَهَبَ َ�لْقُُ كَخَلقِْي، فلَيْخَْلُقُوا ذَرَّ ظْلمَُ مِمَّ

َ
وْ شَعَِ�ةً أ

َ
 .»حَبَّةً أ

فرمود:  شنیدم که می ج شنید که گفت: از پیامبر سابوزرعه از ابوھریره«. ۲۷
رود و مخلوقی  کارتر از کسی است که می چه کسی ستم«فرماید:  خداوند متعال می

گویند]، پس بیایند  آفریند؟ [اگر در ادعای خود راست می ھمچون مخلوقات من می
 .)١(»ای ھمچون گندم و یا جو بیافرینند ی یا دانه ذره

                                           
تر از کسی نیست که قصد ساختن مخلوقی  یعنی ھیچکسی ظالم »ومن أظلم...«این که فرمود:  -١

کند؛ البته چنین تشبیھی یک تشبیه عام نیست و به این معنی  ھمچون مخلوقات خداوند می
نیست که کسی قصد ساختن مخلوقی از مخلوقات خدا را از تمام وجوه بکند، بلکه حدیث اشاره 

 کردن یکی از مخلوقات دارد. به نقاشی
تر از انسانی است که اقدام به  برد، در حالی که انسان کافر ظالم را به کار می» أظلم«تعبیر این که 

کند، در توجیه آن باید گفت: وقتی کسی [مثلاً:] بتی را برای عبادت به  کشیدن تصویری می
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 باب: [نقض الصور]» اللباس«بخاری، کتاب 

عْلاهََا « -۲۸
َ
ى فِيْ أ

َ
بِي هُرَ�رَْةَ دَارًا باِلمَْدِينَةِ، فرََأ

َ
بوُ زُرعَْةَ، قاَلَ: دَخَلتُْ مَعَ أ

َ
َ�نَا أ حَدَّ

 ِ رُ، قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ رًا يصَُوِّ نْ  ج مُصَوِّ ظْلمَُ مِمَّ
َ
): وَمَنْ أ

َ
يْ: قاَلَ ا�ُّ َ�عَالى

َ
َ�قُولُ: (أ

ةً ذَهَبَ َ�لْقُُ كَخَلْ  خَْلقُُوا ذَرَّ
ْ

 ».قِي، فلَيْخَْلقُُوا حَبَّةً، وَلي
ءٌ سَمِعْتهَُ  شَيْ

َ
باَ هُرَ�رَْةَ! أ

َ
 ُ�مَّ دَعَا بتَِوْرٍ مِنْ مَاءٍ، َ�غَسَلَ يدََيهِْ حَتىَّ بلَغََ إِْ�طَهُ، َ�قُلتُْ: ياَ أ

 ِ  .»؟ قاَلَ: مُنتََْ� الِحليْةَِ ج مِنْ رسَُولِ ا�َّ
وارد منزلی در مدینه شدیم و او در بالاخانه  سبا ابوھریره گوید: ابوزرعه می«. ۲۸

شنیدم که فرمودند:  ج شیدن تصویری بود، گفت: از پیامبرفردی را دید که در حال ک
رود و مخلوقی  کارتر از کسی است که می چه کسی ستم«فرماید:  خداوند متعال می

ای ھمچون  گویند، بیایند] دانه آفریند؟ پس [اگر راست می ھمچون مخلوقات من می
 .»ای بیافرینند گندم بیافرینند. و [یا بیایند] ذره

عرض کردم: ای  ،ستسپس ظرف آبی خواست و دستانش را تا زیر بغلش ش
چیزی  ج ھا تا زیر بغل) از پیامبر تن دستابوھریره! آیا در این خصوص (شس

 ».این [در وضوگرفتن] نھایت زیبایی [در بھشت] است«ای؟ جواب داد:  شنیده

بِى  مَعَ  دَخَلتُْ  وأخرجه مسلم في صحيحه بلفظ:« -۲۹
َ
ى مَرْوَانَ  دَارِ  فِى  هُرَ�رَْةَ  أ

َ
 فرََأ

ِ  رسَُولَ  سَمِعْتُ  َ�قَالَ  وِ�رَ تصََا ِ�يهَا ُ  قَالَ  :َ�قُولُ  ج ا�َّ ظْلمَُ  وَمَنْ  لأا�َّ
َ
نْ  أ  َ�لْقُُ  ذَهَبَ  مِمَّ

ةً  فلَيْخَْلُقُوا كَخَلقِْى  خَلقًْا وْ  ذَرَّ
َ
وْ  حَبَّةً  لِيخَْلُقُوا أ

َ
 .»شَعَِ�ةً  لِيخَْلقُُوا أ

 روایت کرده است:. مسلم در صحیحش حدیث مذکور را از ابوزرعه به ابن لفظ ۲۹
ابوھریره در  ،وارد منزل مروان [بن حکم] شدیم سگوید: با ابوھریره بوزرعه میا«
فرماید: چه  فرمود: خداوند می شنیدم که می ج تصاویری دید، پس گفت: از پیامبر آنجا

آفریند؟  رود و مخلوقی ھمچون مخلوقات من می کارتر از کسی است که می کسی ستم
 .)١( - )١(»ای غبار یا یک دانه جو بیافرینند ای یا ذره گویند]، مورچه [پس اگر راست می

                                                                                                       
کشد، با انجام این عمل دچار کفر شده است و عذابش به خاطر قباحت کفرش از سایر  تصویر می

 ان زیادتر خواھد بود.کافر
یا از باب عطف  »أو شعيرة«فرماید:  ای مفید ھمچون گندم و این که بعد از آن می یعنی دانه »حبة« -١

ھا و  ساختن آن گردد. منظور از بیان چنین مطلبی ناتوان خاص بر عام است، یا به شک راوی برمی
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و بار دیگر با طلب آفرینش یک  ھا ای از آن شان است؛ یک بار با طلب خلق موجود زنده تعذیب

 جان. [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری]. موجود بی
 »احادیث متعلق به تصویر«نگاهی به بعضی از  -١

امام بخاری و امام مسلم در صحیح خود احادیث زیادی را در خصوص ساخت یا به کارگیری 
ما برای تکمیل بحث به اند، ھرچند که برخی از این احادیث قدسی نیستند، ا تصویر ذکر کرده

 ھا اشاره خواھیم کرد. برخی از آن
فرشتگان به منزلی وارد «فرمودند:  ج از ابن عباس از ابوطلحه روایت شده است که پیامبر -أ 

 ».شوند که در آن سگ و تصویر باشد نمی
گوید: با مسروق در منزل یسار بن نمیر بودیم؛ ایشان در سکوی منزل  مسلم ھمدانی می -ب 

نقاشان در روز قیامت «فرمودند:  ج ھایی را دید و گفت: از عبدالله شنیدم که پیامبر تمثالبسیار 
 ».نزد خدا شدیدترین عذاب را خواھند داشت

کسانی که این تصویرھا «فرمودند:  ج کند که گفت: پیامبر نافع از عبدالله بن عمر ب روایت می  -ج 
شود: بیایید آنچه را که  ه آنان گفته میسازند، روز قیامت عذاب داده خواھند شد و ب را می
 ».اید زنده کنید آفریده

ای  از یک سفر برگشت. پرده ج روایت شده است که فرمودند: پیامبر لاز حضرت عایشه -د 
ی منزلم آویزان کرده بودم، وقتی که  ھایی بود، بر طاقچه قرمزرنگ را که بر روی آن شکل

در روز قیامت شدیدترین عذاب را کسانی «د و فرمود: آن را دید، پایین کشید و پاره کر جپیامبر
شده یک یا دو  ی پاره پس از پارچه». سازند خواھند داشت که چیزھایی شبیه مخلوقات خداوند می

 بالش درست کردم...
ی موجود  ھرکس در دنیا صورتی را (چھره«فرمودند:  ج از ابن عباس روایت شده است که پیامبر -ه 

تواند چنین  شود که در آن روح بدمد، اما ھرگز نمی د، روز قیامت مکلف میای را) نقاشی کن زنده
 ».کاری بکند

اند، اما آنچه در  ھا بیان فرموده امام مسلم نیز چنین احادیثی را با کمی اختلاف در برخی از آن
 مورد این احادیث باید بدان اشاره کرد، این است که:

شوند که در آن سگ یا تصویر باشد، منظور  منزلی نمی فرماید: فرشتگان وارد در احادیثی که می −
کنند، نه  فرشتگان رحمت و فرشتگانی است که برای بندگان از خداوند طلب استغفار می

شوند؛ ضمن این که به  ھا جدا نمی فرشتگان مأمور نوشتن اعمال انسان که در ھیچ حالی از انسان
ای  شود، حال این مکان چادر باشد یا خانه ته میھرجایی که انسان در آنجا مستقر باشد، منزل گف

 با چھارچوب مشخص و یا...
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ھا را با ھدف شکار و پاسبانی و  ی نگھداری آن ھایی را که شرع اجازه خطابی و دیگران، سگ −

گیرند، مستثنی  ھایی را که در کارھای کشاورزی و دامداری و... مورد استفاده قرار می سگ
 اند. دانسته

تصاویر حرام، تصاویری ھستند که به موجودات زنده شبیه باشند، به این شرط «اند:  برخی گفته −
؛ اما برخی، برخلاف این »ارزش نباشند که سر و گردن نیز داشته و یا تصاویر مورد حقیر و بی

گیرد و سبب تحریم آن و  معتقدند تصاویر مذکور در احادیث عام است و ھر تصویری را در برمی
داری از آن، ھمانند سازی مخلوقات خداوند و گناھی آشکار و در برخی موارد، دستور به خود

 شوند. ھا در صورت چیزھایی است که غیر از خدا پرستش می قرارگرفتن بعضی از آن
اند: کشیدن تصویر موجود زنده به شدت حرام است و انجام  علما گفته«گوید:  می /امام نووی −

 ».ر غیر حیوان (غیر موجود زنده) حرام نیستباشد، اما تصوی آن جزو کبایر می
باشد، اما  ی آنچه بیان شد، کراھت تصویر بر سقف و... می حاصل و نتیجه«گوید:  می /قسطلانی −

شده در  نقاشی بر جاھای زیرپا و مورد تحقیر ھمچون فرش و... جایز است چون که تصویر نصب
 ».جای بلند شبیه بت است و ھمچنین نقاشی موجودات، بدون سر و گردن بدون اشکال است

؛ در مورد کسی است »تواند کنند که در آن روح بدمد، اما نمی را مکلف میاو «این که فرمودند:  −
کند، اما اگر کسی این کار را حلال نداند و با ھدفی غیر از  که چیزھایی را برای عبادت نقاشی می

 والله اعلم. –عبادت و پرستش، تصویری را بکشد، تنھا فرد گناھکاری به حساب خواھد آمد 
 »ر و احکام مربوط به آنسخنی در مورد تصوی«

گوییم: احادیثی به صورت عام از کشیدن تصویر،  با استعانت از خداوند متعال در این خصوص می
اند؛ برخی نیز نقاشی را  کنند؛ احادیثی نیز وجود نقش و نگار بر لباس را مستثنی دانسته نھی می

ند و احادیثی نیز به این دلیل از ا در صورتی که مورد تحقیر و در زیر دست و پا باشد جایز دانسته
شوند و احادیثی نیز بر این امر دلالت دارند که  کنند که مانع خشوع در عبادات می آن نھی می

اگر تصویر با ھدف شناسایی فرد باشد، بدون اشکال است و این حدیث را دلیل چنین حکمی 
رضه کرد و ھدف از این کار ع ج دانند که جبرئیل صورت حضرت عایشه را در خواب به پیامبر می

 شخصیتی را بشناسد که خداوند برای ھمسری او اختیار کرده است. ج این بود که پیامبر
توان گفت: تحریم شدید در این زمینه نسبت به کسی است که با ھدف  بندی می در یک جمع

آن  ھمانند سازیِ مخلوقات خدا و یا با ھدف عبادت و تعظیم کسی یا چیزی دست به تصویر

لْقِي«به این امر اشاره دارد:  ج ی پیامبر زند و این فرموده می خَ ْلُقُ كَ بَ يخَ هَ َّنْ ذَ مُ ممِ نْ أَظْلَ مَ و نیز  »وَ

پس چنین عملی ذاتاً حرام است،  »مصورن الذين يضاهون خلق االلهـال«اند:  این فرمایش که فرموده
 شود یا نزدیک به آن است. زیرا یا منجر به شرک می

ای است،  شان، ذاتاً کار نیک و پسندیده ھا و اعمال تصویر صالحین و بزرگان، با ھدف اقتدا به آناما 
ھا برود، آنگونه که در مورد بزرگان گذشته اتفاق افتاد و  اما جایی که خوف تعظیم و عبادت آن
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ھای  نھایی شدند که مورد پرستش قرار گرفتند و به ویژه اگر این تصاویر در مکا تبدیل به بت

مقدسی ھمچون مسجد قرار داده شوند و این امر بعید نیست، زیرا گاھی با گذشت زمان جھل 
گشاید، در این صورت چنین  ھا باب شرّ را بر روی مردم می ی آن شود و شیطان به وسیله زیاد می

جب کارھای گذشتگان را و«اند:  در این زمینه فرموده ج تصاویری نیز حرام خواھند بود؛ پیامبر
رسد که اگر به سوراخ سوسماری  کنید و کارتان به جایی می به وجب و ذراع به ذراع دنبال می

، [حدیث به این اشاره دارد »کنید ھا را دنبال می رفته باشند، شما ھم به آنجا خواھید رفت و آن
گیرد، پس مواظب خود باشید و چیزھای  که پیروی از سنت گذشتگان به تدریج صورت می

اھمیت قلمداد نکنید]، حال اگر تغییراتی در نقاشی صورت گیرد، مثلاً نقاشی موجود  را بیکوچک 
زنده فاقد سر و گردن باشد و یا اگر بر روی لباس و مانند آن به حالت معمولی (برای زیبایی و 
نقش و نگار) نقاشی شده باشند، اشکالی نخواھند داشت، البته مشروط بر این که حالت 

ھا به حالت تعظیم نقاشی شوند، مکروه خواھند بود  داشته باشند، اما اگر ھمین نقاشیتحقیرآمیز 
 اگر این احترام و تعظیم به حد عبادت و پرستش نرسیده باشد و گرنه حرام ھستند.

ی  ھایی که افراد بر شناسنامه اما تصاویری که با ھدف شناسایی فرد گرفته شوند؛ ھمچون: عکس
کنند و یا عکس افراد مشکوک و جاسوسانِ دشمنان با ھدف  الصاق می خود یا کارت شناسایی

ماندن از شرّشان و یا عکس حیوانات مضر و نافع با ھدف شناسایی و   ھا و محفوظ شناسایی آن
ھا نه تنھا امری حرام نیست،  شوند، این شدن از منافع و برحذربودن از ضررشان، گرفته می منتفع

ای  باشد و حتی گاھی اوقات نیز ضروری و لازم و وسیله مطلوب نیز می بلکه چون مورد نیاز است،
شود و نیز عکس و تصویر  ھا حکم وجوب یا استحباب داده می باشند و بدان برای کسب علم می

ھا و... به شرط این که پدران و  دادن به فرزندان و نوه ھا و نشان ی آن اجداد با ھدف حفظ چھره
ھا باشد، امری  شان عرضه نکنند، بلکه فقط برای شناسایی آن م به فرزندانترھا به قصد تعظی بزرگ

 حرام نیست.
آن پارچه را از من دور کن، زیرا تصاویر آن «فرمودند:  /به حضرت عایشه  ج از این که پیامبر

شود که تصاویر اگر منجر به کار یا امر حرامی  آیند، برداشت می مدام در نماز به جلوی چشمم می
شوند؛  ھا موجب تحریک شھوت به ویژه در جوانان می ، مانند تصاویر برھنه که نگاه به آنشود

ھای تلویزیونی و...  شوند و حکم فیلم حرام ھستند، زیرا موجب ترویج بداخلاقی و ایجاد فساد می
ھم ھمچون حکم تصاویر است، در صورتی که قصد آموزش و پرورش و کسب علم در آن باشد، 

ھای اجتماعی از  ھا آموزش ناھنجاری ھایی که در آن به شمار خواھد آمد، اما فیلم امری مطلوب
گیرد، حرام  جمله سرقت و جنایت و خیانت و انجام اعمال شنیعی از جمله زنا صورت می

 باشند، زیرا باعث تباھی اخلاق و تحریک به بدی و فساد ھستند. می
ھستند، به این دلیل که از اھداف بدِ ذکر شده به  ھا البته علما تصاویری را که اسباب بازی بچه

 والله أعلم. –اند  باشند، از این حکم مستثنی دانسته دور می
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 د؟ ...گویند: این و آن را چه کسی آفری حدیث: گروهی از امتت همیشه می

 ]في الإيمان ةالوسوسباب: [» الإیمان«مسلم، کتاب 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۳۰
َ
 يزََالوُنَ لأقَالَ: قَالَ االلهُ  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
تَكَ لا مَّ

ُ
: إنَِّ أ

لَقَْ، َ�مَنْ خَلقََ 
ْ
 .»االلهَ؟َ�قُولوُنَ: مَا كَذَا؟ مَا كَذَا؟ حَتىَّ َ�قُولوُا: هَذَا االلهُ، خَلقََ الخ

روایت شده است که فرمودند: خداوند متعال  ج از پیامبر ساز انس بن مالک«. ۳۰
ھا را وسوسه  ای محمد!) در میان امتت گروھی ھستند [که شیطان آن«(فرماید:  می
گویند: چه کسی این و آن را آفریده است و چه طور  کند به طوری که]ه ھمیشه می می

گویند: این خداست که  دھند] تا [جایی که] می دامه میچنین و چنان شد؟ [و این را ا
 .)١(»ی مخلوقات را آفریده است، پس چه کسی خدا را آفریده است؟ ھمه

                                           
آمدند و عرض کردند: ای پیامبر  ج گروھی نزد پیامبر«روایت شده است که گفت:  ساز ابوھریره -١

رکدام از ما سخت است کند که برای ھ کند و ما را وسوسه می مان چیزھایی خطور می خدا! به دل
فرمودند: آن را در درون داشته باشید، ولی به زبان نیاورید؟  ج که آن را به زبان بیاورد؛ پیامبر

 ».ی کمال ایمان است جواب دادند: بله؛ فرمودند: این نشانه
ی ذات  ی این وسوسه (فکرکردن در باره در باره ج در روایات دیگری چنین آمده است: از پیامبر

اگر کسی در دلش در این زمینه وسوسه ایجاد شد، به خدا «فرمودند:  ج سؤال شد و پیامبر خدا)

، در »آمنت باالله ورسوله«و در روایتی دیگر آمده است که بگوید: » آمنت بالله«پناه ببرد و بگوید: 
 ».به خدا پناه ببرد و از آن دست بردارد«روایت دیگر فرمودند: 

احادیث واردشدده در این زمینه به این اشاره دارند که ترس از «فرماید:  می /امام نووی
ی کمال ایمان  ی ذات خدا جدا از اعتقاد به آن، نشانه آوردن سخن در باره کردن و به زبان مطرح
 ».است
کند که از  کردن کسانی استفاده می ای برای منحرف اند: شیطان از وسوسه به عنوان وسیله گفته

شان با وسایل دیگر مأیوس شده باشد. او با کافر ھرگونه که بخواھد برخورد و بازی  کردن گمراه
ی او ندارد. بنابراین، به قول قاضی عیاض ایجاد وسوسه به خلوص  کند و نیازی به وسوسه می

 ایمان مرتبط است یا به عبارت دیگر: وسوسه، علامت ایمان محض است.
به این اشاره دارد که انسان مؤمن باید به محض ایجاد وسوسه،  گوید: ظاھر حدیث امام مازری می

بدون ھیچ استدلالی از فکرکردن به آن و ابطال آن خودداری کند. چیز دیگری که در این باره 
ھا و خیالات انسان دو نوع ھستند: ثابت و غیر ثابت؛ آن نوع  شود گفت این است که اندیشه می

شود و با  ای نشأت نگرفته است، وسوسه نامیده می ه وجودآمدهی ب که غیر ثابت است و از شبھه
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] را مسلم به طریق دیگری از اسحاق بن ۳۰ی  حدیث قبلی (حدیث شماره -۳۱
ز ھا ا ابراھیم از جریر از ابوبکر بن ابی شیبه از حسین بن علی از زائده و ھردوی آن

اند، با این تفاوت که در این حدیث با این  روایت کرده ج از پیامبر  سمختار از انس 

: قَالَ االلهُّ«سند، اسحاق نگفته است:  تَكَ لأقَالَ  .»: إِنَّ أُمَّ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۲
َ
 يزََالُ النَّاسُ يتَسََاءَلوُنَ، حَتىَّ ُ�قَالَ: ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
: لا

لَقَْ، َ�مَنْ خَلقََ االلهَ؟ َ�مَنْ وجََدَ مِنْ ذَلكَِ شَيئْاً، فلَيَْقُلْ: آمَنتُْ بِااللهِ 
ْ
 .»هَذَا، خَلقََ االلهُ الخ

مردم ھمچنان «فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۲
فته رسد که] گ پرسند تا [به جایی می [در مورد آفرینش و خالق ھستی] از ھم می

شود: این [درست که] خدا مخلوقات را آفریده، پس خدا را چه کسی آفریده؟ ھرکس  می
ای به دلش راه یافت، بگوید: به خدا ایمان آوردم [و به وجود او باور  چنین وسوسه

 .»دارم]

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۳
َ
حَدَُ�مْ، �َ ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
يطَْانُ أ تِي الشَّ

ْ
يقَُولَ: مَنْ : يأَ

نَتْهَِ 
ْ

ُ: مَنْ خَلقََ رَ�َّكَ؟ فَإذَِا بلَغََ ذَلكَِ فلَيْسَْتَعِذْ بِااللهِ وَلي
َ

 .»خَلقََ كَذَا وََ�ذَا؟ حَتىَّ َ�قُولَ له
فرمودند: شیطان به سراغ  ج ده است که گفت: پیامبرروایت ش س. از ابوھریره۳۳

وید: چه کسی فلان چیز و فلان چیز گ کند و] می آید و [او را وسوسه می یکی از شما می
گوید: چه کسی پروردگارت را  دھد] تا این که به او می را آفرید؟ [و این را آنقدر ادامه می

آفریده است؟ پس ھرگاه [بنده] به چنین حدی رسید، به خدا پناه ببرد و از آن دست 
 ».ی آن فکر نکند) بردارد (در باره

ای، روایات دیگری دارد، با این تفاوت که در  در چنین مسأله سمسلم از ابوھریره
 نیامده است.» قال الله«ھا لفظ  آن

 
 

                                                                                                       
گردد و چون گذراست، نیاز به استدلال ندارد؛ اما آن نوع از اندیشه  گردانی از آن برطرف می روی

و خیالاتی که ثابت و نشأت گرفته از شبھه است، جز با استدلال و تفکر برای ابطال آن، برطرف 
 ر صحیح مسلم].شود. [شرح امام نووی ب نمی



 احادیث قدسی    ٤٤

 

خورد که من فلان شخص را  حدیث: این چه کسی است که به ذاتِ من سوگند می
 بخشم؟ نمی

 ]النهی عن تقنيط الإنسان من رحمه االله تعالیمسلم: باب [

نَّ رسَُولَ  سَ�نْ جُندَْبٍ « -۳۴
َ
 َ�غْفِرُ االلهُ لِفُلاَنٍ،  ج االلهِ  أ

َ
نَّ رجَُلاً قاَلَ: وَااللهِ لا

َ
ثَ أ حَدَّ

غْفِرَ لِفُلاَنٍ، فإَِ�ِّ قدَْ َ�فَرْتُ لِفُلاَ 
َ
 أ

َ
نْ لا

َ
َّ أ  عَليَ

َّ
لى

َ
ي َ�تَ� ِ

َّ
 قاَلَ: مَنْ ذَا الذ

َ
نٍ، وَ�نَِّ االلهَ َ�عَالى

وْ كَمَا قاَلَ 
َ
حْبطَْتُ َ�مَلَكَ أ

َ
 .»وَأ

فرمودند: مردی گفت: به خدا  ج روایت شده است که پیامبر سدباز جن«. ۳۴
این چه کسی «فرماید:  بخشد و خداوند متعال می سوگند خداوند فلان شخص را نمی

بخشم، [ای کسی که  خورد که من فلان شخص را نمی است که به ذات من سوگند می
و اعمال تو را  خوری!] این را بدان که من فلان شخص را بخشیدم چنین سوگندی می

 .)١(»، یا (شک راوی) چیزی اینچنین فرمودند»نابود کردم

نِ البَغْيِ باب: [» الأدب«ابوداود، کتاب  يِ عَ  ]النَّهْ

بوُ هُرَ�رَْةَ « -۳۵
َ
ِ  سقاَلَ أ اِ�يلَ  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ َ�قُولُ: كَانَ رجَُلاَنِ فِي بَِ� إسِْرَ

 يزََالُ المُْجْتهَِدُ يرََ 
َ

عِباَدَةِ، فَكَانَ لا
ْ
خَرُ ُ�تْهَِدٌ فِي ال

ْ
حَدُهُمَا يذُْنبُِ، وَالآ

َ
، فَكَانَ أ ى مُتوََاخِيَْ�ِ

 ، ، َ�قَالَ: خَلِِّ� وَرَ�ِّ قصِْرْ
َ
ُ: أ

َ
نبِْ، َ�يَقُولُ له خَرَ عَلىَ الذَّ

ْ
 الآ

َ
ِ لا َّ رَِ�يبًا؟ َ�قَالَ: وَا�َّ بعُِثتَْ عَليَ

َ
أ

عَالمَِ�َ 
ْ
رْوَاحَهُمَا، فاَجْتمََعَا عِندَْ ربَِّ ال

َ
نََّةَ، َ�قَبَضَ أ

ْ
ُ الج  يدُْخِلكَُ ا�َّ

َ
وْ لا

َ
ُ لكََ، أ ، َ�غْفِرُ ا�َّ

وْ كُ 
َ
ُ�نتَْ عَالمًِا بِي، أ

َ
) لهَِذَا المُْجْتهَِدِ: أ يْ: ا�ُّ

َ
نتَْ عَلىَ مَا فِي يدَِي قاَدِرًا؟ وَقاَلَ َ�قَالَ (أ

 النَّارِ 
َ

خَرِ: اذْهَبوُا بهِِ إلِى
ْ

نََّةَ برِحَْمَتِي، وَقاَلَ للآِ
ْ
 .للِمُْذْنبِِ: اذْهَبْ فاَدْخُلِ الج

بوُ هُرَ�رَْةَ 
َ
وَْ�قَتْ دُ�يْاَهُ وَآخِرَتهَُ سقَالَ أ

َ
مَ بَِ�لِمَةٍ أ

ي َ�فْسِي �يِدَِهِ لَتَكَلَّ ِ
َّ

 .»: وَالذ

                                           
فرماید: دلالتی در این حدیث بر عقاید اھل سنت و جماعت ھست که معتقدند  می /امام نووی -١

بخشد، اما در مقابل معتزله معتقدند که  اش را می خداوند اگر بخواھد بدون توبه گناھان بنده
ھل سنت و شوند، اما ا رفتن اعمال صالح انسان به طور کامل می گناھان کبیره سبب از بین

برد. [شرح امام  جماعت معتقدند تنھا کفر است که اعمال صالح انسان را به طور کامل از بین می
 نووی بر صحیح مسلم].



 ٤٥  تصحیح عقیده -۲

 

فرمود: در میان بنی اسرائیل دو  می ج گوید: شنیدم که پیامبر می سابوھریره«. ۳۵
شد (اھل  ھا [مرتب] مرتکب گناه می یکی از آن ،برادری بسته بودند مرد بودند که پیمان

دید و  گناه بود) و دیگری کوشا در عبادت. مرد عابد ھمیشه دوستش را در گناه می
او ھم در جواب]  ،گفت: کوتاه بیا و دست از گناه بردار [و توبه کن ھمیشه به او می

ای؟ [شخص عابد  هگفت: مرا با خدایم تنھا بگذار، مگر تو نگھبان من قرار داده شد می
بخشد. یا (شک راوی) خدا تو را وارد  در جواب] گفت: به خدا سوگند! خدا تو را نمی

ھا را گرفت (فوت کردند) و نزد خداوند  سپس خداوند جان آن ،کند بھشت نمی
گاه  ،جھانیان گرد آمدند خداوند به فرد عابد گفت: آیا تو نسبت به [اراده و مشیت من] آ

ه در دست من است، توانا بودی؟ و به فرد گناھکار فرمود: برو به بودی؟ یا بر آنچ
 .)١(»ی رحمتم وارد بھشت شو و نسبت به دیگری فرمود: او را به آتش ببرید واسطه

گفت: سوگند به کسی که جانم در دست قدرت اوست، چنین فردی  سابوھریره
نیا و آخرتش را (فرد عابدی که در حدیث، ذکر شده است) چیزی گفت که آن کلمه، د

 از بین برد.

                                           
شود، نا امید نگردد و  حدیث به این نکته اشاره دارد که انسان با انجام گناھی که مرتکب می -١

به کند و از کاری که کرده است، نسبت به خدا حسن ظن داشته باشد و معتقد باشد که اگر تو
ی دیگر این که انسان  بخشد. [نکته پشیمان شود و از خداوند طلب بخشش نماید، خداوند او را می

ی نجات خود از عذاب  ھا را وسیله دھد، مغرور نشود و تنھا آن عابد ھرگز به عباداتی که انجام می
 خدا نداند].

صی گفته شده، به این معنی است که من به بخشش و که در حدیث از زبان فرد عا »خلني وربي«
 مغفرت خداوند بسیار امیدوارم.

کند و در  عذاب و عتاب فرد عابد به خاطر حکمی است که نسبت به برادر گناھکارش صادر می
 ؟!.»باشید ی رحمت خداوند می کننده آیا شما تقسیم«فرماید:  حالی که خداوند می

ذاب خدا در مشیت خداوند است و به ھرکس که او بخواھد، تعلق ی دیگر این که بخشش و ع نکته
 گیرد و کسی حق ندارد آن را به طور جزم و قطع برای خودش یا کسی دیگر حاصل و فراھم بداند. می

با توجه به آنچه در حدیث آمده است، انسان گناھکاری که به بخشش خدا امیدوار بود، داخل 
 ای غیر صحیح داشت، به جھنم رفت. خدا عقیده بھشت شد و فرد عابدی که نسبت به

جھنم رفتن آن فرد «فرماید:  می »اذهبوا به إلى النار«در مورد این جمله که فرمودند:  /امام نووی
ممکن است برای ابد باشد یا ممکن است منظور از آن، به آتش رفتن برای تطھیر و بعد بیرون 

 [شرح امام نووی بر صحیح مسلم].». آمدن از آن باشد





 

 

 کردن جزای اعمال صالح فضل و بخشش خداوند در مضاعف -۳

 حدیث: کسی که قصد انجام کار نیک یا قصد انجام گناهی کند

 »الرقاق«بخاری: کتاب 

َ  لأِ�يمَا يرَْويِ َ�نْ رَ�ِّهِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  بعَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -۳۶ قَالَ: قاَلَ: إنَِّ ا�َّ
ُ عِ 

َ
ُ له َ ذَلكَِ، َ�مَنْ هَمَّ بِحسََنةٍَ فلَمَْ َ�عْمَلهَْا كَتبَهََا ا�َّ يِّئاَتِ، ُ�مَّ َ��َّ ندَْهُ كَتبََ الحسََناَتِ وَالسَّ

 سَبعِْ مِائةَِ حَسَنَةً كَامِلَةً، فإَنِْ هُوَ هَمَّ بهَِا َ�عَ 
َ

ُ عِندَْهُ عَشْرَ حَسَنَاتٍ، إلِى ُ لهَ مِلَهَا، كَتبَهََا ا�َّ
ُ عِندَْهُ حَسَنَةً كَامِ 

َ
ُ له ضْعَافٍ كَثَِ�ةٍ، وَمَنْ هَمَّ �سَِيِّئَةٍ فلَمَْ َ�عْمَلهَْا، كَتبَهََا ا�َّ

َ
 أ

َ
لةًَ، ضِعْفٍ إلِى

ُ سَيِّئَةً وَاحِدَةً فَإنِْ هُوَ هَمَّ بهَِا َ�عَمِلهََا، كَتبَهََ 
َ

ُ له  .»ا ا�َّ
کند،  ی آنچه از پروردگارش روایت می در باره ج از پیامبر باز ابن عباس«. ۳۶

ھا را نوشته و  ھا و بدی خداوند خوبی«چنین آورده شده است که گفت: فرمودند: 
پس ھرکس قصد انجام کار نیکی کند، ولی آن را انجام ندھد،  ،سپس معلوم کرده است

اما اگر قصد  ،نویسد خداوند برای او نزد خود [جزای] کار نیکی را به صورت کامل می
انجام کار نیکی بکند و آن را انجام بدھد، خداوند نزد خود آن را برای او ده عمل نیک 

اگر کسی قصد انجام کار بدی بکند ولی  اما ،نویسد و تا ھفتصد برابر و بیشتر از آن می
نویسد، اما اگر  آن را انجام ندھد، خداوند نزد خود برای او آن را یک کار نیک کامل می

 .»نویسد قصد انجام کار بدی بکند و آن را انجام دھد، خداوند آن را تنھا یک کار بد می

 باب: [یریدون أن یبدلوا کلام الله]» التوحید«بخاری، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۷
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
نْ َ�عْمَلَ  ج أ

َ
رَادَ َ�بدِْي أ

َ
: إذَِا أ ُ قاَلَ: َ�قُولُ ا�َّ

جِْ� سَيِّئَةً، فَلاَ تَْ�تبُوُهَا عَليَهِْ حَتىَّ َ�عْمَلهََا، فَإنِْ عَمِلهََا فاَكْتبُوُهَا بمِِثلِْهَا، وَ�نِْ ترَََ�هَا مِنْ 
َ
أ

ُ حَسَنَةً، فَإنِْ عَمِلهََا  فَاكْتبُوُهَا
َ

نْ َ�عْمَلَ حَسَنةًَ فلَمَْ َ�عْمَلهَْا فاَكْتبُُوهَا له
َ
رَادَ أ

َ
ُ حَسَنَةً، وَ�ذَِا أ

َ
له

 سَبعِْ مِائةَِ ضِعْفٍ 
َ

مْثاَلهَِا، إلِى
َ
ُ بِعَشْرِ أ

َ
 .»فَاكْتبُوُهَا له

ايَاتِ  وَ ْ بَعْضِ الرِّ ادَ فيِ زَ ةٍ « :وَ ضْعَافٍ كَثِْ�َ
َ
 أ

َ
 ».إلِى



 احادیث قدسی    ٤٨

 

فرمودند: خداوند [خطاب به  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۷
ام تصمیم گرفت کار  ھرگاه بنده«فرماید:  نویسند] می مأمورانی که اعمال انسان را می

بدی انجام دھد، آن را برایش ننویسید تا انجامش دھد، پس اگر آن را انجام داد، دقیقاً 
اطر من آن را ترک کرد (از انجامش منصرف شد) آن را کار ھمان را بنویسید و اگر به خ

ام تصمیم به انجام کار نیکی گرفت و آن را انجام نداد،  نیکی برایش بنویسید و اگر بنده
آن را کار نیکی برایش بنویسید و اگر آن را انجام داد آن را ده برابر عمل تا ھفتصد 

 .»برابر برایش بنویسید
تا «بر آنچه در حدیث بالا آمده، این جمله نیز آمده است:  در برخی روایات، اضافه

 ».چند برابر بیشتر از آن (یعنی بیشتر از ھفتصد برابر) [برایش بنویسید]

 ]تجاوز االله تعالى عن حديث النفس... وبيان حكم الهم بالحسنة والسيئةمسلم، باب: [

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۸
َ
: إذَِا هَمَّ َ�بدِْي �سَِيِّئةٍَ فلاََ لأ: قَالَ االلهُ ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ أ

سَنةًَ، تَْ�تبُوُهَا عَليَهِْ، فإَنِْ عَمِلهََا فاَكْتبُُوهَا سَيِّئةًَ، وَ�ذَِا هَمَّ بِحسََنَةٍ فلَمَْ َ�عْمَلهَْا، فاَكْتبُُوهَا حَ 
ا  .»فَإنِْ عَمِلهََا فاَكْتبُوُهَا عَشْرً

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۸
ام قصد انجام  ھرگاه بنده«نویسند] فرمود:  [خطاب به مأمورانی که اعمال انسان را می

کار بدی کرد، آن را برایش ننویسید. پس اگر آن را انجام داد، تنھا یک کار بد برایش 
را انجام نداد، برایش کار نیکی بنویسید و ھرگاه قصد کار نیکی انجام دھد و آن 

 .»بنویسید. [اما] اگر آن را انجام داد، آن را ده [برابر برایش] بنویسید

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۹
َ
: إذَِا هَمَّ َ�بدِْي بِحسََنةٍَ وَلمَْ لأقاَلَ: قَالَ االلهُ  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  سَ�نْ أ

ُ حَسَنَةً، فإَنِْ عَ 
َ

 سَبعِْ مِائةَِ ضِعْفٍ، وَ�ذَِا هَمَّ َ�عْمَلهَْا، كَتبَتُْهَا له
َ

مِلهََا كَتبَتُْهَا عَشْرَ حَسَناَتٍ إلِى
ْ�تبُهَْا عَليَهِْ، فَإنِْ عَمِلهََا كَتبَتْهَُا سَيِّئةًَ وَاحِدَةً 

َ
 .»�سَِيِّئَةٍ وَلمَْ َ�عْمَلهَْا، لمَْ أ

ال روایت شده است که فرمودند: خداوند متع ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۹
ام تصمیم به انجام کار نیکی گرفت، ولی آن را انجام نداد،  ھرگاه بنده«فرماید:  می

اگر آن را انجام داد، آن را  ،نویسم (جزای یک کار نیک) برایش کار نیکی (حسنه) می
نویسم و اگر تصمیم به انجام کار بدی  ده کار نیک(حسنه) تا ھفتصد برابر برایش می
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پس اگر آن را انجام داد، تنھا یک  ،نویسم نداد، آن را برایش نمیگرفت، ولی آن را انجام 
 .»نویسم (جزای یک کار بد) کار بد برایش می

 چنین آورده است: سینه در روایات دیگری از ابوھریرهمسلم در ھمین زم

نْ َ�عْمَلَ لأ: قاَلَ االلهُ ج قَالَ رسَُولُ االلهِ « -۴۰
َ
ثَ َ�بدِْي بأِ دََّ

َ
ْ�تبُهَُا : إذَِا تح

َ
ناَ أ

َ
حَسَنةًَ، فأَ
نْ َ�عْمَ 

َ
ثَ بأِ دََّ

َ
مْثاَلهَِا، وَ�ذَِا تح

َ
ْ�تبُهَُا بعَِشْرِ أ

َ
ناَ أ

َ
ُ حَسَنَةً، مَا لمَْ َ�عْمَلْ، فَإذَِا عَمِلَهَا فأَ

َ
لَ سَيِّئةًَ، له

 ُ
َ

ْ�تبُُهَا له
َ
ناَ أ

َ
ُ مَا لمَْ َ�عْمَلهَْا، فإَذَِا عَمِلهََا فأَ

َ
غْفِرُهَا له

َ
ناَ أ

َ
: قاَلتَِ ج  بمِِثلِْهَا، وَقَالَ رسَُولُ االلهِ فأَ

نْ َ�عْمَلَ 
َ
، ذَاكَ َ�بدُْكَ يرُِ�دُ أ بصَْرُ بِهِ  –سَيِّئةًَ الملاَْئَِ�ةُ: ربَِّ

َ
: ارُْ�بوُهُ، فإَنِْ َ�قَالَ  –وهَُوَ أ

ُ حَسَنَ 
َ

ُ بمِِثلِْهَا، وَ�نِْ ترَََ�هَا فاَكْتبُوُهَا له
َ

ايَ عَمِلهََا فاَكْتبُوُهَا له  .»ةً، إِ�َّمَا ترَََ�هَا مِنْ جَرَّ
ام [با خود] بگوید فلان کار  ھرگاه بنده«فرماید:  فرمودند: خداوند می ج پیامبر«. ۴۰

نویسم، تا زمانی که آن را  دھد، من [جزای] یک کار نیک را برایش می نیک را انجام می
نویسم و  بر برایش میپس اگر آن را انجام داد، من [جزای] آن را ده برا ،انجام ندھد
دھم، من آن [قصد] را خواھم  ام [با خود] بگوید: فلان کار بد را انجام می ھرگاه بنده

ر بد را برایش بخشید، اگر آن را انجام ندھد و ھرگاه آن را انجام داد، تنھا ھمان یک کا
خواھد  ات می گویند: خدایا! آن (فلان) بنده فرمودند: فرشتگان می ج نویسم. پیامبر می

گاه در حالی که خداوند بر بنده -کار بدی انجام دھد  تر [از ھرکس دیگری] است  اش آ
فرماید: او را دنبال کنید، اگر آن را انجام داد، تنھا مانند آن را برایش  خداوند می -

بنویسید و اگر آن را ترک کرد، [جزای] یک کار نیک برایش بنویسید، زیرا آن را تنھا به 
 .»ک کرده استخاطر من تر

حَدُُ�مْ إسِْلاَمَهُ، فكَُلُّ حَسَنَةٍ َ�عْمَلهَُا تُْ�تبَُ ج وَقاَلَ رسولُ االلهِ « -۴۱
َ
حْسَنَ أ

َ
: إذَِا أ

 سَبعِْ مِائةَِ ضِعْفٍ، وَُ�ُّ سَيِّئَةٍ َ�عْمَلهَُا تُْ�تبَُ بمِِثلِْهَا حَتىَّ يلَقَْى االلهَ 
َ

مْثاَلهَِا، إلِى
َ
بِعَشْرِ أ

 
َ

 .»َ�عَالى
فرمودند: ھرگاه یکی از شما اسلامش را نیکو و استوار گرداند  ج پیامبر«. ۴۱

ای باشد) در آن صورت، ھر کار  (اسلامش اسلامی واقعی و به دور از ھر تزلزل و شائبه
شود و  دھد، ده برابر تا ھفتصد برابر [جزا و پاداش] برایش نوشته می نیکی که انجام می

شود، تا [زمانی که] خدا را  تنھا یک گناه برایش نوشته میدھد،  ھر گناھی که انجام می
 .»ملاقات کند
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 کند، چنین آمده است: ذکر می بروایت دیگری که مسلم از ابن عباسدر 

قاَلَ: إنَِّ االلهَ  لأِ�يمَا يرَْويِ َ�نْ رَ�ِّهِ  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  بعَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -۴۲
يِّئَ  سََناَتِ وَالسَّ

ْ
َ ذَلكَِ، َ�مَنْ هَمَّ بِحسََنةٍَ فلَمَْ َ�عْمَلهَْا، كَتبَهََا االلهُ عِندَْهُ كَتبََ الح اتِ، ُ�مَّ َ��َّ

 
َ

 سَبعِْ مِائةَِ ضِعْفٍ، إلِى
َ

حَسَنَةً كَامِلةًَ، فإَنِْ هَمَّ َ�عَمِلهََا، كَتبَهََا االلهُ عِندَْهُ عَشْرَ حَسَناَتٍ، إلِى
 ِ ضْعَافٍ كَثَِ�ةٍ، وَ�نِْ هَمَّ �

َ
سَيِّئَةٍ فلَمَْ َ�عْمَلهَْا، كَتبَهََا االلهُ عِندَْهُ حَسَنةًَ كَامِلَةً، فَإنِْ هَمَّ بهَِا أ

 .»َ�عَمِلَهَا، كَتبََهَا االلهُ سَيِّئةًَ وَاحِدَةً 
ر￯: أو محاها االله، ولا يهلك على االله إلا هالك«  .»وزاد في رواية أخُ

کند،  ی آنچه از پروردگارش روایت می در باره ج از پیامبر باز ابن عباس«. ۴۲
ھا را نوشته و سپس  ھا و بدی چنین آورده شده است که گفت: فرمودند: خداوند خوبی

پس ھرکس قصد انجام کار نیکی کند، ولی آن را انجام ندھد،  ،معلوم کرده است
اگر قصد  نویسد، اما خداوند برای او نزد خود [جزای] کار نیکی را به صورت کامل می

انجام کار نیکی بکند و آن را انجام بدھد، خداوند نزد خود آن را برای او ده عمل نیک 
اما اگر کسی قصد انجام کار بدی بکند، ولی  ،نویسد و تا ھفتصد برابر و بیشتر از آن می

نویسد،  آن را انجام ندھد، خداوند نزد خود برای او آن را یک(حسنه) کار نیک کامل می
قصد انجام کار بدی بکند و آن را انجام دھد، خداوند آن را تنھا یک کار بد  اما اگر

 .»نویسد می
در روایت دیگری اضافه بر آنچه در حدیث بالا آمده، این جمله نیز بیان شده است: 

کند و ھیچکسی در انجام گناه، بر خدا جرأت پیدا  یا خداوند آن (گناه) را پاک می«
 ».ت و سرگردان و گمراهکند، مگر انسان بدبخ نمی

 ترمذی، باب: [سورة الأنعام]

بِي هُرَ�رَْةَ « -۴۳
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ  ج أ : إذَِا هَمَّ َ�بدِْي  لأقَالَ: قَالَ ا�َّ ُ الحقَُّ

ُ
وَقَوْله

مْثاَ
َ
ُ بِعَشْرِ أ ُ حَسَنَةً، فإَنِْ عَمِلهََا فاَكْتبُُوهَا لهَ لهَِا، وَ�ذَِا هَمَّ �سَِيِّئةٍَ فلاََ بِحسََنَةٍ، فاَكْتبُوُهَا لهَ

 -وَرُ�َّمَا قَالَ: فإَنِْ لمَْ َ�عْمَلْ بِهَا  -تَْ�تبُوُهَا، فإَنِْ عَمِلهََا فاَكْتبُوُهَا بمِِثلِْهَا، فَإنِْ ترَََ�هَا 
:
َ
ُ حَسَنَةً ُ�مَّ قرََأ ٓ  وَمَن﴿ فَاكْتبُوُهَا لهَ ِ  ءَ جَا يّئِةَِ ٱب  .»]۱۶۰الأنعام: [ ﴾لهََامِثۡ  إِ�َّ  زَىٰٓ ُ�ۡ  فََ�  لسَّ

 .»ھرکس کار نیکی انجام دھد، پاداش ده برابر آن را دارد«
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فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۴۳
ام قصد انجام کار نیکی کرد [جزای] یک  ھرگاه بنده«ی او حق است:  فرماید و گفته می

کار نیک برایش بنویسید، پس اگر آن را انجام داد، [جزای آن را] ده برابر برایش 
بنویسید و ھرگاه تصمیم بر انجام کار بدی گرفت، آن را برایش ننویسید، پس اگر آن را 

و چه بسا -نجام داد، تنھا یک کار بد مانند آن برایش بنویسید و اگر آن را ترک کرد ا
 ج ، سپس پیامبر»[جزای] یک کار نیک را برایش بنویسید -فرمودند: آن را انجام نداد

ٓ  وَمَن﴿این آیه را قرائت کرد:  ِ  ءَ جَا يّئَِةِ ٱب  ﴾مُونَ لَ ُ�ظۡ  َ�  وَهُمۡ  لهََامِثۡ  إِ�َّ  زَىٰٓ ُ�ۡ  فََ�  لسَّ
 .»»ھرکس کار نیکی انجام دھد، پاداش ده برابر آن را دارد« .]۱۶۰الأنعام: [

 گوید: این حدیث حسن صحیح است. ترمذی می

 ]القنوت والرقائقنسائی، باب: [

 آورده است: سابن ماجه، از ابوذر

ِ  رسَُولُ  قَالَ « -۴۴ ُ  َ�قُولُ  :ج ا�َّ   َ�باَركََ  ا�َّ
َ

سََنَةِ  جَاءَ  مَنْ  وََ�عَالى
ْ
مْثاَلهَِا عَشْرُ  فلََهُ  باِلح

َ
 أ

زِ�دُ 
َ
يِّئَةِ  جَاءَ  وَمَنْ  وَأ وْ  مِثلْهَُا سَيِّئَةٍ  فجََزَاءُ  باِلسَّ

َ
غْفِرُ  أ

َ
ا مِ�ِّ  َ�قَرَّبَ  وَمَنْ  أ �تُْ  شِبْرً  مِنهُْ  َ�قَرَّ

�تُْ  ذِرَاعًا  مِ�ِّ  َ�قَرَّبَ  وَمَنْ  ذِرَاعًا  تاَِ�  وَمَنْ  باَعًا  مِنهُْ  َ�قَرَّ
َ
تيَتُْهُ  َ�مْشِى  أ

َ
 لقَِيَِ�  وَمَنْ  هَرْوَلةًَ  أ

رضِْ  بِقِرَابِ 
َ
 .»مَغْفِرَةً  بمِِثلِْهَا لقَِيتُهُ  شَيئًْا بِى  �شُْرِكُ  لاَ  ُ�مَّ  خَطِيئةًَ  الأ

ھرکس کار نیکی انجام دھد، «فرماید:  فرمودند: خداوند متعال می ج پیامبر«. ۴۴
کنم و ھرکس کار بدی انجام  پاداش ده برابر آن را دارد یا بیشتر از آن، به آن اضافه می

بخشم و ھرکس  دھد، جزا و پاداش ھر کار بدی، کار بدی ھمانند آن است، یا [آن را] می
شوم و ھرکس یک ذراع به  ه او نزدیک میب )١(یک وجب به من نزدیک شود، یک ذراع

رفتن (آھسته) به سوی  شوم و ھرکس با راه به او نزدیک می )٢(من نزدیک شود، یک باع
روم و ھرکس مرا در حالی ملاقات کند که  من بیاید با دویدن (سرعت) به سوی او می

                                           
 مترجم. -باشد  ی آرنج تا سر انگشتان مرد می ذراع به اندازه -١
 مترجم. -باشد  ھنگام بازشدن میی دو دست  ی فاصله باع به اندازه -٢



 احادیث قدسی    ٥٢

 

داده باشد ی زمین گناه داشته باشد، اما نسبت به من چیزی را شریک قرار ن به اندازه
 .)١(»شوم رو می ی گناھانش با مغفرت خود با او روبه (دچار شرک نشده باشد)، به اندازه

                                           
مذھب قاضی ابوبکر بن «گوید:  در شرح این احادیث چنین آورده است: المازری می /امام نووی -١

اش  طیب این است که ھرکس عزم بر انجام معصیتی کند و در آن جدی باشد، در تصمیم و عقیده
ای و  ، بلکه به صورت لحظهدچار معصیت شده است؛ اما اگر انجام گناه بدون عزم و قصد باشد

فرق وجود دارد و در » ھمّ و عزم«است و بین » ھم«موقت انجام گیرد و در دل جای نگیرد، این 
مرتکب آن شود، نه » ھمّ «احادیث نیز منظور از قصد انجام گناه قصدی است که انسان به صورت 

 ».آن را انجام دھد» عزم«با 
کنند.  باشند و به ظاھر حدیث استدلال می نین نظری میاما بسیاری از فقھا و محدثین مخالف چ

ی سلف و فقھا و محدثین به سبب دلالت احادیث مذکور بر  عامه«گوید:  قاضی عیاض می
گویند: این تصمیم قطعی،  ھا می ی قاضی ابوبکر ھستند، اما آن ی اعمال قلب، بر عقیده مؤاخذه

انجام آن را کرده، چون که آن را انجام نداده  شود و این آن گناھی نیست که قصد گناه نوشته می
و عاملی غیر از ترس از خدا و بازگشت به سوی خدا وی را از انجام آن بازداشته است، اما خود 

شود، اگر آن را انجام دھد، معصیت  اصرار و تصمیم قطعی، گناه است و یک گناه نوشته می
آنگونه که در حدیث -ای  ا ترک کرد، حسنهشود و اگر آن را از ترس خد دیگری برایش نوشته می

 گردد. برایش منظور می -آمده است
ھای زودگذری است که انسان بر انجام آن  شود، خیالات و اندیشه اما قصدی که گناه نوشته نمی

 راسخ و جدی نیست و قصد و تصمیم جدی به ھمراه ندارد.
انجام گناھی را نه به خاطر خدا،  باشد این است که اگر فردی آنچه مورد اختلاف متکلمین می

ای برایش منظور خواھد شد یا خیر؟ بعضی از  بلکه به خاطر ترس از مردم ترک کند، آیا حسنه
؛ قاضی عیاض »خیر، زیرا تنھا حیا و شرم باعث عدم انجام گناه شده است«گویند:  متکلمان می

نصوص شرعی بر این «رماید: ف می /گوید: این نظر ضعیفی است و دلیلی ندارد. امام نووی می
، »مطلب تأکید دارند که عزم و تصمیم جدی بر انجام کاری، مورد مؤاخذه واقع خواھد شد

ِينَ ٱ إنَِّ ﴿فرماید:  خداوند می ن ُ�بُِّونَ  �َّ
َ
ِينَ ٱ ِ�  حِشَةُ َ�ٰ لۡ ٱ �شَِيعَ  أ َّ�  ْ ِ�مٞ  عَذَابٌ  لهَُمۡ  ءَامَنُوا

َ
�ۡ ٱ ِ�  أ  يَا�ُّ

گمان کسانی که دوست دارند گناھان بزرگ در میان مؤمنان شایع گردد،  بی« ]۱۹[النور: ﴾خِرَةِ �ٱوَ 

هَاَ�ٰٓ ﴿فرماید:  . و در جای دیگری می»ایشان در دنیا و آخرت شکنجه و عذاب دردناکی دارند ُّ�
َ
� 

ِينَ ٱ َّ�  ْ ْ جۡ ٱ ءَامَنُوا نِّ ٱ مِّنَ  �كَثِ�ٗ  تَنبُِوا نِّ ٱ ضَ َ�عۡ  إنَِّ  لظَّ ھا  از بسیاری از گمان« ]۱۲[الحجرات:  ﴾مٞ إثِۡ  لظَّ
 .»ھا گناه است بپرھیزید،  زیرا برخی از گمان

ی  از طرف دیگر، اجماع امت اسلامی و نصوص شرعی بر تحریم حسد و تحقیر مسلمین و اراده
صورت گرفته است،  -باشند که اعمال قلب می-ھا و اعمال دیگری از این قبیل  بدی نسبت به آن

 نووی بر صحیح مسلم].[شرح امام 
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 ي مطلب: خلاصه

شود و انجام آن، نوشتنش را در  عزم (تصمیم و نیت قاطع) بر انجام معصیت، معصیت نوشته می
ای برایش منظور خواھد کرد، به شرط این که عامل ترکش  پی خواھد داشت و ترک آن حسنه

گویند، تا زمانی که  می» ھمّ «ترس از خدا باشد، اما قصد انجام گناه نه به صورت عزم که به آن 
بدان عمل نشود، گناه برای فرد محسوب نخواھد شد و اگر آن را انجام داد، برایش گناھی نوشته 

ای خواھد شد و در  خواھد شد، اما قصد انجام کار نیکی نه به صورت عزم، موجب نوشتن حسنه
 مترجم. -خواھد شد  صورت انجامش، اجر و پاداشش تا ھفتصد برابر یا بیشتر برایش نوشته

گوید: در این احادیث دلالتی ھست بر این که فرشتگانِ مأمورِ  می /امام ابوجعفر طحاوی
ای کسانی  نویسند، برخلاف گفته نوشتنِ اعمال، کارھای قلب و درون و تصمیم قاطع آن راھم می

 نویسند. گویند: آن فرشتگان، جز اعمال ظاھری را نمی که می

) این است که خداوند با فضل خود گناه فرد را محو ۴۲ی  (در حدیث شماره» اللهمحاها ا«منظور از 
ی بدی است، آن را از بین خواھد  کند یا با توبه و استغفار و یا با انجام اعمال نیکی که کفاره می

ّ�ِ ٱ هِۡ�َ يذُۡ  تِ سََ�ٰ �َۡ ٱ إنَِّ ﴿فرماید:  برد، زیرا خداوند در قرآن می ھا  ھمانا نیکی«. ]114[هود:  ﴾اتِ  َٔ لسَّ

ْ َ�ۡ  إنِ﴿فرماید:  ، یا در جای دیگر می»شوند ھا می رفتن بدی موجب از بین ٓ  تَنبُِوا  نَ هَوۡ ُ�نۡ  مَا �رَِ كَبَا
دۡ  ُ�مخِلۡ وَندُۡ  اتُِ�مۡ  َٔ سَّ�ِ  عَنُ�مۡ  نَُ�فّرِۡ  هُ َ�نۡ  اگر از گناھان «] ۳۱[النساء:  ﴾٣١ اكَرِ�مٗ  خَٗ� مُّ

زداییم و شما را به  ی شما را از شما می اید، گناھان صغیره نھی شدهای بپرھیزید که از آن  کبیره
 . [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری].»گردانیم جایگاه ارزشمندی وارد می





 

 

 حسن ظن نسبت به خدا -۴

رُُ�مُ ﴿باب: [» التوحید«بخاری، کتاب  ُ ٱ وَُ�حَذِّ  ]﴾ۥسَهُ َ�فۡ  �َّ
بِي هُرَ�رَْةَ « -۴۵

َ
ناَ عِندَْ ظَنِّ َ�بدِْي بِي، ج قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ  سَ�نْ أ

َ
: أ

َ
ُ َ�عَالى : َ�قُولُ ا�َّ

ناَ مَعَهُ إذَِا ذَكَرَِ�، فَإنِْ ذَكَرَِ� فِي َ�فْسِهِ، ذَكَرْتهُُ فِي َ�فْسِي، وَ�نِْ ذَكَرَِ� فِي 
َ
، ذَكَرْتهُُ فِي  وَأ مَلإٍَ

َّ ذِرَاعًا �َ  �تُْ إلَِيهِْ ذِرَاعًا، وَ�نِْ َ�قَرَّبَ إلِيَ َّ �شِِبْرٍ َ�قَرَّ �تُْ إلَِيهِْ مَلإٍَ خَْ�ٍ مِنهُْمْ، وَ�نِْ َ�قَرَّبَ إلِيَ قَرَّ
تيَتُْهُ هَرْوَلةًَ 

َ
تاَِ� َ�مْشِي، أ

َ
 .»باَعًا، وَ�نِْ أ

فرمودند: خداوند متعال  ج که پیامبرروایت شده است  ساز ابوھریره«. ۴۵
برد و من با او  ام آنگونه ھستم که او نسبت به من گمان می من برای بنده«فرماید:  می

اگر مرا در درون خود یاد کند، او را در درون خود یاد  ،کند ھستم، آنگاه که مرا یاد می
ھا یاد  در میان جمعی بھتر از جمع آنکنم و اگر مرا در میان جمعی یاد کند، او را  می
شوم و اگر یک  کنم و اگر یک وجب به من نزدیک شود، یک ذراع به او نزدیک می می

رفتن (آھسته) به  شوم و اگر با راه ذراع به من نزدیک شود، یک باع به او نزدیک می
 .»روم سوی من بیاید، من با دویدن (سرعت) به سوی او می

 الدعاء و...]مسلم، باب: [الذکر و
 این حدیث را روایت کرده است. سمام مسلم به سه طریق از ابوھریرها

 روایت نخست:
) ۵۴ی  الفاظ روایت نخست به الفاظ ذکرشده از بخاری (حدیث شماره -۴۶

ناَ مَعَهُ إذَِا ذَكَرَِ�، فإَنِْ ذَكَرَِ� فِي «تر است، با این تفاوت که در آن به جای  نزدیک
َ
وَأ

، ذَكَرْتهُُ فِي مَلإٍَ خَْ�ٍ مِنهُْمْ َ�فْسِهِ  چنین آمده است:  »، ذَكَرْتهُُ فِي َ�فْسِي، وَ�نِْ ذَكَرَِ� فِي مَلإٍَ

، ذَكَرْتهُُ « ناَ مَعَهُ حَِ� يذَْكُرُِ�، إنِْ ذَكَرَِ� فِي َ�فْسِهِ، ذَكَرْتهُُ فِي َ�فْسِي، وَ�نِْ ذَكَرَِ� فِي مَلإٍَ
َ
 وَأ

اگر مرا در دل خود یاد  ،کند من با او ھستم وقتی که مرا یاد می« » مِنهُْمْ فِي مَلإٍَ هُمْ خَْ�ٌ 
کنم. و اگر مرا در میان جمعی یاد کند، او را در میان  کرد، او را در درون خود یاد می

 .»کنم ھا یاد می جمعی بھتر از جمع آن
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 روایت دوم:

وَ�نِْ «در روایت دوم، این عبارت که در روایت بخاری آمده، ذکر نشده است:  -۴۷
�تُْ إلَِيهِْ باَعًا  َّ ذِرَاعًا، َ�قَرَّ و اگر یک ذراع به من نزدیک شود، من یک باع به « »َ�قَرَّبَ إلِيَ

 .»شوم او نزدیک می

 روایت سوم:

يتْهُُ بِذِرَاعٍ، وَ�ذَِا : إنَِّ االلهَ قَالَ: إذَِ ج قَالَ رسَُولُ االلهِ « -۴۸ اِ� َ�بدِْي �شِِبْرٍ تلََقَّ ا تلَقََّ
عَ مِنهُْ  سْرَ

َ
اِ� ببِاَعٍ جِئتْهُُ بأِ يتْهُُ ببِاَعٍ، وَ�ذَِا تلََقَّ اِ� بذِِرَاعٍ تلََقَّ  .»تلََقَّ

ام یک وجب رو به من  ھرگاه بنده«فرماید:  فرمودند: خداوند می ج پیامبر«. ۴۸
روم و ھرگاه یک ذراع رو به من بیاید، یک باع به  به سوی او میبیاید، من یک ذراع 

تر (یا بیشتر) از وی  به سوی او  روم و ھرگاه یک باع رو به من بیاید، سریع طرف او می
 .»روم می

نِ الظَّنِّ بِااللهَِّ ترمذی، باب: [ سْ  ]حُ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۴۹
َ
ِ  سَ�نْ أ ناَ عِندَْ ظَنِّ َ�بدِْي بِي : إنَِّ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
َ َ�قُولُ: أ ا�َّ

ناَ مَعَهُ إذَِا دَعَاِ� 
َ
 .»وَأ

فرمودند: خداوند  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۴۹
برد و با او  من برای عبدم آنگونه ھستم که او نسبت به من گمان می«فرماید:  می

 .»ھستم، آنگاه که مرا بخواند
 گوید: این حدیث حسن صحیح است. ترمذی می

بِي هُرَ�رَْةَ « -۵۰
َ
ِ  سَ�نْ أ ناَ عِندَْ ظَنِّ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
ُ سُبحَْانهَُ: أ : َ�قُولُ ا�َّ

ناَ مَعَهُ حَِ� يذَْكُرُِ�، فإَنِْ ذَكَرَِ� فِي َ�فْسِهِ، ذَكَرْتهُُ فِي َ�فْسِي، وَ�نِْ ذَكَرَِ� 
َ
فِي َ�بدِْي بِي، وَأ

�تُْ مِنهُْ ذِرَاعًا، وَ�نِْ اْ�تَربََ  َّ شِبْرًا اْ�تَرَ ٍ خَْ�ٍ مِنهُْمْ، وَ�نِْ اْ�تَربََ إلِيَ َّ  مَلأٍَ، ذَكَرْتهُُ فِي مَلأَ
َ

إلِي
تيَتْهُُ هَرْوَلةًَ 

َ
تاَِ� َ�مْشِي، أ

َ
�تُْ إلَِيهِْ باَعًا، وَ�نِْ أ  .»ذِرَاعًا اْ�تَرَ

فرمودند: خداوند پاک و منزه  ج که پیامبر روایت شده است ساز ابوھریره«. ۵۰
برد و من با او  ام آنگونه ھستم که او نسبت به من گمان می من برای بنده«فرماید:  می

اگر مرا در درون خود یاد کند، او را در درون خود یاد  ،کند ھستم، آنگاه که مرا یاد می
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ھا یاد  معی بھتر از جمع آنکنم و اگر مرا در میان جمعی یاد کند، او را در میان ج می
شوم و اگر یک  کنم و اگر یک وجب به من نزدیک شود، یک ذراع به او نزدیک می می

رفتن (آھسته) به  شوم و اگر با راه ذراع به من نزدیک شود، یک باع به او نزدیک می
 .»روم سوی من بیاید، من با دویدن (سرعت) به سوی او می

 ابن ماجه، باب: [فضل الذکر]
بِي هُرَ�رَْةَ « -۵۱

َ
َ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ ناَ مَعَ َ�بدِْي إذَِا هُوَ  لأقَالَ: إنَِّ ا�َّ

َ
َ�قُولُ: أ

كَتْ بِي شَفَتاَهُ  رََّ
َ

 .»ذَكَرَِ� وَتح
روایت شده است که فرمودند: خداوند متعال  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۵۱

ھایش با یاد و ذکر من حرکت  مرا یاد کند و لبام ھستم، آنگاه که  من با بنده فرماید: می
 .»کنند

 ابن ماجه، باب: [فضل العمل]
۵۲- » ِ بِي هُرَ�رَْةَ قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
ناَ عِندَْ ظَنِّ َ�بدِْي ج َ�نْ أ

َ
ُ سُبحَْانهَُ: أ : َ�قُولُ ا�َّ

ناَ مَعَهُ حَِ� يذَْكُرُِ�، فإَنِْ ذَكَرَِ� فِي َ�فْ 
َ
سِهِ، ذَكَرْتهُُ فِي َ�فْسِي، وَ�نِْ ذَكَرَِ� فِي مَلإٍَ، بِي، وَأ

تاَِ� َ�مْشِي 
َ
�تُْ إلَِيهِْ ذِرَاعًا، وَ�نِْ أ ا، اْ�تَرَ َّ شِبْرً تيَتْهُُ ذَكَرْتهُُ فِي مَلإٍَ خَْ�ٍ مِنهُْمْ، وَ�نِِ اْ�تَربََ إلِيَ

َ
، أ

 .»هَرْوَلةًَ 
فرمودند: خداوند پاک و منزه  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۵۲

برد و من با او  ام آنگونه ھستم که او نسبت به من گمان می من برای بنده«فرماید:  می
اگر مرا در درون خود یاد کند، او را در درون خود یاد  ،کند ھستم، آنگاه که مرا یاد می

کنم و  کنم و اگر مرا در میان جمعی یاد کند، او را در میان جمعی بھتر از آن یاد می می
شوم و اگر یک ذراع به من  اگر یک وجب به من نزدیک شود، یک ذراع به او نزدیک می

رفتن (آھسته) به سوی من  راهشوم و اگر باه  نزدیک شود، یک باع به او نزدیک می
 .)١(»روم بیاید، من با دویدن (سرعت) به سوی او می

                                           
ای نسبت به من داشته باشد که من  یعنی اگر بنده چنین تصوری و عقیده »بي يأنا عند ظن عبد« -١

اعمال صالح او را خواھم پذیرفت و جزا و پاداش او را بر آن خواھم داد و اگر مرتکب گناه شود و 
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توبه کند، او را خواھم بخشید، پس من ھم آنگونه خواھم کرد که او بدان معتقد است، در غیر این 

 کند و بدان معتقد است. ونه عمل خواھم کرد که او تصور میصورت من ھم آنگ
 ای به ترجیح جانب امید به خدا بر جانب خوف از او ھست. در این حدیث اشاره

اند که در حال مرگ است؛ اما راجع به  ای از محققان موضوع ترجیح را برای فردی دانسته پاره
ھا این است که  ترین آن د شده که صحیحامید و خوف در دیگر احوال انسان اقوال مختلفی وار

ھیچیک از جانب امید و خوف بر دیگری ترجیح نداشته باشد (یعنی انسان به ھر میزانی که امید 
 به خدا دارد، به ھمان میزان ھم از عذاب وی خوف داشته باشد).

باشد که  شایسته است ھر انسانی بر انجام وظایفی که بدان مکلف است، اقدام کند و یقین داشته
پذیرد و گناھان و خطاھایش را خواھد بخشید، زیرا این  خداوند عبادت و اعمال صالح او را می

کند و اگر کسی برخلاف این گمان کند،  ی خداوند است و خداوند ھرگز خلاف وعده نمی وعده
 مأیوس و نا امید از رحمت خداست و یأس و نا امیدی از رحمت خدا جزو گناھان کبیره است و
اگر با این ظن و فکر بمیرد، او را به فکرش واگذار خواھند کرد؛ اما اگر کسی نسبت به مغفرت 
خدا چنین گمان کند که با اصرار بر انجام معاصی، بازھم مشمول آن خواھد شد، این جھل و 

 فریب محض است.

ر این جا، باید گفت: معیت ذکر شده د» وأنا معه إذا ذكرني«در مورد این قسمت که فرمودند: 
باشد، یعنی خداوند با رحمت و ھدایت و توفیق و توجه و حفظ خود با بنده  معیت خصوصی می

او با شماست ھرجا که باشید، زیرا «فرماید:  خواھد بود. پس این معیت غیر از معیتی است که می
 این معیت، معیت و ھمراھی با علم و تسلط خداوند است.

یعنی جزا  »ذکرته في نفسي«رون خود مرا با تنزیه و تقدیس یاد کند، یعنی اگر در د »فإن ذكرنی...«
گاھم. و پاداش او را به گونه  ای خواھم داد که تنھا خودم بدان آ

باید گفت: لازم نیست که جماعت و  ،»في ملأ خير منهم«منظور از جماعت در این که فرمودند: 
کند، تنھا در جماعت فرشتگان خلاصه  میی ذاکرش را در میان آنان یاد  گروھی که خداوند بنده

 شود، بلکه ممکن است این جماعت، جماعت انبیاء و شھداء باشند.
گیرد و تقرب خدا به بنده نیز با اعطای جزا و پاداش  تقرب به خدا با انجام اعمال صالح صورت می

 به او صورت خواھد گرفت.
مختلف بیان شده، از باب مشاکله یا  ھای منظور از تقرب خدا به بنده که در احادیث به صورت

ی خیر به بنده است، زیرا اطلاق این توصیفات به خداوند جایز  استعاره و یا منظور و قصد اراده
 نیست و در حق وی محال است. [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری].

عند ظن  أنا«فرماید:  ی این جمله که می فرماید: قاضی عیاض گفته است: در باره می /امام نووی

کند و گمان دارد که او  گفته شده: یعنی ھمراه با گمان او ھستم، زمانی که استغفار می »عبدی بي



 ٥٩  حسن ظن نسبت به خدا -۴

 

                                                                                                       
پذیرم و  کند که می کنم و دعا می برد که قبول می کند و گمان می بخشم و توبه می را می

 کند و گمان دارد که او را رھایی بخشم. درخواست رھایی می
 تر است. باشد و این صحیح رجا و امید به عفو و بخشش خداوند میو نیز گفته شده منظور، 

غیب است، یعنی در مقابل ذکر پنھانی بنده، او را در عالم غیب پاداشی  »نفسي في«منظور از 
گاه نیست. می  دھم که کسی جز خودم بدان آ

شان مرا یاد  میانام را در میان جمعی بھتر از آن جمعی که او در  بنده«فرماید:  این که خداوند می
، در صورتی است که در جمعی که آن بنده، خدا را یاد کرده، پیامبری »کنم کرده است، یاد می

توان حکم کرد که آن گروه از فرشتگان که خداوند در  نبوده باشد؛ چرا که در این صورت نمی
بھترند؛ چون شان است،  کند از جمعی که پیامبری در میان شان بنده ی ذاکرش را یاد می میان

لۡ ﴿فرماید:  ترند. خداوند در قرآن می انبیاء از فرشتگان بزرگ : ثية[الجا ﴾لَمِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ َ�َ  هُمۡ َ�ٰ وَفَضَّ
افتد که در میان ذاکران، پیامبری  تر اتفاق می و کم» ما آنان را بر جھانیان برتری دادیم« ]۱۶

 وجود داشته باشد، در حدیث این منظور رعایت شده است.

باشد، زیرا انبیاء از فرشتگان برترند و خداوند خود  مجلس انبیاء می »ملأ خير منهم«منظور از 

 ».مينـوفضلناهم علی العال«فرموده است: 
منظور از تقرب بنده به خدا و خدا به بنده این است که اگر بنده با عبادات و اطاعت از اوامر خدا 

و توفیقش به او نزدیک خواھد شد و ھرچه این تقرب به او نزدیک شود، خداوند با رحمت و یاری 
 بنده بیشتر باشد، تقرب خداوند نیز بیشتر خواھد بود. [شرح امام نووی بر صحیح مسلم].





 

 

 هایی که خداوند برای بندگان نیکوکارش آماده کرده است نعمت -۵

ها را  هیچ چشمی آن ام که حدیث: برای بندگان نیکوکارم چیزهایی آماده کرده
 ندیده است و...

نَّةِ بخاری، باب: [ لِ الجَ ةِ أَهْ فَ  ]صِ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۵۳
َ
ِ  سَ�نْ أ الِحَِ� مَا ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ عْدَدْتُ لِعِباَدِي الصَّ

َ
ُ أ : قاَلَ ا�َّ

 َ ذُنٌ سَمِعَتْ، وَلاَ خَطَرَ عَلىَ قلَبِْ �
ُ
تْ، وَلاَ أ

َ
، فَاقرَْءُوا إنِْ شِئتْمُْ: لاَ َ�ْ�ٌ رَأ  لَمُ َ�عۡ  فََ� ﴿شَرٍ

ٓ  سٞ َ�فۡ  ا خۡ  مَّ
ُ
ةِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ �ۡ  قرَُّ

َ
 .»]۱۷: ةالسجد[ ﴾ُ�ٖ أ

فرماید:  فرمودند: خداوند می ج روایت شده است که پیامبر سز ابوھریرها«. ۵۳
ھا را] ندیده است و  ام که ھیچ چشمی [آن برای بندگان نیکوکارم چیزھایی آماده کرده

ھا چیزی] نشنیده است و به قلب ھیچکسی خطور نکرده  ی آن ھیچ گوشی [در باره

 َ� فَ ﴿ھا یقین پیدا کنید، این آیه را] قرائت کنید:  ی آن پس اگر خواستید [در باره ،است
ٓ  سٞ َ�فۡ  لَمُ َ�عۡ  ا خۡ  مَّ

ُ
ِ  مّنِ لهَُم ِ�َ أ ة �ۡ  قُرَّ

َ
داند که برای  و ھیچکس نمی .]۱۷: ةالسجد[ ﴾ُ�ٖ أ

کردند)  ی نور چشم است (به پاداش کارھای نیکی که می آنان (مؤمنان) از آنچه مایه
 .»چه چیزھایی آماده شده است

 باب: [سورة السجدة]» التفسیر«بخاري، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ  َ�نْ « -۵۴
َ
ِ  سأ عْدَدْتُ  ج قَالَ: َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

َ
: أ

َ
ُ َ�بَاركََ وََ�عَالى قال: قَالَ ا�َّ

بوُ 
َ
. قَالَ أ  خَطَرَ عَلىَ قلَبِْ �شََرٍ

َ
ذُنٌ سَمِعَتْ، وَلا

ُ
 أ

َ
تْ، وَلا

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
الِحَِ�، مَا لا لِعِباَدِيَ الصَّ
ٓ  سٞ َ�فۡ  لَمُ َ�عۡ  فََ� ﴿: هُرَ�رَْةَ: فَاقرَْءُوا إنِْ شِئتْمُْ  ا خۡ  مَّ

ُ
ةِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ �ۡ  قُرَّ

َ
 .»]۱۷: ةالسجد[ ﴾ُ�ٖ أ

روایت شده است که فرمودند: خداوند متعال  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۵۴
ھا را]  ام که ھیچ چشمی [آن برای بندگان نیکوکارم چیزھایی آماده کرده«فرماید:  می

یچکسی ھا] چیزی نشنیده است و به قلب ھ ی آن ندیده است و ھیچ گوشی [در باره
ھا یقین  ی آن خواھید [در باره گوید: پس اگر می می سابوھریره». خطور نکرده است



 احادیث قدسی    ٦٢

 

ٓ  سٞ َ�فۡ  لَمُ َ�عۡ  فََ� ﴿پیدا کنید این آیه را] قرائت کنید:  ا خۡ  مَّ
ُ
ةِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ �ۡ  قرَُّ

َ
 ﴾ُ�ٖ أ

ی نور چشم است  داند که برای آنان (مؤمنان) از آنچه مایه و ھیچکس نمی .]۱۷: ةالسجد[
 .»کردند) چه چیزھایی آماده شده است (به پاداش کارھای نیکی که می

بِي هُرَ�رَْةَ « -۵۵
َ
عْدَدْتُ لِعِباَدِي  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
: أ

َ
ُ َ�عَالى قاَلَ: َ�قُولُ ا�َّ

، ذُخْرًا، بلَهَْ مَا  ذُنٌ سَمِعَتْ، وَلاَ خَطَرَ عَلىَ قلَبِْ �شََرٍ
ُ
تْ، وَلاَ أ

َ
الِحَِ�، مَا لاَ َ�ْ�ٌ رَأ الصَّ

 :
َ
طْلِعْتمُْ عَليَهِْ، ُ�مَّ قرََأ

ُ
ٓ  سٞ َ�فۡ  لَمُ َ�عۡ  فََ� ﴿أ ا خۡ  مَّ

ُ
ةِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ �ۡ  قرَُّ

َ
ٓ  ُ�ٖ أ ۢ جَزَا ْ  بمَِا ءَ  مَلُونَ َ�عۡ  َ�نوُا

 .»]۱۷: ةالسجد[ ﴾١٧
روایت شده است که فرمودند: خداوند متعال  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۵۵

ام که ھیچ  برای بندگان نیکوکارم چیزھایی به عنوان ذخیره آماده کرده«فرماید:  می
ھا چیزی] نشنیده است و به  ی آن ھا را] ندیده است و ھیچ گوشی [در باره چشمی [آن

که خداوند ھایی است  ھا غیر از آن نعمت قلب ھیچکسی خطور نکرده است، این نعمت
گاه کرده است (علاوه بر آنچه به شما گفته شد، نعمت شما را در مورد آن ھای  ھا آ

سپس این  ،داند) ھا چیزی نمی دیگری وجود دارند که ھیچ نفسی در مورد کیفیت آن

ٓ  سٞ َ�فۡ  لَمُ َ�عۡ  فََ� ﴿آیه را قرائت کرد:  ا خۡ  مَّ
ُ
ةِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ �ۡ  قُرَّ

َ
ٓ  ُ�ٖ أ ۢ جَزَا ْ  بمَِا ءَ  مَلوُنَ َ�عۡ  َ�نوُا

ی نور  داند که برای آنان (مؤمنان) از آنچه مایه و ھیچکسی نمی .]۱۷: ةالسجد[ ﴾١٧
 .»دادند، چه چیزھایی آماده شده است چشم است، به پاداش آنچه انجام می

طْلِعْتمُْ عَليَهِْ «و در روایت دیگری از بخاری به جای  -۵۶
ُ
چنین  »ذُخْرًا، بلَهَْ مَا أ

طْلَعْتُهُمْ عَليَهِْ «آمده است: 
َ
ھایی است که  ھا غیر از آن نعمت این نعمت« »مِنْ بلَهِْ مَا أ

گاه شده شما در مورد آن  .»اید ھا آ
) آن را نیز ۵۴ی  بخاری در [کتاب التوحید] ھمانند روایت قبلی (حدیث شماره

 آورده است.

 »الجنة وصفة نعيمها وأهلها«مسلم، کتاب: 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۵۷
َ
الِحَِ�، مَا لأقاَلَ: قَالَ االلهُ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ عْدَدْتُ لِعِباَدِيَ الصَّ

َ
: أ

، مِصْدَاقُ ذَلكَِ فِي كِتاَبِ االلهِ:   خَطَرَ عَلىَ قلَبِْ �شََرٍ
َ

ذُنٌ سَمِعَتْ، وَلا
ُ
 أ

َ
تْ، وَلا

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
 فََ� ﴿لا
ٓ  سٞ َ�فۡ  لَمُ َ�عۡ  ا خۡ  مَّ

ُ
ةِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ �ۡ  قرَُّ

َ
ٓ  ُ�ٖ أ ۢ جَزَا ْ  بمَِا ءَ  .»]۱۷: ةالسجد[ ﴾١٧ مَلوُنَ َ�عۡ  َ�نوُا



 ٦٣  هایی که خداوند بر بندگان نیکوکارش آماده کرده است نعمت -۵

 

روایت شده است که فرمودند: خداوند متعال  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۵۷
ھا را]  ام که ھیچ چشمی [آن برای بندگان نیکوکارم چیزھایی آماده کرده«فرماید:  می

ھا] چیزی نشنیده است و به قلب ھیچکسی  ی آن ندیده است و ھیچ گوشی [در باره
د]: فرمای ، مصداق این فرموده در کتاب خدا ھست [آنجا که می»خطور نکرده است

ٓ  سٞ َ�فۡ  لَمُ َ�عۡ  فََ� ﴿ ا خۡ  مَّ
ُ
ةِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ �ۡ  قُرَّ

َ
ٓ  ُ�ٖ أ ۢ جَزَا ْ  بمَِا ءَ  .]۱۷: ةالسجد[ ﴾١٧ مَلوُنَ َ�عۡ  َ�نوُا

ی نور چشم است، به پاداش  داند که برای آنان (مؤمنان) از آنچه مایه و ھیچکس نمی
 .»دادند، چه چیزھایی آماده شده است آنچه انجام می

ٍ «مسلم در روایتی دیگر بعد از عبارت:  -۵۸ لْبِ بَشرَ لىَ قَ طَرَ عَ لاَ خَ عبارت زیر را  »وَ

يْهِ «ذکر کرده است:  لَ مُ االلهُ عَ كُ ا أَطْلَعَ لْهَ مَ ا، بَ رً خْ ھا چیزھایی است که برای  [این نعمت »ذُ
را در ھایی است که خداوند شما  ام و غیر از آن نعمت بندگانم] اندوخته و ذخیره کرده

گاه کرده است (علاوه بر آنچه به شما گفته شده، نعمت مورد آن ھایی دیگری وجود  ھا آ
 داند). ھا چیزی نمی دارند که ھیچ نفسی در مورد کیفیت آن

ذُخْرًا، بلَهَْ مَا «مسلم در روایت سوم، این جمله را نیز بیان کرده است:  -۵۹

 :
َ
طْلَعَُ�مُ االلهُ عَليَهِْ ُ�مَّ قرََأ

َ
ٓ  سٞ َ�فۡ  لَمُ َ�عۡ  فََ� ﴿أ ا خۡ  مَّ

ُ
ِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ ة �ۡ  قُرَّ

َ
: ةالسجد[ ﴾ُ�ٖ أ

۱۷[«. 
ام، این  ھا چیزھایی است که برای بندگانم] اندوخته و ذخیره کرده [این نعمت«. ۵۹

گاه کرده است ھایی است که خداوند شما را از آن علاوه بر آن نعمت ، سپس این »ھا آ

ٓ  سٞ َ�فۡ  لَمُ َ�عۡ  فََ� ﴿آیه را قرائت کرد:  ا خۡ  مَّ
ُ
ةِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ �ۡ  قرَُّ

َ
و  .]۱۷: ةالسجد[ ﴾ُ�ٖ أ

ی نور چشم است (به پاداش  داند که برای آنان (مؤمنان) از آنچه مایه ھیچکس نمی
 .»کردند) چه چیزھایی آماده شده است کارھای نیکی که می

 در روایت چھارم نیز چنین آمده است:

۶۰- » : ةَ هِ الآيَ ذِ أَ هَ َ ۡ ٱ عَنِ  جُنُو�هُُمۡ  َ�تَجَاَ�ٰ ﴿... ثَمَّ اقْترَ  افٗ خَوۡ  رَ�َّهُمۡ  عُونَ يدَۡ  مَضَاجِعِ ل
ا اوَطَمَعٗ  ٓ  سٞ َ�فۡ  لمَُ َ�عۡ  فََ�  ١٦ ينُفِقُونَ  هُمۡ َ�ٰ رَزَقۡ  وَمِمَّ ا خۡ  مَّ

ُ
ِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ ة �ۡ  قُرَّ

َ
ٓ  ُ�ٖ أ ۢ جَزَا  بمَِا ءَ

 ْ  .»]۱۷-۱۶: ةالسجد[ ﴾١٧ مَلوُنَ َ�عۡ  َ�نوُا
... سپس این آیه را خواند: (یکی از صفات مؤمنان این است که شب) «. ۶۰

پردازند) و  شود (و به عبادت پروردگار می پھلوھایشان از بسترھا (ی خواب) دور می



 احادیث قدسی    ٦٤

 

بخشند  ایم، می خوانند و از چیزھایی که به ایشان داده پروردگار خود را با بیم و امید می
ی نور چشم است، به  داند که برای آنان (مؤمنان) از آنچه مایه ھیچکس نمی* و 

 .»کردند، چه چیزھایی آماده شده است پاداش کارھای نیکی که می

 ترمذی، باب: [سورة الواقعة]

بِي هُرَ�رَْةَ « -۶۱
َ
ِ  سَ�نْ أ عْدَدْتُ لِعِباَدِيَ الصَّ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
: أ ُ الِحَِ� : َ�قُولُ ا�َّ

، وَاقرَْءُوا إنِْ شِئتْمُْ:   خَطَرَ عَلىَ قلَبِْ �شََرٍ
َ

ذُنٌ سَمِعَتْ، وَلا
ُ
 أ

َ
تْ، وَلا

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
 لمَُ َ�عۡ  فََ� ﴿مَا لا

ٓ  سٞ َ�فۡ  ا خۡ  مَّ
ُ
ِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ ة �ۡ  قرَُّ

َ
ٓ  ُ�ٖ أ ۢ جَزَا ْ  بمَِا ءَ وَِ� الجنََّةِ  .]۱۷: ةالسجد[ ﴾١٧ مَلوُنَ َ�عۡ  َ�نوُا

 َ�قْطَعُهَا وَاقرَْءُوا إنِْ شِئتْمُْ: 
َ

اكِبُ فِي ظِلِّهَا مِائةََ عَامٍ لا مۡ  وَظِلّٖ ﴿شَجَرَةٌ �سَُِ� الرَّ  ﴾٣٠ دُو�ٖ مَّ

�يْاَ وَمَا ِ�يهَا، وَاقرَْءُوا إنِْ شِئتْمُْ:  .]۳۰: قعةالوا[  َ�مَن﴿وَمَوضِْعُ سَوطٍْ فِي الجنََّةِ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ
دۡ  �َّارِ ٱ عَنِ  زحَِ زحُۡ 

ُ
ۗ  َ�قَدۡ  نَّةَ �َۡ ٱ خِلَ وَأ �ۡ ٱ ةُ يَوٰ �َۡ ٱ وَمَا فاَزَ ُّ� ٓ عمران:  آل[ ﴾غُرُورِ لۡ ٱ عُ مََ�ٰ  إِ�َّ  يَا

۱۸۵[«. 
فرمودند: خداوند  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۶۱

ھا را]  ام که ھیچ چشمی [آن برای بندگان نیکوکارم چیزھایی آماده کرده«فرماید:  می
ھا چیزی] نشنیده است و به قلب ھیچکسی  ندیده است و ھیچ گوشی [در باره آن

ھا یقین پیدا کنید، این آیه را]  ی آن خواھید [در باره خطور نکرده است و اگر می

ٓ  سٞ َ�فۡ  لمَُ َ�عۡ  فََ� ﴿بخوانید:  ا خۡ  مَّ
ُ
ِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ ة �ۡ  قرَُّ

َ
ٓ  ُ�ٖ أ ۢ جَزَا ْ  بمَِا ءَ  ﴾١٧ مَلوُنَ َ�عۡ  َ�نوُا

ی نور چشم  داند که برای آنان (مؤمنان) از آنچه مایه و ھیچکس نمی« .]۱۷: ةالسجد[
و در  »کردند، چه چیزھایی آماده شده است است (به پاداش کارھای نیکی که می

رود، اما آن را تمام  اش صد سال راه می بھشت درختی وجود دارد که سواره در زیر سایه
ی آن یقین پیدا  خواھید [در باره شود) و اگر می اش تمام نمی کند (بازھم سایه نمی

مۡ  وَظِلّٖ ﴿کنید، این آیه را] بخوانید:  ھای  و در میان سایه« .]۳۰: قعةالوا[ ﴾٣٠ دُو�ٖ مَّ
ی طول یک تازیانه (مکان  . به اندازه»اند] گسترده و کشیده [خوش و آسوده فراوان و

خواھید [به این  بسیار کمی) در بھشت بھتر است از دنیا و آنچه در آن است، اگر می

دۡ  �َّارِ ٱ عَنِ  زحَِ زحُۡ  َ�مَن﴿یقین پیدا کنید این آیه را] بخوانید: 
ُ
ۗ  َ�قَدۡ  نَّةَ �َۡ ٱ خِلَ وَأ  وَمَا فاَزَ

�ۡ ٱ ةُ يَوٰ �َۡ ٱ ُّ� ٓ و ھرکس که از آتش دوزخ دور « .]۱۸۵عمران:  آل[ ﴾غُرُورِ لۡ ٱ عُ مََ�ٰ  إِ�َّ  يَا



 ٦٥  هایی که خداوند بر بندگان نیکوکارش آماده کرده است نعمت -۵

 

گردانیده و به بھشت برده شود، واقعاً سعادت را به دست آورده است و نجات پیدا کرده 
 .»»است و زندگی دنیا جز متاعی فریب (دھنده) چیزی نیست

 است.گوید: این حدیث حسن صحیح  ترمذی می

نَّةِ ابن ماجه: باب [ ةِ الجَْ فَ  ]صِ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۶۲
َ
ِ  سَ�نْ أ ُ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ عْدَدْتُ لِعِباَدِيَ لأ: َ�قُولُ ا�َّ

َ
: أ

بوُ هُرَ�رَْةَ 
َ
، قَالَ أ  خَطَرَ عَلىَ قلَبِْ �شََرٍ

َ
ذُنٌ سَمِعَتْ، وَلا

ُ
 أ

َ
تْ، وَلا

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
الِحَِ�، مَا لا : الصَّ

ُ عَليَهِْ)، اقرَْءُوا إنِْ شِئتْمُْ:  طْلَعَُ�مُ ا�َّ
َ
ٓ  سٞ َ�فۡ  لمَُ َ�عۡ  فََ� ﴿(وَمِنْ بلَهَْ مَا قدَْ أ ا خۡ  مَّ

ُ
 لهَُم ِ�َ أ

ِ  مِّن ة �ۡ  قرَُّ
َ
ٓ  ُ�ٖ أ ۢ جَزَا ْ  بمَِا ءَ   ».]۱۷: ةالسجد[ ﴾١٧ مَلوُنَ َ�عۡ  َ�نوُا

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۶۲
ھا را]  ام که ھیچ چشمی [آن برای بندگان نیکوکارم چیزھایی آماده کرده«فرماید:  می

یچکسی ھا چیزی] نشنیده است و به قلب ھ ی آن ندیده است و ھیچ گوشی [در باره
گوید: و این جدای از آن چیزی است که خداوند  می س، ابوھریره»خطور نکرده است

گاه کرده است شما را بر آن خواھید [در این باره یقین پیدا کنید، این آیه را]  اگر می ،آ

ٓ  سٞ َ�فۡ  لمَُ َ�عۡ  فََ�  ﴿بخوانید:  ا خۡ  مَّ
ُ
ِ  مِّن لهَُم ِ�َ أ ة �ۡ  قرَُّ

َ
ٓ  ُ�ٖ أ ۢ جَزَا ْ  بمَِا ءَ  ﴾١٧ مَلوُنَ َ�عۡ  َ�نوُا

نور چشم  ی داند که برای آنان (مؤمنان) از آنچه مایه و ھیچکس نمی« .]۱۷: ةالسجد[
 .»»دادند، چه چیزھایی آماده شده است است، به پاداش آنچه انجام می





 

 

 زند که خداوند بندگانش را ندا می -۶
 او را بخوانند و به او امیدوار باشند

 آید پروردگارمان به آسمان دنیا میحدیث: 

اءِ [باب: » الدعوات«بخاری، کتاب  عَ ْ  الدُّ يْلِ  فيِ فَ اللَّ  ]نِصْ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۶۳
َ
ِ سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
  ج : أ

َ
 كُلَّ لَيلَْةٍ إلِى

َ
لُ رَ�ُّنَا َ�باَركََ وََ�عَالى قاَلَ: يتَََ�َّ

لُِ� 
َ
ُ؟ مَنْ �سَْأ سْتجَِيبَ لهَ

َ
ْ�يَا، حَِ� َ�بقَْى ثلُثُُ اللَّيلِْ الآخِرُ، َ�يَقُولُ: مَنْ يدَْعُوِ� فأَ مَاءِ الدُّ  السَّ

ُ؟ غْفِرَ لهَ
َ
عْطِيهَُ؟ مَنْ �سَْتغَْفِرُِ� فأَ

ُ
 .»فأَ

پروردگار متعال ما ثلث «فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره. ۶۳
فرماید: چه کسی مرا  زند] و می آید [و بندگانش را ندا می آخر ھر شب به آسمان دنیا می

خواند تا جوابش دھم؟ چه کسی از من طلبی دارد تا به او ببخشم [ھر آنچه که  می
خواھد تا او را  اھان و خطاھایش را] میطلبد]؟ چه کسی از من بخشش [گن می

 ؟»ببخشم
باب » التوحید«در قسمت آخر و نیز در کتاب  »الصلاة«کتاب بخاری در  -۶۴

ن يرُِ�دُونَ ﴿[
َ
ْ  أ لوُا ٰ  ُ�بَدِّ ِ ٱ مَ كََ� ي پروردگار را  خواهند وعده آنان می«]  ]۱۵الفتح: [ ﴾�َّ

) ذکر کرده است ۶۲ی  احادیثی با الفاظی نزدیک به حدیث قبل (شماره  .»تغییر دهند

  حدیثی به لفظ بخاری ذکر کرده است.» موطأـال«و امام مالک نیز در 
 ) را ذکر کرده است:۶۲ی  مسلم: با روایت متعدد، حدیث مذکور (شماره

 روایت نخست:
) این روایت را ذکر کرده است با این ۶۲ی  با ھمان لفظ بخاری (حدیث شماره -۶۵

نَا«تفاوت که به جای  بُّ لُ رَ تَنَزَّ نَا«لفظ  »يَ بُّ لُ رَ نْزِ  آورده است. »يَ
 روایت دوم:

بِي هُرَ�رَْةَ « -۶۶
َ
مَاءِ ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  سَ�نْ أ  السَّ

َ
لُ االلهُ إلِى ْ�ياَ كُلَّ لَيلْةٍَ، ، قاَلَ: َ�ْ�ِ الدُّ

ي يدَْعُوِ�  ِ
َّ

ناَ المَْلِكُ، مَنْ ذَا الذ
َ
ناَ المَْلِكُ، أ

َ
لُ، َ�يَقُولُ: أ وَّ

َ ْ
حَِ� َ�مْضِي ثلُثُُ اللَّيلِْ الأ



 احادیث قدسی    ٦٨

 

ُ؟  غْفِرَ لهَ
َ
ي �سَْتَغْفِرُِ� فأَ ِ

َّ
عْطِيَهُ؟ مَنْ ذَا الذ

ُ
لُِ� فأَ

َ
ي �سَْأ ِ

َّ
ُ؟ مَنْ ذَا الذ سْتجَِيبَ لهَ

َ
فلاََ يزََالُ فأَ

فَجْرُ 
ْ
 .»كَذَلكَِ حَتىَّ يضُِيءَ ال

روایت شده است که فرمودند: خداوند ھر شب  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۶۶
فرماید: من  آید و می شود، به آسمان دنیا می وقتی که یک سوم اول شب سپری می

را فرمانروا و صاحب قدرت ھستم. من فرمانروا و صاحب قدرت ھستم. چه کسی م
خواند تا به او پاسخ گویم و دعایش را استجابت کنم؟ چه کسی از من چیزی (طلب  می

کند] به او عطا کنم؟ چه کسی از  خواھد تا [ھر آنچه را که طلب می ای) می و خواسته
کند تا او را ببخشم؟ و این جریان ھمچنان ادامه دارد تا زمانی که  من طلب بخشش می

 .»کند فجر طلوع می
 سوم:روایت 

ْ�يَا، َ�يَقُولُ: هَلْ مِنْ سَائلٍِ « -۶۷ مَاءِ الدُّ  السَّ
َ

لُ االلهُ إلِى وْ ثلُثُاَهُ َ�ْ�ِ
َ
إذَِا مَضَى شَطْرُ اللَّيلِْ، أ

بحُْ  ُ؟ حَتىَّ َ�نفَْجِرَ الصُّ ُ؟ هَلْ مِنْ مُسْتغَْفِرٍ ُ�غْفَرُ لهَ  .»ُ�عْطَى؟ هَلْ مِنْ دَاعٍ �سُْتجََابُ لهَ
شود، خداوند به آسمان  ی از شب یا یک سوم آن سپری میوقتی که قسمت«. ۶۷

فرماید: آیا کسی ھست که چیزی بخواھد تا به او داده شود؟ آیا  آید و آنگاه می دنیا می
کسی ھست که دعایی داشته باشد تا مستجاب شود؟ آیا کسی ھست که طلب بخشش 

[این جریان ادامه شود  گناھانش را بکند تا بخشیده شود؟ تا وقتی که ھوا روشن می
 .»دارد]

 روایت چھارم:

لُِ� « -۶۸
َ
وْ �سَْأ

َ
ُ؟ أ سْتجَِيبَ لهَ

َ
ْ�يَا َ�يَقُولُ: مَنْ يدَْعُوِ� فأَ مَاءِ الدُّ  فِي السَّ

َ
لُ االلهُ َ�عَالى ِ�ْ�َ

 ظَلُومٍ؟
َ

عْطِيهَُ؟ ُ�مَّ َ�قُولُ: مَنْ ُ�قْرضُِ َ�ْ�َ عَدِيمٍ وَلا
ُ
 .»فأَ

خواند  فرماید: چه کسی مرا می آید، آنگاه می آسمان دنیا میخداوند متعال به «. ۶۸
ای دارد تا  تا به او پاسخ گویم و دعایش را استجابت کنم؟ یا چه کسی از من خواسته

تواند از اموال  فرماید: چه کسی [می خواھد] به او عطا کنم؟ سپس می [ھر آنچه که می
 ؟»است و نه ستمگر، قرض دھد و دارایی که به او داده شده] به کسی که نه فقیر

 روایت پنجم:
) اضافه شده ۶۷ی  در این روایت، این جمله به روایت قبل (حدیث شماره -۶۹

  -ُ�مَّ يبَسُْطُ يدََيهِْ «است: 
َ

 ظَلُومٍ  -َ�بَاركََ وََ�عَالى
َ

 »َ�قُولُ: مَنْ ُ�قْرضُِ َ�ْ�َ عَدُومٍ، وَلا



 ٦٩  زند که او را بخوانند و به او امیدوار باشند خداوند بندگانش را ندا می -۶

 

گشاید) و  (درھای رحمتش را میکند  سپس خداوند متعال دستانش را دراز می«
تواند [از اموال و دارایی که به او داده شد] به کسی (در راه  فرماید: چه کسی می می

 .)١(»کسی) که نه فقیر است و نه ستمگر قرض نیکویی دھد؟
 روایت ششم:

۷۰- » 
َ

لُ، نزََلَ إلِى وَّ
َ ْ
ْ�ياَ َ�يَقُولُ: إنَِّ االلهَ ُ�مْهِلُ حَتىَّ إذَِا ذَهَبَ ثلُثُُ اللَّيلِْ الأ مَاءِ الدُّ  السَّ

فَجْرُ 
ْ
 .»هَلْ مِنْ مُسْتَغْفِرٍ؟ هَلْ مِنْ تاَئبٍِ؟ هَلْ مِنْ سَائلٍِ؟ هَلْ مِنْ دَاعٍ؟ حَتىَّ َ�نفَْجِرَ ال

شود، سپس به  کند تا زمانی که یک سوم اول شب سپری می خدا صبر می«. ۷۰
ت که طلب بخشش کند؟ آیا کسی فرماید: آیا کسی ھس آید، آنگاه می آسمان دنیا می

ھست که توبه کند [و به سوی من بازگردد]؟ آیا کسی ھست که سوال کند؟ آیا کسی 
ھست که دعا کند (از من چیزی بخواھد)؟ این کار ادامه دارد تا زمانی که فجر طلوع 

 .»کند می

لُ ابوداود، باب: [ يْلِ أَفْضَ  ]أَيِّ اللَّ

لُ أَيِّ [باب  ابوداود در -۷۱ يْلِ أَفْضَ با الفاظی ھمانند الفاظ بخاری (حدیث  ]اللَّ
 ) این حدیث را ذکر کرده است و نیز در باب [الرؤیه] نیز آن را آورده است.۶۳ی  شماره

بّ [ترمذی نیز در باب   این حدیث را ذکر کرده است. ]إلى السماء كل ليلة لأنزول الرّ

 »الصلاة«کتاب ترمذی، 

ُ إِ « -۷۲ لُ ا�َّ ناَ المَلِكُ، َ�ْ�ِ
َ
لُ، َ�يَقُولُ: أ وَّ

َ
ْ�يَا، حَِ� َ�مْضِي ثلُثُُ اللَّيلِْ الأ مَاءِ الدُّ  السَّ

َ
لى

ي �سَْتَغْفِرُِ�  ِ
َّ

عْطِيهَُ؟ مَنْ ذَا الذ
ُ
لُِ� فأَ

َ
ي �سَْأ ِ

َّ
ُ؟ مَنْ ذَا الذ سْتجَِيبَ لهَ

َ
ي يدَْعُوِ� فأَ ِ

َّ
مَنْ ذَا الذ

ُ؟ فَلاَ يزََالُ كَذَ  غْفِرَ لهَ
َ
 .»لكَِ حَتىَّ يضُِيءَ الفَجْرُ فأَ

                                           
) مطرح شده است، انجام اعمال به ۶۹و  ۶۸ی  دادن به خدا که (در حدیث شماره منظور از قرض -١

دادن و یا ھر عمل دیگری از این  ا ذکر و یا صدقهطور عام است، حال این عمل نماز باشد یا روزه ی
دادن به خدا، بیانگر لطف خدا به بندگان و  قبیل، و بیان انجام چنین اعمالی به عنوان قرض

 باشد. شان می دادن عبادات ھا بر انجام تشویق آن
ز ی بندگان ا ) نشر رحمت و کثرت بخشش و اجابت خواسته۶۹(در حدیث  »يبسط يديه«منظور از 

 طرف خدای سبحان است. [شرح امام نووی بر صحیح مسلم].



 احادیث قدسی    ٧٠

 

آید و  شود، خداوند به آسمان دنیا می زمانی که یک سوم اول شب سپری می«. ۷۲
خواند تا دعایش را  من فرمانروا و صاحب قدرت ھستم. چه کسی مرا می«فرماید:  می

ای دارد تا [ھر آنچه را که طلب  استجابت کنم؟ چه کسی از من طلب و خواسته
کند تا او را ببخشم؟ و این  او عطا کنم؟ چه کسی از من طلب بخشش میکند] به  می

 .»کند جریان ھمچنان ادامه دارد تا زمانی که فجر طلوع می
 گوید: این حدیث حسن صحیح است. ترمذی می

حدیث: ای فرزند آدم (ای انسان)! هرگاه مرا بخوانی و به من امیدوار باشی تو را 
 خواهم بخشید

ارِ فَ ترمذی، باب: [ فَ تِغْ سْ الاِ ةِ وَ بَ لِ التَّوْ  ]ضْ

�سٍَ �ْنُ مَالكٍِ « -۷۳
َ
ِ  سَ�نْ أ :  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ َ�باَركََ وََ�عَالى َ�قُولُ: قَالَ ا�َّ
 َ باَلِي، ياَ ا�ْنَ آدَمَ ل

ُ
 أ

َ
وْ ياَ ا�ْنَ آدَمَ إنَِّكَ مَا دَعَوْتَِ� وَرجََوْتَِ�، َ�فَرتُْ لكََ عَلىَ مَا كَانَ مِنكَْ وَلا

 
َ

مَاءِ، ُ�مَّ اسْتغَْفَرْتَِ�، َ�فَرْتُ لكََ وَلا تيَتَِْ� بلََغَتْ ذُنوُُ�كَ َ�ناَنَ السَّ
َ
باَلِي، ياَ ا�ْنَ آدَمَ إِنَّكَ لوَْ أ

ُ
 أ

تيَتُْكَ بقُِرَابِهَا مَغْفِرَةً 
َ َ
 �شُْرِكُ بِي شَيئًْا، لأ

َ
رضِْ خَطَاياَ، ُ�مَّ لقَِيتَِ� لا

َ
 .»بِقُرَابِ الأ

فرمود:  شنیدم که می ج روایت شده است که گفت: از پیامبر ساز انس«. ۷۳
ی فرزند آدم! تا وقتی که مرا بخوانی و به من امیدوار فرماید: ا خداوند متعال می«

بخشم و  باشی، بر ھر حالتی (از گناه و نافرمانی) که در تو بوده است باشی، تو را می
کنم، ای فرزند آدم! اگر گناھان تو از کثرت و بزرگی به اطراف آسمان  مبالاتی نمی

به چگونگی گناه) اھمیتی آمرزم، و ( برسد و سپس از من آمرزش بخواھی، تو را می
ی گنجایش زمین، گناه به سوی من بیاوری و  دھم، ای فرزند آدم! اگر به اندازه نمی

دھی، با مغفرت و  سپس در حالی به من برسی که چیزی را شریک من قرار نمی
 .)١(»آیم ی گنجایش زمین، به استقبال تو می آمرزشی به اندازه

                                           
کند به این که ھرگز از  ھا را تشویق می خداوند متعال در این حدیث و احادیث مشابه، انسان -١

رحمت خدا نا امید نشوند و ھرگز جانب یأس را در دل و فکرشان تقویت نکنند و نسبت به خدا در 
ھرگز توبه و استغفار و انابه و برگشت به سوی خدا را در  تمامی امور حسن ظن داشته باشند و

دھد  ھیچیک از مراحل زندگی فراموش نکنند و این را بدانند که خداوند ھرچه بخواھد، انجام می
تواند مانع او شود و او غفّار ذنوب بندگان است و برای مؤمن بھتر آن است که در  و کسی نمی



 ٧١  زند که او را بخوانند و به او امیدوار باشند خداوند بندگانش را ندا می -۶

 

 است. گوید: این حدیث حسن غریب ترمذی می

 حدیث: آنچه در مورد شب نیمه شعبان وارد شده است

بَانَ ابن ماجه، باب: [ عْ نْ شَ فِ مِ ةِ النِّصْ اءَ فيِ لَيْلَ ا جَ  ]مَ

بِي طَالبٍِ « -۷۴
َ
ِّ بنِْ أ ِ  سَ�نْ عَليِ : إذَِا كَانَ لَيلَْةُ النِّصْفِ مِنْ ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�يَا، شَعْباَنَ، َ�قُومُوا لَيلْهََا،   سَمَاءِ الدُّ
َ

مْسِ إلِى لُ ِ�يهَا لِغُرُوبِ الشَّ ِ�ْ�َ َ وصَُومُوا َ�هَارهََا، فَإنَِّ ا�َّ
 
َ

لا
َ
عَاِ�يهَُ، أ

ُ
 مُبتًَْ� فأَ

َ
لا

َ
رْزُقهَُ، أ

َ
 مُسْتَرْزِقٌ فأَ

َ
لا

َ
ُ، أ

َ
غْفِرَ له

َ
 مِنْ مُسْتَغْفِرٍ لِي فأَ

َ
لا

َ
  َ�يَقُولُ: أ

َ
لا

َ
كَذَا؟ أ

فَجْرُ كَذَا؟ حَتىَّ َ�طْ 
ْ
 .»لعَُ ال

فرمودند: آنگاه که  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز حضرت علی«. ۷۴
ی شعبان فرا رسد، شب آن را قیام کنید و روزش را روزه بگیرید، [زیرا]  شب نیمه

آیا کسی «فرماید:  آید و می خداوند در آن شب با غروب خورشید به آسمان دنیا می
و را ببخشم؟ آیا کسی ھست که طلب رزق کند تا او را روزی ھست که استغفار کند تا ا

دھم؟ آیا دردمندی ھست تا او را التیام بخشم؟ آیا کسی ھست که...؟ آیا کسی ھست 
 .»کند که...؟ [این جریان ادامه دارد] تا زمانی که فجر طلوع می

ویان آمده است که این حدیث ضعیف است، زیرا یکی از را» الزوائد«کتاب نکته: در 
باشد،  می» ابوبکر بن عبدالله بن محمد ابی بسره« که ھمان» ابن ابی بسره«آن یعنی 

گویند که وی  ی ابی بسره می ضعیف است. امام احمد بن حنبل و ابن معین در باره
 .)١(کند حدیث وضع می

                                                                                                       
انب خوف از خدا را بر جانب رجا تقویت کند و در زمان پیری و زمان جوانی و سلامت و توانایی، ج

 بیماری و ناتوانی، جانب رجا را بر جانب خوف تقویت کند. [شرح امام نووی بر صحیح مسلم].
 موضوعاند، و نزد من  گوید: علما بر ضعیف بودن سند این حدیث اجماع نموده شیخ آلبانی می و[ -١

 و ساختگی است. (مصحح)].





 

 

 محبت خدا نسبت به بنده و تأثیر آن در جلب محبت مردم -۷

 زند... حدیث: هرگاه خداوند کسی را دوست داشته باشد، جبرئیل را ندا می

قِ «بخاری، کتاب  لْ ءِ الخَ دْ ةِ باب [ »بَ رِ المَلاَئِكَ  ]ذِكْ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۷۵
َ
َ ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ �لَ: إنَِّ ا�َّ ُ العَبدَْ، ناَدَى جِبْرِ حَبَّ ا�َّ

َ
، قَالَ: إذَِا أ

َ ُ�ِبُّ فُلاَ  مَاءِ: إنَِّ ا�َّ هْلِ السَّ
َ
�لُ فِي أ �لُ، َ�ينَُادِي جِبْرِ حْبِبهُْ، َ�يحُِبُّهُ جِبْرِ

َ
ناً ُ�ِبُّ فلاَُناً فأَ

هْلُ السَّ 
َ
حِبُّوهُ، َ�يحُِبُّهُ أ

َ
رضِْ فأَ

َ
ُ القَبوُلُ فِي الأ

َ
 .»مَاءِ، ُ�مَّ يوُضَعُ له

روایت شده است که فرمودند: ھرگاه خداوند  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۷۵
گوید]: خداوند فلان  زند [و به او می ای را دوست داشته باشد، جبرئیل را ندا می بنده

بنده را دوست دارد، پس تو نیز او را دوست داشته باش، پس جبرئیل او را دوست 
ه را دوست زند: ھمانا خداوند فلان بند خواھد داشت و در میان اھل آسمان ندا می

دارد، پس شما نیز او را دوست بدارید، پس اھل آسمان او را دوست خواھند داشت. 
سپس برای او در زمین قبول و رضایت قرار داده خواھد شد (مقبول زمینیان 

 .»گردد می

 ]المقت من االلهباب: [» الأدب«بخاری، کتاب 
ی  (حدیث شماره بخاری این حدیث را با الفاظی نزدیک به الفاظ حدیث قبل -۷۶

ضِ «کند با این تفاوت که در آخر آن به جای  ) بیان می۷۵ ضِ «، »فيِ الأَرْ لِ الأَرْ  »فيِ أَهْ
 آمده است.

ةَ باب: [» التوحید«بخاری، کتاب  اءِ المَلاَئِكَ نِدَ ، وَ يلَ ِ برْ عَ جِ بِّ مَ لاَمِ الرَّ  ]كَ
ی  بخاری این حدیث را با الفاظی نزدیک به الفاظ حدیث قبل (حدیث شماره -۷۷

عُ «کند با این تفاوت که در آخر حدیث به جای  ) بیان می۷۵ عُ «، »ثُمَّ يُوضَ يُوضَ آمده  »وَ
 است.



 احادیث قدسی    ٧٤

 

 ]إذا أحب االله عبداً حببه إلی عبادهباب: [» البر والصلة«مسلم، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۷۸
َ
حَبَّ َ�بدًْا، دَعَا ج الَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ قَ  سَ�نْ أ

َ
: إنَِّ االلهَ إذَِا أ

�لَ  مَاءِ َ�يقَُولُ: ÷جِبْرِ �لُ، ُ�مَّ ُ�ناَدِي فِي السَّ حِبَّهُ، قاَلَ: َ�يحُِبُّهُ جِبْرِ
َ
حِبُّ فلاَُناً فأَ

ُ
، َ�قَالَ: إِ�ِّ أ

هْ 
َ
حِبُّوهُ، َ�يحُِبُّهُ أ

َ
رضِْ، وَ�ذَِا إنَِّ االلهَ ُ�ِبُّ فلاَُناً فأَ

َ ْ
قَبُولُ فِي الأ

ْ
ُ ال

َ
مَاءِ، قاَلَ: ُ�مَّ يوُضَعُ له لُ السَّ

�لُ، ُ�مَّ  بغِْضْهُ، َ�يبُغِْضُهُ جِبْرِ
َ
بغِْضُ فلاَُناً فأَ

ُ
�لَ، َ�يَقُولُ: إِ�ِّ أ ْ�غَضَ ا�ُّ َ�بدًْا، دَعَا جِبْرِ

َ
أ

مَاءِ: إنَِّ االلهَ ُ�بغِْضُ فلاَُ  هْلِ السَّ
َ
َغْضَاءُ ُ�ناَدِي فِي أ ُ البْ

َ
بغِْضُوهُ، قَالَ: َ�يبُغِْضُونهَُ، ُ�مَّ توُضَعُ له

َ
ناً فأَ

رضِْ 
َ ْ
 .»فِي الأ

ای  ھرگاه خداوند بنده«فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۷۸
فرماید: من فلان بنده را دوست دارم،  خواند و می را دوست داشته باشد، جبرئیل را می

فرمودند: پس جبرئیل نیز او را دوست  ج پیامبر ،پس تو نیز او را دوست داشته باش
ت گوید: خداوند فلان بنده را دوس زند و می خواھد داشت، سپس در آسمان ندا می

دارد، پس [ای اھل آسمان] شما نیز او را دوست داشته باشید. پس اھل آسمان [نیز] 
فرمودند: سپس قبول و رضایت در زمین (اھل  ج پیامبر ،او را دوست خواھند داشت

ای را دشمن بدارد،  زمین) نسبت به او قرار داده خواھد شد. و ھرگاه خداوند بنده
: من از فلان بنده متنفرم، پس تو نیز او را دشمن فرماید زند و می جبرئیل را ندا می

زند:  دارد، سپس در میان اھل آسمان ندا می بدار، پس جبرئیل نیز او را دشمن می
فرمودند:  ج پیامبر ،خداوند از فلان بنده متنفر است، پس شما نیز او را دشمن بدارید

در زمین (اھل زمین)  دانند.  و سپس کینه و نفرت پس اھل آسمان نیز او را دشمن می
 .»نسبت به او قرار داده خواھد شد

ابِّينَ فيِ االلهِ، باب: [»الموطأ«امام مالک،  اءَ فيِ المُْتَحَ ا جَ  ]مَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۷۹
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
�لَ: قدَْ  ج أ بْرِ عَبدَْ، قَالَ لِجِ

ْ
ُ ال حَبَّ ا�َّ

َ
قَالَ: إذَِا أ

حْببَتُْ فُلاَناً
َ
حَبَّ فُلاَناً  أ

َ
َ قدَْ أ مَاءِ: إنَِّ ا�َّ هْلِ السَّ

َ
�لُ، ُ�مَّ ُ�ناَدِي فِي أ حِبَّهُ، َ�يحُِبُّهُ جِبْرِ

َ
فأَ

عَبدَْ،
ْ
ُ ال ْ�غَضَ ا�َّ

َ
رضِْ، وَ�ذَِا أ

َ ْ
قَبوُلُ فِي الأ

ْ
ُ ال

َ
مَاءِ، ُ�مَّ يوُضَعُ له هْلُ السَّ

َ
حِبُّوهُ، َ�يحُِبُّهُ أ

َ
قَالَ  - فأَ

ُغْضِ مِثلَْ ذَلكَِ  : -مَالكٌِ  نَّهُ قاَلَ فِي البْ
َ
� 

َّ
حْسِبُهُ إلاِ

َ
 أ

َ
 .»لا



 ٧٥  محبت خدا نسبت به بنده و تأثیر آن در جلب محبت مردم -۷

 

فرمودند: ھرگاه خداوند کسی  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۷۹
گوید: من فلان بنده را  ای از بندگان) را دوست داشته باشد، به جبرئیل می (بنده

س جبرئیل او را دوست خواھد دوست دارم، پس تو نیز او را دوست داشته باش، پ
ھمانا خداوند فلان بنده را دوست دارد،  ،زند داشت، سپس در میان اھل آسمان ندا می

پس شما نیز او را دوست بدارید. پس اھل آسمان او را دوست خواھند داشت. سپس 
قبول و رضایت در زمین (اھل زمین) نسبت به او قرار داده خواھد شد و ھرگاه خداوند 

ل از وید:) ابوھریره به نقگ مالک (آخرین راوی حدیث می -ای را دشمن بدارد  بنده
 .»ھمین را در مورد این که خداوند کسی را دشمن بدارد نیز بیان کرد ج پیامبر

 مریم] ۀترمذی، باب: [سور

بِي هُرَ�رَْةَ « -۸۰
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
�لَ: إِ�ِّ  ج أ ُ َ�بدًْا، ناَدَى جِبْرِ حَبَّ ا�َّ

َ
قاَلَ: إذَِا أ

حِبَّهُ، قَ 
َ
حْببَتُْ فلاَُناً فأَ

َ
رضِْ، فذََلكَِ قَدْ أ

َ
هْلِ الأ

َ
ُ المَحَبَّةُ فِي أ

َ
لُ له مَاءِ ُ�مَّ َ�ْ�ِ الَ: َ�ينَُادِي فِي السَّ

 : ِ ِينَ ٱ إنَِّ ﴿قَوْلُ ا�َّ َّ�  ْ ْ  ءَامَنُوا ٰ ٱ وعََمِلوُا مریم: [ ﴾٩٦ اوُدّٗ  نُ َ�ٰ لرَّحۡ ٱ لهَُمُ  عَلُ سَيَجۡ  تِ لَِ�ٰ ل�َّ

ُ َ�بدًْا، ناَدَى ]۹۶ ْ�غَضَ ا�َّ
َ
لُ  وَ�ذَِا أ مَاءِ ُ�مَّ َ�ْ�ِ �ْغَضْتُ فلاَُناً، َ�ينُاَدِي فِي السَّ

َ
�لَ: إِ�ِّ قدَْ أ جِبْرِ

رضِْ 
َ
ُ الَبغْضَاءُ فِي الأ

َ
 .»له

ای  فرمودند: ھرگاه خداوند بنده ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۸۰
فرماید]: من فلان بنده را دوست  زند [و می را دوست داشته باشد، جبرئیل را ندا می

فرمودند: پس جرئیل در آسمان ندا  ج پیامبر ،دارم، پس تو نیز او را دوست داشته باش
این شود و  زند، سپس محبت نسبت به او به میان اھل زمین [از آسمان] نازل می می

يِنَ ٱ إنَِّ ﴿فرماید:  ی خداوند است که می ھمان فرموده َّ�  ْ ْ  ءَامَنُوا ٰ ٱ وعََمِلوُا  تِ لَِ�ٰ ل�َّ
اند و  گمان کسانی که ایمان آورده بی« .]۹۶مریم: [ ﴾٩٦ اوُدّٗ  نُ َ�ٰ لرَّحۡ ٱ لهَُمُ  عَلُ سَيَجۡ 

محبت ایشان دارد و  ھا را دوست می دھند، خداوند مھربان آن کارھای شایسته انجام می
خواند  ای را دشمن بدارد، جبرئیل را می و ھرگاه خداوند بنده »ھا خواھد افکند را به دل

زند،  دارم، پس جبرئیل در آسمان ندا می فرماید]: من فلان بنده را دشمن می [و می
 .)١(»شود سپس خشم و دشمنی نسبت به او به میان اھل زمین [از آسمان] نازل می

                                           
ی خیر نسبت به او و ھدایت او، معنای  اش عبارت است از اراده حبت خداوند نسبت به بندهم -١

. استغفار و دعا ۱ی خدا، احتمال دو وجه را دارد:  محبت جبرئیل و سایر فرشتگان نسبت به بنده
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 این حدیث حسن صحیح است.گوید:  ترمذی می

                                                                                                       
داشتن او و اشتیاق به دیدار و  . ھمان محبت متعارف که عبارت است از دوست۲برای او، 
 [شرح امام نووی بر صحیح مسلم].ملاقاتش. 



 

 

جزای دشمنی با اولیای خدا و بهترین چیزی که تقرب به خدا با  -۸
 شود آن حاصل می

اعلان جنگ با او  ی مؤمنم) دشمنی کند حدیث: هرکس با دوست من (بنده
 دهم می

 بخاری، باب: [التواضع]

بِي هُرَ�رَْةَ « -۸۱
َ
ِ  سَ�نْ أ َ ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ قَالَ: مَنْ عَادَى لِي وَلِيًّا، َ�قَدْ  لأ: إنَِّ ا�َّ

ا اْ�تَرضَْتُ عَليَهِْ، وَ  َّ مِمَّ حَبَّ إلِيَ
َ
ءٍ أ َّ َ�بدِْي �شَِيْ مَا يزََالُ َ�بدِْي آذَْ�تُهُ باِلحرَْبِ، وَمَا َ�قَرَّبَ إلِيَ

هُ  ي �سَْمَعُ بِهِ، وََ�صَرَ ِ
َّ

حْببَتُْهُ، كُنتُْ سَمْعَهُ الذ
َ
حِبَّهُ، فَإذَِا أ

ُ
َّ باِلنَّوَافلِِ حَتىَّ أ ي َ�تَقَرَّبُ إلِيَ ِ

َّ
الذ

 
ُ َ
لَِ� لأ

َ
عْطِينََّهُ، وَلئَِنِ ُ�بصِْرُ بِهِ، وََ�دَهُ الَّتِي َ�بطِْشُ بِهَا، وَرجِْلَهُ الَّتِي َ�مْشِي بِهَا، وَ�نِْ سَأ

ناَ فاَعِلُهُ ترََدُّدِي َ�نْ َ�فْسِ َ�بدْي المُؤْمِنِ، 
َ
ءٍ أ دْتُ َ�نْ شَيْ ِ�يذَنَّهُ، وَمَا ترََدَّ

ُ َ
اسْتعََاذَِ� لأ

ْ�رَهُ مَسَاءَتهَُ 
َ
ناَ أ

َ
 .»يَْ�رَهُ المَوتَْ، وَأ

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۸۱
ی مؤمنم) دشمنی کند و او را  ھرکس با یک ولی و دوست من (بنده«فرماید:  می

ترین چیز نزد من که  کنم، و محبوب بیازارد، قطعاً [بداند] من با او اعلان جنگ می
ام و  شود، اعمالی است که بر او فرض کرده ی آن به من نزدیک می عبدم به وسیله

شود، تا آن که او را دوست  ھا به من نزدیک می دادن سنت شه با انجامی من ھمی بنده
شنود و چشم او  دارم و چون او را دوست داشتم، گوش او خواھم شد که با آن می می
کند و پای او  بیند و دست او خواھم شد که با آن حمله و دفاع می شوم که با آن می می
کنم، و اگر  چیزی بخواھد، قطعاً به او عطا میرود و اگر از من  شوم که با آن راه می می

دھم و در ھیچ کاری که انجام  از شرّ چیزی به من پناه جوید، قطعاً او را پناه می



 احادیث قدسی    ٧٨

 

پسندد و من نیز آزار و  ی مؤمنم که مرگ را نمی ی قبض روح بنده دھم، به اندازه می
 .)١(»شوم پسندم، متردد نمی اذیت او را نمی

                                           
باشد و او کسی است که کاروبارش را خداوند  می» مفعول«به معنی » فعیل«بر وزن » ولی« -١

به معنای » فعیل«ای او را به نفسش واگذار نکند. یا بر وزن  کند و لحظه سرپرستی و نگاھبانی می
که در انجام عبادت و فرمان شود  گفته می» ولی«باشد که در این صورت به کسی  می» فاعل«

کند و ھمیشه و در ھمه حال بر آن مواظبت دارد، بدون آن که سرپیچی و  خداوند کوتاھی نمی
این است که محفوظ باشد، یعنی » ولی«عصیانی در عبادت وی خلل وارد کند و از شرایط 

چنان که شرط شدن؛ محفوظ دارد، ھم خداوند او را از مداومت در لغزش و دچار گناه و معصیت 
بودن است؛ حال اگرولی دچارمعصیتی  نیز گردید، خداوند تو به را به او الھام کند و  نبی معصوم
 کند. ای وارد نمی کند و این به ولایت لطمه او توبه می

کنم که دشمن با  دھم و با او طوری برخورد می یعنی با او اعلان جنگ می »فقد آذنته بالحرب«
و این تھدیدی شدید است؛ زیرا ھرکس با خداوند درافتد، قطعاً ھلاک کند  دشمن برخورد می

 خواھد شد.

 باشد، چه واجبات کفایی و چه واجبات عینی. واجبات به طور عام می »ممّا افترضت عليه« منظور از
اند، این جمله در آن آمده است  در روایاتی که امام احمد و بیھقی از حضرت عایشه ل روایت کرده

ي«فرمودند:  ج برکه پیام هُ الَّذِ فُؤادَ لُ  وَ قِ عْ هُ  بِهِ  يَ انَ لِسَ ي وَ مُ  الَّذِ لَّ تَكَ یعنی من دل یا عقل و زبانش  »بِهِ  يَ
 ».گوید کند و سخن می خواھم شد، دل و زبانی که با آن تعقل می

». باشد منظور از سمع و بصر و.. شدن خدا، کنایه از نصرت بنده و تأیید او می«اند:  و گفته
شنود و از چیزی جز تلاوت  فاکھانی گفته است: منظور این است که او چیزی جز ذکر من نمی

آید و در چیزی جز عجایب  برد و از چیزی جز مناجاتم خوشش نمی آیات کتابم لذت نمی
 گیرد. کند و دستان و پاھایش را جز در راه من به کار نمی مخلوقاتم تأمل و تفکر نمی

یعنی این که خداوند قبض روح را که کار ملک الموت  »ا فاعله ترددی...وما ترددت عن شیء أن«
است، به خود نسبت داده است و به این خاطر است که تمامی امور ھستی در دست قدرت و 

ی اوست و منظور از تردید، تردید ملک الموت است و ناخوشایند داشتن قبض روح مؤمن از  اراده
راحتی موجود در قبض روح اوست، نه بدان معنا که خداوند مرگ جانب خداوند، به خاطر درد و نا

ی مؤمن را به رحمت و  را برای فرد مؤمن ناخوشایند بدارد، چرا که مرگ پلی است که بنده
 رساند. [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری]. کران خداوند می مغفرت بی

ای از  ام به درجه نی است که بندهبه این مع »... كنت سمعه الذي يسمع به و...«[این که فرمودند: 
ایمان خواھد رسید که گوشش، چیزھایی را خواھد شنید که مورد رضایت من باشد و او را بیشتر 
به من نزدیک کند و چشمش، چیزھایی را خواھد دید که مورد رضایت من باشد. و دست و 



 ٧٩  ولیای خدا و بهترین چیزی که تقرب به خدا با ...جزای دشمنی با ا -۸

 

                                                                                                       
که مورد رضایت من  پاھایش، کارھایی را انجام خواھند داد و به جاھایی قدم خواھند گذاشت

 مترجم]. –ام را بیشتر به من نزدیک کنند... والله أعلم  باشد و بنده





 

 

 ترس از خدا یکی از اسباب مغفرت و بخشش گناهان است -۹

 بعد از مرگ، جسدش را بسوزانند اش امر کرد که حدیث: مردی که به خانواده

كِرَ باب: [» بدء الخلق«بخاری، کتاب  ا ذُ ائِيلَ مَ َ نِي إِسرْ نْ بَ  ]عَ

۸۲- » ِ ُ�نَا مَا سَمِعْتَ مِنْ رسَُولِ ا�َّ دَِّ
ُ

لاَ تح
َ
؟ قاَلَ: إِ�ِّ ج قَالَ ُ�قْبَةُ ْ�نُ َ�مْرٍو لِحذَُْ�فَةَ: أ

�َّهَا ا
َ
ي يرََى النَّاسُ � ِ

َّ
ا الذ مَّ

َ
الِ إذَِا خَرَجَ مَاءً وَناَرًا، فأَ جَّ لنَّارُ، َ�مَاءٌ سَمِعْتُهُ َ�قُولُ: إنَِّ مَعَ الدَّ

 ِ
َّ

دْركََ مِنُْ�مْ فلَيَْقَعْ فِي الذ
َ
رِْقُ، َ�مَنْ أ

ُ
نَّهُ مَاءٌ باَردٌِ، َ�ناَرٌ تح

َ
ي يرََى النَّاسُ � ِ

َّ
ا الذ مَّ

َ
ي باَردٌِ، وَأ

�َّهَا ناَرٌ، فَإنَِّهُ عَذْبٌ باَردٌِ، قَالَ حُذَْ�فَةُ: وسََمِعْتهُُ َ�قُولُ: إنَِّ رجَُلاً كَانَ �ِ 
َ
يمَنْ كَانَ يرََى �

 :ُ
َ

عْلمَُ، ِ�يلَ له
َ
؟ قاَلَ: مَا أ ُ: هَلْ عَمِلتَْ مِنْ خَْ�ٍ

َ
تاَهُ المَلَكُ لِيقَْبِضَ رُوحَهُ، فَقِيلَ له

َ
َ�بلَُْ�مْ، أ

نظِْرُ 
ُ
جَازِ�هِمْ فأَ

ُ
�يَْا، وَأ باَيعُِ النَّاسَ فِي الدُّ

ُ
�ِّ كُنتُْ أ

َ
عْلمَُ شَيئًْا، َ�ْ�َ �

َ
، اْ�ظُرْ، قاَلَ: مَا أ المُوسِرَ

هُ المَوتُْ،  ُ الجنََّةَ. قَالَ: وسََمِعْتهُُ َ�قُولُ: إنَِّ رجَُلاً حَضَرَ دْخَلهَُ ا�َّ
َ
، فأَ اَوَزُ عَنِ المُعْسِرِ

َ
تج

َ
ا وَأ فلَمََّ

وْقدُِوا ِ�يهِ 
َ
، فاَجْمَعُوا لِي حَطَبًا كَثًِ�ا، وَأ ناَ مُتُّ

َ
هْلَهُ إذَِا أ

َ
وصَْى أ

َ
ناَرًا، حَتىَّ  يئَسَِ مِنَ الحيَاَةِ، أ

 َ�ظِْ�، فاَمْتحُِشَتْ، فخَُذُوهَا، فَاطْحَنُوهَا، ُ�مَّ اْ�ظُرُوا يوَْمًا 
َ

ِْ�، وخََلَصَتْ إلِى
َ
َ�لتَْ لح

َ
إذَِا أ

ُ: لمَِ َ�عَلتَْ ذَلكَِ؟ قَالَ: مِنْ خَشْيتَِكَ، 
َ

، َ�قَالَ له ُ ، َ�فَعَلوُا، فجََمَعَهُ ا�َّ رَاحًا، فَاذْرُوهُ فِي اليمَِّ
ناَ سَمِعْتهُُ َ�قُولُ ذَاكَ وََ�نَ َ�بَّاشًا

َ
ُ. قاَلَ ُ�قْبةَُ �ْنُ َ�مْرٍو: وَأ

َ
ُ له  .»َ�غَفَرَ ا�َّ

ای  نیدهش ج مبرگفت: آیا چیزی از آنچه از پیا سعقبه بن عمرو به حذیفه«. ۸۲
وقتی که دجال «فرمود:  شنیدم که می ج گفت: از پیامبر سگویی؟ حذیفه برایمان نمی

بینند [در حقیقت]، آب  آنچه مردم آن را آتش می ،آید، با او آبی و آتشی خواھد بود می
بینند، آتشی است که  سرد و خنک است و آنچه مردم آن را آب سرد و خنک می

سوزاند (آتش سوزاننده است)، پس ھرکس از شما آن را درک کرد (دجال را درک  می
کند آتش است، زیرا آن [آتش نیست بلکه]  )، در میان چیزی قرار گیرد که فکر میکرد

قبل از شما «فرمود:  می ج و شنیدم که پیامبر حذیفه گفت:». آب گوارا و خنک است
ملک الموت آمد که جانش را بگیرد، آنگاه به او گفته  ،(در میان گذشتگان) مردی بود
کنم)، به او گفته شد:  دانم (گمان نمی گفت: نمیای؟  شد: آیا کار خیری انجام داده
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بنگر (فکر کن)، گفت: چیزی به یاد ندارم ]که انجام داده باشم] غیر از این که در دنیا 
توانست و دارا بود،  دادم و به کسی که می ھا فرصت می کردم و به آن با مردم معامله می

خداوند او را به بھشت  پس ،گذشتم دادم و از کسی که تنگدست بود، می فرصت می
فرمود: مردی مرگش فرا رسید، وقتی که از  وارد کرد. حذیفه گفت: و نیز شنیدم که می

اش سفارش کرد که وقتی مُردم، مقدار زیادی چوب برایم  دنیا نا امید شد، به خانواده
ھایم  جمع کنید و آتشی روشن کنید تا گوشتم (جسدم) را از بین ببرد و به استخوان

و سوزانده شود (خاکستر شود) پس آن را (جسم و خاکسترم) را بردارید و آن را  برسد
ام) در  خُرد کنید، سپس منتظر روزی باشید که باد بیاید، پس آن را (جسم سوخته

آنگاه خداوند او را گرد آورد و به او فرمود:  ،اش این کار را کردند خانواده ،دریا بیندازید
ات چنین سفارش کردی)؟ گفت: از ترس تو. پس خداوند  هچرا چنین کردی (به خانواد

عقبه بن عمرو گفت: من شنیدم که حذیفه گفت: آن مرد نباش بود و ». او را بخشید
 .)١(»دزدید کفن مردگان را می

 »بدء الخلق«بخاری، کتاب 

بِي سَعِيدٍ « -۸۳
َ
دُْريُِّ  –َ�نْ أ

ْ
نَّ رجَُلاً ج عَنِ النَّبِيِّ  س–هُوَ الخ

َ
كَانَ َ�بلَُْ�مْ رغََسَهُ : أ

ْ�مَلْ 
َ
بٍ، قَالَ: فَإِ�ِّ لمَْ أ

َ
بٍ كُنتُْ لَُ�مْ؟ قاَلوُا: خَْ�َ أ

َ
يَّ أ

َ
: أ ا حُضِرَ ، َ�قَالَ لِبَنيِهِ لمََّ

ً
ُ مَالا  ا�َّ

حْرِقوُِ�، ُ�مَّ اسْحَقُوِ�، ُ�مَّ ذَرُّوِ� فِي يوَْمٍ عَاصِفٍ، َ�فَ 
َ
، فإَذَِا مُتُّ فأَ ا َ�طُّ عَلوُا، فجََمَعَهُ خَْ�ً

 ُ اهُ برِحَْمَتِهِ  لأا�َّ  .»َ�قَالَ: مَا حَمَلكََ؟ قاَلَ: َ�اََ�تكَُ، َ�تلََقَّ
روایت شده است که فرمودند: مردی قبل  ج از پیامبر ساز ابوسعید خدری«. ۸۳

آن مرد ھنگام  ،کرد) که خداوند مال زیادی به وی بخشیده بود از شما بود (زندگی می

                                           
اند که از گرفتارشدن در آن فتنه به خدا پناه  ی دجال، احادیث زیادی وارد شده در مورد فتنه -١

توان گفت این است که منظور این حدیث و احادیثی که در  بریم. اما آنچه در این خصوص می می
این است که زمانی خواھد آمد که معیارھا عوض  -واالله ورسوله أعلم-اند  این زمینه وارد شده

شود و پوششی لطیف و  ھا پوشانیده می شوند به طوری که پوششی خشن بر حقایق و واقعیت می
دھند،  زیبا و فریبنده بر فواحش و باطل؛ مردمان ظاھربین نیز که اکثریت جامعه را تشکیل می

کنند و از  اً به دنبال لباس لطیف و زیبا که در حقیقت باطل است، گرایش پیدا میطبیعت
کنند و اینجاست که کار  شدن به حقایق که پوششی خشن بر آن پوشیده شده، دوری می نزدیک

 مترجم. -تر از گذشته خواھد بود  دعوتگران راه خدا، سخت و مشکل
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ھا جواب دادند: بھترین  فرزندانش گفت: برایتان چگونه پدری بودم؟ آن احتضارش به
گفت: اما ھرگز [برای خود] کار خوبی انجام ندادم، پس ھرگاه مُردم، مرا بسوزانید،  ،پدر

ی جسدم را)، سپس در روزی که باد شدیدی  مانده و سوخه سپس خُردم کنید (باقی
کنید. فرزندان [سفارش پدر را] انجام  ی جسدم را) پخش مانده وزد، مرا (باقی می

دادند. پس خداوند متعال جسم او را گرد آورد و فرمود: چه چیزی تو را وادار کرد که 
چنان سفارش کنی؟ جواب داد: ترس از تو، پس خداوند با رحمت خود با او برخورد 

 .»کرد (او را مشمول رحمت خود کرد)

نصَْاريُِّ هُوَ ا�ْنُ َ�مْر-قاَلَ ُ�قْبةَُ « -۸۴
َ
ُ�ناَ مَا سَمِعْتَ مِنَ  -وٍ الأ دَِّ

ُ
لاَ تح

َ
لِحذَُْ�فَةَ: أ

هْلَهُ: إذَِا جالنَّبِيِّ 
َ
وصَْى أ

َ
�سَِ مِنَ الحيََاةِ، أ

َ
ا أ هُ المَوتُْ، لمََّ ؟ قَالَ: سَمِعْتهُُ َ�قُولُ: إنَِّ رجَُلاً حَضَرَ

وْرُوا ناَ
َ
، فاَجْمَعُوا لِي حَطَباً كَثًِ�ا، ُ�مَّ أ  َ�ظِْ�، مُتُّ

َ
ِْ�، وخََلَصَتْ إلِى

َ
َ�لتَْ لح

َ
رًا، حَتىَّ إذَِا أ

، فِي يوَْمٍ حَارٍّ  وْ رَاحٍ -فخَُذُوهَا، فاَطْحَنوُهَا، فذََرُّوِ� فِي اليمَِّ
َ
ُ: لمَِ  -أ

َ
، َ�قَالَ له ُ فجََمَعَهُ ا�َّ

 ُ
َ

 .»َ�عَلتَْ؟ قاَلَ: خَشْيتََكَ، َ�غَفَرَ له
ای  شنیده ج گفت: آیا از آنچه از پیامبر سحذیفه عقبه بن عمرو انصاری به«. ۸۴
ی  فرمود: مردی در آستانه شنیدم که می ج گویی؟ حذیفه گفت: از پیامبر نمی برایمان

مرگ (حالت احتضار) قرار گرفت و وقتی از برگشت به زندگی (دنیا) مأیوس شد (یقین 
مُردم، چوب بسیاری  اش را وصیت کرد [و گفت]: وقتی میرد)، خانواده پیدا کرد که می

برایم گرد آورید، سپس آتشی روشن کنید [و مرا در آن بیندازید] تا گوشتم را از بین 
ھایم برسد، پس جسدم (آنچه از جسدم مانده است، یعنی سوخته و  ببرد و به استخوان

خاکستر) را بردارید و آن را خُرد کنید و در روزی بسیار گرم یا روزی که باد بوزد، در 
اش سفارش او را به جا آوردند] و خداوند جسمش  ا بیندازید (پخش کنید) [خانوادهدری

را جمع کرد و به او فرمود: چرا چنین کردی؟ گفت: به خاطر ترس از تو، پس خداوند 
 .»او را بخشید

بِي هُرَ�رَْةَ « -۸۵
َ
هُ ، قاَلَ: كَانَ رجَُلٌ �سُْرفُِ عَلىَ َ�فْسِهِ، ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ ا حَضَرَ فلَمََّ

ِ لئَِنْ 
�حِ، فوََا�َّ حْرِقوُِ�، ُ�مَّ اطْحَنوُِ�، ُ�مَّ ذَرُّوِ� فِي الرِّ

َ
ناَ مُتُّ فأَ

َ
 قدََرَ المَوتُْ، قَالَ لِبَنيِهِ: إذَِا أ

 
َ
ا مَاتَ فُعِلَ بهِِ ذَلكَِ، فأَ حَدًا، فلَمََّ

َ
بهَُ أ َ��ِّ عَذَاباً مَا عَذَّ َّ رَ�ِّ لَيعَُذِّ رضَْ عَليَ

َ
 الأ

َ
ُ َ�عَالى مَرَ ا�َّ

َ�قَالَ: اجْمَعِي مَا ِ�يكِ مِنهُْ َ�فَعَلتَْ، فَإذَِا هُوَ قاَئمٌِ َ�قَالَ: مَا حَمَلَكَ عَلىَ مَا صَنعَْتَ؟ قَالَ: ياَ 
 ُ
َ

! خَشْيتَُكَ حَمَلتَْ�، َ�غَفَرَ له  ».ربَِّ
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بِي هُرَ�رَْة  –وَقاَلَ َ�ْ�ُهُ 
َ
يْ: َ�ْ�ُ أ

َ
 .»تكَُ ياَ ربَِّ َ�اَ�َ « –أ

مردی بود که در انجام «کند که فرمودند:  روایت می ج از پیامبر سابوھریره«. ۸۵
وقتی به حالت احتضار و مرگ  ،کرد (بسیار اھل گناه بود) روی می معاصی بسیار زیاده

افتاد، به فرزندانش گفت (سفارش کرد): ھرگاه مُردم، مرا بسوزانید، سپس مرا آسیاب 
کنید (جسدم را خُرد کنید)، سپس مرا در باد رھا کنید، به خدا سوگند! اگر پروردگارم 

آن  وقتی ،بر من سخت گیرد، مرا عذابی خواھد داد که کسی را با آن عذاب نداده باشد
پس خداوند متعال  ،مرد جان داد، آنچه سفارش کرده بود، نسبت به او انجام داده شد

به زمین دستور داد و فرمود: ھر آنچه از آن مرد در توست، گرد آور، پس زمین دستور 
را اجرا کرد و مرد حاضر ایستاد، خداوند فرمود: چه چیزی تو را بر انجام چنان کاری 

 ،خدایا! ترس از تو مرا [بر دادن چنان سفارشی] واداشتواداشت؟ در جواب گفت: 
 .»آنگاه خداوند او را بخشید

يَتُكَ «غیر از ابوھریره، راویان دیگر به جای  شْ ! خَ بِّ ا رَ بِّ «عبارت  »يَ ا رَ تُكَ يَ َافَ ذکر  »مخَ
 اند. کرده

ن يرُِ�دُونَ ﴿بخاری، باب: [
َ
ْ  أ لوُا ِ ٱ مَ كََ�ٰ  ُ�بَدِّ َّ�﴾[ 

بِي هُرَ�رَْةَ َ�نْ « -۸۶
َ
ِ  سأ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
: إذَِا مَاتَ  ج أ قاَلَ: قاَلَ رجَُلٌ لمَْ َ�عْمَلْ خَْ�ًا َ�طُّ

 َ� ُ عَليَهِْ لَيعَُذِّ ِ لئَِنْ قدََرَ ا�َّ
، وَنِصْفَهُ فِي الَبحْرِ، فوََا�َّ قُوهُ، وَاذْرُوا نصِْفَهُ فِي البَرِّ نَّهُ عَذَاباً فحََرِّ

بُ  مَرَ البَرَّ فجََمَعَ مَا ِ�يهِ، ُ�مَّ لاَ ُ�عَذِّ
َ
ُ الَبحْرَ فجََمَعَ مَا ِ�يهِ، وَأ مَرَ ا�َّ

َ
حَدًا مِنَ العَالمََِ�، فأَ

َ
هُ أ

 ُ
َ

عْلمَُ، َ�غَفَرَ له
َ
نتَْ أ

َ
 .» قَالَ: لمَِ َ�عَلتَْ؟ قَالَ: مِنْ خَشْيتَِكَ وَأ

فرمودند: مردی که ھرگز در  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۸۶
اش] سفارش کرد که ھرگاه مُرد، او  ای انجام نداده بود [به خانواده زندگیش کار شایسته

اش را در خشکی و قسمت دیگر را در دریا رھا و  را بسوزانند و قسمتی از جسد سوخته
پخش کنند [و گفت:] به خدا سوگند اگر خدا بر من سخت گیرد، من را عذابی خواھد 

پس خداوند به دریا و خشکی  ،دھد داد که ھیچکسی از جھانیان را آنچنان عذاب نمی
ھاست، گرد آورند، سپس خطاب به او  دستور داد [ر آنچه از جسم] آن مرد در آن

فرمود: چرا چنان [سفارشی] کردی؟ در جواب عرض کرد: تو خود داناتری به این که 
 .»ا بخشیدمن از ترس تو چنان کردم. پس خداوند او ر
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بِي سَعِيدٍ « -۸۷
َ
نَّهُ ذَكَرَ رجَُلاً ِ�يمَنْ سَلَفَ ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
وْ ِ�يمَنْ كَانَ  -: �

َ
أ

بٍ  -َ�بلَُْ�مْ 
َ
يَّ أ

َ
ا حَضَرَتِ الوَفاَةُ، قَالَ لِبَنيِهِ: أ ا، فلَمََّ ً  وَوَلدَ

ً
ُ مَالا ْ�طَاهُ ا�َّ

َ
قَالَ: كَلمَِةً َ�عِْ� أ

بٍ، قاَلَ: فَإنَِّهُ لمَْ يبَتَْئِرْ كُنتُْ لَُ�مْ 
َ
وْ لمَْ يبَتْئَِزْ  -؟ قاَلوُا: خَْ�َ أ

َ
ِ خَْ�ًا، وَ�نِْ َ�قْدِرِ  -أ عِندَْ ا�َّ

وْ قَالَ: 
َ
حْرِقوُِ�، حَتىَّ إذَِا صِرْتُ فحَْمًا فاَسْحَقُوِ�، أ

َ
بهُْ، فاَ�ْظُرُوا إذَِا مُتُّ فأَ ُ عَليَهِْ ُ�عَذِّ ا�َّ

ذْرُوِ� ِ�يهَا فاَسْحَكُ 
َ
ِ  -وِ�، فَإذَِا كَانَ يوَْمُ رِ�حٍ عَاصِفٍ، فأَ خَذَ مَوَاِ�يقَهُمْ ج َ�قَالَ نبَِيُّ ا�َّ

َ
: فأَ

 ُ ذْرَوهُْ فِي يوَْمٍ عَاصِفٍ، َ�قَالَ ا�َّ
َ
، َ�فَعَلوُا ُ�مَّ أ : ُ�نْ فإَذَِا هُوَ رجَُلٌ قاَئمٌِ، لأعَلىَ ذَلكَِ وَرَ�ِّ

يْ 
َ
: أ ُ وْ فرََقٌ مِنكَْ، قَالَ:  قَالَ ا�َّ

َ
نْ َ�عَلتَْ مَا َ�عَلتَْ؟ قاَلَ: َ�اََ�تُكَ، أ

َ
َ�بدِْي، مَا حَمَلكََ عَلىَ أ

ةً: َ�مَا تلاَفَاَهُ َ�ْ�هَُا نْ رحَِمَهُ عِندَْهَا، وَقاَلَ مَرَّ
َ
 .»َ�مَا تلاَفَاَهُ أ

ی یکی  هروایت شده است که ایشان در بار ج از پیامبر ساز ابوسعید خدری«. ۸۷
سخن گفتند و فرمودند: [مردی بود که]  -یا مردی که قبل از شما بود-از پیشینیان 

وقتی مرگش فرا رسید (به حالت احتضار افتاد)، به  ،خداوند به او مال و فرزند داده بود
فرزندانش گفت: برایتان چگونه پدری بودم؟ گفتند: بھترین پدر، گفت: اما این پدر 

خیری [برای خود] ذخیره نکرده است و اگر خداوند بر او سخت  [شما] نزد خدا ھیچ
[پس به فرزندانش گفت:] منتظر باشید، ھرگاه مُردم، مرا  ،دھد گیرد، او را عذاب می

یا (شک راوی) گفت: مرا خُرد -شوم، پس مرا بکوبید  بسوزانید تا زمانی که زغال می
فرمودند: به  ج پیامبر ،رھا کنیدوزد، مرا در آن  و در روزی که باد شدیدی می -کنید

پروردگارم سوگند! برای انجام آن وصیت از آنان پیمان سخت گرفت و آن را انجام 
 ،وزید [سوخته و خاکستر] او را پخش کردند دادند، سپس در روزی که باد شدیدی می

 ،خداوند متعال فرمود: باش (یعنی زنده شو) و آن مرد ھمچون انسان حاضر ایستاد
ام! چه چیزی تو را واداشت که چنان کنی که کردی؟ گفت:  خداوند فرمود: ای بنده

فرمودند: آنچه به او رسید،  ج پیامبر  -یا (شک راوی) ترس شدید از تو-ترس از تو 
رحمت و مغفرت خداوند بود. و بار دیگر فرمودند: جز رحمت و مغفرت به او نرسید 

 .)١(»(یعنی مشمول رحمت خداوند شد)

                                           
بودن این کلمه شک کرده است و » یبتئر یا یبتئز« در» التوحید«بخاری در صحیح خود در کتاب  -١

آمده است، یعنی: خیری برای خود پیش نفرستاده است. منظور از » یأتیر«ھا  در برخی از روایت
خیر این نیست که این فرد ھیچ کار نیکی انجام نداده باشد، بلکه یعنی غیر از ایمان به خدا و 
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 مسلم:

بِي هُرَ�رَْةَ « -۸۸
َ
هُ ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ ا حَضَرَ سْرَفَ رجَُلٌ عَلىَ َ�فْسِهِ، فلَمََّ

َ
، قاَلَ: أ

 ِ َحْرِ، فوََا�َّ حْرِقوُِ�، ُ�مَّ اسْحَقُوِ�، ُ�مَّ أذْرُوِ� فِي البْ
َ
وصَْى بنَيِهِ، َ�قَالَ: إذَِا مُتُّ فأَ

َ
 لئَِنْ المَْوتُْ، أ
 َّ خَذْتِ،  قدََرَ عَليَ

َ
دِّي مَا أ

َ
رضِْ: أ

َ ْ
حَدًا َ�فَعَلوُا ذَلكَِ بِهِ، َ�قَالَ للأِ

َ
بهَُ أ بُِ� عَذَاباً مَا عَذَّ رَ�ِّ لَيُعَذِّ

وْ َ�اََ�تكَُ 
َ
! أ ُ: مَا حَمَلكََ عَلىَ مَا صَنَعْتَ؟ قاَلَ: خَشْيتَُكَ ياَ ربَِّ

َ
َ�غَفَرَ  -فَإذَِا هُوَ قاَئمٌِ، َ�قَالَ له

ُ بِذَ 
َ

 .»لكَِ له
مردی در انجام معاصی «کند که فرمودند:  روایت می ج از پیامبر سیرهابوھر«. ۸۸

کرد (بسیار اھل گناه بود). وقتی مرگ به بالینش آمد (به حالت  روی می بسیار زیاده
احتضار افتاد)، به فرزندانش وصیت کرد و گفت: ھرگاه مُردم، مرا بسوزانید، سپس مرا 

خدا سوگند اگر پروردگارم آسیاب کنید (جسدم را خُرد کنید) و در دریا پخش کنید. به 
 ،بر من سخت گیرد، مرا عذابی خواھد داد که کسی را ھمچون آن عذاب نداده باشد

اش آنچه وصیت کرده بود، انجام دادند. خداوند به زمین  پس فرزندان به جسد مُرده
ای، برگردان. پس آنگاه مرد [در برابر خدا]  فرمود (امر کرد): ھر آنچه [از آن مرد] گرفته

یستاد، خداوند به او فرمود: چه چیزی تو را واداشت که چنان کنی؟ گفت: خدایا! ترس ا
 .)١(»پس خداوند به خاطر آن او را بخشید -یا (شک راوی) خوف از تو-از تو 

                                                                                                       
زیرا کسی که به خدا مؤمن نباشد، ھرگز بخشیده  توحید، کار نیک دیگری انجام نداده باشد،

 نخواھد شد و عقاب و عذابش حتمی خواھد بود.

بدان معنی  »وإن يقدر االله علی«) و احادیث بعد از آن، این که فرمودند: ۸۵ی  در حدیث (شماره

 به معنی» قدر عليه«، زیرا »اگر خداوند بخواھد مرا عذاب دھد و اگر بر من سخت گیرد...«که 

آمده است، ھمانطور که در آیات مختلف قرآن نیز به این معنی آمده است، آنجا که » ضيق عليه«

ن َ�ظَنَّ ﴿یا  ]۷[الطلاق:  ﴾ۥقُهُ رزِۡ  هِ عَليَۡ  قدُِرَ  وَمَن﴿فرماید:  می
َ
که در  ]۸۷[الأنبیاء:  ﴾هِ عَليَۡ  دِرَ �َّقۡ  لَّن أ

بود که خداوند قادر و  داستان حضرت یونس است، زیرا اگر فرد مذکور در حدیث چنین معتقد می
شد. [شرح قسطلانی بر  کردن او نیست، کافر بود و ھرگز مشمول رحمت خداوند نمی توانا بر زنده

 صحیح بخاری].
گویند:  ؛ گروھی میفرماید: در تأویل این حدیث در میان علما اختلاف است می /امام نووی -١

درست نیست حدیث را اینگونه معنی کنیم که آن مرد منکر قدرت خدا بود و نسبت به آن شک 
گوید: آن  داشت، زیرا کسی که در قدرت خدا شک کند، کافر است و این با آخرحدیث که می
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 نسائی با دو روایت این حدیث را نقل کرده است:

                                                                                                       
ا نخواھد ترسد و خداوند او ر باشد، زیرا کافر از خدا نمی سفارش را از ترس تو کردم، مخالف می

 بخشید.

تواند مطرح  دو تأویل می» لئن قدر االله علی...«این گروه معتقدند: در معنی این جمله که گفت: 
این که اگر خداوند  -۲این که معنی آن این است: اگر خداوند بخواھد مرا عذاب دھد.  -۱باشد: 

ت متعددی است که در آیا» قدر«بخواھد بر من سخت گیرد و مرا تنبیه کند و این ھمان معنی 

ن َ�ظَنَّ ﴿] یا ۱۶[الفجر:  ﴾ۥقَهُ رزِۡ  هِ عَليَۡ  َ�قَدَرَ ﴿در قرآن آمده است از جمله: 
َ
 ﴾هِ عَليَۡ  دِرَ �َّقۡ  لَّن أ

 ].۸۷[الأنبیاء: 
اگر «شوند و معنی آن، این است که  گروه دیگر معتقدند که الفاظ این کلام حمل بر ظاھرشان می

اما آن مرد این را از شدت ترس از عذاب خدا و در » مرا زنده کند...خدا بر من دست یابد و بتواند 
حالتی بیان کرده است که در حالت عادی نبوده است، نه این که به عدم قدرت خدا بر 

کردنش معتقد باشد، در نتیجه به خاطر آن مؤاخذه نخواھد شد و این مانند ھمان گفتار فلان  زنده
ی من و من پروردگار تو  خدایا! تو بنده«به خدا گفت: بنده است که در اوج شادی خطاب 

 ».ھستم
گویند: این گفتار از خصوصیات کلام عرب است که شک و یقین را باھم  گروه دیگری از علما می

ٓ ﴿آمیزند، ھمانند این کلام قرآن که فرمودند:  درمی وۡ  ��َّا
َ
وۡ  هُدًى لعَََ�ٰ  إيَِّاُ�مۡ  أ

َ
ٰ  ِ�  أ بِ�ٖ  لٖ ضََ�  ﴾مُّ

که در اینجا  »و قطعاً یا ما مؤمنان یا شما مشرکان بر ھدایت یا ضلالت آشکاری ھستیم«] ۲۴[سبأ: 
 کند و منظور ھمان امر یقینی است. یک امر یقینی را در قالبی از شک بیان می

کردن مردگان  گروھی ھم معتقدند فرد مذکور در حدیث نسبت به یکی از صفات خداوند که زنده
امر باشد، جاھل بوده است و علما در این اختلاف دارند که آیا کسی که نسبت به  و قدرت بر این

یکی از صفات خدا جاھل باشد، کافر است یا خیر؛ گروھی چون طبری و اشعری البته در اوایل 
ی  اند: وی کافر است و گروه دیگری از جمله اشعری که بعدھا از نظریه حیات علمی خود گفته
شود و حکم به عدم کفر فردی که جاھل به یکی از صفات خدا باشد،  ینخست خود پشیمان م

 کند، چنین اعتقادی ندارند. صادر می
کرد که تنھا مکلف به توحید خدا بود، نه چیز  گویند: این فرد در زمانی زندگی می گروھی ھم می

 دیگری و تکلیف قبل از ورود شریعت وجود ندارد.
کرده که عفو کافر در آن زمان و مطابق  د در زمانی زندگی میگویند: شاید این فر گروھی ھم می

 شریعتی که بود،ه جایز بوده است.
و نیز گفته شده است: او به خاطر گناھان بسیاری که داشت و برای تحقیر نفس خود، آن را 
 انجام داد، به این امید که خداوند او را ببخشد، البته باید دانست که این امر در شریعت اسلام

 جایز نیست. [شرح امام نووی بر صحیح مسلم].
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 روایت نخست:

بِي هُرَ�رَْةَ « -۸۹
َ
ِ  سَ�نْ أ سْرَفَ َ�بدٌْ عَلىَ َ�فْسِهِ حَتىَّ  ج قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ
َ�قُولُ: أ

 ِ َحْرِ، فوََا�َّ �حِ فِي البْ حْرِقوُِ�، ُ�مَّ اذْرُوِ� فِي الرِّ
َ
ناَ مُتُّ فأَ

َ
هْلِهِ: إذَِا أ

َ
تهُْ الوَْفاَةُ، قَالَ لأِ  لئَِنْ حَضَرَ

حَدً 
َ
بهُُ أ  ُ�عَذِّ

َ
َ��ِّ عَذَاباً لا َّ لَيعَُذِّ ُ عَليَ ُ قدََرَ ا�َّ هْلُهُ ذَلكَِ، قاَلَ ا�َّ

َ
 لأا مِنْ خَلقِْهِ، قاَلَ: َ�فَعَلَ أ
 ُ خَذْتَ، فإَذَِا هُوَ قاَئمٌِ، قاَلَ ا�َّ

َ
دِّ مَا أ

َ
خَذَ مِنهُْ شَيئًْا: أ

َ
ءٍ أ : مَا حَمَلكََ عَلىَ مَا لألِكُلِّ شَيْ

 ُ
َ

ُ له  .»صَنَعْتَ؟ قاَلَ: خَشْيتَُكَ، َ�غَفَرَ ا�َّ
فرمود:  شنیدم که می ج ایت شده است که گفت: از پیامبررو س. از ابوھریره۸۹

روی کرد (بسیار اھل گناه بود)، تا این  مردی [بود که] در انجام معاصی بسیار زیاده«
اش گفت: ھرگاه مُردم مرا بسوزانید سپس [خاکستر]  که مرگش نزدیک شد. به خانواده

ر پروردگارم بخواھد بر من به خدا سوگند اگ ،مرا بر باد دھید و در دریا پخش کنید
آنچنان عذاب نداده  سخت گیرد، مرا عذابی خواھد داد که ھیچیک از مخلوقاتش را

خداوند متعال  ،اش آن (وصیت او) را انجام دادند فرمودند: پس خانواده ج باشد. پیامبر
 ای، پس بده و مرد نزد خدا به ھر آنچه چیزی از جسم او گرفته بود، فرمود: آنچه گرفته

حاضر ایستاد، خداوند متعال فرمود: چه چیزی تو را بر آن داشت که چنان سفارش 
 ».پس خداوند او را بخشید ،کنی؟ گفت: ترس از تو

 روایت دوم:

يْ: ابن اليمان –َ�نْ حُذَْ�فَةَ « -۹۰
َ
ِ  سأ نْ كَانَ  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ قَالَ: كَانَ رجَُلٌ مِمَّ

نَّ بِ  حْرِقوُِ�، ُ�مَّ َ�بلَُْ�مْ �سُِيءُ الظَّ
َ
ناَ مُتُّ فأَ

َ
هْلِهِ: إذَِا أ

َ
تهُْ الوَْفاَةُ قَالَ لأِ ا حَضَرَ عَمَلِهِ، فلَمََّ

 ُ مَرَ ا�َّ
َ
َّ لمَْ َ�غْفِرْ لِي، قاَلَ: فأَ َ إنِْ َ�قْدِرْ عَليَ َحْرِ، فَإنَِّ ا�َّ  لأاطْحَنُوِ�، ُ�مَّ اذْرُوِ� فِي البْ

تْ رُو  مِنْ المَْلاَئَِ�ةَ َ�تلَقََّ
َّ

! مَا َ�عَلتُْ إلاِ ُ: مَا حَمَلكََ عَلىَ مَا َ�عَلتَْ؟ قاَلَ: ياَ ربَِّ
َ

حَهُ، قَالَ له
 ُ
َ

ُ له  .»َ�اَفتَِكَ، َ�غَفَرَ ا�َّ
روایت شده است که فرمودند: قبل از شما  ج از پیامبر ساز حذیفه بن یمان«. ۹۰

مردی بود که نسبت به کارھایش سوء ظن داشت (مطمئن نبود که کار خوبی انجام 
داده باشد، یا این که به کارھایی که انجام داده بود، چندان امیدوار نبود)، پس وقتی 

مُردم مرا اش گفت: ھرگاه  که مرگش نزدیک شد [و به حالت احتضار درآمده، به خانواده
بسوزانید سپس جسدم را آسیاب کنید، سپس مرا در دریا پخش کنید که اگر خداوند 

فرمودند:  ج بخشد. پیامبر عذاب دھد، مرا نمی بخواھد بر من سخت بگیرد و مرا
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خداوند متعال به فرشتگان دستور داد [روحش را بگیرند]، پس فرشتگان روحش را 
یزی تو را بر آن داشت که چنان کنی؟ گفت: خدایا! گرفتند. خداوند به او فرمود: چه چ

 .»پس خداوند او را بخشید ،این کار را نکردم، مگر به خاطر ترس از تو
 ابن ماجه:

بِي هُرَ�رَْةَ « -۹۱
َ
ِ  سَ�نْ أ ا حَضَرَهُ  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ سْرَفَ رجَُلٌ عَلىَ َ�فْسِهِ، فلَمََّ

َ
قاَلَ: أ

وصَْى ببِنَِيهِ 
َ
�حِ فِي المَْوتُْ أ حْرِقوُِ�، ُ�مَّ اسْحَقُوِ�، ُ�مَّ ذَرُّوِ� فِي الرِّ

َ
ناَ مِتُّ فأَ

َ
، َ�قَالَ: إذَِا أ

 ِ حَدًا قاَلَ: َ�فَعَلوُا بِهِ ذَل
َ
بهَُ أ بُِ� عَذَاباً مَا عَذَّ َّ رَ�ِّ لَيعَُذِّ ِ لئَِنْ قدََرَ عَليَ

َحْرِ، فوََا�َّ كَ، َ�قَالَ البْ
دِّي مَا

َ
رضِْ: أ

َ ْ
ُ: مَا حَمَلكََ عَلىَ مَا صَنَعْتَ؟ قَالَ: خَشْيتَُكَ  للأِ

َ
خَذْتِ، فإَذَِا هُوَ قاَئمٌِ، َ�قَالَ له

َ
 -أ

وْ َ�اََ�تُكَ 
َ
لكَِ  -أ ُ لِذَ

َ
! َ�غَفَرَ له  .»ياَ ربَِّ

مردی [بود که] در «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۹۱
وقتی که مرگش نزدیک  ،کرد (بسیار اھل گناه بود) می روی انجام معاصی بسیار زیاده

شد (به حالت احتضار افتاد)، به فرزندانش وصیت کرد و گفت: ھرگاه مُردم مرا 
بسوزانید، سپس مرا آسیاب کنید (جسدم را خُرد کنید) و بر باد دھید و در دریا پخش 

عذابی خواھد داد  کنید. به خدا سوگند اگر پروردگارم بخواھد بر من سخت گیرد، مرا
فرمودند: پس فرزندان به جسد  ج پیامبر ،که کسی را ھمچون آن عذاب نداده باشد

ھر آنچه [از آن  ،خداوند به زمین امر کرد ،اش، آنچه وصیت کرده بود، انجام دادند مُرده
ای، برگردان و مرد [در برابر خدا] حاضر ایستاد، خداوند به او فرمود: چه  مرد] گرفته

یا (شک راوی) خوف از -چیزی تو را واداشت که چنان کنی؟ گفت: خدایا! ترس از تو 
 .»پس خداوند به خاطر آن، او را بخشید -تو





 

 

 ÷آفرینش حضرت آدم -۱۰

 ÷حدیث: آفرینش آدم

 باب: [خلق آدم]» بدء الخلق«بخاری، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۹۲
َ
ُ سِتُّونَ ذِرَاعًا، ُ�مَّ قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

ُ
ُ آدَمَ، وَطُوله قَالَ: خَلقََ ا�َّ

�َّتِكَ، �َ  يَّةُ ذُرِّ ِ
َ

يَّتُكَ، وَتح ِ
َ

ولَئِكَ مِنَ المَلاَئَِ�ةِ، فاَسْتمَِعْ مَا ُ�يَُّونكََ تح
ُ
قَالَ: اذْهَبْ، فسََلِّمْ عَلىَ أ

لاَمُ عَليَكَْ  لاَمُ عَليَُْ�مْ، َ�قَالوُا: السَّ ،  السَّ ِ )  -وَرحَْمَةُ ا�َّ ِ فكَُلُّ مَنْ  -فزََادُوهُ (وَرحَْمَةُ ا�َّ
 .»يدَْخُلُ الجنََّةَ عَلىَ صُورَةِ آدَمَ، فلَمَْ يزََلِ الخلَقُْ َ�نقُْصُ حَتىَّ الآنَ 

خداوند آدم را «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۹۲
آفرید، در حالی که طولش (قدش) شصت ذراع بود، سپس فرمودند: برو و بر آن گروه از 

فرستند (جوابت را  فرشتگان سلام کن و گوش بده و ببین با چه الفاظی بر تو درود می
 ،کدیگر] خواھد بوددھند)، پس آن درود و سلام، درود و سلام تو و فرزندانت [بین ی می

الله  حمة[پس آدم رفت و] گفت: السلام علیکم (سلام بر شما)، گفتند: السلام علیکم ور
این را اضافه کردند: و رحمت -(سلام و رحمت خدا بر تو باد)، [در جواب بعد از سلام] 

شود) به شکل و صوت آدم  آید (وارد می و ھر انسانی که به بھشت درمی -خدا بر تو
بود و آفرینش (مخلوقات) با گذشت زمان تا امروز ھمچنان رو به کاستی خواھد 

 .»رود می

 باب: [بدء السلام]» الاستئذان«بخاری، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۹۳
َ
ُ سِتُّونَ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ ُ آدَمَ عَلىَ صُورَتِهِ، طُولهُ قَالَ: خَلقََ ا�َّ

ا خَلَقَهُ قاَلَ  ولَئِكَ النَّفَرِ مِنَ المَلاَئَِ�ةِ، جُلوُسٌ، فاَسْتمَِعْ مَا ذِرَاعًا، فلَمََّ
ُ
: اذْهَبْ، فسََلِّمْ عَلىَ أ

لاَمُ عَليَكَْ  لاَمُ عَليَُْ�مْ، َ�قَالوُا: السَّ �َّتِكَ، َ�قَالَ: السَّ يَّةُ ذُرِّ ِ
َ

يَّتُكَ وَتح ِ
َ

وَرحَْمَةُ ُ�يَُّونكََ فإَِ�َّهَا تح
 ِ ) فزََادُوهُ (وَرحَْمَ  -ا�َّ ِ فكَُلُّ مَنْ يدَْخُلُ الجنََّةَ عَلىَ صُورَةِ آدَمَ، فلَمَْ يزََلِ الخلَقُْ َ�نقُْصُ  -ةُ ا�َّ

 .»حَتىَّ الآنَ 
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روایت شده است که فرمودند: خداوند آدم را به  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۹۳
شکل خود (آدم) آفرید (یعنی به ھمان شکلی که باید آفریده شود و در تقدیر او بود). و 

فرمود: برو و بر آن گروه از  ،طول آدم شصت ذراع بود. وقتی که [خداوند] او را آفرید
فرستند، پس  و درود میاند، سلام کن و گوش بده که چگونه بر ت فرشتگان که نشسته

پس آدم [به مجلس آن گروه از  ،آن درود، درود تو و فرزندانت [بین یکدیگر] خواھد بود
السلام علیکم ورحمة فرشتگان رفت و] گفت: السلام علیکم (سلام بر شما)، گفتند: 

ه کردند: و این را اضاف-الله (سلام و رحمت خدا بر تو باد)، [در جواب بعد از سلام] 
شود، به  فرمودند:] ھر انسانی که وارد بھشت می ج [پیامبر  -ت خدا بر تو بادرحم

شکل و شمایل آدم خواھد بود و مخلوقات با گذشت زمان تا امروز ھمچنان رو به 
 .»روند کاستی می

 مسلم، باب: [بیان صفة الجنة]

بوُ « -۹۴
َ
َ�ناَ أ امِ بنِْ مُنبَِّهٍ، قاَلَ: هَذَا مَا حَدَّ فذََكَرَ  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  سهُرَ�رَْةَ َ�نْ هَمَّ

حَادِيثَ مِنهَْا، وَقاَلَ رسَُولُ االلهِ 
َ
ا  لأ: خَلقََ االلهُ ج أ ُ سِتُّونَ ذِرَاعًا، فلَمََّ

ُ
آدَمَ عَلىَ صُورَتِهِ، طُوله

ولَئِكَ النَّفَرِ، وهَُمْ َ�فَرٌ مِنَ المَْلاَئَِ�ةِ جُ 
ُ
لوُسٌ، فاَسْتمَِعْ مَا خَلَقَهُ قاَلَ: اذْهَبْ فسََلِّمْ عَلىَ أ

لاَمُ عَليَْ  لاَمُ عَليَُْ�مْ، َ�قَالوُا: السَّ �َّتِكَ، قاَلَ: السَّ يَّةُ ذُرِّ ِ
َ

يَّتكَُ وَتح ِ
َ

كَ ُ�يَّونكََ بِهِ، فإَِ�َّهَا تح
نََّةَ عَلىَ صُورَةِ آ

ْ
ُ سِتُّونَ وَرحَْمَةُ االلهِ، فزََادُوهُ (وَرحَْمَةُ االلهِ)، قَالَ: فكَُلُّ مَنْ يدَْخُلُ الج

ُ
دَمَ، وَطُوله

نَ 
ْ

لَقُْ َ�نقُْصُ َ�عْدَهُ حَتىَّ الآ
ْ
 .»ذِرَاعًا، فلَمَْ يزََلِ الخ

برایمان  ج از پیامبر سگوید: این چیزی است که ابوھریره ھمام بن منبه می«. ۹۴
فرمودند:  ج ھا این است که پیامبر یکی از آن نقل کرده است: و احادیثی ذکر کرد که

 ،شد) خداوند متعال آدم را به شکل خود آفرید (یعنی به ھمان شکلی که باید آفریده می
ھا  طول آدم شصت ذراع بود و وقتی او را آفرید، فرمود: برو و بر آن گروه سلام کن و آن

گروھی از فرشتگان بودند که نشسته بودند. پس گوش بده که با چه درودی بر تو 
[پس آدم  ،که آن درود، درود تو و فرزندانت [بین یکدیگر] خواھد بودفرستند  درود می

فرشتگان رفت و] گفت: السلام علیکم (سلام بر شما،) گفتند: به مجلس آن گروه از 
و رحمت خدا بر تو باد)، [در جواب و بعد از سلام] این  السلام علیکم ورحمة الله (سلام

فرمودند: و ھر انسانی که وارد  ج پیامبر  ،را اضافه کردند: و رحمت خدا بر تو باد
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شود، به شکل و شمایل آدم خواھد بود و طولش شصت ذراع خواھد بود و  بھشت می
 .)١(»روند مخلوقات با گذشت زمان بعد از آدم تا امروز ھمچنان رو به کاستی می

 ترمذی، باب [سورة الأعراف]

بِي هُرَ�رَْةَ « -۹۵
َ
ِ  سَ�نْ أ ُ آدَمَ، مَسَحَ ظَهْرَهُ، فسََقَطَ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ ا خَلقََ ا�َّ : لمََّ

 إِ�سَْانٍ مِنهُْمْ وَم
 يوَْمِ القِياَمَةِ، وجََعَلَ َ�ْ�َ َ�يَْ�ْ كُلِّ

َ
يضاً مِنْ ظَهْرِهِ كُلُّ �سََمَةٍ، هُوَ خَالِقُهَا إلِى

                                           
یعنی خداوند آدم را به ھمان شکل و شمایلی که قرار  »خلق االله آدم علی صورته«این که فرمود:  -١

 »علی صورة الرحمن«بود، بیافریند، به صورت کامل آفرید. در حدیث دیگر چنین آمده است: 

تکریم انسان است، زیرا که خداوند انسان را به  از باب تشریف و» الرحمن«به » ةصور«شدن  اضافه
 ای آفرید که در زیبایی و کمال چیزی ھمانند او نیست. گونه

رفتن  شدن و رو به کاستی به این نکته اشاره دارد که کم »فلم يزل الخلق ينقص«این که فرمود: 
روز و تا آخر دنیا نیز ی آدم، ھم در جمال است و ھم در قد و اندازه. و این کاستی تا به ام ذریّه

گردند و به شکل حال  روند، به ھمان شکل نخست برمی ادامه دارد، اما وقتی به بھشت می
 نیستند.

وقتی که خداوند اراده کرد آدم را بیافریند، او را در چند مرحله آفرید: مرحله نخست خاک بود، 
ه، آنگاه دادن شدی گندیده، سپس گل خشکید ی ناچیز، سپس گل تیره سپس گل چسبنده

 صورت انسانی و سپس دمیدن روح در کالبد او بود.
ھا را در شش مرحله  گوید: خداوند به جز آدم و حوا و حضرت عیسی، تمامی انسان قسطلانی می

ھا، سپس پوشاندن گوشت بر استخوان سپس  آفرید که عبارتند از: نطفه، علقه، مضغه، استخوان
ایر مخلوقات برتری داد و به او صفات حیوانی که شھوت و دمیدن روح در او. سپس او را بر س

 صفات فرشتگان که علم و عقل و عبادت است، بخشید.
چه کسی است، اختلاف وجود دارد؛ برخی  »وصورته«در مورد این که آیا مرجع ضمیر در ترکیب 

ه که معتقدند مرجع ضمیر خود انسان است، یعنی خداوند انسان و شکل و شمایل او را آنگون
گویند با توجه به حدیث دیگری داریم و  ھست و او (خدا) خواسته است، آفرید و برخی می

، مرجع ضمیر خداست، یعنی خداوند انسان را با صفاتی »خلقه علی صورة الرحمن«فرماید:  می
ھمچون علم و حیات و سمع و بصر که صفات ذاتش است، آفرید ھرچند که صفات خدا غیر قابل 

اند و علم آن را  به الرحمن) چیزی نگفته ةشدن صور د. برخی در این موضوع (اضافهتشبیه ھستن
والله أعلم. [شرح  -گویند: از باب تکریم و تشریف انسان است  اند و برخی می به خدا حواله کرده

 قسطلانی بر صحیح بخاری].
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ى رجَُلاً مِنْ نوُرٍ، ُ�مَّ عَرَضَهُمْ عَلىَ آدَ 
َ
�َّتكَُ، فرََأ ءِ ذُرِّ

َ
ءِ؟ قاَلَ: هَؤُلا

َ
، مَنْ هَؤُلا يْ ربَِّ

َ
مَ، َ�قَالَ: أ

مَمِ 
ُ
، مَنْ هَذَا؟ قَالَ: هَذَا رجَُلٌ مِنْ آخِرِ الأ يْ ربَِّ

َ
عْجَبَهُ وَ�يِصُ مَا َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ، َ�قَالَ: أ

َ
 مِنهُْمْ فأَ

ُ دَاودُُ، �َ 
َ

�َّتِكَ، ُ�قَالُ له ، مِنْ ذُرِّ يْ ربَِّ
َ
، َ�مْ جَعَلتَْ ُ�مْرَهُ؟ قاَلَ: سِتَِّ� سَنةًَ، قاَلَ: أ قَالَ: ربَِّ

وَلمَْ َ�بقَْ مِنْ 
َ
ا قضُِيَ ُ�مْرُ آدَمَ، جَاءَهُ مَلكَُ المَوتِْ، َ�قَالَ: أ رَْ�عَِ� سَنةًَ، فلَمََّ

َ
زدِْهُ مِنْ ُ�مْرِي أ

وَلمَْ ُ�عْط
َ
رَْ�عُونَ سَنةًَ؟ قَالَ: أ

َ
�َّتهُُ، ُ�مْرِي أ يهَا ا�نْكََ دَاودَُ؟ قَالَ: فجََحَدَ آدَمُ، فجََحَدَتْ ذُرِّ

�َّتهُُ  �َّتُهُ، وخََطِئَ آدَمُ فخََطِئتَْ ذُرِّ يتَْ ذُرِّ َ فنَسُِّ  .»وَ�سُيِّ
فرمودند: وقتی که  ج شده است که گفت: پیامبرروایت  ساز ابوھریره«. ۹۵

ھایی که او  ی انسان پشتش ھمه خداوند آدم را آفرید، پشتش را مسح کرد، پس از
ھا  ھاست تا روز قیامت، بیرون آمدند و خدا بین دو چشم ھریک از آن ی آن آفریننده

 ،ھا را بر آدم عرضه کرد (به آدم نشان داد) برقی (روشنایی) از نور قرار داد و سپس آن
ھستند،  ھا فرزندان تو ھا چه کسانی ھستند؟ خداوند فرمود: این آدم گفت: خدایا! این

ھا مردی را دید که روشنایی مابین چشمانش او را به تعجب  آنگاه آدم در میان آن
ھا  واداشت و بسیار زیبا بود. گفت: خدایا! این کیست؟ فرمود: این مردی از آخرین امت

آدم عرض کرد: خدایا! عمرش را چه قدر  ،شود داود از فرزندان توست، به او گفته می
گفت: خدایا! چھل سال از عمر مرا به او ببخش (از  ،: شصت سالای؟ فرمود قرار داده

عمر من کم کن). وقتی که عمر آدم به پایان رسید، ملک الموت نزدش آمد [تا جانش 
به  آدم گفت: آیا مگر چھل سال از عمرم باقی نمانده است؟ گفت: مگر آن را ،را بگیرد]

ار کرد، پس فرزندانش ھم انکار فرمودند: آدم انک ج فرزندت داود نبخشیدی؟ پیامبر
آدم دچار خطا شد، پس  ،آدم فراموش کرد، پس فرزندانش ھم فراموش کردند ،کردند

فرزندانش ھم دچار خطا شدند (یعنی فرزندان آدم نیز ھمچون پدرشان در زندگی 
کنند و نیز دچار خطا  کنند و برخی را فراموش می برخی از مسایل را انکار می

 .»شوند) می
 گوید: این حدیث حسن صحیح است. ذی میترم
) چنین آورده ۹۵ی  ترمذی در روایت دیگری در پایان حدیث قبل (شماره -۹۶

اودَُ مِائةًَ «است:  ْ�مَلَ لِدَ
َ
فَ سَنَةٍ وَأ

ْ
ل
َ
 لآِدَمَ أ

َ
ْ�مَلَ ا�ُّ َ�عَالى

َ
سپس خداوند متعال « »ُ�مَّ أ

 .»مودبرای آدم ھزار سال و برای داود صدسال را تکمیل فر
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ابِ « -۹۷ طََّ
ْ
نَّ ُ�مَرَ ْ�نَ الخ

َ
، أ هَُِ�ِّ

ْ
يةَِ:  سَ�نْ مُسْلِمِ بنِْ �سََارٍ الج

ْ
 �ذۡ ﴿سُئلَِ َ�نْ هَذِهِ الآ

خَذَ 
َ
شۡ  ذُرِّ�َّتَهُمۡ  ظُهُورهِمِۡ  مِن ءَادَمَ  بَِ�ٓ  مِنۢ  رَ�ُّكَ  أ

َ
ٰٓ  هَدَهُمۡ وَأ نفُسِهِمۡ  َ�َ

َ
لسَۡ  أ

َ
 برَِّ�ُِ�مۡۖ  تُ �

 ْ ٓۚ شَهِدۡ  بََ�ٰ  قاَلوُا ن ناَ
َ
ْ  أ قاَلَ  .]۱۷۲الأعراف: [ ﴾١٧٢ فلِِ�َ َ�ٰ  ذَاَ�ٰ  َ�نۡ  كُنَّا إنَِّا مَةِ قَِ�ٰ لۡ ٱ مَ يوَۡ  َ�قُولوُا
ابِ  طََّ

ْ
ِ سُ�مَرُ بنُ الخ ِ  ج : سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ لُ َ�نهَْا، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
َ خَلقََ ج �سُْأ : إنَِّ ا�َّ

هْلِ آدَمَ، ُ�مَّ مَسَحَ 
َ
ءِ للِجَْنَّةِ، وَ�عَِمَلِ أ

َ
�َّةً، َ�قَالَ: خَلقَْتُ هَؤُلا ظَهْرَهُ �يِمَِينِهِ، فاَسْتخَْرَجَ مِنهُْ ذُرِّ

ءِ خَلَقْتُ للِنَّارِ، وَ�عَِمَ 
َ

�َّةً، َ�قَالَ: هَؤُلا نََّةِ َ�عْمَلُونَ، ُ�مَّ مَسَحَ ظَهْرَهُ فَاسْتخَْرَجَ مِنهُْ ذُرِّ
ْ
هْلِ الج

َ
لِ أ

ِ النَّا عَمَلُ؟ قَالَ: َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
! فَفِيمَ ال ِ َ إذَِا ج رِ َ�عْمَلوُنَ. َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ : إنَِّ ا�َّ

هْلِ 
َ
ْ�مَالِ أ

َ
نََّةِ، حَتىَّ َ�مُوتَ عَلىَ َ�مَلٍ مِنْ أ

ْ
هْلِ الج

َ
عَبدَْ للِجَْنَّةِ، اسْتَعْمَلَهُ بعَِمَلِ أ

ْ
نََّةِ، خَلقََ ال

ْ
الج

هْلِ النَّارِ، حَتىَّ َ�مُوتَ عَلىَ 
َ
عَبدَْ للِنَّارِ، اسْتعَْمَلهَُ بِعَمَلِ أ

ْ
نََّةَ، وَ�ذَِا خَلقََ ال

ْ
 َ�مَلٍ َ�يُدْخِلَهُ بهِِ الج

هْلِ النَّارِ، َ�يُدْخِلهَُ ا�ُّ النَّارَ 
َ
ْ�مَالِ أ

َ
 .»مِنْ أ

ی  در باره سحضرت عمرنی روایت شده است که از از مسلم ین یسار جُھ«. ۹۷

خَذَ  �ذۡ ﴿مفھوم و معنی این آیه پرسیده شد: 
َ
 ذرُِّ�َّتَهُمۡ  ظُهُورهِمِۡ  مِن ءَادَمَ  بَِ�ٓ  مِنۢ  رَ�ُّكَ  أ

شۡ 
َ
ٰٓ  هَدَهُمۡ وَأ نفُسِهِمۡ  َ�َ

َ
لسَۡ  أ

َ
ْ  برَِّ�ُِ�مۡۖ  تُ � ٓۚ شَهِدۡ  بََ�ٰ  قاَلوُا ن ناَ

َ
ْ  أ  كُنَّا إنَِّا مَةِ قَِ�ٰ لۡ ٱ مَ يوَۡ  َ�قُولوُا

ٰ  ذَاَ�ٰ  َ�نۡ  ھنگامی که پروردگارت فرزندان آدم را از « ].۱۷۲الأعراف: [ ﴾١٧٢ فلِِ�َ َ�
پشت آدمیزادگان پدیدار کرد و ایشان را بر خودشان گواه گرفت که آیا من پروردگار 

تا روز قیامت نگویید ما از این غافل و  ،دھیم شما نیستم؟ آنان گفتند: آری گواھی می
ی این آیه  در باره ج فرمود: شنیدم که از پیامبر س، حضرت عمر»ایم خبر بوده بی

شد، فرمودند: خداوند آدم را آفرید، سپس با دست راستش پشت او را مسح  سئوال می
رای بھشت کرد و از آن گروھی از فرزندان [اش] را بیرون آورد و فرمود: این گروه را ب

ام و به عمل اھل بھشت عمل خواھند کرد (اعمال اھل بھشت را انجام خواھند  آفریده
داد و به بھشت خواھند رفت)، سپس با دستش پشت آدم را مسح کرد و گروه دیگری 

ام و به اعمال  از فرزندان [اش] را بیرون آورد و فرمود: این گروه را برای جھنم آفریده
کرد (اعمال اھل آتش را انجام خواھند داد و به آتش خواھند اھل آتش عمل خواھند 

 سمرآنگاه مردی گفت: ای پیامبر خدا! دیگر عمل برای چیست؟ حضرت ع ،رفت)
فرمودند: خداوند وقتی کسی را برای بھشت بیافریند، او را به انجام  ج فرمود: پیامبر

عملی از اعمال اھل بھشت گیرد، تا زمانی که در حال انجام  اعمال بھشتیان به کار می
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میرد که در حال انجام اعمال اھل بھشت است)، پس خداوند او را  میرد (زمانی می می
کند و وقتی کسی را برای آتش بیافریند، او را به انجام اعمال اھل آتش  وارد بھشت می

میرد، پس  گیرد، تا زمانی که در حال انجام کاری از کارھای اھل آتش می به کار می
 .)١(»اندازد اوند او را به آتش میخد

گوید: این حدیث حسن است، اما مسلم بن یسار آن را از حضرت  ترمذی می نکته:

فرد  سگویند: بین مسلم بن یسار و حضرت عمر عمر نشنیده است و برخی می
 والله أعلم. -مجھولی وجود دارد، پس شاید از طریق روایت دیگر حسن لغیره باشد 

 

                                           
به عمل اھل بھشت یا در این حدیث، بحث از این نیست که خداوند خود به اجبار کسی را وادار  -١

در جواب آن مرد صحابی فرموده است، شخص از روی  ج اھل جھنم کند، بلکه چنانکه پیامبر
ھا راحتی  بودن او معلوم است و البته سرنوشت آدم کند، بھشتی یا جھنمی عملی که در دنیا می

، چرا که اولاً، داند ولی این دانستن او دلیل جبر و اجبار نیست ھا، خداوند می قبل از خلقت آن
داند و خود باور دارد که این کار را با اختیار و تصمیم خود گرفته است  بنده چنین جریانی را نمی

ریزد، بدان سبب که دیگر  ی نظام اعتقادی فرو می و ثانیاً اگر بنا را بر جبر بگذاریم، آن وقت ھمه
کند؛  معنی و ظالمانه جلوه می و بیی جزا و پاداش و عذاب و ارسال پیامبران، ھمه بیھوده  برنامه

فرستد  وقتی که خداوند اختیار تغییر در باور و عمل خود را به بنده نداده باشد، چرا پیامبری می
گاه کند و چرا اگر اطاعت نکرد، عذابش می  دھد؟ این از کار حکیم، دور است. تا او را بیدار و آ

و خارج از اختیار ماست، ھمچون: خلقت این درست است که بسیاری از جوانب وجود ما جبری 
ھا مورد سؤال نیستند و سبب پاداش یا  و جنسیت و عمر و وطن و غیر آن، اما ھیچکدام از این

گیرد،  شوند و آن قسمت از وجود آدمی که مورد خطاب و سؤال و عذاب قرار می عذابی نمی
ولانا جلال الدین بلخی در گیرد به قول م اندیشه و باور اوست که عمل ھم از آن سرچشمه می

 مثنوی:
 بــل، قضــا حــق اســت و جھــد بنــده حــق

 

 ھـــین! مبـــاش اَعـــوَر چـــو ابلـــیس خَلَـــق 
 

ــــده ــــردد مان ــــار در ت ــــدر دو ک  ایم ان
 

ــــود بی  ــــردد، کــــی ب ــــن ت  اختیــــار؟! ای
 ج

ــنم ــا آن ک ــنم، ی ــن ک ــویی: ای ــه گ ــن ک  ای
 

ـــنم!  ـــت، ای ص ـــار اس ـــل اختی ـــود دلی  خ
 

، »ام این گروه را برای آتش و آن گروه را برای بھشت آفریده«و این که خداوند فرموده است: 
روند،  این گروه وقتی به دنیا می«شود:   به آن اعرابی، چنین مقید می ج مطابق پاسخ پیامبر

روند، پس گویی از ھم  دھند و در نتیجه پس از مرگ به دوزخ می اعمال اھل آتش را انجام می
 ویراستار]. -» ام و گروه بھشتی نیز به ھمین صورت ھا را برای آتش آفریده اکنون آن



 ٩٧  ÷آفرینش حضرت آدم -۱۰

 

 آخر [کتاب التفسیر]ترمذی، باب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۹۸
َ
ِ  سَ�نْ أ وحَ، ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ ُ آدَمَ، وََ�فَخَ ِ�يهِ الرُّ ا خَلقََ ا�َّ : لمََّ

ُ ياَ آدَمُ، اذْهَبْ  ُ رَ�ُّهُ: رحَِمَكَ ا�َّ َ بِإذِْنهِِ، َ�قَالَ لهَ ، فحََمِدَ ا�َّ ِ  َ�طَسَ، َ�قَالَ: الحمَْدُ ِ�َّ
َ

إلِى
لاَمُ  لاَمُ عَليَُْ�مْ، قَالوُا: وعََليَكَْ السَّ  مَلإٍَ مِنهُْمْ جُلوُسٍ، َ�قُلْ: السَّ

َ
هَؤُلاءِ المَلاَئَِ�ةِ إلِى

 ُ يَّةُ بنَيِكَ بيَنَْهُمْ، َ�قَالَ ا�َّ ِ
َ

يَّتكَُ وَتح ِ
َ

 رَ�ِّهِ َ�قَالَ: إنَِّ هَذِهِ تح
َ

، ُ�مَّ رجََعَ إلِى ِ ُ وَرحَْمَةُ ا�َّ
َ

وََ�دَاهُ  - له
، -مَقْبوُضَتاَنِ  هُمَا شِئتَْ؟ قَالَ: اخْتَرتُْ يمََِ� رَ�ِّ َّ�

َ
تاَ يدََيْ رَ�ِّ يمٌَِ� مُباَرََ�ةٌ  -: اخْتَرْ �

ْ
 -وَِ�

�َّتُ  ءِ ذُرِّ
َ

ءِ؟ َ�قَالَ: هَؤُلا
َ

، مَا هَؤُلا يْ ربَِّ
َ
�َّتهُُ، َ�قَالَ: أ كَ، فإَذَِا كُلُّ ُ�مَّ �سََطَهَا فَإذَِا ِ�يهَا آدَمُ وذَُرِّ

ضْوَؤُهُمْ 
َ
ضْوَئهِِمْ  -إِ�سَْانٍ مَكْتوُبٌ ُ�مْرُهُ َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ، فَإذَِا ِ�يهِمْ رجَُلٌ أ

َ
وْ مِنْ أ

َ
!  -أ قَالَ: ياَ ربَِّ

! زدِْ  رَْ�عَِ� سَنَةً. قَالَ: ياَ ربَِّ
َ
ُ ُ�مْرَ أ

َ
هُ فِي ُ�مْرِهِ. مَنْ هَذَا؟ قَالَ: هَذَا ا�نْكَُ دَاودُُ، قَدْ كَتبَتُْ له

نتَْ 
َ
ُ مِنْ ُ�مْرِي سِتَِّ� سَنةًَ. قاَلَ: أ

َ
، فإَِ�ِّ قدَْ جَعَلتُْ له يْ ربَِّ

َ
ُ. قَالَ: أ

َ
ي كَتبَتُْ له ِ

َّ
 قَالَ: ذَاكَ الذ

هْبِطَ مِنهَْا، فكََانَ آدَمُ َ�عُدُّ لِنَفْ 
ُ
، ُ�مَّ أ ُ سِْ�نَ الجنََّةَ مَا شَاءَ ا�َّ

ُ
تاَهُ وذََاكَ. قاَلَ: ُ�مَّ أ

َ
سِهِ، قاَلَ: فأَ

فُ سَنَةٍ. قاَلَ: بََ� وَلكَِنَّكَ جَعَلتَْ 
ْ
ل
َ
لتَْ، قدَْ كُتِبَ لِي أ ُ آدَمُ: قدَْ عَجَّ مَلكَُ المَوتِْ، َ�قَالَ لهَ

�َّتهُُ. قَالَ: فمَِ  �َّتُهُ، وَ�سَِيَ فنَسَِيتَْ ذُرِّ نْ يوَْمِئذٍِ لاِبنِْكِ دَاودَُ سِتَِّ� سَنةًَ، فجََحَدَ، فجََحَدَتْ ذُرِّ
هُودِ  مِرَ بِالكِتاَبِ وَالشُّ

ُ
 .»أ

فرمودند: وقتی که  ج است که گفت: پیامبرروایت شده  ساز ابوھریره«. ۹۸
خداوند آدم را آفرید و روح در او دمید، عطسه کرد و سپس گفت: الحمد لله و به اذن 

را رحمت کند. ای آدم! خدا تو «آنگاه خداوند به او فرمود:  ،خدا، خدا را سپاس گفت
اند برو و بگو: السلام  نزد آن گروه از فرشتگان برو، پیش آن گروه از ایشان که نشسته

آدم رفت و بر فرشتگان سلام کرد، فرشتگان] گفتند: وعلیک [ ،علیکم (سلام بر شما
سپس نزد خداوند برگشت،  ،السلام ورحمة الله (سلام و رحمت خداوند بر تو باد)

سپس  ،و درود فرزندانت [در بین یکدیگر] است سلام تو و سلام خداوند فرمود: این
خواھی انتخاب  خداوند در حالی که دستانش بسته بود، به او فرمود: ھرکدام را که می

کن؟ گفت: دست راست پروردگارم را انتخاب کردم و حال آن که ھردو دست 
و فرزندانش در آن  سپس خداوند دستش را باز کرد و آدم ،پروردگارم راست و مبارکند

ھا فرزندان تو  ھا چه کسانی ھستند؟ خداوند فرمود: این پس گفت: خدایا! این ،بودند
ھستند و آدم دید که ھر انسانی عمرش مابین دو چشمش نوشته شده است، ناگاه در 

ترین  ی) یکی از نورانییا (شک راو-تر بود  ھا فردی را دید که از ھمه نورانی میان آن
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آدم گفت: خدایا! این کیست؟ خداوند فرمود: این فرزندت، داود است، چھل  -ھا بود آن
ام)، آدم گفت: خدایا! پس من  ام (عمرش را چھل سال قرار داده سال عمر برایش نوشته

شصت سال از عمرم را به او بخشیدم، خداوند فرمود: اختیار دست خودت است. سپس 
ن کرد، سپس پایین فرستاده شد و آدم او را در بھشت تا مدتی که خدا خواست، ساک

فرمودند: ملک الموت  ج پیامبر ،شود] شمرد [تا ببیند کی تمام می عمر خود را می
نزدش آمد، آدم به او گفت: تعجیل کردی، ھزار سال برایم عمر نوشته شده است، ملک 

 ،کرد الموت گفت: بله، اما شصت سال آن را به فرزندت داود بخشیدی و آدم آن را انکار
م پس [با انکار آدم] فرزندانش ھم انکار کردند و فراموش کرد، پس فرزندانش ھ

فرمودند: از آن روز به بعد امر به کتاب و شھود [برای نوشتن  ج فراموش کردند. پیامبر
 .»اعمال انسان و شھادت بر آن] مقرر گردید

 گوید: این حدیث حسن غریب است.  ترمذی می

رِ باب: [» الموطأ«امام مالک،  دَ لِ بِالْقَ وْ نِ الْقَ يُ عَ  ]النَّهْ

يةَِ: « -۹۹
ْ

ابِ سُئلَِ ُ�مَرُ َ�نْ هَذِهِ الآ طََّ
ْ
مَِيدِ بنِْ َ�بدِْ الرَّحْمَنِ بنِْ زَ�دِْ بنِْ الخ

ْ
َ�نْ َ�بدِْ الح

خَذَ  �ذۡ ﴿
َ
شۡ  ذُرِّ�َّتَهُمۡ  ظُهُورهِمِۡ  مِن ءَادَمَ  بَِ�ٓ  مِنۢ  رَ�ُّكَ  أ

َ
ٰٓ  هَدَهُمۡ وَأ نفُسِهِمۡ  َ�َ

َ
لسَۡ  أ

َ
 تُ �

ْ  برَِّ�ُِ�مۡۖ  ٓۚ شَهِدۡ  بََ�ٰ  قاَلوُا ن ناَ
َ
ْ  أ ٰ  ذَاَ�ٰ  َ�نۡ  كُنَّا إنَِّا مَةِ قَِ�ٰ لۡ ٱ مَ يوَۡ  َ�قُولوُا الأعراف: [ ﴾١٧٢ فلِِ�َ َ�

۱۷۲[.  ِ ابِ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ طََّ
ْ
ِ  ج َ�قَالَ ُ�مَرُ ْ�نُ الخ لُ َ�نهَْا، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
: إنَِّ ج �سُْأ

�َّةً، َ�قَالَ   خَلقََ آدَمَ، ُ�مَّ مَسَحَ ظَهْرَهُ �يِمَِينِهِ، حَتىَّ فاَسْتخَْرَجَ مِنهُْ ذُرِّ
َ

َ َ�باَركََ وََ�عَالى : ا�َّ
نََّةِ َ�عْمَلوُنَ، ُ�مَّ 

ْ
هْلِ الج

َ
ءِ للِجَْنَّةِ، وَ�عَِمَلِ أ

َ
�َّةً،  خَلَقْتُ هَؤُلا مَسَحَ ظَهْرَهُ فَاسْتخَْرَجَ مِنهُْ ذُرِّ

! فَفِيمَ  ِ هْلِ النَّارِ َ�عْمَلُونَ، َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
ءِ للِنَّارِ، وَ�عَِمَلِ أ

َ
َ�قَالَ: خَلَقْتُ هَؤُلا

 ِ عَمَلُ؟ قَالَ: َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
عَبدَْ ج ال

ْ
َ إذَِا خَلقََ ال نََّةِ  : إنَِّ ا�َّ

ْ
هْلِ الج

َ
للِجَْنَّةِ، اسْتَعْمَلهَُ بِعَمَلِ أ

عَبدَْ للِنَّارِ 
ْ
نََّةَ، وَ�ذَِا خَلقََ ال

ْ
نََّةِ، َ�يُدْخِلهُُ بِهِ الج

ْ
هْلِ الج

َ
ْ�مَالِ أ

َ
، حَتىَّ َ�مُوتَ عَلىَ َ�مَلٍ مِنْ أ

هْلِ النَّارِ، حَتىَّ َ�مُوتَ عَلىَ َ�مَلٍ مِنْ 
َ
هْلِ النَّارِ، َ�يُدْخِلُهُ بهِِ النَّارَ  اسْتَعْمَلهَُ بِعَمَلِ أ

َ
ْ�مَالِ أ

َ
 .»أ

خَذَ  �ذۡ ﴿ی این آیه:  روایت شده است که در باره ساز زید بن خطاب«. ۹۹
َ
 رَ�ُّكَ  أ

شۡ  ذُرِّ�َّتَهُمۡ  ظُهُورهِمِۡ  مِن ءَادَمَ  بَِ�ٓ  مِنۢ 
َ
ٰٓ  هَدَهُمۡ وَأ نفُسِهِمۡ  َ�َ

َ
لسَۡ  أ

َ
ْ  برَِّ�ُِ�مۡۖ  تُ �  بََ�ٰ  قاَلوُا

ٓۚ شَهِدۡ  ن ناَ
َ
ْ  أ ھنگامی که « .]۱۷۲الأعراف: [ ﴾١٧٢ فلِِ�َ َ�ٰ  ذَاَ�ٰ  َ�نۡ  كُنَّا إنَِّا مَةِ قَِ�ٰ لۡ ٱ مَ يوَۡ  َ�قُولوُا
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پروردگارت فرزندان آدم را از پشت آدمیزادگان پدیدار کرد و ایشان را بر خودشان گواه 
دھیم، تا روز قیامت  گواھی میگرفت که آیا من پروردگار شما نیستم؟ آنان گفتند: آری 

 سسؤال شد. حضرت عمر ساز حضرت عمر  ،»ایم خبر بوده نگویید ما از این غافل و بی
خداوند آدم را «شد، فرمودند:  ی این آیه سؤال می در باره ج فرمود: شنیدم که از پیامبر

] آفرید، سپس با دست راستش بر پشت او مسح کشید و از آن گروھی از فرزندان [ـش
ام و به عمل اھل بھشت عمل  را بیرون آورد و فرمود: این گروه را برای بھشت آفریده

خواھند کرد (اعمال اھل بھشت را انجام خواھند داد و به بھشت خواھند رفت)، سپس 
با دستش بر پشت آدم مسح کشید و گروه دیگری از فرزندان [ـش] را بیرون آورد و 

ام و به اعمال اھل آتش عمل خواھند کرد  فریدهفرمود: این گروه را برای جھنم آ
آنگاه مردی گفت: ای  ،(اعمال اھل آتش را انجام خواھند داد و به آتش خواھند رفت)

فرمودند:  ج فرمود: پیامبر سا! دیگر عمل برای چیست؟ حضرت عمرپیامبر خد
کار  خداوند وقتی کسی را برای بھشت بیافریند، او را به انجام اعمال بھشتیان به

میرد (زمانی  گیرد، تا زمانی که در حال انجام عملی از اعمال اھل بھشت می می
میرد که در حال انجام اعمال اھل بھشت است)، پس خداوند او را وارد بھشت  می
کند و وقتی کسی را برای آتش بیافریند، او را به انجام اعمال اھل آتش به کار  می
میرد، پس خداوند او  م کاری از کارھای اھل آتش میگیرد، تا زمانی که در حال انجا می

 .»اندازد را به سبب آن به آتش می





 

 

 )١(آفرینش انسان در شکم مادر -۱۱

حدیث: آفرینش هرکدام از شما چهل روز در شکم مادرش به صورت نطفه خواهد 
 بود

و باب: [خلق آدم] و در کتاب » ذكر الملائكة«باب: » بدء الخلق«بخاری، کتاب 

ۡ ٱ لعِبَِادِناَ َ�مَِتُنَا سَبَقَتۡ  وَلَقَدۡ ﴿باب: [» التوحید«و کتاب » القدر«  ]﴾١٧١ سَلِ�َ مُرۡ ل
 گرفته شده است:» التوحید«الفاظ حدیث زیر از روایت بخاری در کتاب 

۱۰۰- » ِ ِ  س�ْنَ مَسْعُودٍ َ�نْ َ�بدَْ ا�َّ َ�نَا رسَُولُ ا�َّ ادِقُ  - ج قاَلَ: حَدَّ وهَُوَ الصَّ
رَْ�عَِ� يوَْمًا -المَصْدُوقُ 

َ
هِ أ مِّ

ُ
حَدُِ�مْ ُ�مَْعُ فِي َ�طْنِ أ

َ
نَّ خَلقَْ أ

َ
رَْ�عَِ� لَيلْةًَ  -: أ

َ
وْ أ

َ
ُ�مَّ  -أ

رَْ�عِ كَلمَِاتٍ: يَُ�ونُ عَلقََةً مِثلْهَُ، ُ�مَّ يَُ�ونُ مُضْغَةً مِثلْهَُ، �ُ 
َ
مَّ ُ�بعَْثُ إلَِيهِْ المَلَكُ، َ�يؤُذَْنُ بأِ

حَدَُ�مْ لَيَعْمَلُ 
َ
وحَ، فإَنَِّ أ وْ سَعِيدٌ، ُ�مَّ َ�نفُْخُ ِ�يهِ الرُّ

َ
جَلَهُ وََ�مَلهَُ وشََقِيٌّ أ

َ
 َ�يكَْتبُُ رِزْقَهُ وَأ

هْلِ الجنََّةِ، حَتىَّ لاَ يَُ�ونُ بيَنْهََا وََ�ينَْ 
َ
 ذِرَاعٌ، فيَسَْبِقُ عَليَهِْ الكِتاَبُ، َ�يَعْمَلُ بِعَمَلِ أ

َّ
هُ إلاِ

هْلِ النَّارِ، حَتىَّ مَا يَُ�ونُ بيَْ 
َ
حَدَُ�مْ لَيَعْمَلُ بِعَمَلِ أ

َ
هْلِ النَّارِ َ�يدَْخُلُ النَّارَ، وَ�نَِّ أ

َ
نَهَا بِعَمَلِ أ

 ذِرَاعٌ، فيَسَْبِقُ عَليَهِْ الكِتَابُ، َ�يَعْ 
َّ

هْلِ الجنََّةِ َ�يَدْخُلُهَاوََ�ينَْهُ إلاِ
َ
 .»مَلُ َ�مَلَ أ

روایت شده است که گفت: پیامبر صادق و  ساز عبدالله بن مسعود«. ۱۰۰
آفرینش ھرکدام از شما اینگونه است که «برایمان سخن گفت و فرمودند:  )٢(مصدوق

و یا (شک راوی) چھل -شود  چھل روز و چھل شب در شکم مادرش گرد آورده می
سپس به ھمان مدت به صورت علقه (خون بسته)  -صورت نطفه خواھد بود)شب (به 

شود، سپس خداوند  آید، سپس به ھمان مدت به مضغه (گوشت پاره) تبدیل می درمی
فرستد و به نوشتن چھار چیز دستور داده  فرشته [ی مأموری] را به سویش می

بخت خواھد بود،  خوش شود: روزیِ او و اجل و عملش و این که سرانجام بدبخت یا می

                                           
 مراجعه شود. ۹۷ی  در مورد احادیث این بخش به پاورقی حدیث شماره -١
باشد و یا  صادق یعنی راستگو و مصدوق یعنی در آنچه خداوند به او وعده داده است، راستگو می -٢

 مترجم. - باشد کند، مورد تأیید پروردگار می به معنی در آنچه بیان می
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دھد، تا  دمد و ھمانا یکی از شما عمل اھل بھشت را انجام می سپس در او روح می
ماند، ولی این نوشته بر او سبقت  جایی که میان او و بھشت جز ذراعی فاصله نمی

گردد و ھمانا یکی از شما  دھد و داخل آتش می گیرد، پس کار اھل آتش را انجام می می
دھد، تا جایی که میان او و جھنم جز ذراعی فاصله  (جھنم) را انجام میعمل اھل آتش 

دھد و  گیرد، پس کار اھل بھشت را انجام می ماند، ولی این نوشته بر او سبقت می نمی
 .»گردد داخل آن می

حَدَُ�مْ «در برخی از روایت عبارت:  -۱۰۱
َ
وِ الرَّجُلُ  –فَوَ ا�ِّ إنَِّ أ

َ
و در برخی  »أ

ِ «رت: دیگر عبا ينْ اعَ اعٍ أَوْ ذِرَ َ ذِرَ يرْ اعٌ «و در برخی دیگر عبارت  »غَ و در برخی دیگر  »إِلاَّ بَ

 آمده است. »النار«بر  »الجنة«تقدیم 

ِ ْ�نُ مَسْعُودٍ « -۱۰۲ ِ سقَالَ َ�بدُْ ا�َّ َ�نَا رسَُولُ ا�َّ نَّهُ  ج : حَدَّ
َ
ادِقُ المَْصْدُوقُ: � وهَُوَ الصَّ

رَْ�عَِ� يوَْمًا، ُ�مَّ يَُ�ونُ عَلَقَةً مِثلَْ ذَلكَِ، ُ�مَّ يَُ�ونُ 
َ
هِ أ مِّ

ُ
حَدُِ�مْ فِي َ�طْنِ أ

َ
ُ�مَْعُ خَلقُْ أ

رَْ�عِ كَلمَِا
َ
ُ إلَِيهِْ المَْلكََ، َ�يؤُْمَرُ بأِ تٍ، َ�يقَُولُ: اكْتبُْ َ�مَلهَُ، مُضْغَةً مِثلَْ ذَلكَِ، ُ�مَّ َ�بعَْثُ ا�َّ

 َ
ْ
هْلِ الج

َ
حَدَُ�مْ لَيعَْمَلُ بِعَمَلِ أ

َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ، إنَِّ أ ِ

َّ
وْ سَعِيدٌ، فوََالذ

َ
جَلَهُ، وَرِزْقَهُ، وشََقِيٌّ أ

َ
نَّةِ، وَأ

كِتاَبُ، �َ 
ْ
 ذِرَاعٌ، فيَسَْبِقُ عَليَهِْ ال

َّ
هْلِ النَّارِ حَتىَّ مَا يَُ�ونُ بيَنَْهُ وََ�ينَْهَا إلاِ

َ
يَعْمَلُ بِعَمَلِ أ

 ذِرَاعٌ 
َّ

هْلِ النَّارِ، حَتىَّ مَا يَُ�ونُ بيَنَْهُ وََ�ينَْهَا إلاِ
َ
حَدَُ�مْ لَيَعْمَلُ بِعَمَلِ أ

َ
، َ�يَدْخُلُهَا، وَ�نَِّ أ

نََّةِ َ�يدَْخُلهَُا
ْ
هْلِ الج

َ
كِتاَبُ، َ�يعَْمَلُ بِعَمَلِ أ

ْ
 .»فيَسَْبِقُ عَليَهِْ ال

گوید: پیامبرِ صادق و مصدوق برایمان سخن  می سدالله بن مسعودعب«. ۱۰۲
آفرینش ھرکدام از شما اینگونه است که چھل روز در شکم مادرش «گفتند و فرمودند: 

گردد. سپس به ھمان مدت به صورت علقه (خون بسته)  (به صورت نطفه) جمع می
شود، سپس خداوند  آید، سپس به ھمان مدت به مضغه (گوشت پاره) تبدیل می درمی

شود و خدا  فرستد و به چھار کلمه دستور داده می فرشته [ی مأموری] را به سویش می
بخت است،  گوید: عمل و أجل و روزیش را و این که بدبخت یا خوش به فرشته می

سوگند به خدایی که جانم در دست قدرت اوست، ھمانا یکی از شما عمل اھل  ،بنویس
ماند، ولی  تا جایی که میان او و بھشت جز ذراعی فاصله نمی دھد، بھشت را انجام می

دھد و داخل آن  گیرد، پس کار اھل آتش را انجام می این نوشته بر او سبقت می
دھد، تا جایی که  گردد و ھمانا یکی از شما عمل اھل آتش (جھنم) را انجام می می
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گیرد، پس  ر او سبقت میماند، ولی این نوشته ب میان او و جھنم جز ذراعی فاصله نمی
 .»گردد دھد و داخل آن می کار اھل بھشت را انجام می

 ]بطن أمه في يكيفية خلق الآدممسلم، باب: [

يْ: اِبنِْ مَسْعُودٍ)« -۱۰۳
َ
َ�ناَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ َ�بدِْ االلهِ (أ ادِقُ  ج قاَلَ: حَدَّ وهَُوَ الصَّ

رَْ�عَِ� يوَْمًا، ُ�مَّ يَُ�ونُ فِي ذَلكَِ عَلقََةً 
َ
هِ أ مِّ

ُ
حَدَُ�مْ ُ�مَْعُ خَلقُْهُ فِي َ�طْنِ أ

َ
المَْصْدُوقُ: إنَِّ أ

 المَْلكَُ، َ�ينَفُْ 
َ

خُ ِ�يهِ مِثلَْ ذَلكَِ، ُ�مَّ يَُ�ونُ فِي ذَلكَِ مُضْغَةً مِثلَْ ذَلكَِ، ُ�مَّ يرُسَْلُ ا�ُّ َ�عَالى
 
َ

ي لا ِ
َّ

وْ سَعِيدٌ، فوََالذ
َ
جَلِهِ، وََ�مَلِهِ، وشََقِيٌّ أ

َ
رَْ�عِ كَلمَِاتٍ: بَِ�تبِْ رِزْقهِِ، وَأ

َ
وحَ، وَُ�ؤْمَرُ بأِ َ  الرُّ

َ
إلِه

 ذِ 
َّ

نََّةِ، حَتىَّ مَا يَُ�ونُ بيَنَْهُ وََ�ينَْهَا إلاِ
ْ
هْلِ الج

َ
حَدَُ�مْ لَيَعْمَلُ بِعَمَلِ أ

َ
رَاعٌ، فيَسَْبِقُ َ�ْ�ُهُ، إنَِّ أ

هْلِ النَّارِ 
َ
حَدَُ�مْ لَيعَْمَلُ بِعَمَلِ أ

َ
هْلِ النَّارِ َ�يدَْخُلهَُا، وَ�نَِّ أ

َ
كِتاَبُ، َ�يَعْمَلُ بعَِمَلِ أ

ْ
، عَليَهِْ ال

 
َ
كِتاَبُ، َ�يَعْمَلُ بِعَمَلِ أ

ْ
 ذِرَاعٌ، فيَسَْبِقُ عَليَهِْ ال

َّ
نََّةِ حَتىَّ مَا يَُ�ونُ بيَنَْهُ وََ�ينَْهَا إلاِ

ْ
هْلِ الج

 .»َ�يَدْخُلُهَا
 ج ه فرمودند: پیامبرِ صادق و مصدوقروایت شده است ک ساز ابن مسعود«. ۱۰۳

آفرینش ھرکدام از شما اینگونه است که چھل روز در «برایمان سخن گفتند و فرمودند: 
شکم مادرش (به صورت نطفه) خواھد بود، سپس در ھمان جا به ھمان مدت به صورت 

آید، سپس در ھمان جا به ھمان مدت به مضغه (گوشت پاره)  خون بسته) درمیعلقه (
فرستد،  شود، سپس خداوند متعال فرشته [ی مأموری] را به سویش می تبدیل می

شود: نوشتن روزی، اجلش،  دمد و به چھار چیز دستور داده می سپس در او روح می
سوگند به خدایی که جز او  ،بخت خواھد بود عملش و این که سرانجام بدبخت یا خوش

دھد، تا جایی که میان او  خدایی نیست، ھمانا یکی از شما عمل اھل بھشت را انجام می
گیرد، پس کار اھل  ماند، ولی این نوشته بر او سبقت می و بھشت جز ذراعی فاصله نمی

 گردد و ھمانا یکی از شما عمل آھل آتش (جھنم) دھد و داخل آن می آتش را انجام می
ماند، ولی این  دھد، تا جایی که میان او و جھنم جز ذراعی فاصله نمی را انجام می

دھد و داخل آن  گیرد، پس کار اھل بھشت را انجام می نوشته بر او سبقت می
 .»گردد می

يْلَةً «در حدیثی که از وکیع روایت شده است، عبارت  -۱۰۴ َ لَ بَعِينْ آمده و در  »أَرْ

ماً «رت روایت جریر و عیسی عبا وْ َ يَ بَعِينْ  آمده است. »أَرْ
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ماً «در حدیث معاذ از شعبه به جای عبارت  -۱۰۵ َ يَوْ بَعِينْ يْلَةً «عبارت  »أَرْ َ لَ بَعِينْ  »أَرْ
 آمده است.

سِيدٍ « -۱۰۶
َ
غِفَاريِِّ -َ�نْ حُذَْ�فَةَ بنِْ أ

ْ
يْ: الَ

َ
قاَلَ: يدَْخُلُ المَْلكَُ عَلىَ  ج َ�بلْغُُ بِهِ النَّبِيَّ  -أ

 
َ
! أ رَْ�عَِ� لَيلَْةً، َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ

َ
وْ خَمسَْةٍ وَأ

َ
رَْ�عَِ� أ

َ
وْ النُّطْفَةِ َ�عْدَ مَا �سَْتَقِرُّ فِي الرَّحِمِ بأِ

َ
شَقِيٌّ أ

�ثَْى؟ وَ�ُْ�تبَُ َ�مَ 
ُ
وْ أ

َ
ذَكَرٌ أ

َ
! أ يْ ربَِّ

َ
جَلُهُ، وَرِزْقُهُ، ُ�مَّ سَعِيدٌ؟ َ�يكُْتبَاَنِ، َ�يقَُولُ: أ

َ
ثرَُهُ، وَأ

َ
لُهُ، وَأ

 ُ�نقَْصُ 
َ

حُفُ، فَلاَ يزَُادُ ِ�يهَا وَلا  .»ُ�طْوَى الصُّ
فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر ساز حذیفه بن ابی اسید غفاری«. ۱۰۶

چھل یا چھل و پنج شب بعد از استقرار نطفه در رحم مادر، فرشته مأمور بر او (نطفه) «
بختی  بخت؟ پس [خوش گوید: خدایا! آیا [این] بدبخت است یا خوش شود و می د میوار

گوید: خدایا! [آیا] مرد است یا زن؟ سپس عمل  شوند، سپس می و بدبختی او] نوشته می
شود، سپس پرونده (کتابی که روزی و عمل و... او  و گفتار و اجل و روزیش نوشته می
د. [و از آن بعد آنچنان که در مورد او نوشته شده شو در آن نوشته شده است) بسته می

شود  شود و نه چیزی کم می آید] و نه چیزی به آن اضافه می است، پیش می
 .»ترین تغییری در آن و آنچه در آن نوشته شده، داده نخواھد شد) (کوچک

ثَ « -۱۰۷ نَّ عَامِرَ ْ�نَ وَاثلِةََ حَدَّ
َ
ِّ أ َ�ْ�ِ المَْكيِّ بِي الزُّ

َ
نَّهُ سَمِعَ َ�بدَْ االلهِ ْ�نَ مَسْعُودٍ َ�نْ أ

َ
 سهُ �

يْ عَامِرُ) رجَُلاً 
َ
تَى هُوَ (أ

َ
عِيدُ مَنْ وعُِظَ بِغَْ�ِهِ، فأَ هِ، وَالسَّ مِّ

ُ
قِيُّ مَنْ شَقِيَ فِي َ�طْنِ أ مِنْ َ�قُولُ: الشَّ

صْحَابِ رسَُولِ االلهِ 
َ
،  ج أ غِفَاريُِّ

ْ
سِيدٍ ال

َ
ُ: حُذَْ�فَةُ ْ�نُ أ

َ
ثهَُ بذَِلكَِ مِنْ قوَْلِ ابنِْ ُ�قَالُ له فحََدَّ

َ�عْجَبُ مِنْ ذَلكَِ؟ فإَِ�ِّ 
َ
ُ الرَّجُلُ: أ مَسْعُودٍ، َ�قَالَ: وََ�يفَْ �شَْقَى رجَُلٌ بِغَْ�ِ َ�مَلٍ؟ َ�قَالَ لهَ

رَْ�عُونَ لَيلَْةً، َ�عَ  ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ 
َ
ثَ االلهُ إلَِيهَْا مَلكًَا َ�قُولُ: إذَِا مَرَّ بِالنُّطْفَةِ اثنْتَاَنِ وَأ

 ْ�
ُ
مْ أ

َ
ذَكَرٌ أ

َ
! أ مَْهَا وعَِظَامَهَا، ُ�مَّ قَالَ: ياَ ربَِّ

َ
هَا، وَلح َ ثَى؟ فَصَوَّرهََا، وخََلقََ سَمْعَهَا وََ�صَرَهَا وجَِ�ْ

جَلُهُ؟ َ�يقَُولُ رَ 
َ
! أ �ُّكَ مَا شَاءَ، َ�يَقْضِي رَ�ُّكَ مَا شَاءَ، وَ�َْ�تبُُ المَْلَكُ، ُ�مَّ َ�قُولُ: ياَ ربَِّ

 َ�نقُْصُ 
َ

مِرَ وَلا
ُ
حِيفَةِ فِي يدَِهِ، فَلاَ يزَِ�دُ عَلىَ مَا أ  .»وَ�َْ�تبُُ المَْلَكُ، ُ�مَّ َ�رُْجُ المَْلكَُ بِالصَّ

فرماید: بدبخت کسی است که  شنید که می سعامر بن واثله از ابن مسعود«. ۱۰۷
بخت کسی است که  و خوش در شکم مادرش بدبخت باشد (برایش نوشته شده باشد)

که حذیفه بن  ج امر به نزد مردی از یاران پیامبراز غیر خودش پند بگیرد، آنگاه ع
اسید غفاری نام داشت، آمد و آن را از قول ابن مسعود برای حذیفه بیان کرد و گفت: 
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ز این تعجب شود؟ حذیفه به او گفت: آیا ا چگونه انسان بدون عمل بدبخت می
ای [که  ھرگاه چھل و دو شب بر نطفه«شنیدم که فرمودند:  ج پیامبر کنی؟ من از می

در شکم مادر منعقد شده است] بگذرد، خداوند فرشته [ی مأموری] را به سویش 
دھد و شنوایی و بینایی و پوست و گوشت و  فرستد، پس مأمور آن نطفه را شکل می می

ین] مرد است یا زن؟ خداوند گوید: خدایا! آیا [ا آفریند و سپس می استخوانش را می
نویسد و  بودن) و فرشته آن را می کند (مردبودن یا زن آنچه بخواھد برایش مقدر می

گوید و فرشته آن را  گوید: خدایا! اجلش [کی باشد]؟ خداوند آنچه بخواھد می سپس می
شود که در دستش  نویسد و سپس فرشته، در حالی [از نزد آن نطفه] خارج می می

ی است [که آنچه دستور داده شده در مورد وی در آن بنویسد، نوشته شده ا صحیفه
 .»کند کند و نه چیزی از آن کم می است] و ھرگز نه چیزی به آن [دستورھا] اضافه می

۱۰۸- » َ� بِي سَرِ
َ
ثهَُ، قاَلَ: دَخَلتُْ عَلىَ أ فَيلِْ حَدَّ باَ الطُّ

َ
نَّ أ

َ
ثهَُ أ نَّ عِكْرِمَةَ �ْنَ خَالِدٍ حَدَّ

َ
ةَ أ

غِفَاريِِّ  -
ْ
سِيدٍ ال

َ
ذَُ�َّ هَاَ�ْ�ِ َ�قُولُ: إنَِّ النُّطْفَةَ  ج َ�قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  -حُذَْ�فَةَ بنِْ أ

ُ
بأِ

رَْ�عَِ� لَيلَْةً، ُ�مَّ َ�تَصَوَّرُ عَليَهَْا المَْلكَُ 
َ
ي َ�ْ  -َ�قَعُ فِي الرَّحِمِ أ ِ

َّ
: حَسِبتُْهُ قَالَ: الذ لقُُهَا قاَلَ زهَُْ�ٌ

مْ  -
َ
سَويٌِّ أ

َ
! أ ْ�ثَى، ُ�مَّ َ�قُولُ: ياَ ربَِّ

ُ
وْ أ

َ
�ثَْى؟ َ�يجَْعَلُهُ االلهُ ذَكَرًا أ

ُ
وْ أ

َ
ذَكَرٌ أ

َ
! أ  َ�ْ�ُ َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ

جَلهُُ 
َ
! مَا رِزْقهُُ؟ مَا أ ، ُ�مَّ َ�قُولُ: ياَ ربَِّ وْ َ�ْ�َ سَويٍِّ

َ
؟ َ�يجَْعَلهُُ االلهُ سَوِ�ًّا أ ؟ مَا خُلقُُهُ؟ ُ�مَّ سَويٍِّ
وْ سَعِيدًا

َ
 .»َ�عَْلهُُ االلهُ شَقِيًّا أ

ه من به نزد حذیفه بن اسید ابوطفیل برای عکرمه بن خالد بیان کرد ک«. ۱۰۸
نطفه در «فرمود:  شنیدم که می ج و گفت: با این دو گوشم از پیامبررفتم و ا سغفاری

شته [ی مأموری] به آن شکل گیرد (به شکل نطفه)، سپس فر رحم چھل شب قرار می
گوید: به نظرم [حذیفه] گفت:  زھیر (یکی از راویان حدیث) می-دھد (شکل انسان)  می

گوید: خدایا! آیا  پس می -دھد کند به آن شکل می ای که او را ھموار و استوار می فرشته
آیا گوید: خدایا!  سپس می ،دھد مرد است یا زن؟ پس خداوند او را مرد یا زن قرار می

سپس  ،دھد سالم باشد یا غیر سالم؟ پس خداوند او را سالم یا غیر سالم قرار می
گوید: خدایا! رزق و اجل و اخلاق و رفتارش چگونه باشد؟ سپس خداوند او را  می

 .»بخت قرار خواھد داد بدبخت یا خوش

 بِالرَّحِ « -۱۰۹
ً ا بِإذِنِْ وَِ�ْ رِوَايةٍَ َ�نْ حُذَْ�فَةَ: إنَِّ مَلَكًا مُوَ�َّ

نْ َ�لْقَُ شَيئًْ
َ
رَادَ االلهُ أ

َ
مِ، إذَِا أ

رَْ�عَِ� لَيلَْةً 
َ
وَْ حَدِيثِهِمْ  ،»االلهِ لِبِضْعٍ وَأ

َ
 .ُ�مَّ ذَكَرَ �
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ھرگاه خداوند اراده کند «در روایت دیگری از حذیفه چنین آمده است: «. ۱۰۹
» مأمور رحم استی خدا چھل و چند شب  کسی را بیافریند، یک فرشته به اجازه

 .»سپس حدیث راویان دیگر را تا آخر ادامه داد

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۱۱۰
َ
َ  سوَِ�ْ رِوَايةٍَ َ�نْ أ نَّهُ قاَلَ: إنَِّ االلهَ قدَْ وَ�َّ

َ
دَِيثَ، �

ْ
وَرََ�عَ الح

 ! يْ ربَِّ
َ
! عَلَقَةٌ، أ يْ ربَِّ

َ
! ُ�طْفَةٌ، أ يْ ربَِّ

َ
نْ بِالرَّحِمِ مَلَكًا، َ�يقَُولُ: أ

َ
رَادَ االلهُ أ

َ
مُضْغَةٌ، فَإذَِا أ

زْقُ؟ َ�مَا  وْ سَعِيدٌ؟ َ�مَا الرِّ
َ
�ثَْى؟ شَقِيٌّ أ

ُ
وْ أ

َ
! ذَكَرٌ أ يْ ربَِّ

َ
َ�قْضِيَ خَلقًْا، قَالَ: قاَلَ المَْلكَُ: أ

هِ  مِّ
ُ
جَلُ؟ َ�يكُْتبَُ كَذَلكَِ فِي َ�طْنِ أ

َ ْ
 .»الأ

سند این حدیث را تا پیامبر به صورت مرفوع ( سدر روایتی از انس بن مالک«. ۱۱۰
ای را مأمور رَحِم کرده  خداوند فرشته«فرمودند:  ج کند)، آمده است که پیامبر ان میبی

ی  [بعد از مدتی فرشته ،گوید: خدایا! [این زمان، زمان] نطفه است است و فرشته می
علقه [پس نطفه به اذن خدا به  ،گوید:] خدایا! [این زمان، زمان] علقه است مأمور می
گوید:] خدایا! [این زمان، زمان] مضغه  ی مأمور می [بعد از مدتی فرشته ،شود] تبدیل می

پس وقتی که خداوند اراده کرد،  ،شود] [پس علقه به اذن خدا به مضغه تبدیل می ،است
گوید: خدایا! این انسان مرد  فرمودند: فرشته می ج فرینش را به تمام برساند، پیامبرآ

بخت؟ روزی و اجلش چگونه باشد؟ پس در شکم  دبخت باشد یا خوشباشد یا زن؟ ب
 . )١(»شود مادرش آنگونه [برایش] نوشته می

                                           
ام، زیرا این حدیث  که اینجانب آن را انتخاب و ترجمه کرده» اربعین احادیث قدسی«در کتاب  -١

ارجاع  ۹۷ی  شرحی بر آن آمده است که خوانندگان محترم را به آنجا و نیز پاورقی حدیث شماره
 مترجم. -دھم  می



 

 

 خطاب خداوند به رحم (خویشاوندی) -۱۲

 ی رحم حدیث: خطاب خداوند به صله

عُوٓ ﴿ سورة القتال، باب:باب: [» التفسیر«بخاری، کتاب  ْ وَُ�قَطِّ رۡ  ا
َ
 ]﴾حَامَُ�مۡ أ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۱۱
َ
 مِنهُْ قاَمَتِ  قَالَ: ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
ا فرََغ ُ الخلَقَْ، فلَمََّ خَلقََ ا�َّ

ُ: مَهْ؟ قاَلتَْ: هَذَا مَقَامُ العَائذِِ بِكَ مِنَ القَطِيعَةِ، قاَلَ 
َ

خَذَتْ بِحَقْوِ الرَّحْمَنِ، َ�قَالَ له
َ
: الرَّحِمُ، فأَ

ْ�طَعَ مَنْ َ�طَعَكِ؟ قاَ
َ
صِلَ مَنْ وصََلكَِ، وَأ

َ
نْ أ

َ
لاَ ترَضَْْ�َ أ

َ
، قاَلَ: أ ، »فذََاكِ لكََ «لتَْ: بََ� ياَ ربَِّ

بوُ هُرَ�رَْةَ: اقرَْءُوا إنِْ شِئتْمُْ: 
َ
ۡ  إنِ تُمۡ عَسَيۡ  َ�هَلۡ ﴿قَالَ أ ن تُمۡ توََ�َّ

َ
ْ ُ�فۡ  أ  ٱ ِ�  سِدُوا

َ
عُوٓ  ضِ �ۡ� ْ وَُ�قَطِّ  ا

رۡ 
َ
 .»]۲۲محمد: [ ﴾٢٢حَامَُ�مۡ أ

خداوند موجودات «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۱۱
ھا فراغت یافت، رحم (خویشاوندی) برخاست و کمر  ھنگامی که از آفرینش آن ،را آفرید

خواھی؟ گفت:  خداوند مھربان را گرفت (به او پناه برد). خداوند به او فرمود: چه می
جو به  مان ایستادن پناهآورنده به تو ھستم و] این [ایستادن من]، ھ [من، اینک یک پناه

خواھم مرا از قطع  برم و از تو می تو، از قطع پیوند خویشاوندی است (به تو پناه می
ی تو را به  شوی که ھرکس صله فرماید: آیا راضی می خداوند می ،خویشاوندی پناه دھی)

خود  جای آورد، من با او پیوند کنم و ھرکس تو را قطع کند، من با او قطع پیوند کنم (از
دور کنم)؟ گفت: خدایا! بله. خداوند فرمود: پس آن حق برای تو باد (چنین خواھم 

گوید: اگر خواستید [به این مطلب یقین پیدا کنید] این آیه را تلاوت  می سابوھریره ،کرد)

ۡ  إنِ تُمۡ عَسَيۡ  َ�هَلۡ ﴿کنید:  ن تُمۡ توََ�َّ
َ
ْ ُ�فۡ  أ  ٱ ِ�  سِدُوا

َ
عُوٓ  ضِ �ۡ� ْ وَُ�قَطِّ رۡ  ا

َ
محمد: [ ﴾٢٢ حَامَُ�مۡ أ

گردان شوید جز این انتظار دارید که در  ی اسلام) روی آیا اگر (از قرآن و برنامه« .]۲۲
 .)١( »»زمین فساد کنید و پیوند خویشاوندی میان خود را قطع کنید

                                           
گوید: عادت بر این است که  یبردن رحم (خویشاوندی) به خداوند، بیضاوی م در توجیه پناه  -١

شود)، دست به  بردن به مستجار (کسی که به او پناه برده می برنده) ھنگام پناه   مستجیر (پناه
 اش به او بچسبد. ی اھمیت موضوع و خواسته دامن او شده، به اندازه
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بعد از بیان حدیث قبل  ست دیگری در این باب، از ابوھریرهدر روای -۱۱۲

بوُ هُرَ�رَْةَ «) و در آخر آن چنین آمده است: ۱۱۱ی  (شماره
َ
: جقاَلَ: رسَُولُ االلهِ  سُ�مَّ قاَلَ أ

فرمودند: اگر  ج گفت: پیامبر سسپس ابوھریره« »﴾...تُمۡ عَسَيۡ  َ�هَلۡ  ﴿اقرَْءُوا إنِْ شِئتْمُْ: 
 .»گردان شوید جز... خواھید این آیه را بخوانید: آیا اگر روی می

این حدیث را بخاری در کتاب التوحید و کتاب الأدب و نیز مسلم در کتاب الأدب و 
 اند. نسائی در کتاب التفسیر، روایت کرده

 ترمذی:

ِ قاَلَ: سَمِعْتُ رَ  سَ�نْ َ�بدُْ الرَّحْمَنِ �ْنُ عَوفٍْ « -۱۱۳ ناَ  ج سُولَ ا�َّ
َ
: أ ُ َ�قُولُ: قاَلَ ا�َّ

ناَ الرَّحْمَنُ، خَلَقْتُ الرَّحِمَ، وشََقَقْتُ لهََا مِنْ اسِْ�، َ�مَنْ وصََلهََا وصََلتْهُُ، وَمَنْ َ�طَعَهَا
َ
، وَأ ُ  ا�َّ
 .»َ�طَعْتهُُ 

شنیدم  ج روایت شده است که گفت: از پیامبر ساز عبدالرحمن بن عوف«. ۱۱۳
فرماید: من خداوند ھستم و من رحمان (خدای مھربان)  فرمود: خداوند می یکه م

ی خویشاوندی) را آفریدم و آن را از اسم خود (یعنی رحیم و  رحم (رابطه ،ھستم
پیوندم و ھرکس آن را قطع  پس ھرکس آن را نگه دارد، به او می ،رحمان) مشتق کردم

 .»کند، ارتباطم را با او قطع خواھم کرد
 

                                                                                                       
ال رحم ی تمثیلی است، به این صورت که ح از باب استعاره ج ی پیامبر گوید: این گفته طیبی می

(خویشاوندی) و نیاز آن به ارتباط و حمایت از او و مراقبت از این که قطع نشود، به حال 
برد که از او دفاع  ی نیازمندی (مستجیر) تشبیه شده که به قدرتی (مستجار) پناه می برنده پناه 

سانی تشبیه باشد به این صورت که رحم (خویشاوندی) را به ان» ی مکنیه استعاره«تواند  کند یا می
 طلبد. برد و حمایت و مراقبت او را می کرده است که به کسی پناه می

ی مذکور در متن حدیث  اند که توجه به آیه ی رحم، احادیث زیادی وارد شده در اھمیت صله
کند. منظور اصلی احادیثی که در این خصوص وارد  ) در این زمینه کفایت می۲۲(محمد: 

 باشد. [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری]. ی رحم می قام و ارزش صلهدادن به م اند، اھمیت شده
ندادنش  ی رحم بر ھر انسانی واجب است و انجام گوید: بدون شک انجام صله می /امام نووی

ی رحم درجاتی دارد که برخی بر برخی  آید، البته صله یعنی قطع آن معصیت و گناه به شمار می
 دیگر برتری دارند.



 ١٠٩  خطاب خداوند به رحم (خویشاوندی) -۱۲

 

مِ ابوداود: باب [ حِ ةِ الرَّ لَ  ]صِ

ِ  سَ�نْ َ�بدُْ الرَّحْمَنِ �ْنُ عَوفٍْ « -۱۱۴ ناَ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
: أ ُ َ�قُولُ: قاَلَ ا�َّ

 .»تُّهُ الرَّحْمَنُ، وَِ�َ الرَّحِمُ، وشََقَقْتُ لهََا اسْماً مِنْ اسِْ�، َ�مَنْ وصََلهََا وصََلتْهُُ، وَمَنْ َ�طَعَهَا بتََ 
شنیدم  ج روایت شده است که گفت: از پیامبر ساز عبدالرحمن بن عوف«. ۱۱۴
ی  فرماید: من رحمان (خدای مھربان) ھستم و این رابطه فرمود: خداوند می که می

خویشاوندی است که از اسمم [یعنی رحمان] اسمی برایش مشتق کردم (آن را از 
ھرکس آن را نگه دارد، به او  ،ام) رحمان که یکی از صفات من است، مشتق کرده

 .»کنم پیوندم و ھرکس آن را قطع کند، با او قطع رابطه می می





 

 

 نماز و اهمیت آن -۱۳

 شدن نماز و بحث شب اسراء حدیث: واجب

يْفَ بخاری، باب: [ اءِ كَ َ لاَةُ فيِ الإِسرْ تِ الصَّ ضَ رِ  ]فُ

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۱۱۵
َ
بوُ ذَرٍّ  سَ�نْ أ

َ
ِ  سقَالَ: كَانَ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ثُ أ قاَلَ: فرُِجَ  ج ُ�دَِّ

�لُ  لَ جِبْرِ ةَ، َ�َ�َ ناَ بمَِكَّ
َ
َ�فَرَجَ صَدْريِ، ُ�مَّ غَسَلَهُ بمَِاءِ زَمْزَمَ، ُ�مَّ  ÷َ�نْ سَقْفِ بيَتِْي، وَأ

خَذَ 
َ
طْبَقَهُ، ُ�مَّ أ

َ
فرْغََهُ فِي صَدْريِ، ُ�مَّ أ

َ
جَاءَ بِطَسْتٍ مِنْ ذَهَبٍ، مُمْتلَِئٍ حِكْمَةً وَ�يِمَاناً فأَ

مَا  السَّ
َ

ا جِئتُْ إلِى ْ�يَا، فلَمََّ مَاءِ الدُّ  السَّ
َ

�لُ لِخاَزِنِ �يَِدِي، َ�عَرَجَ بِي إلِى �يْاَ، قاَلَ جِبْرِ ءِ الدُّ
دٌ  حَدٌ؟ قاَلَ: َ�عَمْ، مَعِي ُ�مََّ

َ
�لُ، قَالَ: هَلْ مَعَكَ أ مَاءِ: اْ�تحَْ، قَالَ: مَنْ هَذَا؟ قاَلَ جِبْرِ ، ج السَّ

�يْاَ، مَاءَ الدُّ  السَّ
َ

ا َ�تحََ عَلوَْناَ إلِى رسِْلَ إلَِيهِْ؟ قَالَ: َ�عَمْ، فلَمََّ
ُ
فإَذَِا رجَُلٌ قاَعِدٌ عَلىَ يمَِينِهِ  َ�قَالَ: أ

سْودَِةٌ، إذَِا َ�ظَرَ قبِلََ يمَِينِهِ ضَحِكَ، وَ�ذَِا َ�ظَرَ قبِلََ شِمَالِهِ بََ�ى، َ�قَالَ 
َ
سْودَِةٌ، وعََلىَ �سََارهِِ أ

َ
: أ

�لَ: مَنْ هَذَا بْرِ الِحِ، قلُتُْ لِجِ الِحِ، وَالاِبنِْ الصَّ ، وهََذِهِ ÷؟ قَالَ: هَذَا آدَمُ مَرحَْبًا بِالنَّبِيِّ الصَّ
سْودَِةُ 

َ
هْلُ الجنََّةِ، وَالأ

َ
هْلُ اليمَِِ� مِنهُْمْ أ

َ
سْودَِةُ الَّتِي َ�نْ يمَِينِهِ وشَِمَالِهِ �سََمُ بنَيِهِ، فأَ

َ
الَّتِي َ�نْ الأ

هْلُ النَّارِ، فإَذَِا َ�ظَرَ َ�نْ يمَِينِهِ ضَحِكَ، وَ�ذَِا َ�ظَرَ قبِلََ 
َ
شِمَالِهِ بََ�ى، حَتىَّ عَرَجَ بِي  شِمَالِهِ أ

لُ: َ�فَتحََ، قَ  وَّ
َ
ُ خَازِنهَِا مِثلَْ مَا قَالَ الأ مَاءِ الثَّاِ�يَةِ، َ�قَالَ لِخاَزِنِهَا: اْ�تَحْ، َ�قَالَ لهَ  السَّ

َ
الَ إلِى

مَوَاتِ آدَمَ، وَ�دِْرِ�سَ، وَمُوسَى، وعَِيسَى، وَ  نَّهُ وجََدَ فِي السَّ
َ
�سٌَ: فذََكَرَ �

َ
ِ أ �بِرَْاهِيمَ صَلوََاتُ ا�َّ

 ْ ْ�يَا، وَ�بِ مَاءِ الدُّ نَّهُ وجََدَ آدَمَ فِي السَّ
َ
نَّهُ ذَكَرَ �

َ
رَاهِيمَ فِي عَليَهِْمْ، وَلمَْ يثُبِْتْ كَيفَْ مَناَزِلهُُمْ، َ�ْ�َ �

�لُ باِلنَّبِيِّ  ا مَرَّ جِبْرِ �سٌَ: فلَمََّ
َ
ادِسَةِ، قاَلَ أ مَاءِ السَّ الِحِ، بإِدِْ  ج السَّ رِ�سَ، قَالَ: مَرحَْبًا باِلنَّبِيِّ الصَّ

الِحِ، َ�قُلتُْ مَنْ هَذَا؟ قاَلَ: هَذَا إدِْرِ�سُ، ُ�مَّ مَرَرتُْ بمُِوسَى  خِ الصَّ
َ
َ�قَالَ: مَرحَْباً  ÷وَالأ

الِحِ، قلُتُْ: مَنْ هَذَا؟ قاَلَ: هَذَا مُوسَى، ُ�مَّ مَرَ  خِ الصَّ
َ
الِحِ، وَالأ  ÷رتُْ بِعِيسَى بِالنَّبِيِّ الصَّ

الِحِ، قلُتُْ: مَنْ هَذَا؟ قَالَ: هَذَا عِيسَى، ُ�مَّ مَرَرتُْ  الِحِ، وَالنَّبِيِّ الصَّ خِ الصَّ
َ
َ�قَالَ: مَرحَْبًا باِلأ

الِحِ، قلُتُْ: مَنْ هَذَا؟ قاَلَ: هَذَا ÷بِإبِرَْاهِيمَ  الِحِ، وَالاِبنِْ الصَّ ، َ�قَالَ: مَرحَْباً باِلنَّبِيِّ الصَّ
 ْ نصَْاريَِّ كَاناَ ÷رَاهِيمُ إبِ

َ
باَ حَيَّةَ الأ

َ
نَّ اْ�نَ َ�بَّاسٍ وَأ

َ
ِ� اْ�نُ حَزْمٍ أ خْبَرَ

َ
. قَالَ ا�ْنُ شِهَابٍ: فأَ



 احادیث قدسی    ١١٢

 

قلاَْمِ، قاَلَ ج َ�قُولاَنِ: قاَلَ النَّبِيُّ 
َ
�فَ الأ سْمَعُ ِ�يهِ صَرِ

َ
: ُ�مَّ عُرِجَ بِي حَتىَّ ظَهَرتُْ لمُِسْتوََى أ

 َ �
َ
ُ ج سُ �ْنُ مَالكٍِ: قَالَ النَّبِيُّ اْ�نُ حَزْمٍ وَأ تِي خَمسَِْ� صَلاَةً، فرَجََعْتُ  لأ: َ�فَرَضَ ا�َّ مَّ

ُ
عَلىَ أ

تِكَ؟ قلُتُْ: خَمسَِْ� صَلاَةً،  ÷بِذَلكَِ، حَتىَّ مَرَرتُْ عَلىَ مُوسَى  مَّ
ُ
ُ لكََ عَلىَ أ َ�قَالَ: مَا فرََضَ ا�َّ

 رَ�ِّكَ، فإَنَِّ 
َ

  قَالَ: فاَرجِْعْ إلِى
َ

تكََ لاَ تطُِيقُ ذَلكَِ، فرََاجَعْتُ، فوَضََعَ َ�ّ� شَطْرَهَا، فرَجََعْتُ إلِى مَّ
ُ
أ

تكََ لاَ تطُِيقُ، فرََاجَعْتُ، فوَضََعَ  مَّ
ُ
مُوسَى، قلُتُْ: وضََعَ َ�ّ� شَطْرَهَا، َ�قَالَ: رَاجِعْ رَ�َّكَ، فإَنَِّ أ

تَكَ لاَ تطُِيقُ ذَلكَِ، فرََاجَعْتهُُ، َ�قَالَ: ِ�َ شَطْرَهَا، فرَجََعْتُ إلَِيهِْ، َ�قَالَ: ارجِْعْ  مَّ
ُ
 رَ�ِّكَ، فإَنَِّ أ

َ
إلِى

 مُوسَى، َ�قَالَ: رَاجِعْ رَ�َّكَ، َ�قُلتُْ: 
َ

، فرَجََعْتُ إلِى يَّ َ لُ القَوْلُ لدَ خَمسٌْ، وَِ�َ خَمسُْونَ، لاَ ُ�بدََّ
، ُ�مَّ ا�ْطَلقََ بِي، حَتىَّ  دْريِ اسْتحَْييَتُْ مِنْ رَ�ِّ

َ
لوَْانٌ لاَ أ

َ
 سِدْرَةِ المُنتََْ�، وغََشِيَهَا أ

َ
اْ�تََ� بِي إلِى

دْخِلتُْ الجنََّةَ، فَإذَِا ِ�يهَا حَباَيلُِ اللُّؤْلؤُِ، وَ�ذَِا ترَُاُ�هَا المِسْكُ 
ُ
؟ ُ�مَّ أ  .»مَا ِ�َ

ر، برایمان سخن روایت شده است که گفت: ابوذ ساز انس بن مالک«. ۱۱۵
شکافته شد، پس وقتی در مکه بودم، سقف منزلم «فرمودند:  ج امبرگفت که پی می

وشو داد، سپس  ام را شکافت و آن را با آب زمزم شست پایین آمد و سینه ÷جبرئیل
ام ریخت و آن را به حالت  ظرفی از طلا آورد که پر از حکمت و ایمان بود و در سینه

وقتی که به آسمان دنیا  ،اول برگرداند، پس دستم را گرفت و مرا به آسمان دنیا بالا برد
فت: دَر را باز کن، دربان گفت: کیستی؟ جبرئیل رسیدیم، جبرئیل به دربان آسمان گ

با من است،  ج کسی ھمراھت است؟ گفت: بله، محمد گفت: جبرئیل ھستم، گفت: آیا
گفت: آیا دعوت شده است؟ گفت: بله، پس وقتی که دَر را باز کرد، به سمت بالا حرکت 

تی به کردیم، مردی آنجا نشسته بود و در سمت راست و چپش اشخاصی بودند و وق
کرد گریه  خندید و وقتی به سمت چپش نگاه می کرد، می سمت راستش نگاه می

وقتی مرا دید گفت: خوش آمدی ای پیامبر صالح و ای فرزند صالح، به جبرئیل  ،کرد می
است و این افرادی که در سمت راست و چپش قرار  ÷گفتم: او کیست؟ گفت: او آدم

ی که در سمت راست ھستند، اھل بھشت و ھای فرزندانش ھستند، کسان دارند، جان
باشند، پس وقتی به سمت راستش نگاه  کسانی که در سمت چپ ھستند، اھل آتش می

رفتیم تا این که مرا  ،کند نگرد، گریه می خندد و وقتی به سمت چپش می کند، می می
به آسمان دوم برد (به آسمان دوم رسیدیم)، به دربانش گفت: در را باز کن، دربان 

انس  ،»ھمان چیزھایی که دربان آسمان نخست گفته بود، تکرار کرد و در را باز کرد
فرمودند که در آسمان، آدم و ادریس و موسی و عیسی و  ج گوید: پیامبر می



 ١١٣  و اهمیت آن نماز -۱۳

 

ھا را نگفت، جز این که فرمودند: آدم را در  را دیده است، اما مکان آن ‡ابراھیم
گوید: وقتی جبرئیل،  نس میده است. اآسمان دنیا و ابراھیم را در آسمان ششم دی

خوش آمدی ای «را از کنار ادریس عبور داد، ادریس خطاب به پیامبر گفت:  ج پیامبر
او ادریس است، سپس از  پیامبر صالح و برادر صالح، گفتم: او کیست؟ جبرئیل گفت:

و گذشتم و او نیز گفت: مرحبا به پیامبر صالح و برادر صالح، گفتم: ا ÷کنار موسی
گذشتم، او نیز گفت: مرحبا به  ÷: او موسی است، سپس از کنار عیسیکیست؟ گفت

و عیسی است، سپس از کنار پیامبر صالح و برادر صالح، گفتم: او کیست؟ گفت: ا
گذشتم و او نیز گفت: مرحبا به پیامبر صالح و فرزند صالح، گفتم: او  ÷ابراھیم

گوید: ابن حزم مرا خبر داد که ابن  ابن شھاب می». کیست؟ گفت: او ابراھیم است
سپس به سمت بالا برده «فرمودند:  ج گفتند: پیامبر ی انصاری می بوحیهعباس و ا

و انس ابن حزم ». شنیدم ھا را می شدم تا این که به جای بلندی رسیدم که صدای قلم
نوبت] در آنجا خداوند متعال بر امتم پنجاه [«فرمودند:  ج گویند: پیامبر ابن مالک می

گذشتم، او پرسید:  ÷کرد. پس برگشتم تا از کنار موسی نماز را در شبانه روز واجب
خداوند چه چیزی را بر امتت واجب کرد؟ گفتم: پنجاه [نوبت] نماز؟ گفت: نزد 

زیرا امتت توانایی انجام آن را ندارد، نزد خداوند  ،پروردگارت برگرد [و تخفیف بخواه]
تم، پس نصفی از آن را برایم تخفیف داد، نزد موسی برگشتم و از او تخیف خواس

برگشتم، گفتم: قسمتی از آن را برایم تخفیف داد، موسی گفت: نزد پروردگارت برگرد 
زیرا امتت توانایی انجام آن را ندارد، پس برگشتم و نصف  ،[و دوباره تخفیف بخواه]

دگارت برگرد [و دوباره دیگری از آن را تخفیف داد، نزد موسی برگشتم، گفت: نزد پرور
زیرا امتت توانایی انجام آن را ندارد، پس برگشتم و تخفیف خواستم،  ،تخفیف بخواه

خداوند فرمود: این پنج [نوبت] و این پنجاه [اجر و پاداش] (یعنی با انجام ھر واجب، 
شود) و دیگر ھیچ تغییر و  اش محسوب می دھنده ده برابر اجر و پاداش برای انجام

ی در گفتار من نخواھد بود، نزد موسی برگشتم، گفت: نزد پروردگارت برگرد، تبدیل
به سدرة المنتھی کنم. سپس جبرئیل مرا برد تا این که  گفتم: از پروردگارم شرم می

سپس  ،دانستم یھای گوناگون آنجا را پوشانده بودند و کیفیت آن را نم رساند که رنگ
ا و زنجیرھایی از لؤلؤ بودند و خاکش مشک بود مرا داخل بھشت بردند و در آنجا بندھ

 .»داد) (بوی مشک می
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 ]وفرض الصلاة ج الإسراء برسول االلهمسلم، باب: [

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۱۱۶
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
�يْضَُ  ج أ

َ
اقِ وهَُوَ دَابَّةٌ أ بُرَ

ْ
ِ�يتُ بِال

ُ
قَالَ: أ

َ�يتُْ 
َ
َغْلِ، يضََعُ حَافرَِهُ عِندَْ مُنتََْ� طَرْفِهِ، قَالَ: فرََِ�بتُْهُ حَتىَّ أ ِمَارِ، ودَُونَ البْ

ْ
 طَوِ�لٌ، فَوْقَ الح

لَقَْةِ الَّتِي يرَْ�طُِ بِهِ 
ْ
نبِْياَءُ، قَالَ: ُ�مَّ دَخَلتُْ المَْسْجِدَ،  َ�يتَْ المَْقْدِسِ، قاَلَ: فرَََ�طْتهُُ باِلح

َ ْ
الأ

�لُ  ، ُ�مَّ خَرجَْتُ، فجََاءَ جِبْرِ عَتَْ�ِ
ْ
، فَاخْتَرتُْ  ÷فَصَلَّيتُْ ِ�يهِ رَ� بِإِناَءٍ مِنْ خَمرٍْ، وَ�ِناَءٍ مِنْ لبََنٍ

�لُ  ، َ�قَالَ جِبْرِ  ÷اللَّبَنَ
َ

فِطْرَةَ، ُ�مَّ عُرِجَ بنَِا إلِى
ْ
�لُ : اخْتَرتَْ ال مَاءِ، فاَسْتَفْتحََ جِبْرِ ، ÷السَّ

دٌ  �لُ، ِ�يلَ: وَمَنْ مَعَكَ؟ قاَلَ: ُ�مََّ نتَْ؟ قاَلَ: جِبْرِ
َ
، ِ�يلَ: وَقَدْ بعُِثَ إلَِيهِْ؟ قاَلَ: ج فَقِيلَ: مَنَ أ

ناَ بِآدَمَ 
َ
بَ بِي، ودََعَا لِي بِخَْ�ٍ ÷لقََدْ بعُِثَ إلَِيهِْ، َ�فُتِحَ لَنَا، فَإذَِا أ  ، فرَحََّ

َ
، ُ�مَّ عَرَجَ بنَِا إلِى

�لُ  مَاءِ الثَّاِ�يَةِ، فاَسْتَفْتَحَ جِبْرِ �لُ، ِ�يلَ: وَمَنْ مَعَكَ؟ قاَلَ: ÷السَّ نتَْ؟ قَالَ: جِبْرِ
َ
، فَقِيلَ: مَنَ أ

ناَ باِ�َْ�ْ 
َ
دٌ، ِ�يلَ: وَقَدْ بعُِثَ إلَِيهِْ؟ قاَلَ: قَدْ بعُِثَ إلَِيهِْ، َ�فَتحََ لَناَ، فإَذَِا أ اَلةَِ عِيسَى ابنِْ ُ�مََّ

ْ
 الخ

مَاءِ الثَّالِثَ   السَّ
َ

، ُ�مَّ عَرَجَ بنِاَ إلِى ٍ�ْ
باَ بِي، ودََعَوَا لِي بِخَ ةِ، فاَسْتَفْتحََ مَرَْ�مَ، وََ�َْ� بنِْ زََ�رِ�َّاءَ، فرَحََّ

�لُ، ِ�يلَ: وَمَنْ مَعَكَ؟ قاَلَ: ُ�مََّ  نتَْ؟ قاَلَ: جِبْرِ
َ
�لُ، فَقِيلَ: مَنَ أ ، ِ�يلَ: وَقَدْ بعُِثَ ج دٌ جِبْرِ

سُْنِ، قَ 
ْ
ناَ �يِوُسُفَ، إذَِا هُوَ قدَِ اعُْطِيَ شَطْرَ الح

َ
الَ: إلَِيهِْ؟ قاَلَ: قَدْ بعُِثَ إلَِيهِْ، َ�فَتحََ لَنَا، فَإذَِا أ

ابعَِةِ، فاَسْتفَْتَحَ جِ  مَاءِ الرَّ  السَّ
َ

، ُ�مَّ عَرَجَ بنَِا إلِى ٍ�ْ
بَ ودََعَا لِي بِخَ �لُ، فَقِيلَ: مَنْ هَذَا؟ فرَحََّ بْرِ

دٌ  �لُ، ِ�يلَ: وَمَنْ مَعَكَ؟ قَالَ: ُ�مََّ ، ِ�يلَْ: وَقدَْ بعُِثَ إلَِيهِْ؟ قَالَ: قَدْ بعُِثَ إلَِيهِْ، ج قَالَ: جِبْرِ
، قَالَ االلهُ  ٍ�ْ

بَ بِيْ ودََعَا لِي بِخَ ناَ بإِدِْرِ�سَ، فرَحََّ
َ
 عَليًِّا مََ�ناً هُ َ�ٰ وَرََ�عۡ ﴿: لأَ�فُتِحَ لَناَ فإَذَِا أ

�لُ، ِ�يلَ: ﴾٥٧ �لُ، ِ�يلَ: مَنْ هَذَا؟ قاَلَ: جِبْرِ اَمِسَةِ، فاَسْتَفْتحََ جِبْرِ
ْ
مَاءِ الخ  السَّ

َ
، ُ�مَّ عُرِجَ بنِاَ إلِى

دٌ  ناَ ، ِ�يلَ: وَقدَْ بعُِثَ إلَِيهِْ؟ قَالَ: قدَْ بعُِثَ إلَِيهِْ، َ�فَتحََ لَنَا، ج وَمَنْ مَعَكَ؟ قَالَ: ُ�مََّ
َ
فإَذَِا أ

�لُ، �ِ  ادِسَةِ، فاَسْتَفْتَحَ جِبْرِ مَاءِ السَّ  السَّ
َ

، ُ�مَّ عُرِجَ بنَِا إلِى ٍ�ْ
بَ بِيْ ودََعَا لِي بِخَ يلَ: بِهَارُونَ، فرَحََّ

�لُ، ِ�يلَ: وَمَنْ مَعَكَ؟ قاَلَ: ُ�مََّدٌ  دْ بعُِثَ ، ِ�يلَ: وَقدَْ بعُِثَ إلَِيهِْ؟ قَالَ: قَ ج مَنْ هَذَا؟ قَالَ: جِبْرِ
مَاءِ ال  السَّ

َ
، ُ�مَّ عُرِجَ بنَِا إلِى ٍ�ْ

بَ بِيْ ودََعَا لِي بِخَ ناَ بمُِوسَى، فرَحََّ
َ
ابعَِةِ، إلَِيهِْ، َ�فَتحََ لَنَا، فإَذَِا أ سَّ

دٌ  �لُ، ِ�يلَ: وَمَنْ مَعَكَ؟ قَالَ: ُ�مََّ �لُ، فَقِيلَ: مَنْ هَذَا؟ قاَلَ: جِبْرِ يلَ: وَقدَْ ، �ِ ج فاَسْتَفْتَحَ جِبْرِ
َيتِْ 

ْ
 الب

َ
ناَ بِإبِرَْاهِيمَ مُسْنِدًا ظَهْرَهُ إلِى

َ
المَْعْمُورِ،  بعُِثَ إلَِيهِْ؟ قَالَ: قدَْ بعُِثَ إلَِيهِْ، َ�فُتِحَ لَنَا، فَإذَِا أ

 َ�عُودُونَ إلَِيهِْ، ُ�مَّ ذَهَبَ بِي إِ 
َ

فَ مَلَكٍ لا
ْ
ل
َ
دْرَةِ وَ�ذَِا هُوَ يدَْخُلهُُ كُلَّ يوَْمٍ سَبعُْونَ أ  السِّ

َ
لى

مْرِ ا
َ
ا غَشِيهََا مِنْ أ قِلاَلِ، قاَلَ: فلَمََّ

ْ
فِيلََةِ، وَ�ذَِا َ�مَرُهَا كَال

ْ
اللهِ مَا المُْنتََْ�، وَ�ذَِا وَرَُ�هَا كَآذَانِ ال
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وْحَى 
َ
نْ َ�نعَْتهََا مِنْ حُسْنِهَا، فأَ

َ
حَدٌ مِنْ خَلقِْ االلهِ �سَْتَطِيعُ أ

َ
تَْ، َ�مَا أ ، َ�غَ�َّ َّ مَا غَشِيَ  االلهُ إلِيَ

 مُوسَى، َ�قَالَ: مَا فرََضَ رَ�ُّكَ 
َ

تُ إلِى
ْ
ل َّ خَمسَِْ� صَلاَةً، فِي كُلِّ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ، َ�َ�َ وْحَى، َ�فَرَضَ عَليَ

َ
 أ

 
ُ
ُ التَّخْفِيفَ، فإَنَِّ أ لهْ

َ
 رَ�ِّكَ، فاَسْأ

َ
تِكَ؟ قلُتُْ: خَمسَِْ� صَلاَةً، قَالَ: ارجِْعْ إلِى مَّ

ُ
 عَلىَ أ

َ
تكََ لا مَّ

، َ�قُلتُْ: ياَ رَ   رَ�ِّ
َ

ُ�هُمْ، قاَلَ: فرَجََعْتُ إلِى اِ�يلَ وخََبَرْ ! يطُِيقُونَ ذَلكَِ، فإَِ�ِّ قدَْ بلَوَتُْ بَِ� إسِْرَ بِّ
 مُوسَى، َ�قُلتُْ: حَطَّ َ��ِّ خَمسًْا، قاَلَ: إِ 

َ
تِي، فحََطَّ َ��ِّ خَمسًْا، فرَجََعْتُ إلِى مَّ

ُ
فْ عَلىَ أ نَّ خَفِّ

رجِْعُ َ�ْ�َ رَ�ِّ 
َ
زَلْ أ

َ
ُ التَّخْفِيفَ، قاَلَ: فلَمَْ أ

ْ
له

َ
 رَ�ِّكَ، فاَسْأ

َ
 يطُِيقُونَ ذَلكَِ، فاَرجِْعْ إلِى

َ
تَكَ لا مَّ

ُ
 - أ

 
َ

دُ، إِ�َّهُنَّ خَمسُْ صَلَوَاتٍ، كُلَّ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ ÷وََ�ْ�َ مُوسَى  -َ�باَركََ وََ�عَالى ، ، حَتىَّ قَالَ: ياَ ُ�مََّ
ُ حَسَنةًَ، فإَنِْ 

َ
، فذََلكَِ خَمسُْونَ صَلاَةً، وَمَنْ هَمَّ بِحسََنةٍَ فلَمَْ َ�عْمَلهَْا، كُتِبتَْ له  لِكُلِّ صَلاَةٍ عَشْرٌ

ا، وَمَنْ هَمَّ �سَِيِّئَةٍ فلَمَْ َ�عْمَلهَْا، لمَْ تُْ�تبَْ شَيئًْا، فَإنِْ عَمِلهََا كُتِبتَْ  ُ عَشْرً
َ

 عَمِلهََا كُتِبتَْ له
 مُوسَى 

َ
تُ حَتىَّ اْ�تَهَيتُْ إلِى

ْ
ل  رَ�ِّكَ، ÷سَيِّئَةً وَاحِدَةً، قَالَ: َ�َ�َ

َ
تهُُ، َ�قَالَ: ارجِْعْ إلِى خْبَرْ

َ
، فأَ

ُ التَّخْفِيفَ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
ْ

له
َ
، حَتىَّ اسْتحَْييَتُْ مِنهُْ ج فاَسْأ  رَ�ِّ

َ
 .»: َ�قُلتُْ: قدَْ رجََعْتُ إلِى

فرمودند: براق را برایم  ج روایت شده است که پیامبر سمالک از انس بن«. ۱۱۶
ھایش را  تر از قاطر بود و سُم تر از الاغ و کوچک آوردند که حیوانی سفید و دراز و بزرگ

فرمودند: بر آن سوار شدم تا این که  ج گذاشت، پیامبر  در منتھای دید چشمانش می
ای بستم که پیامبران بدان  فرمودند: پس آن را به حلقه ،به بیت المقدس رسیدم

ز آنجا بیرون بستند و داخل مسجد شدم و در آنجا دو رکعت نماز خواندم، سپس ا می
آمد و ظرفی از شراب و ظرفی از شیر آورد (و تعارف کرد)، من  ÷آمدم، آنگاه جبرئیل

 ،شیر علامت آن استجبرئیل گفت: فطرت را انتخاب کردی و  ،شیر را انتخاب کردم
جبرئیل [از دربان] خواست که دَر را باز کند، گفته شد:  ،سپس ما را به آسمان بالا برد

، گفته شد: ج ه شد: چه کسی با توست؟ گفت: محمدتو کیستی؟ گفت: جبرئیل، گفت
ما باز کرد، در این دعوت شده است؟ گفت: بله، دعوت شده است. پس در را برای 

آمد گفت و برایم دعای خیر کرد، سپس ما  رو شدم، به من خوش به رو ÷ھنگام با آدم
جبرئیل خواست در را باز کنند، گفته شد: تو کیستی؟ گفت:  ،را به آسمان دوم بالا برد

، گفته شد: دعوت شده است؟ ج ه شد: چه کسی با توست؟ گفت: محمدجبرئیل، گفت
ھا  د، در این اثنا با پسر خالهگفت: بله، دعوت شده است، پس در را برای ما باز کردن

آمد گفتند و  ھا به من خوش رو شدم، آن روبه إعیسی پسر مریم و یحیی پسر زکریا
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جبرئیل خواست در را باز  ،سپس ما را به آسمان سوم بالا برد ،برایم دعای خیر کردند
ه شد: چه کسی با توست؟ گفت: کنند، گفته شد: تو کیستی؟ گفت: جبرئیل، گفت

گفته شد: دعوت شده است؟ گفت: بله، دعوت شده است، پس در را برای ما  ،ج محمد
رو شدم و دیدم که نصفی از زیبایی و جمال  روبه ÷ھنگام با یوسف باز کردند، در این

سپس ما را به  ،آمد گفت و برایم دعای خیر کرد به او بخشیده شده بود، به من خوش
ا باز کنند، گفته شد: تو کیستی؟ گفت: جبرئیل خواست در ر ،آسمان چھارم بالا برد

، گفته شد: دعوت شده است؟ ج ه شد: چه کسی با توست؟ گفت: محمدجبرئیل، گفت
 ÷باز کردند، در این موقع با ادریسگفت: بله، دعوت شده است، پس در را برای ما 

[ادریس ھمان پیامبری  ،آمد گفت و برایم دعای خیر کرد رو شدم، به من خوش روبه

ما او را به منزلت و « ﴾٥٧ عَليًِّا مََ�ناً هُ َ�ٰ وَرََ�عۡ ﴿فرماید:  ی او می خداوند در بارهکه] 
جبرئیل خواست در را باز  ،سپس ما را به آسمان پنجم بالا برد ،»مکان والایی رساندیم

ه شد: چه کسی با توست؟ گفت: کنند، گفته شد: تو کیستی؟ گفت: جبرئیل، گفت
دعوت شده است؟ گفت: بله، دعوت شده است، پس در را برای ما ، گفته شد: ج محمد

آمد گفت و برایم دعای  رو شدم، به من خوش روبه ÷ھارون باز کردند، در این اثنا با
جبرئیل خواست در را باز کنند، گفته  ،سپس ما را به آسمان ششم بالا برد ،خیر کرد

، گفته ج ست؟ گفت: محمدتوشد: تو کیستی؟ گفت: جبرئیل، گفته شد: چه کسی با 
باز کردند، در شد: دعوت شده است؟ گفت: بله، دعوت شده است، پس در را برای ما 

 ،آمد گفت و برایم دعای خیر کرد رو شدم، به من خوش روبه ÷این ھنگام با موسی
رفتیم. جبرئیل خواست در را باز کنند، گفته  ،سپس ما را به آسمان ھفتم (بالا) برد

، گفته ج ه شد: چه کسی با توست؟ گفت: محمد؟ گفت: جبرئیل، گفتشد: تو کیستی
از کردند در این شد: دعوت شده است، گفت: بله، دعوت شده است، پس در را برای ما ب

رو شدم، در حالی که پشتش را به سمت بیت المعمور تکیه  روبه ÷موقع با ابراھیم
شوند و وقتی از آن خارج  د آن میداده بود و دریافتم که ھر روز ھفتاد ھزار فرشته وار

المنتھی برد که دیدم  ةگردند، سپس [جبرئیل] مرا به سدر شدند، دیگر به آنجا برنمی
ھای بزرگ  ھایش ھمچون کوزه ھای فیل و میوه ھایش [در پھنی] ھمچون گوش برگ
گیرد، دگرگون  فرمودند: وقتی آن را به امر خدا چیزی فرا می ج پیامبر ،باشند می
تواند آن را توصیف کند. پس به  ود و از زیبایی آن، ھیچیک از آفریدگان خدا نمیش می
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کرد و بر من پنجاه [نوبت] نماز در شبانه روز را  من وحی کرد آنچه [باید] وحی می
برگشتم، گفت: پروردگارت چه  ÷آنگاه به سمت پایین به طرف موسی واجب کرد،

چیزی را بر امتت واجب کرد؟ گفتم: پنجاه [نوبت] نماز، گفت: به سوی پروردگارت 
رائیل را تواند آن را انجام دھد که من بنی اس برگرد و از او تخفیف بخواه، زیرا امتت نمی

امتم  فرمودند: نزد پروردگارم برگشتم و گفتم: خدایا! بر ج ام. پیامبر آزمایش کرده
نزد موسی برگشتم و  ،تخفیف بده، پس پنج نوبت از آن را برایم برداشت (تخفیف داد)

تواند آن را انجام دھد، نزد  گفتم: پنج فرض را برایم تخفیف داد، گفت: امتت نمی
مچنان بین پروردگار فرمودند: ھ ج گرد و از او تخفیف بخواه، پیامبرپروردگارت بر

ت و آمد بودم تا این که خداوند فرمود: ای محمد! در در حالت رف ÷متعال و موسی
ھر شبانه روز پنج نوبت نمازند [که بر امتت واجب کردم] و برای ھر فرض نماز ده اجر 

شود و ھرکس قصد انجام کار نیکی کند، اما آن را  قرار دادم، پس پنجاه فرض نماز می
انجام دھد، برایش ده کار نیک شود و اگر آن را  انجام ندھد، برایش کار نیکی نوشته می

شود و ھرکس قصد انجام گناھی کند، اما آن را انجام ندھد، چیزی  (ده برابر) نوشته می
شود.  گناه برایش نوشته میشود، اما اگر آن را انجام دھد، تنھا یک  برایش نوشته نمی

وسی رسیدم و به او خبر دادم، م ÷ودند: سپس پایین آمدم تا به موسیفرم ج پیامبر
فرمودند: گفتم: آنقدر نزد  ج گرد و از او تخفیف بخواه، پیامبرگفت: نزد پروردگارت بر

پروردگارم برگشتم تا این که از او شرم کردم که دوباره نزدش برگردم [و تخفیف 
 .»بخواھم]

 »ةالصلا«نسائی، کتاب 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ، َ�نْ مَالكِِ بنِْ صَعْصَعَةَ « -۱۱۷
َ
نَّ  بَ�نْ أ

َ
ناَ  ج النَّبِيَّ أ

َ
قاَلَ: بيَنْاَ أ

ِ�يتُ بِطَسْتٍ 
ُ
، فأَ حَدُ الثَّلاَثةَِ َ�ْ�َ الرَّجُلَْ�ِ

َ
ْ�بلََ أ

َ
َقْظَانِ، إذِْ أ َيتِْ َ�ْ�َ النَّائمِِ وَاليْ

ْ
مِنْ  عِندَْ الب

َطْنِ، َ�غَ   مَرَاقِّ البْ
َ

نَ حِكْمَةً وَ�يِمَاناً، فشََقَّ مِنِ النَّحْرِ إلِى
ْ

قَلبَْ بمَِاءِ زَمْزَمَ، ذَهَبٍ، مَلآ
ْ
سَلَ ال

ِمَارِ، ُ�مَّ اْ�طَلَقْتُ مَعَ 
ْ
َغْلِ وَفوَْقَ الح ِ�يتُ بدَِابَّةٍ دُونَ البْ

ُ
ُ�مَّ مُلِئَ حِكْمَةً وَ�يِمَاناً، ُ�مَّ أ

�لَ  دٌ.  ÷جِبْرِ �لُ، ِ�يلَ: وَمَنْ مَعَكَ؟ قَالَ: ُ�مََّ ْ�ياَ، فَقِيلَ: مَنْ هَذَا؟ قاَلَ: جِبْرِ مَاءَ الدُّ تيَنَْا السَّ
َ
فأَ

َ�يتُْ عَلىَ آدَمَ 
َ
رسِْلَ إلَِيهِْ؟ مَرحَْبًا بهِِ، وَنِعْمَ المَْجِيءُ جَاءَ، فأَ

ُ
فسََلَّمْتُ عَليَهِْ، قَالَ:  ÷ِ�يلَ: وَقدَْ أ

�لُ. ِ�يلَ: وَمَنْ مَرحَْبًا بِ  مَاءَ الثَّاِ�يةََ، ِ�يلَ: مَنْ هَذَا؟ قَالَ: جِبْرِ تيَنَْا السَّ
َ
. ُ�مَّ أ كَ مِنَ ابنٍْ وَنبَِيٍّ
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َ�يتُْ عَلىَ َ�َْ� وعَِيسَى 
َ
دٌ، فمَِثلُْ ذَلكََ، فأَ : ÷مَعَكَ؟ قاَلَ: ُ�مََّ

َ
، فسََلَّمْتُ عَليَهِْمَا، َ�قَالا

خٍ 
َ
�لُ. ِ�يلَ: وَمَنْ مَرحَْبًا بِكَ مِنْ أ مَاءَ الثَّالِثةََ, ِ�يلَ: مَنْ هَذَا؟ قاَلَ: جِبْرِ تيَنَْا السَّ

َ
. ُ�مَّ أ وَنبَِيٍّ

َ�يتُْ عَلىَ يوُسُفَ 
َ
دٌ، فمَِثلُْ ذَلكَِ، فأَ , فسََلَّمْتُ عَليَهِْ قاَلَ: مَرحَْباً بِكَ مِنْ ÷مَعَكَ؟ قاَلَ: ُ�مََّ

تيَنَْا السَّ 
َ
. ُ�مَّ أ خٍ وَنبَِيٍّ

َ
َ�يتُْ عَلىَ إدِْرِ�سَ أ

َ
ابعَِةَ، فمَِثلُْ ذَلكَِ، فأَ فسََلَّمْتُ عَليَهِْ َ�قَالَ:  ÷مَاءَ الرَّ

َ�يتُْ عَلىَ هَارُونَ 
َ
اَمِسَةَ، فمَِثلُْ ذَلكَِ، فأَ

ْ
مَاءَ الخ تيَنَْا السَّ

َ
. ُ�مَّ أ خٍ وَنبَِيٍّ

َ
 ÷مَرحَْبًا بِكَ مِنْ أ

ادِسَةَ، فمَِثلُْ ذَلكَِ، ُ�مَّ فسََلَّمْتُ عَليَهِْ قاَلَ: مَرحَْباً  مَاءَ السَّ تيَنْاَ السَّ
َ
. ُ�مَّ أ خٍ وَنبَِيٍّ

َ
بكَِ مِنْ أ

َ�يتُْ عَلىَ مُوسَى 
َ
ا جَاوَزْتهُُ بََ�ى,  ÷أ , فلَمََّ خٍ وَنبَِيٍّ

َ
فسََلَّمْتُ عَليَهِْ َ�قَالَ: مَرحَْباً بِكَ مِنْ أ

 
ْ
! هَذَا ال ْ�ثَرُ ِ�يلَ: مَا ُ�بكِْيكَ؟ قاَلَ: ياَ ربَِّ

َ
نََّةَ أ

ْ
تِهِ الج مَّ

ُ
ي َ�عَثتَْهُ َ�عْدِي يدَْخُلُ مِنْ أ ِ

َّ
غُلاَمُ الذ

َ�يتُْ عَلىَ إبِرَْاهِيمَ 
َ
ابعَِةَ، فمَِثلُْ ذَلكَِ، فأَ مَاءَ السَّ َ�يتُْ السَّ

َ
تِي، ُ�مَّ أ مَّ

ُ
فضَْلُ مِنْ أ

َ
فسََلَّمْتُ  ÷وَأ

َيتُْ المَْعْمُورُ, يصَُ�ِّ ِ�يهِ كُلَّ يوَْمٍ سَبعُْونَ عَليَهِْ َ�قَالَ: مَرحَْباً بِكَ مِنِ ابنٍْ وَنبَِيٍّ 
ْ

, ُ�مَّ رُفعَِ لِيَ الب
فَ مَلكٍَ، فَإذَِا خَرجَُوا مِنهُْ لمَْ َ�عُودُوا آخِرَ مَا عَليَهِْمْ، ُ�مَّ رُفِعَتْ لِي سِدْرَةُ المُْنتََْ�، فإَذَِا

ْ
ل
َ
 أ

ْ�هَارٍ: َ�هْرَانِ َ�بقُْهَا مِثلُْ قلاَِلِ هَجَرَ، وَ�ذَِا وَرَ�ُ 
َ
رَْ�عَةُ أ

َ
صْلِهَا أ

َ
فِيلََةِ، وَ�ذَِا فِي أ

ْ
هَا مِثلُْ آذَانِ ال

فُرَاتُ وَالنِّيلُ. �ُ 
ْ
اهِرَانِ فاَل ا الظَّ مَّ

َ
نََّةِ، وَأ

ْ
َاطِنَانِ ففَِي الج

ْ
ا الب مَّ

َ
مَّ باَطِنَانِ، وََ�هْرَانِ ظَاهِرَانِ، أ

 َ�
َ
َّ خَمسُْونَ صَلاَةً, فأَ َّ فرُضَِتْ عَليَ يتُْ عَلىَ مُوسَى، َ�قَالَ: مَا صَنَعْتَ؟ قلُتُْ: فرُضَِتْ عَليَ

عْلمَُ بِالنَّاسِ مِنكَْ 
َ
ةَِ، وَ�نَِّ  ،خَمسُْونَ صَلاَةً. قَالَ: إِ�ِّ أ

َ
شَدَّ المُْعَالج

َ
اِ�يلَ أ تُْ بَِ� إسِْرَ

َ
إِ�ِّ عَالج

 رَ�ِّكَ, فَ 
َ

تَكَ لنَْ يطُِيقُوا ذَلكَِ، فاَرجِْعْ إلِى مَّ
ُ
ُهُ أ لتْ

َ
, فسََأ  رَ�ِّ

َ
فَ َ�نكَْ، فرَجََعْتُ إلِى نْ ُ�َفِّ

َ
ُ أ

ْ
له

َ
اسْأ

 مُوسَى 
َ

رَْ�عَِ�، ُ�مَّ رجََعْتُ إلِى
َ
, فجََعَلهََا أ فَ َ��ِّ نْ ُ�َفِّ

َ
, َ�قَالَ: مَا صَنَعْتَ؟ قلُتُْ: جَعَلهََا ÷أ

، فرَجََعْتُ 
َ

و�
ُ ْ
رَْ�عَِ�, َ�قَالَ لِي مِثلَْ مَقَالَتِهِ الأ

َ
 رَ�ِّ  أ

َ
َ�يتُْ عَلىَ لأإلِى

َ
، فجََعَلهََا ثلاََِ�َ�، فأَ

�نَ, ُ�مَّ  ÷مُوسَى  , فجََعَلهََا عِشْرِ  رَ�ِّ
َ

، فرَجََعْتُ إلِى
َ

و�
ُ ْ
تهُُ, َ�قَالَ لِي مِثلَْ مَقَالَتِهِ الأ خْبَرْ

َ
فأَ

َ�يتُْ عَلىَ مُوسَى 
َ
ةً, ُ�مَّ خَمسَْةً، فأَ سْتحَِي , َ�قَالَ لِي مِثلَْ مَقَالَتِ ÷عَشَرَ

َ
, فقلتُ: إِ�ِّ أ

َ
و�

ُ ْ
هِ الأ

جْزيِ  لأمِنْ رَ�ِّ 
َ
فْتُ َ�نْ عِباَدِي, وَأ مْضَيتُْ فرَِ�ضَتِي, وخََفَّ

َ
نْ قَدْ أ

َ
رجِْعَ إلَِيهِْ، َ�نُودِيَ أ

َ
نْ أ

َ
أ

مْثاَلهَِا
َ
سََنَةِ عَشْرَ أ

ْ
 .»بِالح

که  روایت شده است ج پیامبر از باز انس بن مالک از مالک بن صعصعه«. ۱۱۷
زمانی که در کنار بیت (کعبه) در حالتی بین خواب و بیداری بودم، یکی از «فرمودند: 

آمدند]، از میان دو مرد دیگر جلو آمد و ظرفی از طلا  آن سه نفر [که به طرف من می
آنگاه [آن فرشته] از بالای سینه تا نرمی  ،نزدم آورده شد که پر از حکمت و ایمان بود
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و قلبم را با آب زمزم شست و آنگاه [قلبم] از حکمت و ایمان پُر  شکم [من] را شکافت
تر از الاغ بود. سپس  گتر از قاطر و بزر شد. سپس حیوانی برایم آورده شد که کوچک

گفته شد: کیست؟ گفت: جبرئیل، گفته  ،رفتم و به آسمان دنیا رسیدیم ÷با جبرئیل
شده است؟ [گفته: بله،  ، گفته شد: دعوتج ت: محمدشد: چه کسی با توست؟ گف

رسیدم و به او سلام  ÷آنگاه به آدم ،گفته شد]: درود بر او و فرخنده و خوش آمد
کردم، آدم گفت: خوش آمدی ای فرزندم و ای پیامبر خدا! سپس به آسمان دوم 

گفته شد: کیست؟ گفت: جبرئیل، گفته شد: چه کسی با توست؟ گفت: محمد  ،رفتیم
سپس به یحیی و عیسی علیھما  ،اول گفته شد، تکرار شدو مانند آنچه در آسمان 

ھا گفتند: خوش آمدی ای برادر و ای پیامبر  ھا سلام کردم، آن السلام رسیدم، بر آن
ه شد: چه گفته شد: کیست؟ گفت: جبرئیل، گفت ،خدا! سپس به آسمان سوم رفتیم

 ،کرار شدو مانند آنچه در آسمان اول گفته شد، ت ج کسی با توست؟ گفت: محمد
گفت: خوش آمدی ای برادر و ای  ،رسیدم و بر او سلام کردم ÷سپس به یوسف

ھای قبل اتفاق افتاده بود،  پیامبر خدا! سپس به آسمان چھارم رفتیم و آنچه در آسمان
رسیدم و بر او سلام کردم، [او نیز] گفت:  ÷پس به ادریس ،در اینجا نیز اتفاق افتاد

یامبر خدا! سپس به آسمان پنجم رفتیم و آنچه در خوش آمدی ای برادر و ای پ
رسیدم و  ÷پس به ھارون ،ھای قبل اتفاق افتاده بود، در اینجا نیز اتفاق افتاد آسمان

بر او سلام کردم، [او نیز] گفت: خوش آمدی ای برادر و ای پیامبر خدا! سپس به 
نجا نیز اتفاق ر ایھای قبل اتفاق افتاده بود، د آسمان ششم رفتیم و آنچه در آسمان

رسیدم و بر او سلام کردم، [او نیز] گفت: خوش آمدی ای  ÷افتاد، پس به موسی
گفته شد: چه چیزی تو را به  ،برادر و ای پیامبر خدا! وقتی او را ترک کردم، گریه کرد

ای، از امتش  گریه واداشت؟ گفت: خدایا! این مرد جوانی که بعد از من مبعوث کرده
سپس به آسمان ھفتم رفتیم و  ،شود برتری از امت من وارد بھشت می افراد بیشتر و

 ÷نیز اتفاق افتاد. پس به ابراھیم در اینجا ،ھای قبل اتفاق افتاده بود آنچه در آسمان
رسیدم و بر او سلام کردم، او گفت: خوش آمدی ای فرزندم و ای پیامبر خدا! سپس 

ھفتاد ھزار فرشته در آنجا نماز  جایی که ھر روز ،بیت المعمور بر من ظاھر شد
گردند (یعنی ھر گروه که وارد و  خوانند و وقتی از آنجا خارج شدند، به آنجا برنمی می

سپس  ،شود) گردد و روز بعد گروه دیگری وارد می شوند، دیگر به آنجا برنمی خارج می
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ھر ھَجَر ھای بزرگ ش ھایش مانند کوزه المنتھی بر من ظاھر شد و دیدم که میوه ةسدر
ھای  ھای فیل ھستند و دریافتم که چھار رود در ریشه ھایش ھمچون گوش و برگ

آنجاست، دو رود مخفی و دو رود نمایان، دو رود مخفی، در بھشت قرار دارند و دو رود 
نگاه نزد آ ،سپس پنجاه نماز بر من واجب گردید ،باشند نمایان، رودھای فرات و نیل می

کار کردی؟ گفتم: پنجاه نماز بر من واجب شد، گفت:  برگشتم، گفت: چه ÷موسی
شناسم، من با بنی اسرائیل به سختی تلاش کردم، امت تو  من بیشتر از تو مردم را می

توانند آن را انجام دھند، پس نزد پرورگارت برگرد و از او بخواه که برایت تخفیف   نمی
برایم تخفیف دھد، پس آن را من ھم نزد پروردگارم برگشتم و از او خواستم که  ،دھد

برگشتم، گفت: چه کار کردی؟ گفتم: آن را  ÷چھل نماز قرار داد، سپس نزد موسی
پس مانند آنچه را که قبلاً گفته بود، به من گفت و من نزد  ،چھل نماز قرار داد

آمدم و به او  ÷نزد موسی ،پروردگارم برگشتم، خداوند آن را به سی نماز تخفیف داد
او نیز مانند آنچه را که قبلاً گفته بود، به من گفت و من نزد پروردگارم  خبر دادم،

برگشتم [و از او تخفیف خواستم]، پس خداوند نمازھا را به بیست نماز تخفیف داد، 
آمدم [و به او خبر دادم] و او  ÷پس نزد موسی ،سپس به ده نماز، سپس به پنج نماز

کنم که نزد  گفتم: من شرم می ،آنچه را که قبلاً به من گفته بود، به من گفت
آنگاه [از جانب خدا] ندا زده شد که واجبم را تأیید و اجرا کردم و بر  ،پروردگارم برگردم

 .)١(»دھم بندگانم تخفیف دادم و در برابر ھر کار نیک ده برابر آن را اجر و پاداش می

                                           
باید گفت: ما به آنچه که به طور قطع از زبان  »نهران باطنان ونهران ظاهران«در این که فرمودند:  -١

صادر شده است، ایمان کامل داریم و علم بر حقیقت آن را به خدای متعال واگذار  ج پیامبر
و  شود گوییم: آب، رحمت خداست که از آسمان بر بندگان نازل می کنیم و علاوه بر این می می

ی ساکنان  بھشت نیز محل رحمت اوست و شاید حدیث نیز به این مطلب اشاره کند که به واسطه
 والله أعلم. -اطراف این دو نھر ظاھری، اسلام در جاھای دیگر منتشر شود 

 شود و کسی جز پیامبر اسلام یعنی مکانی که علم فرشتگان به آنجا منتھی می» المنتھی ةسدر«
ی آن مکان به این نام به  علت تسمیه سنگذشته است و به قول ابن مسعود از آنجا به بالاتر ج

شود. [شرح امام نووی بر صحیح  این خاطر است که اوامر خدا از بالا و پایین آن به آنجا منتھی می
 مسلم].
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�سَُ ْ�نُ مَالكٍِ، وَا�ْنُ حَزْمٍ « -۱۱۸
َ
ِ  بعَنِ ابنِْ شِهَابٍ، قاَلَ أ : فرََضَ ج قَالَ رسَُولُ ا�َّ

 ُ مُرَّ بمُِوسَى  لأا�َّ
َ
تِي خَمسَِْ� صَلاَةً، فرَجََعْتُ بذَِلكَِ حَتىَّ أ مَّ

ُ
َ�قَالَ: مَا فرََضَ رَ�ُّكَ  ÷عَلىَ أ

تِكَ؟ قلُتُْ: فرََضَ  مَّ
ُ
  لأعَليَهِْمْ خَمسَِْ� صَلاَةً. قَالَ لِي مُوسَى: فرََاجِعْ رَ�َّكَ  عَلىَ أ

َ
تكََ لا مَّ

ُ
فإَنَِّ أ

خْبَرْتهُُ، َ�قَالَ: رَاجِعْ 
َ
 مُوسَى، فأَ

َ
، فوَضََعَ عَ� شَطْرَهَا، فرَجََعْتُ إلِى تطُِيقُ ذَلكَِ. فرََاجَعْتُ رَ�ِّ

 تطُِيقُ ذَلكَِ. فرَجََعْتُ رَ�ِّ  ،رَ�َّكَ 
َ

تكََ لا مَّ
ُ
لُ لأفَإنَِّ أ  ُ�بدََّ

َ
، َ�قَالَ: ِ�َ خَمسٌْ، وَِ�َ خَمسُْونَ، لا

 مُوسَى، َ�قَالَ: رَاجِعْ رَ�َّكَ. َ�قُلتُْ: قَدِ اسْتحَْييَتُْ مِنْ رَ�ِّ 
َ

. فرَجََعْتُ إلِى يَّ َ قَوْلُ لدَ
ْ
 .»لأال

شده است که آن دو  روایت بالک و ابن حزماز ابن شھاب از انس بن م«. ۱۱۸
خداوند متعال پنجاه نماز را بر امتم واجب کرد و من با آن «فرمودند:  ج گفتند: پیامبر

گذشتم، موسی گفت: پروردگارت چه  ÷ر برگشتم تا این که از کنار موسیدستو
ی به ھا پنجاه نماز واجب کرده است، موس چیزی را بر امتت واجب کرد؟ گفتم: بر آن

تواند آن را انجام  زیرا امتت نمی ،من گفت: نزد پروردگارت برگرد [و از او تخفیف بخواه]
دھد و من نزد پروردگارم برگشتم، پس قسمتی از آن را از دوشم برداشت (تخفیف داد) 

گفت: نزد پروردگارت برگرد [و از او تخفیف  ،و نزد موسی برگشتم و به او خبر دادم
تواند آن را انجام دھد، پس نزد پروردگارم برگشتم، فرمود آن،  ت نمیزیرا امت ،بخواه]

پنج نماز است [که بر امتت واجب کردم] و این، پنجاه اجر و پاداش است [که برایش 
کند، پس نزد موسی برگشتم، گفت: نزد پروردگارت  مقرر کردم]، سخن من تغییری نمی
 .»کنم برگرد، گفتم: از پروردگارم شرم می

�سَُ �ْنُ مَالكٍِ « -۱۱۹
َ
َ�ناَ أ بِيْ مَالكٍِ، قاَلَ: حَدَّ

َ
ِ  سَ�نْ يزَِ�دَْ بنِْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج أ

َغْلِ، خَطْوهَُا عِندَْ مُنتََْ� طَرْفِهَا، فرََِ�بتُْ وَمَعِي  ِمَارِ ودَُونَ البْ
ْ
ِ�يتُ بِدَابَّةٍ فَوْقَ الح

ُ
أ

�لُ  ْ�نَ صَلَّيتَْ؟ صَلَّيتَْ بطَِيبَْةَ، ، فسَِرْتُ َ�قَالَ: ÷جِبْرِ
َ
تدَْريِ أ

َ
، َ�فَعَلتُْ. َ�قَالَ: أ انزِْلْ فَصَلِّ

ْ�نَ صَلَّيتَْ؟ صَلَّيتَْ بِطُورِ 
َ
تدَْريِ أ

َ
، فَصَلَّيتُْ، َ�قَالَ: أ وَ�لَِيهَْا المُْهَاجَرُ، ُ�مَّ قاَلَ: انزِْلْ فَصَلِّ

 ُ تدَْريِ ، ÷مُوسَى  لأسَينَْاءَ، حَيثُْ كَلَّمَ ا�َّ
َ
تُ فصََلَّيتُْ. َ�قَالَ: أ

ْ
ل َ�َ�َ ، ُ�مَّ قاَلَ: انزِْلْ فصََلِّ

مٍْ، حَيثُْ وُلِدَ عِيسَى 
َ
ْ�نَ صَلَّيتَْ؟ صَلَّيتَْ ببِيَتِْ لح

َ
. ُ�مَّ دَخَلتُْ َ�يتَْ المَْقْدِسِ، فجَُمِعَ لِيَ ÷أ

�لُ حَتىَّ  مَِ� جِبْرِ لاَمُ, َ�قَدَّ نبِْيَاءُ عَليَهِْمُ السَّ
َ ْ
ْ�ياَ, فَإذَِا الأ مَاءِ الدُّ  السَّ

َ
مَمْتُهُمْ، ُ�مَّ صُعِدَ بِي إلِى

َ
 أ

مَاءِ الثَّاِ�يةَِ ÷ِ�يهَا آدَمُ   السَّ
َ

اَلةَِ عِيسَى وََ�َْ� عَليَهِْمَا  ,، ُ�مَّ صُعِدَ بِي إلِى
ْ
فإَذَِا ِ�يهَا ا�نْاَ الخ

مَاءِ الثَّالِثةَِ، فَ   السَّ
َ

لاَمُ، ُ�مَّ صُعِدَ بِي إلِى مَاءِ ÷إذَِا ِ�يهَا يوُسُفُ السَّ  السَّ
َ

، ُ�مَّ صُعِدَ بِي إلِى
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ابعَِةِ فإَذَِا ِ�يهَا هَارُونُ  اَمِسَةِ، فَإذَِا ِ�يهَا إدِْرِ�سُ  ÷الرَّ
ْ
مَاءِ الخ  السَّ

َ
، ُ�مَّ ÷ُ�مَّ صُعِدَ بِي إلِى

ادِسَةِ، فَإذَِا ِ�يهَا مُوسَى  مَاءِ السَّ  السَّ
َ

ابعَِةِ ، ُ�مَّ صُعِدَ ÷صُعِدَ بِي إلِى مَاءِ السَّ  السَّ
َ

فإَذَِا  ,بِي إلِى
تيَنَْا سِدْرَةَ المُْنتََْ�، َ�غَشِيتَِْ� ضبَابةٌُ, ÷ِ�يهَا إبِرَْاهِيمُ 

َ
. ُ�مَّ صُعِدَ بِي فَوْقَ سَبعِْ سَمَاوَاتٍ، فأَ

رضَْ، فرََضْ 
َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ تِكَ فخََرَرتُْ سَاجِدًا, فَقِيلَ لِي: إِ�ِّ يوَْمَ خَلَقْتُ السَّ مَّ

ُ
تُ عَليَكَْ وعََلىَ أ

 َ�
َ
ءٍ، ُ�مَّ أ ِ� َ�نْ شَيْ

ْ
ل
َ
 إبِرَْاهِيمَ، فلَمَْ �سَْأ

َ
تُكَ، فرَجََعْتُ إلِى مَّ

ُ
نتَْ وَأ

َ
يتُْ خَمسَِْ� صَلاَةً، َ�قُمْ بِهَا أ

تِكَ؟ قلُتُْ: خَمسَِْ� صَلاَةً  مَّ
ُ
 عَلىَ مُوسَى، َ�قَالَ: َ�مْ فرََضَ رَ�ُّكَ عَليَكَْ وعََلىَ أ

َ
, قَالَ: فإَنَِّكَ لا

 رَ 
َ

ُ التَّخْفِيفَ، فرَجََعْتُ إلِى
ْ

له
َ
 رَ�ِّكَ، فاَسْأ

َ
تكَُ, فاَرجِْعْ إلِى مَّ

ُ
 أ

َ
نتَْ وَلا

َ
نْ َ�قُومَ بهَِا أ

َ
، �سَْتَطِيعُ أ ِّ�

فَ َ��ِّ  مَرَِ� باِلرُّجُوعِ، فرَجََعْتُ، فخََفَّ
َ
َ�يتُْ مُوسَى، فأَ

َ
ا، ُ�مَّ أ فَ َ��ِّ عَشْرً ا، ُ�مَّ فخََفَّ  عَشْرً

ُ التَّخْفِيفَ  لهْ
َ
 رَ�ِّكَ, فاَسْأ

َ
َ�يتُْ مُوسى، قَالَ: فاَرجِْعْ إلِى

َ
 خَمسِْ صَلوََاتٍ. ُ�مَّ أ

َ
تْ إلِى َّهُ  ،ردَُّ فَإنِ

ُهُ التَّخْفِيفَ  لتْ
َ
 رَ�ِّ فسََأ

َ
, َ�مَا قاَمُوا بِهِمَا. فرَجََعْتُ إلِى اِ�يلَ صَلاََ�ْ�ِ , َ�قَالَ: فرََضَ عَلىَ بَِ� إِسْرَ

تِكَ خَمسَِْ� صَلاَةً، فخََمْسٌ  مَّ
ُ
رضَْ، فرََضْتُ عَليَكَْ وعََلىَ أ

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ إِ�ِّ يوَْمَ خَلَقْتُ السَّ

 ِ �َّهَا مِنَ ا�َّ
َ
تكَُ. َ�عَرَفتُْ � مَّ

ُ
نتَْ وَأ

َ
  -بِخَمْسَِ�، َ�قُمْ بِهَا أ

َ
  -َ�بَاركََ وََ�عَالى

َ
صِرَّى فرَجََعْتُ إلِى

رجِْعْ  ÷وسَى مُ 
َ
ِ صِرَّى فلَمَْ أ �َّهَا مِنَ ا�َّ

َ
 .»َ�قَالَ: ارجِْعْ، َ�عَرَفتُْ �

س بن مالک برایمان گفت روایت شده است که گفت: ان ساز یزید بن مالک«. ۱۱۹
ھایش را  تر از قاطر بود و گام تر از خر و کوچک فرمودند: حیوانی که بزرگ ج که پیامبر

بر آن سوار شدم  ÷با جبرئیل ،گذاشت، برایم آورده شد در منتھای دید چشمانش می
دانی  و رفتم، جبرئیل گفت: فرود بیا و نماز بخوان. پس آن را انجام دادم، گفت: آیا می

ای که مھاجرت تو و  که کجا نماز خواندی؟ در شھر طیبه (مدینه) نماز خواندی، منطقه
[رفتیم تا به جایی دیگر  ،کنی) یارانت به آنجا خواھد بود (به سوی آن مھاجرت می

دانی  ، جبرئیل گفت: فرود بیا و نماز بخوان، پس نماز خواندم، گفت: آیا میرسیدیم]
سخن  ÷ماز خواندی، جایی که خدا با موسیکجا نماز خواندی؟ در کوه طور سینا ن

[رفتیم تا به جایی دیگر رسیدیم]، جبرئیل گفت: فرود بیا و نماز بخوان، پس  ،گفت
ی کجا نماز خواندی؟ در بیت لحم نماز دان فرود آمدم و نماز خواندم، گفت: آیا می

ی  سپس داخل بیت المقدس شدم، آنگاه ھمه ،متولد شد ÷، جایی که عیسیخواندی
را برای من گرد آوردند، سپس جبرئیل مرا جلو فرستاد و من برایشان به  ‡پیامبران

سپس به  ،بود ÷سمان دنیا برده شدم، در آنجا آدمسپس به آ ،امامت نماز خواندم
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سپس به  ،بودند إعیسی و یحیی  دوم برده شدم، در آنجا فرزندان خاله آسمان
ن چھارم برده شدم، در سپس به آسما ،بود ÷سمان سوم برده شدم، در آنجا یوسفآ

سپس  ،بود ÷ان پنجم برده شدم، در آنجا ادریسسپس به آسم ،بود ÷آنجا ھارون
ان ھفتم برده شدم. سپس به آسم ،بود ÷سمان ششم برده شدم، در آنجا موسیبه آ
المنتھی  ةسپس به بالای ھفت آسمان برده شدم و به سدر ،بود ÷آنجا ابراھیمدر 

کنان به زمین افتادم و سپس  رفتیم (ھمراه با جبرئیل)، ابری مرا پوشاند و من سجده
ھا و زمین را آفریدم، بر تو و امت تو پنجاه [نوبت]  به من گفته شد: من روزی که آسمان

سپس نزد ابراھیم برگشتم،  ،ھا اقدام کنید ب کردم، پس تو و امتت بر انجام آننماز واج
موسی گفت: خداوند بر تو  ،سپس به موسی رسیدم ،ی چیزی نپرسید او از من در باره

گفت: تو و امتت  ،امتت چه مقدار [عبادت] واجب کرد؟ گفتم: پنجاه [نوبت] نماز
توانید آن را انجام دھید، نزد پروردگارت برگرد و از او تخفیف بخواه و من نزد  نمی

سپس نزد موسی آمدم، او مرا به  ،پروردگارم برگشتم، ده نوبت را برایم تخفیف داد
 ،برگشتن نزد پروردگارم سفارش کرد، پس برگشتم و ده نوبت دیگر را برایم تخفیف داد

سپس نزد موسی آمدم، گفت: نزد  ،تا این که نمازھا به پنج نوبت رسید سپس برگشتم
زیرا او بر بنی اسرائیل دو نوبت نماز واجب کرد،  ،پروردگارت برگرد و از او تخفیف بخواه

اما آن را به درستی انجام ندادند و من نزد پروردگارم برگشتم و از او تخفیف خواستم، 
زمین را آفریدم، بر تو و امت تو پنجاه [نوبت] نماز ھا و  فرمود: من روزی که آسمان

واجب کردم، پس اکنون پنج [نوبت نماز] در مقابل پنجاه [اجر و پاداش]، پس تو و 
م قطعی و آنگاه من دانستم که این از جانب پروردگار ،ھا اقدام کنید امتت بر انجام آن

نستم آن مقدار از جانب برگشتم، گفت: برگرد، اما من دا ÷باشد. نزد موسی ثابت می
 .»باشد و غیر قابل تغییر است، پس دیگر برنگشتم پروردگارم قطعی و ثابت می

اابن ماجه، باب [ يْهَ لَ ظَةِ عَ افَ المُْحَ سِ وَ مْ اتِ الخَْ لَوَ ضِ الصَّ رْ  ]فَ

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۱۲۰
َ
ِ  سَ�نْ أ ُ ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ مَّ  لأ: فرََضَ ا�َّ

ُ
تِي خَمسَِْ� عَلىَ أ

تِكَ؟ قلُتُْ:  مَّ
ُ
صَلاَةً، فرَجََعْتُ بذَِلكَِ حَتىَّ آتِيَ عَلىَ مُوسَى، َ�قَالَ: مَاذَا اْ�تَرضََ رَ�ُّكَ عَلىَ أ

 ،  تطُِيقُ ذَلكَِ، فرََاجَعْتُ رَ�ِّ
َ

تكََ لا مَّ
ُ
 رَ�ِّكَ، فَإنَِّ أ

َ
َّ خَمسَِْ� صَلاَةً، قاَلَ: فاَرجِْعْ إلِى فرََضَ عَليَ

 فوََ 
َ

تكََ لا مَّ
ُ
 رَ�ِّكَ، فإَنَِّ أ

َ
تهُُ، َ�قَالَ: ارجِْعْ إلِى خْبَرْ

َ
 مُوسَى، فأَ

َ
ضَعَ َ��ِّ شَطْرَهَا، فرَجََعْتُ إلِى



 احادیث قدسی    ١٢٤

 

 
َ

، فرَجََعْتُ إلِى يَّ َ قَوْلُ لدَ
ْ
لُ ال  ُ�بَدَّ

َ
، َ�قَالَ: ِ�َ خَمسٌْ وَِ�َ خَمسُْونَ، لا تطُِيقُ ذَلكَِ، فرََاجَعْتُ رَ�ِّ

 رَ�ِّكَ، َ�قُلتُْ: قَدِ اسْتحَْييَتُْ مِنْ رَ�ِّ مُوسَى، َ�قَ 
َ

 .»الَ: ارجِْعْ إلِى
فرمودند: خداوند  ج شده است که گفت: پیامبر روایت ساز انس بن مالک« ۱۲۰

با این دستور برگشتم تا این که به موسی  ،بر امتم پنجاه [نوبت] نماز واجب کرد
گفت: پروردگارت چه چیزی بر امتت واجب کرد؟ گفتم: پنجاه  ÷موسی ،رسیدم

توانند آن را  زیرا امتت نمی ،[نوبت] نماز بر من واجب کرد، گفت: نزد پروردگارت برگرد
پس نزد پروردگارم برگشتم، [پروردگارم] قسمتی از آن را برایم تخفیف داد  ،انجام دھند

زیرا امتت  ،نزد پروردگارت برگردو نزد موسی برگشتم و به او خبر دادم، گفت: 
پس نزد پروردگارم برگشتم، خداوند فرمود: نمازھا پنج  ،توانند آن را انجام دھند نمی

ھیچ تغییر و تبدیلی در گفتار من  ،ھا] پنجاه باشد [نوبت] باشند و [اجر و پاداش آن
ارم برگشتم، گفت: نزد پروردگارت برگرد، گفتم: از پروردگ ÷پس نزد موسی ،نیست

 .»شرم دارم [که دوباره نزدش برگردم و تخفیف بخواھم]
 ابن ماجه:

بي َ�تاَدَةَ ْ�نَ رِ�عِْيٍّ « -۱۲۱
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ  ج أ : اْ�تَرضَْتُ عَلىَ لأقاَلَ: قَالَ ا�َّ

نَّهُ: مَنْ حَاَ�ظَ 
َ
تِكَ خَمسَْ صَلوََاتٍ، وعََهِدْتُ َ�ّ� َ�هْدًا � مَّ

ُ
نََّةَ، أ

ْ
دْخَلتْهُُ الج

َ
، أ عَليَهِْنَّ لوَِقتِْهِنَّ

ُ عِندِْي
َ

، فلاََ َ�هْدَ له  .»وَمَنْ لمَْ ُ�اَفظِْ عَليَهِْنَّ
فرمودند: خداوند  ج روایت شده است که پیامبر سیاز ابوقتاده بن ربع«. ۱۲۱

] واجب متعال فرمود: [ای محمد!] بر امتت، [ادای] پنج فرض نماز [را در ھر شبانه روز
ھا در وقت خودشان محافظت کند، او  کردم و با خود عھد بستم که ھرکس بر انجام آن

ھا محافظت نکند، برایش نزد من عھدی [بر  را به بھشت داخل گردانم و ھرکس بر آن
 .»شدن در بھشت و نجات از آتش جھنم] نیست داخل

اتِ ابوداود، باب: [ وَ لَ تِ الصَّ قْ لىَ وَ ظَةِ عَ افَ  ]المُْحَ

بِي َ�تاَدَةَ « -۱۲۲
َ
ِ  سَ�نْ أ تِكَ ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ مَّ

ُ
: إِ�ِّ فرََضْتُ عَلىَ أ

َ
ُ َ�عَالى : قاَلَ ا�َّ

نََّةَ 
ْ
دْخَلتُْهُ الج

َ
، أ نَّهُ: مَنْ جَاءَ ُ�اَفظُِ عَليَهِْنَّ لوَِقتِْهِنَّ

َ
، خَمسَْ صَلوََاتٍ، وعََهِدْتُ عِندِْي َ�هْدًا �

ُ عِندِْيوَمَنْ لمَْ 
َ

، فلاََ َ�هْدَ له  .»ُ�اَفظِْ عَليَهِْنَّ



 ١٢٥  و اهمیت آن نماز -۱۳

 

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوقتاده«. ۱۲۲
فرمود: [ای محمد!] من بر امتت [انجام] پنج فرض نماز را واجب کردم و با خود عھد 

را به بھشت داخل ھا در وقت خودشان محافظت کند، او  بستم که ھرکس بر انجام آن
شدن در  ھا محافظت نکند، برایش نزد من عھدی [مبنی بر داخل کنم و ھرکس بر آن

 .»بھشت و نجات از آتش جھنم] نیست

 )١(ام دو قسمت کردم حدیث: نماز را بین خود و بنده

 ]وجوب قراءة الفاتحة في كل ركعةمسلم، باب: [

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۲۳
َ
قُرْآنِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

ْ
مِّ ال

ُ
 ِ�يهَا بأِ

ْ
قَالَ: مَنْ صَ�َّ صَلاَةً لمَْ َ�قْرَأ

 بِهَ 
ْ
ِمَامِ، َ�قَالَ: اقرَْأ

ْ
بِي هُرَ�رَْةَ: إِنَّا نَُ�ونُ وَرَاءَ الإ

َ
ا فِي فَِ�َ خِدَاجٌ، ثلاََثاً، َ�ْ�ُ َ�مَامٍ. فَقِيلَ لأِ

لاَةَ بيَِْ� وََ�ْ�َ َ�بدِْي لألَ االلهُ َ�قُولُ: قاَ ج َ�فْسِكَ، فإ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  : قسََمْتُ الصَّ
عَبدُْ: 

ْ
لَ، فإَذَِا قاَلَ ال

َ
، وَلِعَبدِْي مَا سَأ ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿نِصْفَْ�ِ  لأ، قاَلَ االلهُ ﴾٢ لمَِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ ربَِّ  ِ�َّ

دَِ� َ�بدِْي، وَ�ذَِا قَالَ:  َّ َ�بدِْي، وَ�ذَِا قاَلَ: لأ، قَالَ االلهُ ﴾٣ لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿حَمِ ْ�َ� عَليَ
َ
: أ

َّ َ�بدِْي، فَإذَِا قاَلَ: ﴾٤ ّ�ِينِ ٱ مِ يوَۡ  لكِِ َ�ٰ ﴿ ةً فَوَّضَ إلِيَ : َ�َّدَِ� َ�بدِْي وَقاَلَ مَرَّ ، قاَلَ ا�ُّ

لَ، فإَذَِا قاَلَ: قَالَ: هَذَا بيَِْ� وََ�ْ�َ َ�بدِْي، وَلِعَبدِْي  ﴾٥ تعَِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ  بُدُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿
َ
مَا سَأ

َ�ٰ ٱ دِناَهۡ ٱ﴿ ۡ ٱ طَ لصِّ ِينَ ٱ طَ صَِ�ٰ  ٦ تَقيِمَ مُسۡ ل َّ�  ۡ�
َ
ۡ ٱ َ�ۡ�ِ  هِمۡ عَليَۡ  تَ عَمۡ �  وََ�  هِمۡ عَليَۡ  ضُوبِ مَغۡ ل

آٱ لَ  ﴾٧ لِّ�َ لضَّ
َ
 .»قاَلَ: هَذَا لِعَبدِْي وَلِعَبدِْي مَا سَأ

ھرکس نماز «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۲۳
ی فاتحه یا حمد) را نخواند، نمازش کامل  (سوره» أم القرآن«ی  بخواند و در آن سوره

گفته  سرهبه ابوھری ،»نیست، سه بار فرمودند: نمازش ناقص است (یعنی کامل نیست
(با  شد: اگر ما مأموم باشیم وعقب امام بگذاریم چه؟ [در جواب] گفت: پیش خود

                                           
ی  ی بین خدا و بنده کردن نماز بین خدا و بنده، این است که نماز رابطه منظور از دو قسمت -١

ی حمد (فاتحه) شامل سپاس و ستایش و شکر و  قسمتی از آن به ویژه در سوره اوست و
بزرگداشت خداست و نصفی دیگر، درخواست و اظھار نیاز و بندگی بنده است و خداوند آن را 

 مترجم. -والله أعلم-کند  اجابت می



 احادیث قدسی    ١٢٦

 

فرمود: خداوند متعال  شنیدم که می ج زیرا من از پیامبر ،صدای آرام) آن را بخوان
ام ھرآنچه  ام به دو قسمت تقسیم کردم و برای بنده نماز را بین خود و بنده«فرماید:  می

ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿گوید:  کنم]. وقتی بنده می طلب کند (بخواھد)، ھست [و برآورده می  ربَِّ  ِ�َّ
، خداوند متعال »ی پروردگار جھانیان است سپاس و ستایش شایسته« ﴾٢ مِ�َ لَ َ�ٰ لۡ ٱ

 ﴾٣ لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿گوید:  ام مرا سپاس و ستایش گفت و آنگاه که می فرماید: بنده می
ام مرا ستود. و وقتی  فرماید: بنده ، خداوند متعال می»ی مھربان است خداوند بخشنده«

، خداوند »خداوند، صاحب روز سزا و جزاست« ﴾٤ ّ�يِنِ ٱ مِ يوَۡ  لكِِ َ�ٰ ﴿گوید:  که می
و یک بار ھم فرمودند:  -ام مرا به بزرگی یاد کرد (مرا تمجید کرد)  فرماید: بنده می

 ﴾٥ تَعِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ  بُدُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿ گوید: ام کار را به من واگذار کرد و وقتی که می بنده
فرماید:  ، خداوند می»خواھیم نیم و تنھا از تو کمک و یاری میک تنھا تو را عبادت می«

گوید:  طلبد و وقتی که می ام است ھرآنچه می ام است، و برای بنده این بین من و بنده

َ�ٰ ٱ دِناَهۡ ٱ﴿ ۡ ٱ طَ لصِّ ِينَ ٱ طَ صَِ�ٰ  ٦ تَقيِمَ مُسۡ ل َّ�  ۡ�
َ
ۡ ٱ َ�ۡ�ِ  هِمۡ عَليَۡ  تَ عَمۡ �  وََ�  هِمۡ عَليَۡ  ضُوبِ مَغۡ ل

آٱ راه کسانی که به آنان نعمت دادی، نه  ،ما را به راه راست ھدایت کن« ﴾٧ لِّ�َ لضَّ
فرماید: این برای  ، خداوند می»راه کسانی مورد خشم قرار گرفتند و نه راه گمراھان

 .»کند ام است و برای اوست آنچه طلب می بنده

امِ باب: [» الموطأ«امام مالک،  مَ ِ لْفَ الإْ ةُ خَ اءَ رَ ةِ الْقِ اءَ رَ رُ فِيهِ بِالْقِ ْهَ  ]فِيماَ لاَ يجَ

 هِشَامِ بنِْ « -۱۲۴
َ

ائبِِ مَوْ� باَ السَّ
َ
نَّهُ سَمِعَ أ

َ
عَلاَءِ بنِْ َ�بدِْ الرَّحْمَنِ بنِْ َ�عْقُوبَ، �

ْ
َ�نْ ال

باَ هُرَ�رَْةَ 
َ
ِ  سزهُْرَةَ، َ�قُولُ: سَمِعْتُ أ  صَلاَةً لمَْ َ�قُولُ: مَنْ صَ�َّ  ج َ�قُولُ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

باَ 
َ
قُرْآنِ، فَِ�َ خِدَاجٌ، ِ�َ خِدَاجٌ، ِ�َ خِدَاجٌ، َ�ْ�ُ َ�مَامٍ، قَالَ: َ�قُلتُْ: ياَ أ

ْ
مِّ ال

ُ
 ِ�يهَا بأِ

ْ
َ�قْرَأ

 بِهَا فِي �َ 
ْ
ِمَامِ. قَالَ: َ�غَمَزَ ذِرَاعِي، ُ�مَّ قَالَ: اقرَْأ

ْ
ُ�ونُ وَرَاءَ الإ

َ
حْيَاناً أ

َ
فْسِكَ ياَ هُرَ�رَْةَ! إِ�ِّ أ

 ِ ، فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ لاَةَ بيَِْ� وَ�َْ�َ  ج فاَرسِِيُّ : قسََمْتُ الصَّ
َ

ُ َ�باَركََ وََ�عَالى َ�قُولُ: قَالَ ا�َّ
 ِ لَ، قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
، فنَِصْفُهَا لِي، وَنِصْفُهَا لِعَبدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ رَءُوا : اقْ ج َ�بدِْي بنِِصْفَْ�ِ

عَبدُْ: 
ْ
ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿َ�قُولُ ال دَِ� َ�بدِْي.  ،﴾٢ لمَِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ ربَِّ  ِ�َّ : حَمِ

َ
ُ َ�باَركََ وََ�عَالى َ�قُولُ ا�َّ

عَبدُْ:
ْ
عَبدُْ:﴾٣ لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿ وََ�قُولُ ال

ْ
َّ َ�بدِْي، وََ�قُولُ ال ْ�َ� عَليَ

َ
: أ ُ  لكِِ َ�ٰ ﴿ . َ�قُولُ ا�َّ



 ١٢٧  و اهمیت آن نماز -۱۳

 

عَبدُْ:  ﴾٤ّ�ِينِ ٱ مِ يوَۡ 
ْ
: َ�َّدَِ� َ�بدِْي، َ�قُولُ ال ُ ، ﴾٥ تَعِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ  بُدُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿َ�قُولُ ا�َّ

عَبدُْ: 
ْ
لَ، َ�قُولُ ال

َ
يةَُ بيَِْ� وََ�ْ�َ َ�بدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ

ْ
ٰ ٱ دِناَهۡ ٱ﴿َ�هَذِهِ الآ �َ ۡ ٱ طَ لصِّ  تَقيِمَ مُسۡ ل

ِينَ ٱ طَ صَِ�ٰ  ٦ َّ�  ۡ�
َ
ۡ ٱ َ�ۡ�ِ  هِمۡ عَليَۡ  تَ عَمۡ � آٱ وََ�  هِمۡ عَليَۡ  ضُوبِ مَغۡ ل :  ﴾٧ لِّ�َ لضَّ َ�قُولُ ا�ُّ

لَ 
َ
ءِ لِعَبدِْي وَلِعَبدِْي مَا سَأ

َ
 .»َ�هَؤُلا

از علاء بن عبدالرحمن بن یعقوب روایت شده است که او از اباسائب غلام «. ۱۲۴
شنیدم که گفت: از  سابوھریرهگفت: از  ھره شنید که میی ھشام بن ز شده آزاد

ی ام القرآن  ھرکس نمازی بخواند و در آن سوره«فرمود:  شنیدم که می جپیامبر
ی فاتحه یا حمد) را نخواند، نمازش ناقص است، نمازش ناقص است. نمازش  (سوره

گوید: گفتم: ای ابوھریره! شاید  ، (اباسائب) می»ناقص است. [و نمازش] ناتمام است
ھا مأموم ھستیم)، (ابوھریره) دستم را فشار داد و گفت:  (بعضی وقت مأموم باشیم

پیش خود آن را بخوان، ای فارسی! (منظور از فارسی یعقوب بن سفیان فارسی 
فرماید: نماز را  خداوند متعال می«فرمود:  شنیدم که می ج زیرا من از پیامبر )١(است)

قسمتی از آن برای من و قسمت ام و  ام به دو قسمت تقسیم کرده بین خود و بنده
ام ھر آنچه طلب کند (بخواھد)، ھست [و  ام است و برای بنده دیگرش متعلق به بنده

ی حمد را] بخوانید، [در این سوره وقتی  فرمودند: [سوره ج پیامبر ،»کنم] برآورده می

ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿گوید:  که] بنده می ی  شایستهسپاس و ستایش « ﴾٢ لَمِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ رَبِّ  ِ�َّ
ام مرا سپاس و ستایش گفت و  فرماید: بنده ، خداوند متعال می»پروردگار جھانیان است

، خداوند »ی مھربان است خداوند بخشنده« ﴾٣ لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿گوید:  وقتی بنده می

 ﴾٤ ّ�ِينِ ٱ مِ يوَۡ  لكِِ َ�ٰ ﴿گوید:  ام مرا ستود و وقتی بنده می فرماید: بنده متعال می
ام مرا به بزرگی یاد کرد  فرماید: بنده ، خداوند می»داوند، صاحب روز سزا و جزاستخ«

تنھا تو را عبادت « ﴾٥ تعَِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ  بُدُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿گوید:  (مرا تمجید کرد) و بنده می
ام است و  ، این آیه، بین من و بین بنده»خواھیم کنیم و تنھا از تو کمک و یاری می می

ٰ ٱ دِناَهۡ ٱ﴿گوید:  طلبد. و بنده می ام است ھر آنچه می برای بنده �َ ۡ ٱ طَ لصِّ  ٦ تَقيِمَ مُسۡ ل
ِينَ ٱ طَ صَِ�ٰ  َّ�  ۡ�

َ
ۡ ٱ َ�ۡ�ِ  هِمۡ عَليَۡ  تَ عَمۡ � آٱ وََ�  هِمۡ عَليَۡ  ضُوبِ مَغۡ ل ما را به راه « ﴾٧ لِّ�َ لضَّ

                                           
 شنید.سند این حدیث در اصل اینگونه است که علاء از یعقوب و ابا السائب حدیث را  -١
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راه کسانی که به آنان نعمت دادی، نه راه کسانی که مورد خشم  ،راست ھدایت کن
ام و برای اوست  ھا برای بنده فرماید: این ، خداوند می»قرار گرفتند و نه راه گمراھان

 .»کند آنچه طلب می

 ترمذی، باب: [تفسیر القرآن] باب [سوره الفاتحة]

۱۲۵- » 
َ
عَلاَءِ بنِْ َ�بدِْ الرَّحْمَنِ َ�نْ أ

ْ
بِي هُرَ�رَْةَ عَنِ ال

َ
نَّ رسَُولَ ا�ِّ  س�يِهِْ َ�نْ أ

َ
قاَلَ:  ج أ

قُرْآنِ، فَِ�َ خِدَاجٌ، وَِ�َ خِدَاجٌ، َ�ْ�ُ َ�مَامٍ، قَالَ: قلُتُْ: يَ 
ْ
مِّ ال

ُ
 ِ�يهَا بأِ

ْ
ا مَنْ صَ�َّ صَلاَةً لمَْ َ�قْرَأ

 بهَِا فِيْ َ�فْسِ 
ُ
، اقرَْأ فَارسِِيِّ

ْ
مَِامِ، قاَلَ: ياَ اْ�نَ ال

ْ
ُ�ونُ وَرَاءَ الإ

َ
حْياَناً أ

َ
باَ هُرَ�رَْةَ، إِ�ِّ أ

َ
كَ، فإَِ�ِّ أ

 ِ ،  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ لاَةَ بيَِْ� وََ�ْ�َ َ�بدِْي نصِْفَْ�ِ : قسََمْتُ الصَّ
َ

ُ َ�عَالى َ�قُولُ: قَالَ ا�َّ
عَبدُْ: 

ْ
 ال

ُ
لَ، َ�قْرَأ

َ
ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿فنَِصْفُهَا لِي، وَنصِْفُهَا لِعَبدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ  لَمِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ ربَِّ  ِ�َّ

عَبدُْ:  ﴾٢
ْ
دَِ� َ�بدِْي، َ�يَقُولُ ال : حَمِ ُ �َْ� ﴾٣ لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿َ�يقَُولُ ا�َّ

َ
: أ ُ ، َ�يَقُولُ ا�َّ

َّ َ�بدِْي. َ�يقَُولُ:  : َ�َّدَِ� َ�بدِْي، وهََذَا لِعَبدْي،  ﴾٤ ّ�ِينِ ٱ مِ يوَۡ  لكِِ َ�ٰ ﴿عَليَ َ�يقَُولُ ا�ُّ

لَ، َ�قُولُ:  ﴾٥ تعَِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ  بُدُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿وََ�يِْ� وََ�ْ�َ َ�بدِْي: 
َ
ورَةِ لِعَبدِْي مَا سَأ وَآخِرُ السُّ

َ�ٰ ٱ دِناَهۡ ٱ﴿ ۡ ٱ طَ لصِّ ِينَ ٱ طَ صَِ�ٰ  ٦ تَقيِمَ مُسۡ ل َّ�  ۡ�
َ
ۡ ٱ َ�ۡ�ِ  هِمۡ عَليَۡ  تَ عَمۡ �  وََ�  هِمۡ عَليَۡ  ضُوبِ مَغۡ ل

آٱ  .»﴾٧ لِّ�َ لضَّ
روایت شده است  ساز پدرش (یعقوب) از ابوھریرهحمن از علاء بن عبدالر«. ۱۲۵

ی فاتحه  ی ام القرآن (سوره ھرکس نماز بخواند و در آن سوره«فرمودند:  ج که پیامبر
 ،»یا حمد) نخواند، نمازش ناقص است، نمازش ناقص است، [و نمازش] ناتمام است

 ،موم ھستیم)ھا مأ (یعقوب) گفت: گفتم: ای ابوھریره! شاید مأموم باشیم (بعضی وقت
(ابوھریره) گفت: ای فرزند فارسی! (منظور از فارسی، یعقوب پسر سفیان فارسی است) 

فرمود: خداوند متعال  شنیدم که می ج زیرا من از پیامبر  ،پیش خود آن را بخوان
ام به دو قسمت تقسیم کردم، قسمتی از آن برای  نماز را بین خود و بنده«فرماید:  می

کند  ام ھر آنچه طلب می ام است و برای بنده متعلق به بندهمن و قسمت دیگرش 

ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿گوید:  کنم]، بنده [در این سوره] می خواھد)، ھست [و برآورده می (می  ربَِّ  ِ�َّ
، خداوند متعال »ی پروردگار جھانیان است سپاس و ستایش شایسته« ﴾٢ لمَِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ

 ﴾٣ لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿ گوید: بنده می ،گفتام مرا سپاس و ستایش  فرماید: بنده می
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بنده  ،ام مرا ستود فرماید: بنده ، خداوند متعال می»ی مھربان است خداوند بخشنده«

، خداوند »خداوند صاحب روز سزا و جزاست« ﴾٤ ّ�ِينِ ٱ مِ يوَۡ  لكِِ َ�ٰ ﴿گوید:  می
ام و بین من  این قسمتِ بندهام مرا به بزرگی یاد کرد (مرا تمجید کرد).  فرماید: بنده می

کنیم و تنھا از  تنھا تو را عبادت می« ﴾٥ تَعِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ  بُدُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿ام است که  و بنده
کند  ام است ھر آنچه طلب می ، و آخر سوره برای بنده»خواھیم تو کمک و یاری می

ٰ ٱ دِناَهۡ ٱ﴿ گوید: او می ،خواھد) (می �َ ۡ ٱ طَ لصِّ ِينَ ٱ طَ صَِ�ٰ  ٦ تَقيِمَ مُسۡ ل َّ�  ۡ�
َ
 هِمۡ عَليَۡ  تَ عَمۡ �

ۡ ٱ َ�ۡ�ِ  آٱ وََ�  هِمۡ عَليَۡ  ضُوبِ مَغۡ ل راه کسانی که  ،ما را به راه راست ھدایت کن« ﴾٧ لِّ�َ لضَّ
 .»»به آنان نعمت دادی، نه راه کسانی که مورد خشم قرار گرفتند و نه راه گمراھان

 گوید: این حدیث حسن است. ترمذی می

لاَ ابوداود، باب: [ ةَ فيِ صَ اءَ رَ كَ الْقِ رَ نْ تَ  ]ةمَ

 هِشَامِ بنِْ « -۱۲۶
َ

ائبِِ مَوْ� باَ السَّ
َ
نَّهُ سَمِعَ أ

َ
عَلاَءِ بنِْ َ�بدِْ الرَّحْمَنِ بنِْ َ�عْقُوبَ، �

ْ
عَنِ ال

باَ هُرَ�رَْةَ 
َ
ِ  سزهَْرَةَ، َ�قُولُ: سَمِعْتُ أ  ِ�يهَا : مَنْ ج َ�قُولُ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
صَ�َّ صَلاَةً لمَْ َ�قْرَأ

باَ هُرَ�رَْةَ، إِ�ِّ 
َ
قُرْآنِ، فَِ�َ خِدَاجٌ، فَِ�َ خِدَاجٌ، فَِ�َ خِدَاجٌ، َ�ْ�ُ َ�مَامٍ، قَالَ: َ�قُلتُْ ياَ أ

ْ
مِّ ال

ُ
 بأِ

 بهَِا
ْ
ِمَامِ، قَالَ: َ�غَمَزَ ذِرَاعِي، ُ�مَّ قاَلَ: اقرَْأ

ْ
ُ�ونُ وَرَاءَ الإ

َ
حْيَاناً أ

َ
ياَ فاَرسِِيُّ فِي َ�فْسِكَ، فإَِ�ِّ  أ

 ِ ،  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ لاَةَ بيَِْ� وََ�ْ�َ َ�بدِْي نصِْفَْ�ِ : قسََمْتُ الصَّ
َ

ُ َ�عَالى َ�قُولُ: قَالَ ا�َّ
 ِ لَ، قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
عَبدُْ: : اقرَْءُوا �َ ج فنَِصْفُهَا لِي، وَنِصْفُهَا لِعَبدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ

ْ
قُولُ ال

ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿ ُ ﴾٢ لمَِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ رَبِّ  ِ�َّ دَِ� َ�بدِْي، َ�قُولُ: لأ، َ�قُولُ ا�َّ  لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿: حَمِ
٣﴾ ُ عَبدُْ: لأ، َ�قُولُ ا�َّ

ْ
َّ َ�بدِْي، َ�قُولُ ال ْ�َ� عَليَ

َ
ُ  ﴾٤ ّ�ِينِ ٱ مِ يوَۡ  لكِِ َ�ٰ ﴿: أ : لأَ�قُولُ ا�َّ

عَبدُْ: 
ْ
: هَذِهِ بيَِْ� وَ�َْ�َ ﴾٥ تَعِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ  بُدُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿َ�َّدَِ� َ�بدِْي، َ�قُولُ ال ُ ، َ�قُولُ ا�َّ

عَبدُْ: 
ْ
لَ، َ�قُولُ ال

َ
َ�ٰ ٱ دِناَهۡ ٱ﴿َ�بدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ ۡ ٱ طَ لصِّ يِنَ ٱ طَ صَِ�ٰ  ٦ تَقيِمَ مُسۡ ل َّ� 

 ۡ�
َ
ۡ ٱ َ�ۡ�ِ  هِمۡ عَليَۡ  تَ عَمۡ � آٱ وََ�  هِمۡ عَليَۡ  ضُوبِ مَغۡ ل ءِ لِعَبدِْي  ﴾٧ لِّ�َ لضَّ

َ
: َ�هَؤُلا ُ َ�قُولُ ا�َّ

لَ 
َ
 .»وَلِعَبدِْي مَا سَأ

از علاء بن عبدالرحمن بن یعقوب روایت شده است که او از اباسائب «. ۱۲۶
گفت:  میشنیدم که  سگفت: از ابوھریره ھره شنید که میخدمتکار ھشام بن ز
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ی فاتحه) را  ی أم القرآن (سوره ھرکس نمازی بخواند و در آن سوره«فرمودند:  جپیامبر
نخواند، نمازش ناقص است، نمازش ناقص است، نمازش ناقص است، [و نمازش] ناتمام 

ھا مأموم  ، (اباسائب) گفت: گفتم: ای ابوھریره! شاید مأموم باشیم (بعضی وقت»است
شار داد و گفت: پیش خود آن را بخوان ای فارسی! ھستیم)، (ابوھریره) دستم را ف

شنیدم که  ج ان فارسی است) زیرا من از پیامبر(منظور از فارسی، یعقوب بن سفی
ام به دو قسمت تقسیم  نماز را بین خود و بنده«فرمود: خداوند متعال فرمود:  می

برای  ام است و ام و قسمتی از آن برای من و قسمت دیگرش متعلق به بنده کرده
فرمودند:  ج پیامبر ،کنم] ام ھر آنچه طلب کند (بخواھد، ھست [و برآورده می بنده

ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿گوید:  ی حمد را] بخوانید [در این سوره وقتی که بنده می [سوره  ربَِّ  ِ�َّ
، خداوند متعال »ی پروردگار جھانیان است سپاس و ستایش شایسته« ﴾٢ لمَِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ

 ﴾٣ لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿گوید:  ام مرا سپاس و ستایش گفت و بنده می فرماید: بنده می
ام مرا ستود و بنده  فرماید: بنده ، خداوند متعال می»ی مھربان است خداوند بخشنده«

، خداوند »خداوند، صاحب روز سزا و جزاست« ﴾٤ ّ�ِينِ ٱ مِ يوَۡ  لكِِ َ�ٰ ﴿گوید:  می

 بدُُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿گوید:  ام مرا به بزرگی یاد کرد (مرا تمجید کرد) و بنده می فرماید: بنده می
، »خواھیم کنیم و تنھا از تو کمک و یاری می تنھا تو را عبادت می« ﴾٥ تعَِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ 

بد و بنده طل ام است ھر آنچه که می ام است و برای بنده این آیه بین من و بین بنده

ٰ ٱ دِناَهۡ ٱ﴿ گوید: می �َ ۡ ٱ طَ لصِّ ِينَ ٱ طَ صَِ�ٰ  ٦ تَقيِمَ مُسۡ ل َّ�  ۡ�
َ
ۡ ٱ َ�ۡ�ِ  هِمۡ عَليَۡ  تَ عَمۡ �  ضُوبِ مَغۡ ل

آٱ وََ�  هِمۡ عَليَۡ  راه کسانی که با آنان نعمت  ،ما را به راه راست ھدایت کن« ﴾٧ لِّ�َ لضَّ
فرماید:  ، خداوند می»دادی، نه راه کسانی که مورد خشم قرار گرفتند و نه راه گمراھان

 .»کند ام و برای اوست آنچه طلب می ھا برای بنده این

آنِ ابن ماجه، باب: [ رْ ابِ الْقُ وَ  ]ثَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۲۷
َ
ِ  سَ�نْ أ ُ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ : قسََمْتُ لأَ�قُولُ: قاَلَ ا�َّ

لَ، قاَلَ: 
َ
لاَةَ بيَِْ� وََ�ْ�َ َ�بدِْي شَطْرَ�نِْ، فنَِصْفُهَا لِي، وَنصِْفُهَا لِعَبدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ الصَّ

 ِ عَبدُْ: ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿: اقرَْءُوا: َ�قُولُ ال ُ ، �َ ﴾٢ لَمِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ رَبِّ  ِ�َّ : لأيَقُولُ ا�َّ

لَ، َ�يَقُولُ: 
َ
دَِ� َ�بدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ َّ َ�بدِْي،  ﴾٣ لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿حَمِ ْ�َ� عَليَ

َ
َ�يَقُولُ: أ
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لَ، َ�قُولُ:
َ
: َ�َّدَِ� َ�بدِْي، َ�هَذَا لِي، ﴾٤ ّ�ِينِ ٱ مِ يوَۡ  لكِِ َ�ٰ ﴿ وَلِعَبدِْي مَا سَأ ُ ، َ�يَقُولُ ا�َّ

عَبدُْ: 
ْ
يةَُ بيَِْ� وََ�ْ�َ َ�بدِْي نصِْفَْ�ِ َ�قُولُ ال

ْ
َ�عِْ�:  ﴾٥ تَعِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ  بُدُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿وهََذِهِ الآ

ورَ  لَ، وَآخِرُ السُّ
َ
عَبدُْ: َ�هَذِهِ بيَِْ� وََ�ْ�َ َ�بدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ

ْ
 دِناَهۡ ٱ﴿ةِ لِعَبدِْي، َ�قُولُ ال

َ�ٰ ٱ ۡ ٱ طَ لصِّ ِينَ ٱ طَ صَِ�ٰ  ٦ تَقيِمَ مُسۡ ل َّ�  ۡ�
َ
ۡ ٱ َ�ۡ�ِ  هِمۡ عَليَۡ  تَ عَمۡ � آٱ وََ�  هِمۡ عَليَۡ  ضُوبِ مَغۡ ل  لِّ�َ لضَّ

لَ  ﴾٧
َ
 .»َ�هَذَا لِعَبدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ

فرمود:  شنیدم که می ج پیامبرروایت شده است که گفت: از  ساز ابوھریره«. ۱۲۷
ام دو قسمت کردم، قسمتی از آن  نماز را بین خود و بنده«فرماید:  خداوند متعال می

ام است ھر آنچه [در این  ام است و برای بنده برای من و قسمت دیگرش متعلق به بنده
سپس فرمودند:  ج گوید: پیامبر ابوھریره می ،»خواھد) کند (می سوره] طلب می

ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿گوید:  ی حمد را] بخوانید که در آنجا بنده می ه[سور  ﴾٢ لمَِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ رَبِّ  ِ�َّ
فرماید:  ، خداوند متعال می»ی پروردگار جھانیان است سپاس و ستایش شایسته«

گوید:  بنده می ،ام مرا سپاس و ستایش گفت و برای اوست ھر آنچه بخواھد بنده

فرماید:  ، خداوند متعال می»ی مھربان است خداوند بخشنده« ﴾٣ لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿

 مِ يوَۡ  لكِِ َ�ٰ ﴿گوید:  بنده می ،ام مرا ستود و برای اوست ھر آنچه طلب کند بنده
ام مرا به  فرماید: بنده ، خداوند می»خداوند صاحب روز سزا و جزاست« ﴾٤ّ�ِينِ ٱ

بزرگی یاد کرد (مرا تمجید کرد) و این برای من است (قسمت من است) و این آیه بین 

تنھا « ﴾٥ تعَِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ  بُدُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿گوید:  ام دو قسمت است که بنده می من و بنده
، یعنی این آیه بین من و »مخواھی کنیم و تنھا از تو کمک و یاری می تو را عبادت می

خواھد و آخر سوره  می ام است ھر آنچه که ام تقسیم شده است و برای بنده بین بنده

َ�ٰ ٱ دِناَهۡ ٱ﴿گوید:  ام است که بنده می برای بنده ۡ ٱ طَ لصِّ ِينَ ٱ طَ صَِ�ٰ  ٦ تقَيِمَ مُسۡ ل َّ�  ۡ�
َ
 تَ عَمۡ �

ۡ ٱ َ�ۡ�ِ  هِمۡ عَليَۡ  آٱ وََ�  هِمۡ عَليَۡ  ضُوبِ مَغۡ ل راه  ،ما را به راه راست ھدایت کن«﴾ ٧ لِّ�َ لضَّ
کسانی که به آنان نعمت دادی، نه راه کسانی که مورد خشم قرار گرفتند و نه راه 

 .»کند ام و برای اوست آنچه طلب می ، این برای بنده»گمراھان
 
 



 احادیث قدسی    ١٣٢

 

يمِ فيِ نسائی، باب: [ حِ َنِ الرَّ حمْ مِ االلهِ الرَّ ةِ بِسْ اءَ كُ قِرَ رْ ةِ الْكِتَابِ تَ َ اتحِ  ]فَ

باَ هُرَ�رَْةَ « -۱۲۸
َ
 هِشَامِ بنِْ زهُْرَةَ، قَالَ: سَمِعْتُ أ

َ
ائبِِ مَوْ� َ�قُولُ: قَالَ رسَُولُ  سعَنِ السَّ

 ِ قُرْآنِ، فَِ�َ خِدَاجٌ، ِ�َ خِدَاجٌ، ِ�َ خِدَاجٌ، َ�ْ�ُ ج ا�َّ
ْ
مِّ ال

ُ
 ِ�يهَا بأِ

ْ
: مَنْ صَ�َّ صَلاَةً لمَْ َ�قْرَأ

ِمَامِ، قاَلَ: َ�غَمَزَ ذِرَاعِي، وَقاَلَ: اقرَْ �َ 
ْ

ُ�ونُ وَرَاءَ الإ
َ
حْيَاناً أ

َ
باَ هُرَ�رَْةَ! إِ�ِّ أ

َ
 بهَِا ياَ مَامٍ، َ�قُلتُْ: ياَ أ

ْ
أ

 ِ ُ  ج فاَرسِِيُّ فِي َ�فْسِكَ، فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ لاَةَ بيَِْ� لأَ�قُولُ: َ�قُولُ ا�َّ : قسََمْتُ الصَّ
ِ وَ  لَ. قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
، فنَِصْفُهَا لِي، وَنِصْفُهَا لِعَبدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ : ج َ�ْ�َ َ�بدِْي نِصْفَْ�ِ

عَبدُْ: 
ْ
ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿اقرَْءُوا َ�قُولُ ال ُ ﴾٢ لَمِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ ربَِّ  ِ�َّ دَِ� َ�بدِْي. َ�قُولُ لأ، َ�قُولُ ا�َّ : حَمِ

عَبدُْ: 
ْ
ُ ﴾٣ لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿ال عَبدُْ: لأ، َ�قُولُ ا�َّ

ْ
َّ َ�بدِْي. َ�قُولُ ال �َْ� عَليَ

َ
 مِ يوَۡ  لكِِ َ�ٰ ﴿: أ

ُ ﴾٤ ّ�ِينِ ٱ عَبدُْ: لأ، َ�قُولُ ا�َّ
ْ
 ﴾٥ تعَِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ  بُدُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿: َ�َّدَِ� َ�بدِْي. َ�قُولُ ال

عَبدُْ: 
ْ
لَ. َ�قُولُ ال

َ
يةَُ بيَِْ� وََ�ْ�َ َ�بدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ

ْ
َ�ٰ ٱ دِناَهۡ ٱ﴿َ�هَذِهِ الآ ۡ ٱ طَ لصِّ  تَقيِمَ مُسۡ ل

ِينَ ٱ طَ صَِ�ٰ  ٦ َّ�  ۡ�
َ
ۡ ٱ َ�ۡ�ِ  هِمۡ عَليَۡ  تَ عَمۡ � آٱ وََ�  هِمۡ عَليَۡ  ضُوبِ مَغۡ ل ءِ ﴾٧ لِّ�َ لضَّ

َ
، َ�هَؤُلا

لَ لِعَبدِْي وَلِعَبدِْي 
َ
 .»مَا سَأ

 سایت شده است که گفت: از ابوھریرهاز سائب خدمتکار ھشام بن زھره رو«. ۱۲۸
ی أم  ھرکس نمازی بخواند و در آن سوره«فرمودند:  ج فت: پیامبرگ شنیدم که می

ی فاتحه) را نخواند، نمازش ناقص است، نمازش ناقص است، نمازش ناقص  القرآن (سوره
گوید) گفتم: ای ابوھریره! شاید مأموم باشیم  ، (سائب می»است [و نمازش ناتمام است

گفت: پیش خود آن را  ھا مأموم ھستیم)، (ابوھریره) دستم را فشار داد و (بعضی وقت
فرماید:  فرمود: خداوند متعال می شنیدم که می ج ن ای اباسائب! زیرا من از پیامبربخوا

ام و قسمتی از آن برای من و  ام به دو قسمت تقسیم کرده نماز را بین خود و بنده«
خواھد) ام است ھر آنچه طلب کند (ب ام است و برای بنده قسمت دیگرش متعلق به بنده

ی حمد را] بخوانید [زیرا وقتی که در این  فرمودند: [سوره ج کنم]، پیامبر آورده می[بر

ِ  دُ مۡ �َۡ ٱ﴿گوید:  سوره] بنده می ی  سپاس و ستایش شایسته« ﴾٢ لمَِ�َ َ�ٰ لۡ ٱ ربَِّ  ِ�َّ
ام مرا سپاس و ستایش گفت و  فرماید: بنده ، خداوند متعال می»پروردگار جھانیان است

، خداوند متعال »ی مھربان است خداوند بخشنده«  ﴾٣ لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ﴿گوید:  بنده می

خداوند صاحب روز « ﴾٤ ّ�يِنِ ٱ مِ يوَۡ  لكِِ َ�ٰ ﴿گوید:  ام مرا ستود و بنده می فرماید: بنده می



 ١٣٣  و اهمیت آن نماز -۱۳

 

ام مرا به بزرگی یاد کرد (مرا تمجید کرد) و بنده  فرماید: بنده ، خداوند می»سزا و جزاست

کنیم و تنھا از تو کمک و  تنھا تو را عبادت می« ﴾٥ تعَِ�ُ �سَۡ  �يَّاكَ  بُدُ َ�عۡ  إيَِّاكَ ﴿گوید:  می
ام است ھر آنچه که  ام است و برای بنده ، این آیه بین من و بین بنده»خواھیم یاری می

َ�ٰ ٱ دِناَهۡ ٱ﴿گوید:  طلبد و بنده می می ۡ ٱ طَ لصِّ ِينَ ٱ طَ صَِ�ٰ  ٦ تَقيِمَ مُسۡ ل َّ�  ۡ�
َ
 َ�ۡ�ِ  هِمۡ عَليَۡ  تَ عَمۡ �

ۡ ٱ آٱ وََ�  هِمۡ عَليَۡ  ضُوبِ مَغۡ ل راه کسانی که به  ،ما را به راه راست ھدایت کن« ﴾٧ لِّ�َ لضَّ
ھا  ، این»آنان نعمت دادی، نه راه کسانی که مورد خشم قرار گرفتند و نه راه گمراھان

 .»کند ام و برای اوست آنچه طلب می برای بنده

ۡ ٱ مِّنَ  اعٗ سَبۡ  كَ َ�ٰ ءَاَ�يۡ  وَلَقَدۡ ﴿نسائی، باب: [تأویل قول الله:   ]﴾٨٧عَظِيمَ لۡ ٱ ءَانَ قُرۡ لۡ ٱوَ  مَثَاِ� ل

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۲۹
َ
بَيِّ بنِْ كَعْبٍ  سَ�نْ أ

ُ
ِ  سَ�نْ أ ُ ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ نزَْلَ ا�َّ

َ
 لأ: مَا أ

بعُْ المَْثاَِ�، وَِ�َ مَقْسُومَةٌ بيَِْ� وَ  قُرْآنِ، وَِ�َ السَّ
ْ
مِّ ال

ُ
يلِ، مِثلَْ أ ِ

ْ
� ِ

ْ
 فِي الإ

َ
�َْ�َ فِي التَّوْرَاةِ، وَلا

لَ 
َ
 .»َ�بدِْي، وَلِعَبدِْي مَا سَأ

 ج روایت شده است که گفتند: پیامبر سو اُبی بن کعب ساز ابوھریره«. ۱۲۹
نازل نکرده است » ام القرآن«تورات و نه در انجیل چیزی مانند  فرمودند: خداوند نه در

ام تقسیم  این سوره را بین خود و بنده«است و فرموده است: » سبع المثانی«و آن 
 .»شود خواھد، ھست و برآورده می ام، آنچه در آن می کردم و برای بنده

 روند میآیند و  حدیث: فرشتگان گروه گروه به دنبال هم در میان شما می

ِ باب: [» ةالصلا«بخاری، کتاب  ةِ العَصرْ لاَ لِ صَ  ]فَضْ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۳۰
َ
: المَلاَئَِ�ةُ َ�تعََاَ�بوُنَ، مَلاَئَِ�ةٌ بِاللَّيلِْ، ج قاَلَ: قَالَ النَّبِيُّ  سَ�نْ أ

، ينَ باَتوُا  وَمَلاَئَِ�ةٌ بِالنَّهَارِ، وََ�تْمَِعُونَ فِي صَلاَةِ الفَجْرِ، وصََلاَةِ العَصْرِ ِ
َّ

ُ�مَّ َ�عْرُجُ إلَِيهِْ الذ
لهُُمْ ِ�يُ�مْ 

َ
عْلمَُ -، فيَسَْأ

َ
نَاهُمْ وهَُمْ  -وهَُوَ أ

ْ
تمُْ عِباَدِي؟ َ�يَقُولوُنَ: ترََ�

ْ
َ�يَقُولُ: كَيفَْ ترََ�

تيَنَْاهُمْ يصَُلُّونَ 
َ
 .»يصَُلُّونَ، وَأ

فرمودند: فرشتگان  ج گفت: پیامبر روایت شده است که ساز ابوھریره«. ۱۳۰
گروھی شب و گروھی روز و [ھردو  ،آیند گروه گروه و به دنبال ھم [پیش شما] می

اند به  سپس گروھی که در میان شما بوده ،کنند گروه] در نماز صبح و عصر اجتماع می



 احادیث قدسی    ١٣٤

 

آیند]، پس خداوند در حالی که به حال بندگانش از  روند [و گروه دیگری می آسمان می
فرماید: بندگانم را چگونه ترک کردید (وقتی که  پرسد و می ھا می ست، از آنھمه داناتر ا

ھا را در حالی ترک کردیم  دھند: آن ھا را ترک کردید در چه حالی بودند)؟ جواب می آن
 .»خواندند خواندند و در حالی نزدشان رفتیم که نماز می که نماز می

 يل ونداء الملائكة][كلام الرب مع جبرباب: » التوحید«بخاری، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۳۱
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ: َ�تعََاَ�بوُنَ ِ�يُ�مْ مَلاَئَِ�ةٌ باِللَّيلِْ  ج أ

ينَ باَتوُا  ِ
َّ

، ُ�مَّ َ�عْرُجُ الذ وَمَلاَئَِ�ةٌ باِلنَّهَارِ، وََ�تْمَِعُونَ فِي صَلاَةِ الفَجْرِ وصََلاَةِ العَصْرِ
 ِ�يُ�مْ، فيََ 

َ
عْلمَُ بُِ�مْ -لهُُمْ سْأ

َ
نَاهُمْ وهَُمْ  -وهَُوَ أ

ْ
تمُْ عِباَدِي؟ َ�يقَُولوُنَ: ترََ�

ْ
فيقولُ: كَيفَْ ترََ�

تيَنَْاهُمْ وهَُمْ يصَُلُّونَ 
َ
 .»يصَُلُّونَ، وَأ

فرمودند: فرشتگان گروه گروه  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۳۱
گروھی از فرشتگان شب و گروه دیگر روز و در  ،آیند به دنبال ھم [به میان شما] می

اند، به  سپس گروھی که در میان شما بوده ،آیند نماز عصر و نماز صبح گرد ھم می
از پس خداوند در حالی که به احوال شما داناتر  ،آیند] روند [و گروه دیگر می آسمان می

فرماید: بندگانم را در چه حالی ترک  پرسد و می ھا می ھرکس دیگری است، از آن
خواندند و در حالی نزدشان  ھا را در حالی ترک کردیم که نماز می گویند: آن کردید؟ می

 .»خواندند رفتیم که نماز می

ةِ نسائی، باب: [ عَ ماَ ةِ الجَْ لاَ لِ صَ  ]فَضْ
ی  لفاظی که بخاری در حدیث دوم (شمارهنسائی این حدیث را با ھمان ا -۱۳۲

مْ «اند، ذکر کرده با این تفاوت که به جای  ) روایت کرده۱۳۱ لَمُ بِكُ وَ أَعْ هُ وَ «لفظ  »وَ هُ وَ

ِمْ  لَمُ بهِ  است.» نماز صبح بر نماز عصر مقدم«آمده و نیز در آن  »أَعْ

لاَةِ باب: [» الموطأ«امام، مالک،  عِ الصَّ امِ  ]جَ
ی  امام مالک این حدیث را با ھمان الفاظی که بخاری در حدیث دوم (شماره -۱۳۳

مْ «) روایت کرده است، ذکر کرده با این تفاوت که به جای ۱۳۱ لَمُ بِكُ وَ أَعْ هُ وَ «لفظ  »وَ هُ وَ

ِمْ  لَمُ بهِ  را آورده است.» نماز عصر و مغرب«، »نماز عصر و صبح«آمده و نیز به جای  »أَعْ



 

 

 نماز چاشتگاه (ضحی) و فضل و اهمیت آن -۱۴

ىترمذی، باب: [ حَ لاَةُ الضُّ  ]صَ

 لِي  ارْكَعْ  آدَمَ  ا�ْنَ : لأعن االله ج عن رسول االله بعن أبي الدرداء وأبي ذر« -۱۳۴
لِ  مِنْ  وَّ

َ
رَْ�عَ  النَّهَارِ  أ

َ
ْ�فِكَ  رََ�عَاتٍ  أ

َ
 .»آخِرَهُ  أ

روایت شده است که خداوند متعال  ج از پیامبر باز ابودرداء و ابوذر« .۱۳۴
فرمود: ای فرزند آدم (ای انسان)! در اول روز، چھار رکعت نماز برایم (به خاطر من) ادا 

 .»کنم کن، آخر روز را برایت تضمین می
 گوید: این حدیث حسن صحیح است. ترمذی می

ىباب: [ابوداود،  حَ لاَةُ الضُّ  ]صَ

ارٍ « -۱۳۵ ِ  سَ�نْ ُ�عَيمِْ بنِْ هَمَّ ُ  ج قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ : ياَ اْ�نَ لأَ�قُولُ: َ�قُولُ ا�َّ
ْ�فِكَ آخِرَهُ 

َ
لِ َ�هَارِ، أ وَّ

َ
رَْ�عِ رََ�عَاتٍ، فِي أ

َ
 ُ�عْجِزِْ� مِنْ أ

َ
 .»آدَمَ، لا

شنیدم که  ج که گفت: از پیامبرروایت شده است  سم بن ھمازاز نعی«. ۱۳۵
ای فرزند آدم! (ای انسان)! نسبت به خواندن چھار «فرماید:  فرمود: خداوند متعال می می

رکعت نماز در اول روز برای من کوتاھی مکن (در انجام این کار تنبلی و کسالت به خرج 
 .)١(»کنم مده)، سلامتی تو را [از دچارشدن به گناه و...] تا پایان روز، تضمین می

 است »نماز«شود  محاسبه می حدیث: اولین چیزی که بنده در روز قیامت به خاطر آن

ةِ نسائی، باب: [ لاَ لىَ الصَّ بَةِ عَ اسَ  ]المُْحَ

ْ لِي جَلِيسًا « -۱۳۶ َ�نْ حُرَ�ثِْ بنِْ قبَِيصَةَ، قَالَ: قدَِمْتُ المَْدِينةََ، قَالَ: قلُتُْ: اللَّهُمَّ �سَرِّ
بِي هُرَ�رَْةَ صَالِحاً، 

َ
 أ

َ
َ  سفجََلسَْتُ إلِى َ لِي جَلِيسًا  لأقَالَ: َ�قُلتُْ: إِ�ِّ دَعَوتُْ ا�َّ نْ ييُسَرِّ

َ
أ

                                           
ترین رکعات نماز ضحی دو رکعت و حد اکثر و برترین تعداد آن ھشت  کم /نزد امام شافعی -١

 باشد. رکعت می
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 ِ ثِْ� بِحدَِيثٍ سَمِعْتهَُ مِنْ رسَُولِ ا�َّ نْ َ�نفَْعَِ� بِهِ، قَالَ: سَمِعْتُ  ج صَالِحاً، فحََدِّ
َ
َ أ لعََلَّ ا�َّ

 ِ َحَ، َ�قُولُ: إِ  ج رسَُولَ ا�َّ ْ�
َ
فلَْحَ وَأ

َ
عَبدُْ بصَِلاَتهِِ، فإَنِْ صَلحََتْ َ�قَدْ أ

ْ
لَ مَا ُ�اَسَبُ بِهِ ال وَّ

َ
نَّ أ

وَايةَِ: فإَِ  وْ مِنَ الرِّ
َ
مِ َ�تاَدَةَ، أ دْريِ هَذَا مِنْ كَلاَ

َ
 أ

َ
امٌ: لا ، قَالَ هَمَّ نِ وَ�نِْ فسََدَتْ َ�قَدْ خَابَ وخََسِرَ

لُ بِهِ مَا َ�قَصَ مِنَ اْ�تقََصَ مِنْ فرَِ�ضَتِهِ شَيْ 
ءٌ، قاَلَ: اْ�ظُرُوا, هَلْ لِعَبدِْي مِنْ َ�طَوُّعٍ؟ َ�يكَُمَّ

وِْ ذَلكَِ 
َ

فَرِ�ضَةِ، ُ�مَّ يَُ�ونُ سَائرُِ َ�مَلِهِ عَلىَ �
ْ
 .»ال

 ،روایت شده است که گفت: وارد مدینه شدم ساز حریث بن قبیصه«. ۱۳۶
وکار را ھمنشین من گردان (ھمنشینی با ای نیک گوید: گفتم: خدایا! بنده (حریث) می

رفتم (ھمنشین ابوھریره  سپس نزد ابوھریره ،ای نیکوکار را برایم آسان کن) بنده
ای نیکوکار را  گوید: عرض کردم: از خداوند متعال خواستم بنده (حریث) می ،شدم)

از  ھمنشین من کند [حال که تو را ھمنشین من کرده است] پس حدیثی را که
 ،ای، برایم بیان که، به این امید که خداوند مرا از آن سودی رساند شنیده جپیامبر

اولین چیزی که [در روز قیامت] «فرمودند:  ج گفت: شنیدم که پیامبر سابوھریره
پس اگر [نمازش] بدون مشکل و شایسته  ،شود، نمازش است بنده بر آن محاسبه می

کار  زش] مشکل داشت او ناکام و زیانبود، او رستگار شده و نجات یافته و اگر [نما
دانم آیا این کلام قتاده (دومین راوی  گوید: نمی ھمام (راوی نخست) می ،»است

باشد؟ پس اگر یکی از فرایضش ناقص بود،  حدیث) است یا جزو روایت (حدیث) می
ام عبادتی (نمازی) اضافی (سنّت)  فرماید: بنگرید [و ببینید] آیا بنده [خداوند] می

سپس سایر اعمالش  ،رد؟ تا آنچه که از نمازھای فرض ناقص انجام داده، کامل کنددا
 .»شوند) نیز بر این منوال ھستند (محاسبه می

نَّ النَّبِيَّ « -۱۳۷
َ
يضْاً، أ

َ
بِي هُرَ�رَْةَ أ

َ
قِياَمَةِ  ج َ�نْ أ

ْ
عَبدُْ يوَْمَ ال

ْ
لَ مَا ُ�اَسَبُ بهِِ ال وَّ

َ
قَالَ: إنَِّ أ

ءٌ قاَلَ: اْ�ظُرُوا، هَلْ صَلاَتهُُ، فإَِ  ةً، وَ�نِْ كَانَ اْ�تقُِصَ مِنهَْا شَيْ ةً، كُتِبتَْ تاَمَّ نْ وجُِدَتْ تاَمَّ
رْيِ

َ
ْ�مَالِ تج

َ ْ
ُ مَا ضَيَّعَ مِنْ فرَِ�ضَةٍ مِنْ َ�طَوُّعِهِ، ُ�مَّ سَائرُِ الأ

َ
لُ له ُ مِنْ َ�طَوُّعٍ؟ يَُ�مِّ

َ
دُونَ له ِ

َ
 تج

 .»عَلىَ حَسَبِ ذَلكَِ 
فرمودند: اولین چیزی که بنده  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۳۷

اگر نمازش کامل یافته و معلوم  ،شود، نمازش است روز قیامت به خاطر آن محاسبه می
شود و اگر چیزی از آن ناقص باشد، [خداوند]  شود، به صورت کامل نوشته می
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یابید؟ تا با آن  ام می سنت) برای بنده فرماید: بنگرید [و ببینید] آیا نوافلی (نماز می
سنتش، آنچه را که از نمازھای واجبش تباه و ناقص کرده، برایش تکمیل شود، سپس 

 .»شوند سایر اعمال نیز به ھمین صورت و ترتیب، محاسبه می

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۳۸
َ
ِ  سَ�نْ أ عَ  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

ْ
لُ مَا ُ�اَسَبُ بِهِ ال وَّ

َ
بدُْ صَلاَتهُُ، قَالَ: أ

 ُ  قاَلَ ا�َّ
َّ

ْ�مَلهََا، وَ�لاِ
َ
ُ َ�طَوُّعٌ، قاَلَ: لأفَإنِْ كَانَ أ : اْ�ظُرُوا لِعَبدِْي مِنْ َ�طَوُّعٍ؟ فإَنِْ وجُِدَ لهَ

فَرِ�ضَةَ 
ْ
ْ�مِلُوا بهِِ ال

َ
 .»أ

روایت شده است که فرمودند: اولین چیزی که  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۳۸
شود، نمازش است، پس اگر آن را به صورت کامل انجام  ن محاسبه میبنده به خاطر آ

فرماید:  داده باشد [مشکلی نخواھد داشت]، در غیر این صورت خداوند متعال می
ام ھیچ نوافلی (نمازھای سنت) دارد؟ پس اگر نماز سنتی  بنگرید [و ببینید] آیا بنده

 .»بش را کامل کنیدفرماید: با آن نماز واج برایش یافت شد، خداوند می

ةُ ابن ماجه، باب: [ لاَ بْدُ الصَّ بُ بِهِ الْعَ َاسَ ا يحُ لُ مَ اءَ فيِ أَوَّ ا جَ  ]مَ

اريِِّ « -۱۳۹ قِياَمَةِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ تمَِيمٍ الدَّ
ْ
عَبدُْ يوَْمَ ال

ْ
لُ مَا ُ�اَسَبُ بِهِ ال وَّ

َ
قَالَ: أ

ُ سُبحَْانهَُ لمَِلاَئَِ�تِ  ْ�مَلهََا، قاَلَ ا�َّ
َ
ُ ناَفلِةًَ، فَإنِْ لمَْ يَُ�نْ أ

َ
ْ�مَلهََا كُتِبتَْ له

َ
هِ: صَلاَتهُُ، فَإنِْ أ

ْ�مِلُ 
َ
دُونَ لِعَبدِْي مِنْ َ�طَوُّعٍ؟ فأَ ِ

َ
وا بِهَا مَا ضَيَّعَ مِنْ فرَِ�ضَتِهِ، ُ�مَّ تؤُخَْذُ اْ�ظُرُوا، هَلْ تج

ْ�مَالُ عَلىَ حَسَبِ ذَلكَِ 
َ ْ
 .»الأ

روایت شده است که فرمودند: اولین چیزی  ج از پیامبر ساز تمیم داری«. ۱۳۹
پس اگر آن را به  ،شود، نمازش است که بنده روز قیامت به خاطر آن محاسبه می

شود و اگر  برایش کامل و به صورت نماز فرض نوشته می صورت کامل انجام داده باشد،
فرماید:  آن را به صورت کامل انجام نداده باشد، خداوند پاک و منزه به فرشتگانش می

یابید؟ پس [اگر  ام نماز سنتی [که انجام داده باشد] می بنگرید [و ببینید] آیا برای بنده
سپس  ،ع کرده است، تکمیل کنیدی آن، نمازھای واجبی را که ضای داشت] به وسیله

 .»شود ی سایر اعمال نیز به ھمین صورت آغاز می محاسبه

 ]كل صلاة لم يتمها صاحبها تتم من تطوعهابوداود، باب: [
 ،با دو روایت، این حدیث را در سنن خود آورده است
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 :سروایت اول از ابوھریره

۱۴۰- » ِّ بيِّ �سَِ بنِْ حَكِيمٍ الضَّ
َ
وْ ابنِْ زِ�اَدٍ  -... َ�نْ أ

َ
تَى المَْدِينةََ، فلَقَِيَ  -خَافَ مِنْ زِ�اَدٍ، أ

َ
فأَ

ثكَُ حَدِيثاً؟ قلُتُْ: بََ�، رحَِمَ  حَدِّ
ُ
 أ

َ
لا

َ
ُ، َ�قَالَ: ياَ َ�تَى، أ

َ
باَ هُرَ�رَْةَ، قاَلَ: فنَسََبَِ�، فاَنتْسََبتُْ له

َ
، أ ُ كَ ا�َّ

حْسَبهُُ ذَكَرَهُ عَنِ النَّ 
َ
قِياَمَةِ مِنْ  ج بِيِّ قاَلَ يوُ�سُُ: وأَ

ْ
لَ مَا ُ�اَسَبُ النَّاسُ بهِِ يوَْمَ ال وَّ

َ
قاَلَ: إنَِّ أ

لاَةُ، قاَلَ: َ�قُولُ رَ�ُّناَ ْ�مَالهِِمُ، الصَّ
َ
عْلمَُ  - لأأ

َ
مْ َ�قَصَهَا؟  -وهَُوَ أ

َ
هَا أ �مََّ

َ
: ا�ظُْرُوا فِي صَلاَةِ َ�بدِْي، أ

ُ تَ 
َ

ةً كُتبِتَْ له ةً، وَ�نِْ كَانَ ا�تْقََصَ مِنهَْا شَيئْاً، قاَلَ: ا�ظُْرُوا، هَلْ لعَِبدِْي مِنْ َ�طَوُّعٍ؟ فإَنِْ كَانتَْ تاَمَّ امَّ
ْ�مَالُ عَلىَ ذَا�ُ 

َ ْ
تمُِّوا لِعَبدِْي فرَِ�ضَتهَُ مِنْ َ�طَوُّعِهِ، �مَُّ تؤُخَْذُ الأ

َ
ُ �طََوُّعٌ، قاَلَ: أ

َ
 .»مْ فإَنِْ كَانَ له
سپس به  زیاد یا پسر زیاد به مدینه آمد،انس بن حکیم ضبی از ترس «. ۱۴۰
از من خواست خودم را معرفی کنم،  سگوید: ابوھریره رخورد کرد. او میب سابوھریره

پس خودم را برایش معرفی کردم، گفت: ای جوان! آیا حدیثی را برایت روایت کنم؟ 
م (شک گفتم: بله، خدا تو را رحمت نماید! یونس (یکی از راویان حدیث) گفت: به نظر

گفت که فرمودند: نخستین عمل از اعمال مردم  ج وی) [ابوھریره] به نقل از پیامبررا
شوند)، نماز است. گفت:  شوند (به خاطر آن محاسبه می که روز قیامت از آن سؤال می

ام  فرماید: در نماز بنده پروردگارمان، در حالی که از ھمه داناتر است، [به فرشتگان] می
؟ آنگاه اگر آن را کامل انجام بنگرید [و ببینید] آیا آن را کامل انجام داده است یا ناقص

شود و اگر چیزی از آن را ترک کرده و نماز را ناقص  داده باشد، برایش کامل نوشته می
فرماید: بنگرید [و ببینید]  کرده باشد (در انجام آن کوتاھی کرده است)، [خداوند] می

ی  به وسیلهفرماید:  ام نماز مستحبی دارد؟ اگر نماز مستحبی داشته باشد، می آیا بنده
ی سایر اعمال  سپس محاسبه ،ام را کامل کنید نمازھای مستحبش نمازھای واجب بنده

 .»شوند نیز به این صورت آغاز می
 

 روایت دوم از تمیم داری:
) را به ھمین معنی ذکر کرده ۱۴۰ی  تمیم داری روایت قبلی (حدیث شماره -۱۴۱

ْ�مَالُ عَلىَ  ُ�مَّ «و در آخر، این عبارت را اضافه نموده است: 
َ ْ
كَاةُ مِثلُْ ذَلكَِ، ُ�مَّ تؤُخَْذُ الأ الزَّ

ی سایر  سپس محاسبه ،شود سپس زکات نیز مانند نماز محاسبه می« » حَسَبِ ذَلكَِ 
 .)١(»شود اعمال نیز به این صورت آغاز می

                                           
منظور حدیث انجام اعمالی است که بر ھر مسلمان مکلفی واجب است، از جمله نماز. این اعمال  -١

انسان در قیامت از آن دھند، زیرا آنچه مشخص است، نخستین چیزی که  ارکان دین را تشکیل می
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 حدیث: پروردگارم به بهترین شکل بر من ظاهر شد

 ترمذی، باب: [سورة ص]

ِ  بَ�بَّاسٍ  َ�نْ ابنِْ « -۱۴۲ حْسَنِ صُورَةٍ ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
تاَِ� رَ�ِّ فِي أ

َ
 –: أ

حْسَبُهُ فِي المَْنَ 
َ
  -امِ قَالَ: أ

ُ
دُ! هَلْ تدَْريِ ِ�يمَ َ�تْصَِمُ المَلأَ دَيثِ، فقال: ياَ ُ�مََّ

ْ
قَالَ: كَذَا فِيْ الح

، قَالَ: فوَضََعَ 
َ

؟ قاَلَ: قلُتُْ: لا عْلىَ
َ
وْ قَالَ: فِي الأ

َ
، أ ، حَتىَّ وجََدْتُ برَدَْهَا َ�ْ�َ ثدَْيََّ يدََهُ َ�ْ�َ كَتِفَيَّ

 
ُ
دُ! هَلْ تدَْريِ ِ�يمَ َ�تْصَِمُ المَلأَ رضِْ، قَالَ: ياَ ُ�مََّ

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِي الأ رِْي َ�عَلِمْتُ مَا فِي السَّ

َ
�

ارَاتِ، وَا ؟ قلُتُْ: َ�عَمْ، فِي الكَفَّ عْلىَ
َ
لاَةِ، وَالمَْشْيُ الأ ارَاتُ: المُكْثُ فِي المَسَاجِدِ َ�عْدَ الصَّ لكَفَّ

، وَمَاتَ  ٍ�ْ
 الوضُُوءِ فِي المَكَارهِِ، وَمَنْ َ�عَلَ ذَلكَِ عَاشَ بِخَ

ُ
مََاعَاتِ، وَ�سِْباَغ

ْ
 الج

َ
قدَْامِ إلِى

َ ْ
عَلىَ الأ

هُ  مُّ
ُ
تهُْ أ َ ، وََ�نَ مِنْ خَطِيئتَِهِ كَيَوْمِ وَلدَ ٍ�ْ

لكَُ فعِْلَ بِخَ
َ
سْأ

َ
دُ، إذَِا صَلَّيتَْ َ�قُلْ: اللَّهُمَّ أ ، وَقَالَ: ياَ ُ�مََّ

ردَْتَ بِعِباَدِكَ فتِنَْةً، فاَقبِْضِْ� إلَِيكَْ َ�ْ�َ 
َ
 الخَْ�َاتِ، وَترَْكَ المُنكَْرَاتِ، وحَُبَّ المَسَاكِِ�، وَ�ذَِا أ

لاَ  رجََاتُ إِفشَْاءُ السَّ لاَةُ بِاللَّيلِْ، وَالنَّاسُ ِ�يَامٌ مَفْتوُنٍ، قَالَ: وَالدَّ
عَامِ، وَالصَّ  .» مِ، وَ�طِْعَامُ الطَّ

فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر باز ابن عباس«. ۱۴۲
: به گوید ابن عباس می ،»پروردگارم در زیباترین صورت نزدم آمد (بر من ظاھر شد)«

گارم در خواب [در زیباترین صورت] فرمودند:] پرورد ج نظرم (شک ابن عباس) [پیامبر
دانی [فرشتگان] در ملاء اعلی در چه چیزی باھم  ای محمد! آیا می«نزدم آمد و فرمود: 

 ج دانم. پیامبر دند: گفتم: نه، نمیفرمو ج پیامبر» دھند؟ کنند و مسابقه می بحث می
ای که سردی آن  ھایم قرار داد به گونه ھایش را بین شانه فرمودند: خداوند متعال دست

ھایش را به زیر گردنم  ام احساس کردم یا فرمود (شک راوی): دست را در وسط سینه
ھا و زمین را فرا  ھا و زمین است، دانستم (علم آسمان قرار داد، پس آنچه را در آسمان

دانی [فرشتگان] در ملاء اعلی در چه  ید: ای محمد! آیا میفرما خداوند می ،گرفتم)
دھند؟ گفتم: بله، فرمود: در کفارات باھم  کنند و مسابقه می چیزی باھم بحث می

شوند) عبارتند  رفتن گناھان می دھند و کفارات (کارھایی که سبب از بین مسابقه می
شدن] و رفتن با پا  نماز بعدی از: ماندن در مسجد بعد از ادای [ھر] نماز [و منتظر ادای

                                                                                                       
شود، ایمان اوست، ایمان نیز یک امر درونی و قلبی است، پس اگر در ایمانش مشکلی  سؤال می

 ھا نماز، نخستین خواھد بود. شود که در میان آن ی سایر ارکان دین آغاز می نبود، محاسبه
 ھا اشاره دارد. دادن به انجام سنت حدیث به وجوب محافظت بر انجام واجبات و استحباب اھمیت
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کردن وضو (درست وضوساختن) در ھنگام سختی و  به سوی نمازھای جماعت و کامل
کند و به  ھا را انجام دھد، به خوبی زندگی می مشکلات (در ھوای سرد) و ھرکس آن

خوبی خواھد مُرد و ھمچون روزی که مادرش او را به دنیا آورده است، از گناھانش 
و نیز فرمود: ای محمد! ھرگاه نماز خواندی، بگو: خدایا! انجام کارھای  شود پاک می

[خدایا!] ھرگاه  ،کنم داشتن فقرا را از تو طلب می خیر و ترک کارھای ناشایست و دوست
ای کردم، مرا نزد خود برگردان، بدون این که دچار  نسبت به بندگانت قصد بدی و فتنه

کنند و مسابقه  فرشتگان در درجات بحث میگناه شده باشم و [نیز] فرمودند: [
شوند) عبارتند  دھند] درجات (کارھایی که موجب بالارفتن مقام انسان نزد خدا می می

از: افشای سلام، غذادادن [به مستمندان] و خواندن نماز شب در حالی که مردم خواب 
 .»ھستند

خْرَى َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -۱۴۳
ُ
حْسَنِ  ج لنَّبِيَّ عَنِ ا بوَِ�ْ رِوَ�َةٍ أ

َ
تاَِ� رَ�ِّ فِي أ

َ
قَالَ: أ

؟ قلُتُْ:  عْلىَ
َ
 الأ

ُ
دُ! قلُتُْ: لَبَّيكَْ رَ�ِّ وسََعْدَيكَْ، قاَلَ: ِ�يمَ َ�تَْصِمُ المَلأَ صُورَةٍ، َ�قَالَ: ياَ ُ�مََّ

، فَوجََدْتُ برَدَْهَا َ�ْ�َ ثدَْ  دْريِ، فوَضََعَ يدََهُ َ�ْ�َ كَتِفَيَّ
َ
 أ

َ
قِ ربَِّ لا ، َ�عَلِمْتُ مَا َ�ْ�َ المَشْرِ يََّ

؟  عْلىَ
َ
 الأ

ُ
دُ! َ�قُلتُْ: لَبَّيكَْ رَّ� وسََعْدَيكَْ، قاَلَ: ِ�يمَ َ�تَْصِمُ المَلأَ وَالمَغْربِِ، َ�قَالَ: ياَ ُ�مََّ

 الجمََاعَاتِ، وَ�سِْ 
َ

قدَْامِ إلِى
َ
ارَاتِ، وَِ� َ�قْلِ الأ رجََاتِ، وَالكَفَّ باَغِ الوضُُوءِ فِي قلُتُْ: فِي الدَّ

 ، ٍ�ْ
، وَمَاتَ بِخَ ٍ�ْ

لاَةِ، وَمَنْ ُ�اَفظِْ عَليَهِْنَّ عَاشَ بِخَ لاَةِ َ�عْدَ الصَّ المَكْرُوهَاتِ، وَانتِْظَارِ الصَّ
هُ  مُّ

ُ
تهُْ أ َ  .» وََ�نَ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيَوْمِ وَلدَ

رمودند: آمده است که ف ج از پیامبر بدر روایت دیگری از ابن عباس«. ۱۴۳
پروردگارم در زیباترین صورت نزدم آمد و فرمود: ای محمد! گفتم: بله، ای پرورگار من! 

ی شنیدن و اجرای دستورات ھستم! فرمودند: [فرشتگان در] ملاء اعلی در چه  آماده
پس خداوند  ،دانم دھند؟ گفتم: خدایا! نمی کنند و مسابقه می چیزی باھم بحث می
ام  ای که سردی آن را در وسط سینه یم گذاشت، به گونهھا دستانش را بین شانه

احساس کردم، پس آنچه را بین مشرق و مغرب است، دانستم (علم مشرق و مغرب را 
ی شنیدن و اجرای دستورات  فرا گرفتم)، فرمود: ای محمد! گفتم: بله، خدایا! آماده

کنند و مسابقه  ھستم! فرمود: [فرشتگان در] ملاء اعلی در چه چیزی باھم بحث می
برداشتن به سوی نمازھای  دھند؟ گفتم: در مورد درجات و کفارات و در گام می

جماعت و کامل وضوگرفتن در ھنگام سختی (روزھای سرد و سخت یا ...) و [نیز] 
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انتظار فرارسیدن وقت نماز بعدی بعد از اتمام ھر نماز و ھرکس بر این کارھا مداومت 
کند و به نیکی خواھد مُرد و از گناھانش ھمچون  ی میداشته باشد، به نیکی زندگ

 .»روزی که مادرش او را به دنیا آورده است [پاک خواھد شد]
 گوید: این حدیث حسن غریب است. ترمذی می

 

 روایت کرده است: سحدیث را از معاذ بن جبلترمذی در روایت دیگری این 

۱۴۴- » ِ اياَ  ج قاَلَ: احْتبُِسَ َ�نَّا رسَُولُ ا�َّ بحِْ، حَتىَّ كِدْناَ َ�تَرَ ذَاتَ غَدَاةٍ مِنْ صَلاَةِ الصُّ
 ِ لاَةِ، فصََ�َّ رسَُولُ ا�َّ �عًا، َ�ثُوِّبَ بِالصَّ مْسِ، فخََرَجَ سَرِ ا  ج َ�ْ�َ الشَّ زَ فِي صَلاَتهِِ، فلَمََّ وََّ

َ
وَتج

مَا إِ�ِّ سَلَّمَ، دَعَا بصَِوْتِهِ، َ�قَالَ لَناَ: عَلىَ مَصَافُِّ�مْ كَمَا 
َ
ْ�تمُْ، ُ�مَّ اْ�فَتلََ إلَِينْاَ، َ�قَالَ: أ

َ
أ

رَ لِي،  تُ، وصََلَّيتُْ مَا قدُِّ
ْ
أ �ِّ ُ�مْتُ مِنَ اللَّيلِْ َ�تَوضََّ

َ
ثُُ�مْ مَا حَبسََِ� َ�نُْ�مُ الغَدَاةَ، � حَدِّ

ُ
سَأ

ناَ برَِ�ِّ 
َ
 َ�باَركََ  -َ�نَعَسْتُ فِي صَلاَتِي اسْتثَقَْلتُْ، فَإذَِا أ

َ
حْسَنِ صُورَةٍ، َ�قَالَ: ياَ  -وََ�عَالى

َ
فِي أ

دْريِ، قاَلهََا ثلاََثاً، قاَلَ 
َ
 أ

َ
؟ قلُتُْ: لا عْلىَ

َ
 الأ

ُ
، قَالَ: ِ�يمَ َ�تْصَِمُ المَلأَ دُ! قلُتُْ: لَبَّيكَْ ربَِّ : ُ�مََّ

ناَمِلِهِ 
َ
، حَتىَّ وجََدْتُ برَدَْ أ هُ َ�ْ�َ كَتِفَيَّ ْ�تهُُ وضََعَ كَفَّ

َ
ءٍ فرََأ ، َ�تجََ�َّ لِي كُلُّ شَيْ َ�ْ�َ ثدَْيََّ

؟ قلُتُْ: فِي  عْلىَ
َ
 الأ

ُ
، قَالَ: ِ�يمَ َ�تْصَِمُ المَلأَ دُ! قلُتُْ: لَبَّيكَْ ربَِّ وعََرَفتُْ، َ�قَالَ: ياَ ُ�مََّ

سََناَتِ، وَالجلُوُسُ فِي 
ْ
 الح

َ
قدَْامِ إلِى

َ
؟ قلُتُْ: مَشْيُ الأ ارَاتِ، قاَلَ: مَا هُنَّ  المَسَاجِدِ َ�عْدَ الكَفَّ

مِ،  عَامِ، وَلُِ� الكَلاَ كَر�هَاتِ، قَالَ: ِ�يمَ؟ قلُتُْ: إطِْعَامُ الطَّ
ْ
 الوضُُوءِ فِي ال

ُ
لوََاتِ، وَ�ِسْباَغ الصَّ

لكَُ فعِْلَ الخَْ�َاتِ وَترَْكَ ا
َ
سْأ

َ
لاَةُ بِاللَّيلِْ وَالنَّاسُ ِ�يَامٌ. قاَلَ: سَلْ. قلُتُْ: اللَّهُمَّ أ

لمُنكَْرَاتِ، وَالصَّ
ردَْتَ فتِنْةًَ فِي قَوْمٍ َ�توََفَِّ� َ�ْ�َ مَفْتُونٍ،

َ
نْ َ�غْفِرَ لِي، وَترَحَْمَِ�، وَ�ذَِا أ

َ
 وحَُبَّ المَسَاكِِ�، وَأ

 ِ  حُبِّكَ، قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ

بُّكَ، وحَُبَّ َ�مَلٍ ُ�قَرِّبُ إلِى لكَُ حُبَّكَ، وحَُبَّ مَنْ ُ�ِ
َ
سْأ

َ
هَا : إِ�َّ ج وَأ

، فَادْرسُُوهَا، ُ�مَّ َ�عَلَّمُوهَا  .»حَقٌّ
نماز را به تأخیر  ج گوید: یک روز صبح پیامبر ) میس(معاذ بن جبل«. ۱۴۴

 ،انداخت و برای ادای جماعت پیش ما نیامد تا این که نزدیک بود خورشید طلوع کند
که سلام  وقتی ،[پس از مدتی] سریع آمد و نماز را شروع کرد و آن را مختصر خواند

اید،  داد، با صدای بلند ما را فرا خواندند و به ما فرمودند: صبر کنید و چنانکه نشسته
ی آنچه سبب دیرآمدنم  بمانید [و بلند نشوید]. سپس به ما رو کردند و فرمودند: در باره

شب [برای نماز شب] بیدار شدم، سپس وضو  ،گویم برای نماز صبح شد برایتان می
آنگاه خوابی سبک مرا فرا  ،یی که برایم مقدر شده بود، نماز خواندمگرفتم و تا جا
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گرفت، چنانکه بدنم سست و سنگین شد، ناگاه پروردگار متعال خود را در زیباترین 
صورت در برابر خویش یافتم و به من فرمود: ای محمد! گفتم: بله پروردگارا! 

اعلی در چه چیزی باھم بحث  دانی فرشتگان در] ملاء فرمانبردارم! فرمود: [آیا می
[پروردگارم] این جمله را سه بار تکرار  ،دانم دھند؟ گفتم: نمی کنند و مسابقه می می
ھایم قرار داد به  فرمودند: آنگاه دیدم که پروردگارم دستش را بین شانه ج پیامبر ،کرد

ام احساس کردم، پس حقیقت ھمه چیز  طوری که سردی انگشتانش را در وسط سینه
خداوند فرمود: ای محمد! گفتم: بله، پروردگارا!  ،بر من آشکار شد و ھمه چیز را دانستم

کنند و  اعلی در چه چیزی باھم بحث میفرمانبردارم! فرمود: [فرشتگان در] ملاء 
دھند؟ گفتم: در کفارات، فرمود: کفارت چه چیزھایی ھستند؟ گفتم:  مسابقه می

برداشتن به سوی انجام کارھای نیک و نشستن در مساجد بعد از خواندن ھر نماز  قدم
فرمود:  ،ھا و روزھای سخت شدن] و کامل وضوساختن در حالت [و منتظر نماز بعدی

بودن  سخن کنند؟ گفتم: غذادادن [به مستمندان] و خوش ه چیز دیگری بحث میدر چ
فرمود: بخواه [از  ،با دیگران و خواندن نماز شب در حالی که مردم در خواب ھستند

خواھی]، گفتم: خدایا! انجام کارھای نیک و ترک کارھای ناشایست و  من ھرآنچه که می
خواھم که مرا ببخشی و به من رحم  از تو میخواھم و  داشتن فقرا را از تو می دوست

ای کردم، مرا نزد خود برگردانی، بدون  کنی و ھرگاه نسبت به گروھی قصد بدی و فتنه
[خدایا!] محبت خودت و محبت آنکس که تو را دوست  ،این که دچار گناه شده باشم

ز تو کند، ا می داشتن [انجام] کاری را که مرا به محبت تو نزدیک دارد و دوست
ھا را فرا گیرید و به  فرمودند: این سخنان حق است، پس آن ج خواھم. پیامبر می

 .)١(»دیگران تعلیم دھید

                                           
ی مؤمن باید بدان معتقد باشد، تنزیه خداوند از شباھتش با مخلوقات  نخستین چیزی که بنده -١

ھیچ چیزی مثل و مانند او « ]۱۱[الشوری:  ﴾ءٞ َ�ۡ  ۦلهِِ كَمِثۡ  سَ ليَۡ ﴿فرماید:  اوست، زیرا خود می

ُ ٱ هُوَ  قلُۡ ﴿فرماید:  و نیز می »نیست حَدٌ  �َّ
َ
ُ ٱ ١ أ و اعتقادی غیر از  ]۲–۱[الإخلاص:  ﴾٢ مَدُ لصَّ ٱ �َّ

ی مسلمین بر این اعتقادند که آنچه در کتاب و سنت  این مُخِلَّ ایمانش خواھد بود. تمامی ائمه
باشد، ایمان به آن واجب است و  وارد شده است و موھم تشبیه خداوند با بعضی از مخلوقاتش می

یست خداوند چنین باید چنین معتقد بود که ظاھر این توصیفات منظور نیست و اصلاً درست ن
 وصف شود.
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اند و منتظر نماز  حدیث: به بندگانم بنگرید که چگونه نماز واجبی را انجام داده
 دیگری هستند

ةِ ابن ماجه: [ لاَ تِظَارِ الصَّ انْ دِ وَ اجِ ومِ المَْسَ  ]لُزُ

عَاصِ َ�نْ « -۱۴۵
ْ
يْ: اِبنِْ ال

َ
ِ بنِْ َ�مْرٍو أ ِ  بَ�بدِْ ا�َّ  ج قَالَ: صَلَّينَْا مَعَ رسَُولِ ا�َّ

 ِ بَ، فجََاءَ رسَُولُ ا�َّ بَ مَنْ َ�قَّ مُسْرعًِا، قدَْ حَفَزَهُ النَّفَسُ،  ج المَْغْربَِ، فرَجََعَ مَنْ رجََعَ، وََ�قَّ
مَاءِ، ُ�باَِ�  بوَْابِ السَّ

َ
وا، هَذَا رَ�ُُّ�مْ، قدَْ َ�تَحَ باَباً مِنْ أ �شِْرُ

َ
 وَقدَْ حَسَرَ َ�نْ رُكْبتَيَهِْ، َ�قَالَ: أ

 عِباَدِي قَدْ قضََوْا فرَِ�ضَةً، وهَُمْ ينَتَْ 
َ

خْرَىبُِ�مُ المَْلاَئَِ�ةَ، َ�قُولُ: اْ�ظُرُوا إلِى
ُ
 .»ظِرُونَ أ

 ج روایت شده است که گفت: با پیامبر باز عبدالله بن عمرو بن عاص«. ۱۴۵
[بعد از نماز] ھرکس که خواست [برود] رفت و ھرکس که  ،نماز مغرب را خواندیم

با سرعت نفس زنان در حالی که  ج [بعد از مدت کمی] پیامبر ،خواست [بماند] ماند
شد (کنایه از سرعت در  گرفته بود که زانوھایش دیده میای بالا  لباسش را به گونه

باشد) آمدند و فرمودند: مژده! مژدگانی بدھید! این پروردگار شماست [که به  حرکت می

                                                                                                       
باشند: گروه سلف و گروه خلف؛ سلف معتقدند: ظاھر این  علما در این خصوص دو گروه می
کنیم و باور داریم که خداوند از  ھا را به خدا واگذار می توصیفات منظور نیست و علم آن

  لَمُ َ�عۡ  وَمَا﴿گوییم:  بودن به آفریدگان خود منزه است و می شبیه
ۡ
ُ ٱ إِ�َّ   ٓۥهُ وِ�لَ تأَ و « ]۷عمران:  [آل ﴾�َّ

 .»داند، مگر خداوند... تأویل آن را نمی
اما علمای خلف علاوه بر اعتقاد بر تنزیه خداوند از توصیفات مذکور، قایل به تأویل این الفاظ 
متشابه به معناھایی ھستند که اطلاق آن بر خدا محال نیست، مثلاً در مورد حدیث مذکور و 

کنند که منظور از صورت، آن صفات  دا در زیباترین صورت، آن را چنین تأویل میظاھرشدن خ
تجلی یافته  ج ی خداوند است و خداوند با آن صفات بر پیامبر جلال و کمالی است که شایسته

کردن و بخشیدن علم و معارف بر  جاری ج ھای پیامبر است و منظور از قراردادن دستش بر شانه
ام احساس کردم،  اشد و منظور از این که فرمودند: سردی آن را در وسط سینهب می ج قلب پیامبر

شود و  یعنی قلبم مملوّ از آن معارف شد و بدان مطمئن گشتم، زیرا یقین، سبب اطمینان قلب می

 .»فعلمت ما في السموات وما في الأرض«ی حدیث است، آنجا که فرمودند:  دلیل این امر نیز ادامه
ھا در نوشتن جزا و پاداش اعمالی است  ی آن . مسابقه۱ی فرشتگان دو وجه دارد:  مسابقهبحث و 

بودند تا در  ھا آرزو کنند که ھمچون زمینیان می . ممکن است آن۲که در حدیث بیان شده است. 
 انجام اعمال مذکور باھم مسابقه دھند.
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دھد] او دری از درھای آسمان (درھای رحمت) را باز کرده است و به  شما مژده می
فرماید: به بندگانم بنگرید  کند و به فرشتگان می شما بر فرشتگان افتخار و مباھات می

 .»اند و منتظر نماز دیگری ھستند [و ببینید] که چگونه نماز واجبی را انجام داده



 

 

 انفاق و اهمیت و فضل آن -۱۵

 انفاق کنمحدیث: ای انسان انفاق کن تا به تو 

ةِ باب: [» النفقات«بخاری، کتاب  قَ لِ النَّفَ  ]فَضْ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۴۶
َ
ِ سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
نفِْقْ عَليَكَْ  ج : أ

ُ
نفِْقْ ياَ آدَمَ، أ

َ
: أ ُ  .»قاَلَ: قَالَ ا�َّ

فرماید:  فرمودند: خداوند می ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۴۶
 .»ای انسان! [در راه من] بخشش کن تا به تو بخشش کنم

 َ�َ  ۥشُهُ عَرۡ  وََ�نَ ﴿ھود] باب: [قوله تعالی:  هباب: [سور» التفسیر«بخاری، کتاب 
ۡ ٱ ٓ ل  ]﴾ءِ مَا

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۴۷
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ  ج أ نفِْقْ لأقَالَ: قَالَ ا�َّ

َ
نفِْقْ عَليَكَْ، وَقاَلَ: : أ

ُ
أ

ْ�فَقَ مُنذُْ خَلَ 
َ
ْ�تمُْ مَا أ

َ
رَأ

َ
اءُ اللَّيلَْ وَالنَّهَارَ، وَقاَلَ: أ ى، لاَ تغَِيضُهَا َ�فَقَةٌ، سَحَّ

َ ْ
ِ مَلأ قَ يدَُ ا�َّ

رضَْ، فإَِنَّهُ لمَْ يغَِضْ مَا فِي يدَِهِ، وََ�نَ عَرشُْهُ عَلىَ المَاءِ، وَ�يَِ 
َ
مَاءَ وَالأ  .»دِهِ المَِ�انُ السَّ

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۴۷
دستان «فرمودند:  ج و پیامبر» کن تا به تو انفاق کنمدر راه من] انفاق «[فرماید:  می

خدا (خزاین رحمت و نعمت او) پر است. ھیچ بخشش و انفاقی آن را کم نخواھد کرد و 
بینید که از ابتدای  مگر نمی«و نیز فرمودند: » بارد وز فرو می(بخشش وی) شب و ر

ھنوز آنچه در دستش است، » ھا و زمین، چه چیزھایی بخشیده است آفرینش آسمان
کم نشده و عرش او بر آب قرار دارد و میزان به دست اوست (با عدالت با بندگانش 

 .»کند) برخورد می

انَ باب: [» التوحید«بخاری، کتاب  كَ لىَ المَاءِ وَ هُ عَ شُ رْ  ]عَ

بوُ هُرَ�رَْةَ « -۱۴۸
َ
َ�نَا أ ى، لاَ يغَِيضُهَا َ�فَقَةٌ، ج عَنِ النَّبِيِّ  سحَدَّ

َ ْ
ِ مَلأ ، قَالَ: إنَِّ يمََِ� ا�َّ

رضَْ، فَإنَِّهُ لمَْ َ�نقُْصْ مَا فِي يمَِينِهِ، 
َ
مَوَاتِ وَالأ ْ�فَقَ مُنذُْ خَلقََ السَّ

َ
ْ�تمُْ مَا أ

َ
رَأ

َ
وعََرشُْهُ عَلىَ المَاءِ، أ

وِ القَبضُْ، يرََْ�عُ وََ�فِْضُ 
َ
خْرَى الفَيضُْ، أ

ُ
 .»وَ�يَِدِهِ الأ
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برایمان سخن گفت که فرمودند: به راستی  ج از پیامبر سابوھریره«. ۱۴۸
 ،کند دستان خدا (خزاین رحمت و نعمت او) پر است، ھیچ بخششی آن را کم نمی

ھا و زمین چه چیزھایی انفاق کرده  بینید که از ابتدای آفرینش آسمان مگر نمی
است؟! ھنوز چیزی از آنچه در دست اوست، کم نشده است و تخت فرمانروایش بر 
آب قرار دارد و در دست دیگرش بخشش یا (شک راوی) گرفتن وجود دارد. ھرکس 

آورد (فقیر  رکس را بخواھد، پایین میدھد یا...) و ھ برد (روزی می را بخواھد، بالا می
 .»کند یا...) می

آید و امام مسلم آن را در  (این حدیث با این روایت، حدیث قدسی به شمار نمی
 ذکر کرده است). [الحث علی النفقة وتبشير المنفق بالخلف] باب:» الزكاة«کتاب 

 ]الحث علی النفقه و...باب: [» ةالزکا«مسلم، کتاب 

۱۴۹- » 
َ
: ياَ اْ�نَ آدَمَ،  ج َ�بلْغُُ بِهِ النَّبِيَّ  سبِي هُرَ�رَْةَ َ�نْ أ

َ
قاَلَ: قاَلَ االلهُ َ�باَركََ وََ�عَالى

ءٌ اللَّيلَْ وَالنَّهَارَ   يغَِيضُهَا شَيْ
َ

اءُ، لا ى سَحَّ
َ ْ
نفِْقْ عَليَكَْ، وَقاَلَ: يمَُِ� االلهِ مَلأ

ُ
نفِْقْ أ

َ
 .»أ

کند و  وی نقل میرساند و از  می ج این حدیث را به پیامبر سابوھریره«. ۱۴۹
فرماید: ای فرزند آدم (ای انسان)!  فرمودند: خداوند متعال می ج گوید: پیامبر می

و نیز فرمودند: دست خدا پر است و شب و روز از آن انفاق و ». ببخش تا به تو ببخشم
 .»کند بارد و ھیچ چیز آن را کم و ناقص نمی بخشش فرو می

 

ی  احادیثی ذکر کرد، از جمله ج کند که وی از پیامبر روایت می سمسلم از ابوھریره
 ھاست: آن

نفِْقْ عَليَكَْ، وَقاَلَ ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ « -۱۵۰
ُ
نفِْقْ أ

َ
 قاَلَ لِي: أ

َ
: إنَِّ االلهَ َ�باَركََ وََ�عَالى

ْ�فَقَ مُذْ  ج رسَُولُ االلهِ 
َ
ْ�تمُْ مَا أ

َ
رَأ

َ
اءُ اللَّيلَْ وَالنَّهَارَ، أ ءٌ سَحَّ  يغَِيضُهَا شَيْ

َ
ى، لا

َ ْ
يمَُِ� االلهِ مَلأ

خْرَ 
ُ ْ
رضَْ؟ فإَنَِّهُ لمَْ يغَِضْ مَا فِي يمَِينِهِ، قاَلَ: وعََرشُْهُ عَلىَ المَْاءِ، وَ�يِدَِهِ الأ

َ ْ
مَاءَ وَالأ ى خَلقََ السَّ

قَبضَْ، يرََْ�عُ 
ْ
 .»وََ�فِْضُ  ال

در «[فرمودند: خداوند متعال به من فرمود:  ج گوید: پیامبر می سابوھریره«. ۱۵۰
فرمودند: دست خدا پُر و بسیار  ج و پیامبر »راه من] بخشش کن تا به تو بخشش کنم

اید  کند. مگر ندیده کند و شب و روز بخشش می بخشنده است، ھیچ چیز آن را کم نمی
ھا و زمین چه چیزھایی بخشیده است، ھنوز آنچه در  نشِ آسمانکه از ابتدای آفری



 ١٤٧  انفاق و اهمیت و فضل آن -۱۵

 

دست اوست، کم و ناقص شده است؟ و فرمودند: تخت فرمانروایی او بر آب قرار دارد و 
بخشد)  برد (رفعت می [ھرکسی را بخواھد] بالا می ،در دست دیگرش گرفتن وجود دارد

 .)١(»کند) آورد (ذلیل می و [ھرکسی را بخواھد] پایین می

 حدیث: وقتی که خدا زمین را آفرید، زمین شروع به تکان و لرزش کرد

 »الجامع«ترمذی، آخر کتاب 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۱۵۱
َ
رضَْ جَعَلتَْ تمَِيدُ،  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
ُ الأ ا خَلقََ ا�َّ قاَلَ: لمََّ

ةِ الِجبَالِ. قاَلوُا: ياَ  فخََلقََ الِجباَلَ، َ�عَادَ بهَِا عَليَهَْا فاَسْتَقَرَّتْ، َ�عَجِبتَِ المَلاَئَِ�ةُ مِنْ شِدَّ
شَدُّ مِنَ الِجبَالِ؟ قاَلَ: َ�عَمُ الحدَِ 

َ
ءٌ أ ، هَلْ مِنْ خَلقِْكَ شَيْ ! َ�هَلْ مِنْ خَلقِْكَ ربَِّ يدُ. قاَلوُا: ياَ ربَِّ

شَدُّ مِنَ 
َ
ءٌ أ ! َ�هَلْ مِنْ خَلقِْكَ شَيْ شَدُّ مِنَ الحدَِيدِ؟ قاَلَ: َ�عَمُ، النَّارُ. َ�قَالوُا: ياَ ربَِّ

َ
ءٌ أ شَيْ

شَدُّ مِ 
َ
ءٌ أ ! َ�هَلْ مِنْ خَلقِْكَ شَيْ �حُ. النَّارِ؟ قاَلَ: َ�عَمُ، المَاءُ. قاَلوُا: ياَ ربَِّ نَ المَاءِ؟ قاَلَ: َ�عَمُ، الرِّ

قَ بصَِدَقةٍَ  �حِ؟ قاَلَ: َ�عَمْ، ا�ْنُ آدَمَ، تصََدَّ شَدُّ مِنَ الرِّ
َ
ءٌ أ قاَلوُا: ياَ ربَِّ َ�هَلْ مِنْ خَلقِْكَ شَيْ

 .»�يِمَِينِهِ، ُ�فِْيهَا مِنْ شِمَالِهِ 
وقتی که : «روایت شده است که فرمودند ج از پیامبر ساز انس بن مالک«. ۱۵۱

ھا را خلق کرد و  خداوند زمین را آفرید، زمین شروع به تکان و لرزش کرد، پس کوه
فرشتگان از استحکام  ،ھا را بر روی زمین قرار داد و زمین ثبات و استقراریافت آن

ھا وجود  تر از کوه ھا تعجب و عرض کردند: خدایا! آیا در میان مخلوقاتت سخت کوه
تر از آھن  ھن، گفتند: خدایا! پس آیا در میان مخلوقاتت چیزی سختدارد؟ فرمود: بله، آ

تر از آتش  وجود دارد؟ فرمود: بله، آتش، گفتند: خدایا! پس آیا در میان مخلوقاتت سخت
تر از آب  وجود دارد؟ فرمود: بله، آب، گفتند: خدایا! پس آیا در میان مخلوقاتت سخت

                                           
باشد، زیرا بخشش خداوند چیزی از خزاین  می، از باب مشاکله »كأنفق أنفق علي«این که فرمودند:  -١

 رحمت و نعمتش کم نخواھد کرد.

کنایه از خزاین رحمت و نعمت خداست که ھرگز با بخشش پایان  »يد االله ملأی«این که فرمودند: 

باشد. [شرح قسطلانی بر  کنایه از عدالت خدا نسبت به مخلوقاتش می »ميزانـبيده ال«پذیرد و  نمی
 صحیح بخاری].
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دھد به طوری که آن  ای می ست راستش صدقهوجود دارد؟ فرمود: بله، انسانی که با د
 .»فھمد) دارد (دست چپش نمی را از دست چپش مخفی نگه می

گوید: ضعیف  گوید: اسناد این حدیث حسن غریب است. [و آلبانی می ترمذی می
 است].

ينَةِ ترمذی، باب: [ لِ المَْدِ  ]فَضْ

۱۵۲- » ِ ءِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ جَرِ�رِ بنِْ َ�بدِْ ا�َّ
َ

يَّ هَؤُلا
َ
: أ َّ وْحَى إلِيَ

َ
َ أ قاَلَ: إنَِّ ا�َّ

�نَ  سْرِ
وْ قنَِّ

َ
وِ الَبحْرَ�نِْ، أ

َ
تَ، فَِ�َ دَارُ هِجْرَتكَِ: المَدِينَةَ، أ

ْ
 .»الثَّلاَثةَِ نزََل

روایت شده است که فرمودند: خداوند به  ج از پیامبر ساز جریر بن عبدالله«. ۱۵۲
[این  ،ھا فرود آمدی، آنجا مکان ھجرت توست این مکانمن وحی کرد که در ھرکدام از 

سه مکان] عبارتند از: مدینه، بحرین، قنسرین (شھری است در شام که آن را در سال 
 .»ھجری ابوعبیده جراح فتح کرد) ۱۷

گوید: این حدیث موضوع و  گوید: این حدیث غریب است. [آلبانی می ترمذی می
 ساختگی است].

 هشدار نسبت به ظلم و ستم و گرفتن رشوهحدیث: تندی و شدت 
 ابن ماجه:

۱۵۳- » ِ ِ  سَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ : مَا مِنْ حَاِ�مٍ َ�ُْ�مُ َ�ْ�َ النَّاسِ، ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ
مَاءِ، فإَنِْ   السَّ

َ
سَهُ إلِى

ْ
قِياَمَةِ، وَمَلكٌَ آخِذٌ بِقَفَاهُ، ُ�مَّ يرََْ�عُ رَأ

ْ
 جَاءَ يوَْمَ ال

َّ
قَاهُ فِي  إلاِ

ْ
ل
َ
قِهِ، أ

ْ
ل
َ
قَالَ: أ

رَْ�عَِ� خَرِ�فًا
َ
 .»مَهْوَاةٍ أ

فرمودند: ھیچ  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز عبدالله بن مسعود«. ۱۵۳
ای نیست که در بین مردم قضاوت کند، مگر این که روز قیامت در حالی  کننده قضاوت

ای گردن او را گرفته است، سپس  شود) که فرشته آید (در دادگاه خداوند حاضر می می
گیرد، پس اگر [خداوند] فرمود: او را بیندازید، او را  سرش را به سوی آسمان بالا می

 .»اندازد ھل سال) در پرتگاھی [به سوی آتش] میچھل پاییز (چ
 



 ١٤٩  انفاق و اهمیت و فضل آن -۱۵

 

روی در آن،  و زیاده دادن (هنگام حیات) حدیث: نهی از خودداری در صدقه
 هنگام مرگ

 ابن ماجه:

اشٍ « -۱۵۴ بَّابةََ،  ج قَالَ: بزََقَ النَّبِيُّ  سَ�نْ �سُْرِ بنِْ جَحَّ صْبعَُهُ السَّ
ُ
هِ، ُ�مَّ وضََعَ أ فِي كَفِّ

ُ وَقاَلَ: َ�قُ  �َّ ُ�عْجِزُِ� ا�ْنَ آدَمَ وَقَدْ خَلقَْتُكَ مِنْ مِثلِْ هَذِه؟ِ! فإَذَِا بلََغَتْ َ�فْسُكَ لأولُ ا�َّ
َ
� :

 حَلقِْهِ  -هَذِهِ 
َ

شَارَ إلِى
َ
دَقةَِ؟! -وَأ وَانُ الصَّ

َ
�َّ أ

َ
قُ، وَ� تصََدَّ

َ
 .»قلُتَْ: أ

آب دھانش را در کف دستش  ج گوید: پیامبر می سبُسر بن جحاش«. ۱۵۴
اش را روی آن قرار دادند و فرمودند: خداوند متعال  انداخت، سپس انگشت سبابه

توانی مرا ناتوان و عاجز کنی، در حالی که من تو را از  ای انسان چگونه می«فرماید:  می
 پیامبر-ام؟! آنگاه وقتی جانت به اینجا رسید  چیزی ھمچون این [آب دھان] خلق کرده

دھم، اما دیگر زمان صدقه  گویی: در راه خدا صدقه می می -به حلقش اشاره کرد ج
 .»رساند] ای سودی به تو نمی تمام شده است [و چنین صدقه

 ی یک سوم دارایی حدیث: وصیت در باره

يَّةِ ابن ماجه، باب: [ صِ  ]الْوَ

ِ  بعَنِ ابنِْ ُ�مَرَ « -۱۵۵ َ  : قاَلَ إنَِّ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ : ياَ ا�ْنَ آدَمَ، اثنْتََانِ لأا�َّ
رَكَ  طَهِّ

ُ
خَذْتُ بَِ�ظَمِكَ، لأِ

َ
لمَْ تَُ�نْ لكََ وَاحِدَةٌ مِنهُْمَا، جَعَلتُْ لكََ نصَِيبًا مِنْ مَالكَِ حَِ� أ

جَلِكَ 
َ
يَكَ، وصََلاَةُ عِباَدِي عَليَكَْ َ�عْدَ انقِْضَاءِ أ زَ�ِّ

ُ
 .»بِهِ وَأ

فرماید: ای انسان! دو  فرمودند: خداوند می ج گوید: پیامبر می بابن عمر«. ۱۵۵
ای [و من از لطف خودم به تو  چیز ھستند که تو ھیچکدام از آن دو را نداشته

اول]، اختیار مقداری (یک سوم) از مالت را در ھنگامی که جانت را  ،ام بخشیده
ق به کار گیری و) من به ام تا (به میل خود در راه صدقه و انفا گیرم به تو داده می

گردانم و [دوم]، دعا و نماز بندگانم بر توست پس از  ی آن تو را پاک و پاکیزه می وسیله
 .»یافتن اجل و آمدن مرگت پایان





 

 

 روزه و فضیلت و اهمیت آن -۱۶

 دهم آنِ من است و من پاداش آن را میحدیث: روزه از 

مِ باب: [» الصوم«بخاری، کتاب  وْ لِ الصَّ  ]فَضْ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۵۶
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ياَمُ جُنَّةٌ، فلاََ يرَْفثُْ، وَلاَ َ�هَْلْ،  ج أ قَالَ: الصِّ

لُوُفُ فمَِ ا
َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ لخ ِ

َّ
، وَالذ ِ�ْ�َ وْ شَاَ�مَهُ، فلَيْقَُلْ: إِ�ِّ صَائمٌِ مَرَّ

َ
ائمِِ وَ�نِِ امْرُؤٌ قاَتلَهَُ، أ لصَّ

ِ مِنْ رِ�حِ المِسْكِ، َ�تْرُكُ طَعَامَ  طْيبَُ عِندَْ ا�َّ
َ
ناَ أ

َ
ياَمُ لِي، وَأ جِْ� الصِّ

َ
ابهَُ وشََهْوَتهَُ مِنْ أ هُ وَشَرَ

مْثاَلهَِا
َ
جْزِي بِهِ وَالحسََنةَُ بِعَشْرِ أ

َ
 .»أ

فرمودند: روزه سپر است  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۵۶
شدن انسان به گناه)، پس  (سپری در برابر آتش جھنم یا سپری است در برابر مرتکب

دار] نباید ناسزا بگوید و عمل جاھلانه انجام دھد و اگر کسی با او درگیر شد و یا  [روزه
 ج روزه ھستم، من روزه ھستم. پیامبربه وی ناسزا گفت، در جوابش [باید] بگوید: من 

اوست، بوی دھان » در ادامه فرمودند: و سوگند به کسی که جانم در دست [قدرت
دار،  فرماید:] روزه بوتر است. [خداوند می مُشک، خوشدار، نزد خدا، از بوی  روزه

کند. روزه از  خوردن و آشامیدن و ارضای تمایلات جنسی خود را به خاطر من ترک می
آن من است (تنھا به خاطر من و بدون ریا انجام گرفته است) و من پاداش آن را 

 .»دھم و ھر نیکی نزد من ده برابر پاداش دارد می

كِ باب: [» اللباس«بخاری، کتاب  رُ فيِ المِسْ كَ ذْ ا يُ  ]مَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۵۷
َ
وْمَ، فإَِنَّهُ لِي،  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ  الصَّ

َّ
ُ، إلاِ

َ
قاَلَ: كُلُّ َ�مَلِ ابنِْ آدَمَ له

ِ مِنْ رِ�حِ المِسْكِ  طْيبَُ عِندَْ ا�َّ
َ
ائمِِ أ لُوُفُ فمَِ الصَّ

َ
جْزِي بهِِ، وَلخ

َ
ناَ أ

َ
 .»وَأ

روایت شده است که فرمودند: خداوند متعال  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۵۷
دھد، برای خودش است، جز روزه که روزه  فرماید: ھر عملی که انسان انجام می می

فرمودند:] و حقیقتاً بوی  ج [پیامبر ،دھم برای من است و من جزا و پاداش آن را می
 .»بوتر است خوش دار، نزد خدا، از بوی مُشک، دھان روزه



 احادیث قدسی    ١٥٢

 

 »التوحید«بخاری، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۵۸
َ
ُ ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ جْزِي بهِِ، لأ، قاَلَ: َ�قُولُ ا�َّ

َ
ناَ أ

َ
وْمُ لِي وَأ : الصَّ

ائمِِ فرَحَْتَانِ:  وْمُ جُنَّةٌ، وَللِصَّ جِْ�، وَالصَّ
َ
َ�هُ مِنْ أ ْ�لَهُ وَشُرْ

َ
فرَحَْةٌ حَِ� ُ�فْطِرُ، يدََعُ شَهْوَتهَُ وَأ

ِ مِنْ رِ�حِ المِسْكِ  طْيبَُ عِندَْ ا�َّ
َ
ائمِِ أ لُوُفُ فمَِ الصَّ

َ
 .»وَفرَحَْةٌ حَِ� يلَقَْى رَ�َّهُ، وَلخ

روایت شده است که فرمودند: خداوند متعال  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۵۸
دار] ارضای تمایلات  [روزه ،دھم فرماید: روزه از آن من است و من پاداش آن را می می

کند. روزه سپری در برابر آتش  جنسی و خوردن و آشامیدنش را به خاطر من ترک می
کند و زمانی که  شود: زمانی که افطار می دار، در دو موقعیت شاد می دوزخ است و روزه

دار، نزد خدا، از بوی مُشک،  کند و ھمانا بوی دھان روزه پروردگارش را ملاقات می
 .»بوتر است شخو

 ]جامع للصيامباب: [» الموطأ«امام مالک، 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۵۹
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
ائمِِ  ج أ لُوُفُ فمَِ الصَّ

َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ. لخ ِ

َّ
قَالَ: وَالذ

طْيبَُ عِندَْ االلهِ مِنْ رِ�حِ المِْسْكِ 
َ
 .»أ

سوگند به کسی که «فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۵۹
بوتر  دار، نزد خدا، از بوی مُشک، خوش جانم در دست [قدرت] اوست، بوی دھان روزه

 .»است
 

 فرمودند: ج ورده است که پیامبرامام مالک در روایت دیگری آ

۱۶۰- » ُ جِْ�،لأَ�قُوْلُ ا�َّ
َ
ابهَُ مِنْ أ ناَ  : إِ�َّمَا يذََرُ شَهْوَتهَُ، وَطَعَامَهُ، وَشَرَ

َ
يَامُ لِي، وَأ فاَلصِّ
جْزِ 

َ
ناَ أ

َ
ياَمَ َ�هُوَ لِي، وَأ  الصِّ

َّ
 سَبعِْ مِائةَِ ضِعْفٍ، إلاِ

َ
مْثاَلهَِا إلِى

َ
جْزِي بِهِ، وُ�ُّ حَسَنَةٍ بعَِشْرِ أ

َ
ي أ

 .»بِهِ 
دارم] شھوت و خوراک و  ی روزه ھمانا [بنده«فرماید:  خداوند متعال می«. ۱۶۰

پس روزه از آن من است و من پاداش آن را  ،کند ھا مینوشیدنیش را به خاطر من ر
ھر نیکی [نزد من] ده برابر تا ھفتصد برابر جزا و پاداش دارد، جز روزه، زیرا  ،دھم می

 .»دھم (جزایش خارج از این قاعده است) روزه از آن من است و من پاداش آن را می
 



 ١٥٣  روزه و فضیلت و اهمیت آن -۱۶

 

 ]فضل الصيامباب: [» الصیام«مسلم، کتاب 

بِيْ هُرَ�رَْةَ َ�نْ « -۱۶۱
َ
نَّهُ قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  سأ

َ
: كُلُّ َ�مَلِ لأَ�قُولُ: قَالَ االلهُ  ج �

ائمِِ  لُفَْةُ فمَِ الصَّ
َ
ي َ�فْسي �يَِدِهِ، لخ ِ

َّ
جْزيِ بِهِ، فوََالذ

َ
ناَ أ

َ
يَامَ، هُوَ لِي، وَأ  الصِّ

َّ
ُ، إلاِ

َ
طْيبَُ ابنِْ آدَمَ له

َ
أ

 ْ  .»مِسْكِ عِندَْ االلهِ مِنْ رِ�حِ ال
فرمود:  می ج شده است که گفت: شنیدم که پیامبرروایت  ساز ابوھریره«. ۱۶۱

دھد، برای خودش است، جز  فرماید: ھر عملی که انسان انجام می خداوند متعال می
فرمودند:] به  ج دھم. [پیامبر ا و پاداش آن را میروزه که روزه برای من است و من جز

دار، نزد خدا، از بوی مُشک،  خدایی که جانم در دست [قدرت] اوست، بوی دھان روزه
 .»بوتر است خوش

 

 و در روایت دیگری که امام مسلم آن را ذکر کرده است، چنین آمده است:

بِيْ هُرَ�رَْةَ « -۱۶۲
َ
  : كُلُّ َ�مَلِ لأ: قَالَ االلهُ ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ أ

َّ
ُ إلاِ

َ
ابنِْ آدَمَ له

حَدُِ�مْ، فلاََ يرَْفثُْ 
َ
يَامُ جُنَّةٌ، فإَذَِا كَانَ يوَْمُ صَوْمِ أ جْزيِ بهِِ، وَالصِّ

َ
ناَ أ

َ
ياَمَ، فإَِنَّهُ لِي وَأ الصِّ

ي �َ  ِ
َّ

وْ قاَتلََهُ، فلَيْقَُلْ: إِ�ِّ صَائمٌِ، وَالذ
َ
حَدٌ أ

َ
 �سَْخَبْ، فإَنِْ سَابَّهُ أ

َ
دٍ �يِدَِهِ، يوَْمَئِذٍ وَلا فْسُ ُ�مََّ

ائمِِ فرَحَْتاَنِ  قِياَمَةِ مِنْ رِ�حِ المِْسْكِ، وَللِصَّ
ْ
طْيبَُ عِندَْ االلهِ يوَْمَ ال

َ
ائمِِ أ لُوُفُ فمَِ الصَّ

َ
لخ

ْ�طَرَ فرَِحَ بِفِطْرهِِ، وَ�ذَِا لقَِيَ رَ�َّهُ فرَِحَ بِصَوْمِهِ 
َ
 .»َ�فْرحَُهُمَا: إذَِا أ

فرمودند: خداوند متعال  ج ت شده است که گفت: پیامبرروای ساز ابوھریره«. ۱۶۲
دھد، برای خودش است، جر روزه که روزه  ھر عملی که انسان انجام می«فرماید:  می

دھم. روزه سپر است (سپری در برابر آتش  برای من است و من جزا و پاداش آن را می
روزی که یکی از پس ھر  ،شدن انسان به گناه) جھنم یا سپری است در برابر مرتکب

شما روزه بود، در آن روز ناسزا نگوید و سر و صدا و جار و جنجال نکند و اگر کسی او 
را دشنام داد یا با او درگیر شد، [در جوابش] بگوید: من روزه ھستم. به خدایی که جان 

دار، نزد خدا در روز قیامت از بوی  محمد در دست [قدرت] اوست، بوی دھان روزه
کند:  ھا شادی می شود که بدان دار در دو موقعیت شاد می بوتر است. روزه مُشک، خوش

کند،  شود و زمانی که پروردگارش را ملاقات می کند با آن شاد می زمانی که افطار می
 .»شود ای که گرفته است، شاد می به خاطر روزه



 احادیث قدسی    ١٥٤

 

 »فجََزَاهُ فرَِحَ قَالَ: إذَِا لقَِيَ االلهَ «و در روایتی دیگری اینچنین آمده است:  -۱۶۳
دھد، او [به خاطر  کند و خداوند جزایش را می فرمودند: آنگاه که خدا را ملاقات می«

 .»شود بخشد]، شاد می جزا و پاداشی که خدا به او می

مِ ترمذی، باب: [ وْ لِ الصَّ  ]فَضْ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۶۴
َ
ِ  سَ�نْ أ ولُ: كُلُّ حَسَنةٍَ بعَِشْرِ : إنَِّ رَ�َُّ�مْ َ�قُ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

لُوُفُ 
َ
وْمُ جُنَّةٌ مِنَ النَّارِ، وَلخ جْزِي بهِِ، الصَّ

َ
ناَ أ

َ
وْمُ لِي، وَأ  سَبعِْ مِائةَِ ضِعْفٍ، وَالصَّ

َ
مْثاَلهَِا، إلِى

َ
 فمَِ أ

حَدُِ�مْ جَاهِلٌ 
َ
ِ مِنْ رِ�حِ المِسْكِ، وَ�نِْ جَهِلَ عَلىَ أ طْيبَُ عِندَْ ا�َّ

َ
ائمِِ أ وهَُوَ صَائمٌِ فلَيْقَُلْ  الصَّ

 .»إِ�ِّ صَائمٌِ 
فرمود:  می ج روایت شده است که گفت: شنیدم که پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۶۴

دھید] ده برابر تا  فرماید: ھر [گفتار و اعمال] نیکی [که انجام می پروردگارتان می
دھم و  ن را میھفتصد برابر جزا و پاداش دارد. روزه برای من است و من جزا و پاداش آ

دار، نزد خدا از بوی مشک  روزه سپری است در برابر آتش جھنم و بوی دھان روزه
ای نسبت به یکی از شما که روزه است، انجام  بوتر است. اگر فردی رفتار جاھلانه خوش

ای انجام  داد، پس [در جوابش] بگوید: من روزه ھستم [و مانند تو رفتار جاھلانه
 .»نخواھد داد]

 گوید: این حدیث حسن غریب است. ی میترمذ
 

 ترمذی در روایت دیگری چنین آورده است:

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۶۵
َ
ِ  سَ�نْ أ ُ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ َّ لأ: قاَلَ ا�َّ

َ
حَبَّ عِباَدِي إلِي

َ
: إنَِّ أ

عْجَلُهُمْ فطِْرًا
َ
 .»أ

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۶۵
ترینِ بندگانم نزد من کسانی ھستند که در  داران] محبوب فرماید: [در میان روزه می

 .»کنند افطار تعجیل می
 گوید: این حدیث حسن غریب است. ترمذی می
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 ]فضل الصيامابن ماجه، باب: [

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۶۶
َ
ِ  سَ�نْ أ سََنةَُ  : كُلُّ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
َ�مَلِ ابنِْ آدَمَ يضَُاَ�فُ: الح

وْمَ فإَِنَّهُ لِي،   الصَّ
َّ

: إلاِ ُ ، َ�قُولُ ا�َّ ُ  مَا شَاءَ ا�َّ
َ

 سَبعِْمِائةَِ ضِعْفٍ، إلِى
َ

مْثاَلهَِا، إلِى
َ
ناَ بِعَشْرِ أ

َ
وَأ

ائمِِ فرَحَْتاَنِ  جِْ�، للِصَّ
َ
جْزِي بِهِ، يدََعُ شَهْوَتهَُ وَطَعَامَهُ مِنْ أ

َ
: فرَحَْةٌ عِندَْ فِطْرِهِ، وَفرَحَْةٌ عِندَْ أ

ِ مِنْ رِ�حِ المِْسْكِ  طْيبَُ عِندَْ ا�َّ
َ
ائمِِ أ لُوُفُ فمَِ الصَّ

َ
 .»لِقَاءِ رَ�ِّهِ. وَلخ

ھر کار نیکی «فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۶۶
 ،شود) زا و پاداش آن چند برابر میشود (ج دھد] چند برابر می [که] انسان [انجام می

دھید]، ده برابر تا ھفتصد برابر تا آنجا که  ھر [گفتار و اعمال و] کار نیکی [که انجام می
فرماید: جز روزه که از این  خدا بخواھد (بیشتر از آن) [جزا و پاداش] دارد. خداوند می

دار  روزه ،دھم می قاعده جداست، زیرا روزه برای من است و من جزا و پاداش آن را
دار در دو  کند. روزه ارضای تمایلات جنسی و خوردنش را به خاطر من ترک می

کند و زمانی که پروردگارش را ملاقات  شود: زمانی که افطار می موقعیت شاد می
 .»بوتر است دار، نزد خدا از بوی مُشک خوش کند. ھمانا بوی دھان روزه می

در باب [فضل العمل]، حدیث قبلی (حدیث ابن ماجه در روایت دیگری  -۱۶۷

عُ «کند، با این تفاوت که در این روایت، جمله  ) را به اختصار بیان می۱۶۶ی  شماره دَ يَ

... هُ امَ طَعَ تَهُ وَ وَ هْ  را نیاورده است. »شَ

 ]فضل الصيامنسائی، باب: [

بِي طَالِبٍ « -۱۶۸
َ
ِّ بنِْ أ ِ  سَ�نْ عَليِ  َ�قُولُ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

َ
َ َ�باَركََ وََ�عَالى قاَلَ: إنَِّ ا�َّ

ي َ�فْسُ ُ�مََّ  ِ
َّ

ائمِِ فرَحَْتَانِ حَِ� ُ�فْطِرُ، وحََِ� يلَقَْى رَ�َّهُ، وَالذ جْزِي بِهِ، وَللِصَّ
َ
ناَ أ

َ
وْمُ لِي وَأ دٍ الصَّ

 ْ ِ مِنْ رِ�حِ ال طْيبَُ عِندَْ ا�َّ
َ
ائمِِ أ لُوُفُ فمَِ الصَّ

َ
 .»مِسْكِ �يَِدِهِ، لخ
روایت شده است که فرمودند: خداوند  ج از پیامبر ساز علی بن ابی طالب«. ۱۶۸

دار دو  دھم. روزه روزه برای من است و من جزا و پاداش آن را می«فرماید:  متعال می
کند و دیگری  شود): یکی زمانی است که افطار می شادی دارد (در دو موقعیت شاد می

سوگند به کسی که جان محمد در دست  ،»کند رش ملاقات میزمانی است که با پروردگا
 .»بوتر است دار، نزد خدا از بوی مُشک خوش [قدرت] اوست، ھمانا بوی دھان روزه
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بِي سَعِيدٍ الخدري« -۱۶۹
َ
 َ�قُولُ: ج قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ  سَ�نْ أ

َ
َ َ�باَركََ وََ�عَالى : إنَِّ ا�َّ

ناَ 
َ
وْمُ لِي وَأ ِي الصَّ

َّ
ْ�طَرَ فرَِحَ، وَ�ذَِا لقَِيَ رَ�َّهُ فجََزَاهُ فرَِحَ، وَالذ

َ
ائمِِ فرَحَْتاَنِ: إذَِا أ جْزِي بهِِ. وَللِصَّ

َ
أ

ِ مِنْ رِ�حِ المِْسْكِ  طْيبَُ عِندَْ ا�َّ
َ
ائمِِ أ لُوُفُ فمَِ الصَّ

َ
دٍ �يِدَِهِ لخ  .»َ�فْسُ ُ�مََّ

فرمودند:  ج ت: پیامبرروایت شده است که گف ساز ابوسعید خدری«. ۱۶۹
دھم و  روزه برای من است و من جزا و پاداش آن را می«فرماید:  خداوند متعال می«

کند شاد  شود): آنگاه که افطار می دار دو شادی دارد (در دو موقعیت شاد می روزه
 ،»شود دھد، شاد می کند و جزایش را می شود و آنگاه که پروردگارش را ملاقات می می

دار، نزد  کسی که جان محمد در دست [قدرت] اوست، ھمانا بوی دھان روزه سوگند به
 .»بوتر است خدا از بوی مُشک خوش

بِيْ هُرَ�رَْةَ « -۱۷۰
َ
ِ  سَ�نْ أ ُ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ  لأ: قاَلَ ا�َّ

َّ
ُ إلاِ

َ
: كُلُّ َ�مَلِ ابنِْ آدَمَ له

جْزِي بهِِ، ال
َ
ناَ أ

َ
ياَمَ هُوَ لِي وَأ  الصِّ

َ
حَدُِ�مْ فلاََ يرَْفثُْ، وَلا

َ
ياَمُ جُنَّةٌ، فإَذَِا كَانَ يوَْمُ صَوْمِ أ صِّ

دٍ �يِدَِهِ،  ي َ�فْسُ ُ�مََّ ِ
َّ

وْ قَاتلََهُ، فلَيَْقُلْ: إِ�ِّ امْرُؤٌ صَائمٌِ. وَالذ
َ
حَدٌ أ

َ
يصَْخَبْ، فإَنِْ شَاَ�مَهُ أ

ِ مِنْ  طْيبَُ عِندَْ ا�َّ
َ
ائمِِ أ لُوُفُ فمَِ الصَّ

َ
 .»رِ�حِ المِْسْكِ  لخ

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۷۰
دھد، برای خودش است، جز روزه که روزه  فرماید: ھر عملی که انسان انجام می می

دھم. روزه سپر است (سپری در برابر آتش  برای من است و من جزا و پاداش آن را می
پس ھر روزی که یکی از  ،شدن انسان به گناه) در برابر مرتکبجھنم یا سپری است 

شما روزه بود، در آن روز ناسزا نگوید و سر و صدا و جار و جنجال نکند و اگر کسی او 
را دشنام داد یا با او درگیر شد، [در جوابش] بگوید: من روزه ھستم. به خدایی که جان 

بوتر  ر، نزد خدا از بوی مُشک خوشدا محمد در دست [قدرت] اوست، بوی دھان روزه
 .)١(»است

                                           
، آیا منظور در »بوتر است دار نزد خدا از بوی مُشک خوش بوی دھان روزه«در این که فرمودند:  -١

گوید:  دنیاست یا در آخرت؟ بین ابن صلاح و ابن عبدالسلام اختلاف است؛ ابن عبدالسلام می

. »يامةأطيب عند االله يوم الق«اند:  منظور قیامت است با استدلال به حدیث مسلم و نسائی که آورده
بوتر است؛ ایشان به حدیثی مرفوع که جابر  ابن صلاح معتقد است در دنیا این بو از مشک خوش

... فإن «فرماید:  می ج کند، در این حدیث پیامبر  روایت کرده است، استدلال می ج از پیامبر 
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ھا خودداری  در این مورد روایات بسیاری وجود دارند که ما در اینجا از ذکر آن
ھا نیست و  کنیم، زیرا از ھر لحاظ باھم تفاوت چندانی ندارند و نیازی به آوردن آن می

 نمایند.ھای صحیح و سنن معتبر مراجعه  داران تحقیق بیشتر، به کتاب دوست

                                                                                                       
د از صفات . و با توجه به این که خداون»مسكـخلوف أفواههم حين يمسون أطيب عند االله من ريح ال

حادثی ھمچون بوکردن و... منزه است، در اینجا از باب مجاز و استعماره به کار رفته است و البته 
دھد که  داران را پاداش می اند: منظور از این جمله این است که خداوند در قیامت چنان روزه گفته

 بوی بدن و دھان ایشان بھتر از بوی مُشک خواھد بود.
دار از بوی  سؤالی که در اینجا مطرح است این است که چرا بوی دھان روزهگوید:  قسطلانی می

مُشک بھتر است، در حالی که بوی خون شھید ھمچون بوی مشک است و این در حالی است که 
دار این طور نیست؟ در جواب باید گفت: اثر  شھید جانش را در مخاطره انداخته است اما روزه

آید،  باشد که فرض عین به شمار می زیرا روزه یکی از ارکان دین میروزه از اثر جھاد بھتر است، 
فرض عین بر فرض کفایه مقدم و  /در حالی که جھاد فرض کفایه است و بنابه قول امام شافعی

کند، ممکن  کنیم که جھاد را بھترین اعمال معرفی می برتر است و اگر به احادیثی برخورد می
شدن روزه بیان شده باشند. [شرح قسطلانی  است این ا حادیث احادیثی باشند که قبل از واجب

 بر صحیح بخاری].

فرماید: با وجود این  می /امام نووی ».م هو لي و..كل عمل ابن آدم له إلا الصيا«این که فرمودند: 
گیرند، علما در معنی این که روزه تنھا برای  که تمامی عبادات به خاطر خدا و در راه او انجام می

دھد، اختلاف دارند و در این خصوص نظرات مختلفی ارائه شده  خداست و تنھا او جزای آن را می
 شود: ھا اشاده می است که به برخی از آن

 ی روزه ھیچ معبودی جز خدا را عبادت نکرده است. در ھیچ زمانی کسی به وسیله )۱
برخلاف عباداتی چون نماز و زکات و... روزه به علت آن که امری درونی و پنھانی است، بدون  )۲

 گیرد. ریا انجام می
او و نه به جسمش  گیرد، چنان سودی نه به ای که می دار از روزه برخلاف سایر عبادات، روزه )۳

 رسد. نمی
دار با انجام آن، خود را به خدا  باشد و روزه نیازی به طعام و شراب یکی از صفات خداوند می بی )۴

 کند. نزدیک می

دانم و  یعنی تنھا من مقدار و چگونگی جزا و پاداش آن را می »الصوم لي«این که فرمودند:  )۵
 دھم. می

ب تشریف و تکریم است و ھدف، بیان اھمیت روزه و تشویق بر شدن روزه به خدا از با اضافه )۶
 باشد. [شرح امام نووی بر صحیح مسلم]. انجام آن می





 

 

ی ایشان در  در روز عرفه برای امتش و خطبه ج بردعای پیام -۱۷
 روز قربانی

[و درخواست بخشش و غفران پروردگار] برای امتش در  ج حدیث: دعای پیامبر
 شب عرفه

اءِ ابن ماجه، باب: [ عَ ةَ  الدُّ فَ رَ  ]بِعَ

خْبَرَهُ َ�نْ « -۱۷۱
َ
باَهُ أ

َ
نَّ أ

َ
، أ لَِ�ُّ ِ ْ�نُ كِناَنةََ بنِْ َ�بَّاسِ بنِْ مِردَْاسٍ السُّ َ�نْ َ�بدُْ ا�َّ

نَّ النَّبِيَّ 
َ
�يِهِ، أ

َ
جِيبَ: إِ�ِّ قَدْ َ�فَرتُْ لهَُمْ، مَا خَ  ج أ

ُ
تِهِ عَشِيَّةَ عَرَفةََ، باِلمَْغْفِرَةِ، فأَ مَّ

ُ
لاَ دَعَا لأِ

نََّةِ، 
ْ
ْ�طَيتَْ المَْظْلوُمَ مِنَ الج

َ
! إنِْ شِئتَْ أ يْ ربَِّ

َ
المَِ، فَإِ�ِّ آخُذُ للِمَْظْلوُمِ مِنهُْ، قَالَ: أ الظَّ

 مَا
َ

جِيبَ إلِى
ُ
عَاءَ، فأَ عَادَ الدُّ

َ
صْبَحَ باِلمُْزدَْلِفَةِ، أ

َ
ا أ المِِ، فلَمَْ ُ�بَْ عَشِيَّةً، فلَمََّ لَ  وََ�فَرْتَ للِظَّ

َ
، سَأ

 ِ مَ  - ج قَالَ: فضََحِكَ رسَُولُ ا�َّ وْ قَالَ تبَسََّ
َ
، إنَِّ  -أ ِّ�

ُ
نتَْ وَأ

َ
بِي أ

َ
بوُ بَْ�رٍ وَُ�مَرُ: بأِ

َ
ُ أ

َ
َ�قَالَ له

ضْحَكَكَ؟ 
َ
ي أ ِ

َّ
ُ سِنَّكَ  -هَذِهِ لسََاعَةٌ مَا كُنتَْ تضَْحَكُ ِ�يهَا، َ�مَا الذ ضْحَكَ ا�َّ

َ
قاَلَ: إنَِّ  -أ

 ِ َ  عَدُوَّ ا�َّ نَّ ا�َّ
َ
ا عَلِمَ أ َابَ، فجََعَلَ  لأإبِلِْيسَ لمََّ خَذَ الترُّ

َ
تِي، أ مَّ

ُ
قَدِ اسْتجََابَ دُعَائِي وََ�فَرَ لأِ

يتُْ مِنْ جَزعَِهِ 
َ
ضْحَكَِ� مَا رَأ

َ
سِهِ، وَ�َدْعُو باِلوَْ�لِْ وَالثُّبوُرِ، فأَ

ْ
 .»َ�ثُْوهُ عَلىَ رَأ

است که پدرش از پدربزرگش روایت کرده از عبدالله بن کنانه روایت شده «. ۱۷۱
مغربِ روز عرفه برای امتش دعا کرد، پس جواب داده شد  ج امبراست که گفت: پی

(خداوند به او جواب داد): من امت تو جز ظالم را بخشیدم که حق مظلوم را برایش از 
فرمودند: خدایا! اگر بخواھی به مظلوم از بھشت عطا  ج پیامبر ،»گیرم ظالم می

بخشی (خدایا! ظالم را ببخش و مظلوم را به بھشت داخل  کنی و ظالم را [نیز] می می
دعا را  ج صبح در مزدلفه، پیامبر ،داده نشد ج اما مغرب جواب دعای پیامبر ،گردان)

 ج گوید: پیامبر ) میبن مرداس (راویتکرار کرد، پس درخواستش پذیرفته شد. عباس 
عرض کردند:  بابوبکر و عمر -تبسم کرد ج راوی) گفت: پیامبریا (شک -خندید 

پدر و مادرمان فدایت شود! عادت شما این نبوده که در چنین ساعتی بخندید، چه 
چیزی تو را به خنده واداشت؟ خدا کند ھمیشه خندان باشی (ھرگز تو را غمگین 
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دا، ابلیس وقتی که دانست خداوند متعال دعای مرا نبینیم)! فرمودند: دشمنِ خ
ریخت و  پذیرفته است و امتم را بخشیده است، خاک برداشت و آن را بر سرش می

 .)١(»کرد، پس جزع و فزع ابلیس مرا به خنده واداشت گفت و نفرین می واویلا می

 نسائی:

ِ  لَ�نْ عَا�شَِةَ « -۱۷۲ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ُ  ج أ نْ ُ�عْتِقَ ا�َّ

َ
ْ�ثَرَ مِنْ أ

َ
 لأقاَلَ: مَا مِنْ يوَْمٍ أ

مَةً مِنَ النَّارِ مِنْ يوَْمِ عَرَفةََ، وَ�ِنَّهُ لَيدَْنوُ، ُ�مَّ ُ�باَِ� بِهِمُ المَْلاَئَِ�ةَ، وَ�َقُ 
َ
وأْ

َ
ولُ: مَا ِ�يهِ َ�بدًْا أ
ءِ؟

َ
رَادَ هَؤُلا

َ
 .»أ

فرمودند: ھیچ روزی  ج یامبرروایت شده است که پ لاز حضرت عایشه«. ۱۷۲
ی روز عرفه، خداوند متعال زنان و مردان را از آتش (عذاب خود) نجات  به اندازه

دھد و او [در آن روز با رحمتش بیشتر از روزھای دیگر به بندگانش] نزدیک  نمی
فرماید: این بندگان چه  کند و می ھا بر فرشتگان مباھات می شود و به وسیله آن می
 .»ھا ببخشم]؟ د [تا به آنخواھن می

رِ ابن ماجه، باب: [ مَ النَّحْ وْ طْبَةِ يَ  ]الخُْ

ِ بنِْ مَسْعُودٍ « -۱۷۳ ِ  سَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ مَةِ  ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ وهَُوَ عَلىَ ناَقتَِهِ المُْخَضْرَ
يُّ شَهْرٍ هَذَ  -بِعَرَفاَتٍ 

َ
يُّ يوَْمٍ هَذَا؟ وَأ

َ
تدَْرُونَ أ

َ
يُّ بََ�ٍ هَذَا؟ قاَلوُا: هَذَا بََ�ٌ حَرَامٌ، َ�قَالَ: أ

َ
ا؟ وَأ

مْوَالَُ�مْ ودَِمَاءَُ�مْ عَليَُْ�مْ حَرَامٌ، كَحُرْمَةِ 
َ
 وَ�نَِّ أ

َ
لا

َ
وشََهْرٌ حَرَامٌ، وَ�َوْمٌ حَرَامٌ، قَالَ: أ

 وَ�ِ�ِّ فرََطُ 
َ

لا
َ
ُ�مْ هَذَا، فِي يوَْمُِ�مْ هَذَا، أ َ�اثرُِ شَهْرُِ�مْ هَذَا، فِي بََ�ِ

ُ
وَضِْ، وَأ

ْ
ُ�مْ عَلىَ الح

قوُلُ: 
َ
ناَسٌ، فأَ

ُ
ناَسًا، وَمُسْتنَقَْذٌ مِ�ِّ أ

ُ
 وَ�ِ�ِّ مُسْتنَقِْذٌ أ

َ
لا

َ
مَمَ، فلاََ �سَُوِّدُوا وجَِْ�، أ

ُ ْ
ياَ بُِ�مُ الأ

حْدَثوُا َ�عْدَكَ 
َ
 تدَْريِ مَا أ

َ
صَيحَْابِي؟ َ�يقَُولُ: إنَِّكَ لا

ُ
! أ  .»ربَِّ

در عرفات در  ج روایت شده است که گفت: پیامبر سعبدالله بن مسعوداز «. ۱۷۳
حالی که بر شترش سوار بود، شتری که طرف یک گوشش بریده شده بود، فرمودند: 

دانید که این ماه چه ماھی است؟ آیا  دانید که امروز چه روزی است؟ آیا می آیا می«
د: این سرزمین، سرزمین دانید که این شھر، چه شھری است؟ اصحاب عرض کردن می

                                           
است؛ برای توضیح بیشتر به پاورقی » اھل ایمان«در اینجا بحث از بخشش ظالمان و گناھکاران  -١

 مراجعه شود. ۳۴۱حدیث 



 ١٦١  ی ایشان در ... در روز عرفه برای امتش و خطبه جدعای پیامبر  -۱۷

 

گاه باشید که  ،حرام و این ماه، ماه حرام و این روز، روز حرام است فرمودند: ھان! آ
ھایتان بر شما حرام است، ھمچون حرمت این ماه و این سرزمین و این  اموال و خون

گاه باشید که من قبل از شما وارد حوض ،روزی که در آن قرار دارید شوم  می )١(ھان! آ
گرفتن از راه  کنم، پس (با انجام گناه و فاصله ھای دیگر فخر می کثرت شما بر امت و به

ی شفاعتم] بسیاری از مردم را از آتش  ھان! من [به وسیله ،من) مرا شرمنده نکنید
شود،  شان نمی شوند (شفاعت من شامل آورم و بسیاری ھم از من گرفته می بیرون می

گویم: خدایا!  پس می ،و دورشدن از راه و سنت من)به خاطر گناھانی که مرتکب شدند 
دانی که بعد از تو [دچار چه گناھانی شدند و]  فرماید: تو نمی یارانم (امتم)، خداوند می

 .)٢(»چه کارھایی کردند

                                           
اند و این  ث متعددی آن را توصیف کردهدر احادی ج جایی است در بھشت که پیامبر» حوض« -١

باب [إثبات حوض نبینا وصفاته]، آمده است و ھمان نھر » الفضايل«احادیث، از جمله در کتاب 
 ) ھم به آن اشاره خواھد شد.۲۸۵ی ( است که در حدیث شماره» کوثر«

 ۳۸۴ ی ی مورد بحث در این حدیث، به پاورقی حدیث شماره برای توضیحی در مورد صحابه -٢
 مراجعه شود.





 

 

 جهاد در راه خدا و اخلاص در آن و فضیلت شهدا -۱۸

 حدیث: اهمیت و ارزش جهاد در راه خدا

نِ بخاری، باب: [ يماَ نَ الإِ ادُ مِ هَ  ]الجِ

بَيْ هُرَ�رَْةَ « -۱۷۴
َ
ُ لمَِنْ خَرَجَ فِي سَبِيلِهِ، لاَ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ قَالَ: اْ�تدََبَ ا�َّ

دْخِلهَُ 
ُ
وْ أ

َ
وْ غَنِيمَةٍ، أ

َ
جْرٍ أ

َ
رجِْعَهُ بمَِا ناَلَ مِنْ أ

ُ
نْ أ

َ
 إيِمَانٌ بِي وَتصَْدِيقٌ برُِسُِ�، أ

َّ
الجنََّةَ،  ُ�رْجُِهُ إلاِ

تِي مَا َ�عَدْتُ خَلفَْ سَرِ  مَّ
ُ
شُقَّ عَلىَ أ

َ
نْ أ

َ
حْياَ، وَلوَْلاَ أ

ُ
ِ ُ�مَّ أ ْ�تلَُ فِي سَبِيلِ ا�َّ

ُ
�ِّ أ

َ
�َّةٍ، وَلوَدَِدْتُ �

ْ�تلَُ 
ُ
حْيَا، ُ�مَّ أ

ُ
ْ�تلَُ ُ�مَّ أ

ُ
 .»ُ�مَّ أ

خداوند «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۷۴
ایمان  آمدنش جز فرماید: برای کسی که در راه او از منزل بیرون آید و سبب بیرون می

کنم که او را با آنچه از پاداش یا غنیمت  به من و تصدیق فرستادگانم نباشد، ضمانت می
ی  یا این که او را [با درجه ،اش] برگردانم جنگی به دست آورده است، [به خانه

ای  بود، پشت ھیچ سریه و اگر بر امتم سخت و گران نمی» شھادت]، داخل بھشت کنم
کردم، و این شرکت کردن من در ھر  ای شرکت می ریهنشستم (یعنی در ھر س نمی

آمیز بود) و آرزوی من  کرد که بر امتم مشقت ای دلالت بر فرض عین بودن آن می سریه
این است و دوست دارم که در راه خدا جھاد کنم و کشته شوم، سپس زنده شوم، پس 

 .»جھاد کنم و کشته شوم، سپس زنده شوم، پس جھاد کنم و کشته شوم

ِ «خاری، کتاب ب يرَ السِّ ادِ وَ هَ لُ النَّاسِ باب: [» الجِ  ]...أَفْضَ

بَيْ هُرَ�رَْةَ « -۱۷۵
َ
ِ  سَ�نْ أ َ�قُولُ: مَثلَُ المُجَاهِدِ فِي سَبِيلِ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 ِ عْلمَُ بمَِنْ ُ�اَهِدُ فِي سَبِيلِهِ  -ا�َّ
َ
ُ أ ائمِِ القَائِ  -وَا�َّ ُ للِمُْجَاهِدِ فِي كَمَثلَِ الصَّ َ ا�َّ مِ، وَتوََ�َّ

وْ غَنِيمَةٍ 
َ
جْرٍ أ

َ
وْ يرَجِْعَهُ سَالمًِا مَعَ أ

َ
نْ يدُْخِلهَُ الجنََّةَ، أ

َ
نْ َ�توََفَّاهُ أ

َ
 .»سَبِيلِهِ بأِ
فرمود:  می ج شده است که گفت: شنیدم که پیامبرروایت  ساز ابوھریره«. ۱۷۵

داند که جھادکننده در راه او  و خداوند خود بھتر می –مثال جھادکننده در راه خدا «
گیرد و در شب، شب  ھمچون مثالی کسی است که در روز، روزه می –چه کسی است 



 احادیث قدسی    ١٦٤

 

کند و خداوند مجاھد در راھش را ضمانت داده است که اگر جانش را  داری می زنده
با اجر و پاداش بگیرد (در صورت مرگ) وی را داخل بھشت کند، یا این که او را سالم و 

 ».[معنوی] و غنیمت جنگی برگرداند

ِ «بخاری، کتاب  يرَ السِّ ادِ وَ هَ نَائِمُ باب: [» الجِ مُ الغَ لَّتْ لَكُ : أُحِ مَ لَّ سَ يْهِ وَ لَ لىَّ االلهُ عَ لِ النَّبِيِّ صَ وْ  ]قَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۷۶
َ
ِ سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ لمَِنْ «قاَلَ:  ج : أ لَ ا�َّ جَاهَدَ فِي سَبِيلِهِ، لاَ  تََ�فَّ

 مَسْكَ 
َ

وْ يرَجِْعَهُ إلِى
َ
نْ يدُْخِلهَُ الجنََّةَ، أ

َ
 الِجهَادُ فِي سَبِيلِهِ، وَتصَْدِيقُ كَلمَِاتهِِ، بأِ

َّ
نِهِ ُ�رْجُِهُ إلاِ

وْ غَنِيمَةٍ 
َ
جْرٍ أ

َ
ي خَرَجَ مِنهُْ، مَعَ أ ِ

َّ
 .»الذ

رمودند: خداوند به کسی که ف ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۷۶
ھا و  ھای او و باور به آن کند و جز برای جھاد در راه او و تأیید گفته در راھش جھاد می

دھد که او را [با درجه  اجرای دستوراتش، از منزل خارج نشده است، ضمانت می
شھادت] وارد بھشت کند، یا  او را با اجر و پاداش [معنویی که برایش در نظر گرفته 

 .»ست] و غنیمت جنگی، به ھمان منزلش که از آنجا بیرون آمده، برگرداندا

ادِ نسائی، باب: [ هَ ِ لِ الجْ  ]فَضْ

بِيْ هُرَ�رَْةَ « -۱۷۷
َ
ِ  سَ�نْ أ ُ لمَِنْ َ�رُْجُ فِي  ج قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ َ�قُولُ: اْ�تدََبَ ا�َّ

 
َ
ةَ بِ�

نََّ
ْ
دْخِلَهُ الج

ُ
نَّهُ ضَامِنٌ حَتىَّ أ

َ
هَادُ فِي سَبِيِ�، � ِ

ْ
يمَانُ بِي، وَالج ِ

ْ
 الإ

َّ
 ُ�رْجُِهُ إلاِ

َ
هِمَا سَبِيلِهِ لا ِّ�

 مَسْكَنِهِ 
َ

هُ إلِى ردَُّ
َ
وْ أ

َ
ا وَفاَةٍ، أ ا بِقَتلٍْ، وَ�مَِّ وْ كَانَ، إمَِّ

َ
جْرٍ أ

َ
ي خَرَجَ مِنهُْ، ناَلَ مَا ناَلَ، مِنْ أ ِ

َّ
الذ

 .»غَنِيمَةٍ 
فرمود:  می ج شده است که گفت: شنیدم که پیامبرروایت  ساز ابوھریره«. ۱۷۷

آمدنش جز ایمان به  خداوند به کسی که در راه او از منزل بیرون آید و سبب بیرون«
دھد و ضامن وی است که او را  ت میمن و جھاد در راه من، چیز دیگری نباشد، ضمان

به ھر صورت ممکن وارد بھشت کند، یا با شھادت و یا با مرگ عادی و یا او را با ھر آنچه 
 .»از اجر و پاداش یا غنیمت که کسب کرده است، به منزلش برگرداند

ِ  - س - وَِ�ْ رِوَايةٍَ َ�نهُْ « -۱۷۸ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ُ  ج أ لَ ا�َّ لمَِنْ جَاهَدَ فِي  لأقَالَ: تََ�فَّ

وْ يرَُدَّ 
َ
نََّةَ، أ

ْ
نْ يدُْخِلَهُ الج

َ
هَادُ فِي سَبِيلِهِ، وَتصَْدِيقُ كَلمَِتِهِ، بأِ ِ

ْ
 الج

َّ
 ُ�رْجُِهُ إلاِ

َ
 سَبِيلِهِ، لا

َ
هُ إلِى

وْ غَنِيمَةٍ 
َ
جْرٍ أ

َ
ي خَرَجَ مِنهُْ، مَعَ مَا ناَلَ مِنْ أ ِ

َّ
 .»مَسْكَنِهِ الذ



 ١٦٥  جهاد در راه خدا و اخلاص در آن و فضیلت شهداء -۱۸

 

فرمودند: خداوند  ج آمده است که پیامبر سوھریرهدر روایت دیگری از اب«. ۱۷۸
ای او  کند و جز برای جھاد در راه او و ایمان به فرموده کسی را که در راھش جھاد می

دھد که او را وارد بھشت  و تأیید آن و اجرای دستوراتش، خارج نشده است، ضمانت می
[معنوی] و غنیمتی که به دست آورده، [سالم] به منزلش کند یا ھمراه با اجر و پاداش 

 .»برگرداند

نْ لأِ�يمَا َ�كِْيهِ َ�نْ رَ�ِّهِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  بَ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ « -۱۷۹
َ
ُ أ : ضَمِنتُْ لهَ

 ُ
َ

وْ غَنِيمَةٍ، وَ�نِْ َ�بَضْتهُُ َ�فَرْتُ له
َ
جْرٍ أ

َ
صَابَ مِنْ أ

َ
رجَْعْتُهُ، بمَِا أ

َ
رجِْعَهُ إنِْ أ

َ
 .»، وَرحَِمتْهُُ أ

فرماید،  ی آنچه از پروردگارش بازگو می در باره ج از پیامبر باز ابن عمر«. ۱۷۹
ی مجاھد در راه خود را] ضمانت  بنده«[فرماید]:  آمده است [که فرمودند: خداوند می

ام که او را اگر به منزلش برگردانم (تقدیر چنین باشد)، ھمراه با اجر و پاداش  داده
اگر جانش را بگیرم ای باشد که به آن دست یافته است و  [معنوی] و غنیمت جنگی

(تقدیر چنین باشد)، او را ببخشم و به او رحم کنم (او را مشمول رحمت خود 
 .»گردانم)

بِيلِ االلهَِّمسلم، باب: [ ادِ فيِ سَ هَ ِ لِ الجْ  ]فَضْ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۸۰
َ
ِ  سَ�نْ أ ُ لمَِنْ جَاهَدَ فِي  ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ لَ ا�َّ قاَلَ: تََ�فَّ

وْ يرَجِْعَهُ إِ سَبِ 
َ
نْ يدُْخِلهَُ الجنََّةَ، أ

َ
 الِجهَادُ فِي سَبِيلِهِ وَتصَْدِيقُ بَِ�لِمَتِهِ، بأِ

َّ
 يلِهِ، لاَ ُ�رْجُِهُ إلاِ

َ
لى

وْ غَنِيمَةٍ 
َ
جْرٍ أ

َ
 .»مَسْكَنِهِ مَعَ مَا ناَلَ مِنْ أ

فرمودند: خداوند کسی  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۸۰
ی او و تأیید  کند و جز برای جھاد در راه او و ایمان به فرموده ا که در راھش جھاد میر

آن و اجرای دستوراتش از منزلش خارج نشده است، ضمانت داده است که او را وارد 
بھشت کند، یا ھمراه با اجر و پاداش [معنوی] و غنیمتی که به آن دست یافته است، 

 .»[سالم] به منزلش برگرداند

بِي هُرَ�رَْةَ « -۱۸۱
َ
 ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  سوََ�نْ أ

َ
نَ االلهُ لمَِنْ خَرَجَ فِي سَبِيلِهِ، لا : تضََمَّ

نََّ 
ْ
دْخِلهَُ الج

ُ
نْ أ

َ
َّ ضَامِنٌ أ  جِهَادٌ فِي سَبِيِ�، وَ�ِْ�مَانٌ بِي، وَتصَْدِيقٌ برِسُُِ�، َ�هُوَ عَليَ

َّ
وْ ُ�رْجُِهُ إلاِ

َ
ةَ، أ

رجِْعَهُ 
َ
دٍ  أ ي َ�فْسُ ُ�مََّ ِ

َّ
وْ غَنِيمَةٍ، وَالذ

َ
جْرٍ أ

َ
ي خَرَجَ مِنهُْ، ناَئلاًِ مَا ناَلَ مِنْ أ ِ

َّ
 مَسْكَنِهِ الذ

َ
إلِى

 َ قِياَمَةِ كَهَيئْتَِهِ يوَْمَ كُلمَِ، ل
ْ
 جَاءَ يوَْمَ ال

َّ
، إلاِ

َ
مٍ يُْ�لمَُ فِي سَبِيلِ االلهِ َ�عَالى

ْ
وْنهُُ لوَْنُ �يَِدِهِ، مَا مِنْ كَل
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نْ �شَُقَّ عَلىَ المُْسْلِمَِ�، مَا َ�عَدْتُ خِلاَفَ دَ 
َ
 أ

َ
دٍ �يِدَِهِ، لوَْلا ي َ�فْسُ ُ�مََّ ِ

َّ
مٍ، وَرِ�هُُ مِسْكٌ، وَالذ

نْ 
َ
دُونَ سَعَةً، فيَشَُقُّ عَليَهِْمْ أ ِ�َ 

َ
لَهُمْ، وَلا حْمِ

َ
جِدُ سَعَةً فأَ

َ
 أ

َ
بدًَا، وَلَِ�نْ لا

َ
�َّةٍ َ�غْزُو أ سَرِ

غْزُو َ�تخََلَّفُو
َ
ْ�تلَُ ُ�مَّ أ

ُ
غْزُو فِي سَبِيلِ االلهِ، فأَ

َ
نْ أ

َ
دٍ �يِدَِهِ، لوَدَِدْتُ أ ي َ�فْسُ ُ�مََّ ِ

َّ
، وَالذ ا َ��ِّ

ْ�تلَُ 
ُ
 .»فأَ

فرمودند: خداوند  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۱۸۱
رود و جز با ھدفِ  دھد به کسی که در راه او از منزل و مکانش بیرون می ضمانت می

شود، پس  جھاد در راه من و [به خاطر] ایمان به من و تصدیق فرستادگانم، خارج نمی
من ضامن او ھستم که او را وارد بھشت کنم، یا به منزلش که از آنجا بیرون آمده است، 

غنیمت جنگی به دست آورده،  پاداش [معنوی] وبا ھر آنچه از اجر و [سالم و] 
برگردانم. سوگند به کسی که جان محمد در دست [قدرت] اوست، ھیچ جراحتی 
نیست که در راه خداوند متعال به وجود آید، مگر این که روز قیامت به ھمان شکلی 

رنگ خون و بویش ظاھر خواھد شد که در روز جنگ بدان گرفتار شده است، رنگش 
بوی مُشک است و سوگند به کسی که جان محمد در دست [قدرت] اوست، اگر بر 

فرستم و] در  ای از لشکر که [می بود، ھیچگاه بعد از حرکت دسته مسلمانان سخت نمی
نشستم، اما آنقدر توان مالی ندارم که مسلمانان ناتوان را  کنند، نمی راه خدا جھاد می

ھا نیز وسعت و قدرت چندانی ندارند و تخلف از من و  خود آن سوار و مجھز کنم و
سوگند به کسی که جان محمد در  ،آید جھادنکردن ھمراه با من نیز، برایشان گران می

دست [قدرت] اوست، دوست دارم که در راه خدا جھاد کنم، سپس کشته شوم و 
] جنگ کنم و کشته مجدداً [زنده گردم و] جھاد کنم و کشته شوم و باز [زنده شوم و

 .»شوم

 ی اهل بدر در باره ج حدیث: فرمایش پیامبر

تْحِ بخاری، باب: [ ةَ الْفَ وَ زْ  ]غَ

۱۸۲- » ِ ، ج ...َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ َّ ، لاَ َ�عْجَلْ عَليَ ِ : ياَ حَاطِبُ، مَا هَذَا؟ قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
 مُلصَْقًا، فِي قرَُ�شٍْ 

ً
ْ�فُسِهَا  -إِ�ِّ كُنتُْ امْرَأ

َ
ُ�نْ مِنْ أ

َ
وََ�نَ مَنْ  -َ�قُولُ: كُنتُْ حَلِيفًا، وَلمَْ أ

حْببَتُْ إذِْ فَاتَِ� ذَلكَِ مِ 
َ
مْوَالهَُمْ، فأَ

َ
هْلِيهِمْ وَأ

َ
نَ مَعَكَ مِنَ المُهَاجِرِ�نَ مَنْ لهَُمْ قرََاباَتٌ، َ�مُْونَ أ

ذَ عِندَْهُمْ يدًَا، َ�ْ  ِ
َّ

تخ
َ
نْ �

َ
ْ�عَلهُْ ارْتدَِادًا َ�نْ دِيِ�، وَلاَ رضًِا النَّسَبِ ِ�يهِمْ، أ

َ
مُونَ قرََابتَِي، وَلمَْ أ
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 ِ مَا إِنَّهُ قدَْ صَدَقَُ�مْ : «ج بِالُ�فْرِ َ�عْدَ الإسِْلاَمِ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
، َ�قَالَ ُ�مَرُ: ياَ رسَُولَ »أ

ضْرِبْ ُ�نقَُ هَذَا المُنَافقِِ، َ�قَالَ: 
َ
، دَعِْ� أ ِ لعََ إِ «ا�َّ َ اطَّ نَّهُ قدَْ شَهِدَ بدَْرًا، وَمَا يدُْرِ�كَ لعََلَّ ا�َّ

دَِيثِْ  »عَلىَ مَنْ شَهِدَ بدَْرًا، َ�قَالَ: اْ�مَلوُا مَا شِئتْمُْ، َ�قَدْ َ�فَرْتُ لَُ�مْ...
ْ
 آخِرِ الح

َ
 .إلِى

فرمودند: ای حاطب! این چیست؟ (این چه کاری است  ج .... آنگاه پیامبر« -۱۸۲
و کردی)؟ حاطب گفت: ای پیامبر خدا! بر من تندی مکن (عصبانی مشو)، بگذار که ت

ھا  گوید: من از آن می-شده به قریش ھستم  تا توضیح دھم. من یک شخص ملحق
اند، در میان  اما کسانی که با تو مھاجرت کرده -ھا ھستم پیمان آن نیستم، بلکه ھم

کنند، من ھم دوست  ھا حمایت می ی آن قریش نزدیکانی دارند که از اموال و خانواده
ھا منتی بگذارم تا از نزدیکانم حمایت  ھا نسبتی ندارم، بر آن داشتم، وقتی که با آن

شدنم به کفر بعد از  کنند و این کار را نه به دلیل برگشت از دینم و نه به خاطر راضی
گفت:  سعمر حضرت ،فرمودند: او با شما راست گفت ج پیامبر ،ام اسلام انجام داده

فرمود: تو چه  ج ن این منافق را بزنم. پیامبر خداای پیامبر خدا، اجازه بده گرد
ھر کاری که دوست «دانی، حتماً خداوند بر اھل بدر اطلاع داشته که فرموده است:  می

 .)١( تا آخر حدیث »ام... دارید، انجام دھید، زیرا شما را بخشیده

                                           
ی فتح  قبل از غزوه» حاطب بن ابی بلتعه«توجه به آنچه بخاری در صحیح خود آورده است  با -١

دھد که به اھل مکه برساند و به او ده دینار  نویسد و آن را به زنی می ای به اھل مکه می مکه نامه
داند و به علی  جریان را میاز طریق وحی  ج دھد؛ قبل از این که آن زن به مکه برسد، پیامبر می

» خاخ«رسید،  می» باغ خاخ«ی  فرمایند: بروید تا به منطقه دھند و می و زبیر و مقداد دستور می
بینید که در ھودج شتری  ای در دوازده میلی بین مکه و مدینه است، در آنجا زنی را می منطقه

ا از او بگیرید و برگردید. حضرت ای با خود دارد، نامه ر قرار دارد و اسمش ساره است، او نامه
گوید: رفتیم و به منطقه که رسیدیم آن زن را دیدیم و نامه را از او خواستیم، نخست  می سعلی

گیریم؛ نامه را  داریم و به زور آن را از تو می انکار کرد، گفتیم: اگر نامه را ندھی، چادرت را برمی
وقتی نامه را باز کرد، در آن  ج دادیم. پیامبر ج مبربرگشتیم و آن را به پیا ج داد و ما نزد پیامبر

از حاطب بن ابی بلتعه به مردانی از مشرکین. ای اھل قریش! پیامبر خدا قصد «نوشته شده بود: 
دارد با سپاھی عظیم به سوی شما بیاید، اگر به سوی شما بیاید، حتماً خدا او را یاری خواھد داد 

فرمودند: ای حاطب! این  ج ، پیامبر»س به خود آیید. والسلاماش را محقق خواھد کرد، پ و وعده
عذر او را پذیرفت  ج بعد از استدلال حاطب، پیامبر...» چه کاری است که کردی؟ حاطب گفت: 

 سی بدر بود؛ وقتی حضرت عمر  گوید. حاطب یکی از اصحاب غزوه و فرمودند: حاطب راست می
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 پدر جابر بعد از شهادتشگفتن خدا با عبدالله  حدیث: سخن

 آل عمران] ةترمذی، باب: [سور

ِ  بَ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ ا�ِّ « -۱۸۳ َ�قَالَ: ياَ جَابرُِ! مَا لِي  ج قاَلَ: لقَِيَِ� رسَُولُ ا�َّ
حُد، وَترََكَ �ِ 

ُ
بِي، قتُِلَ يوَْمَ أ

َ
! اسْتشُْهِدَ أ ِ ا؟ قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ رَاكَ مُنكَْسِرً

َ
 ودََْ�ناً، قَالَ: أ

ً
ياَلا
حَدًا 

َ
ُ أ . قَالَ: مَا كَلَّمَ ا�َّ ِ باَكَ؟ قَالَ: بََ�، ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ بِهِ أ

كَ بمَِا لقَِيَ ا�َّ ُ �شَرِّ
ُ
فَلاَ أ

َ
 مِنْ أ

َّ
، إلاِ َ�طُّ

باَكَ، فكََلَّمَهُ كِفَاحًا. َ�قَالَ: ياَ َ�بدِْي، َ�مَنَّ 
َ
حْيَا أ

َ
!  وَرَاءِ حِجَابٍ، وَأ عْطِكَ. قَالَ: ياَ ربَِّ

ُ
َّ أ عَليَ

ْ�تلََ ِ�يكَ ثاَِ�يةًَ. قاَلَ الرَّبُّ 
ُ
يِْيِ�، فأَ

ُ
 يرُجَْعُونَ، قَالَ: لأتح

َ
�َّهُمْ إلَِيهَْا لا

َ
: إِنَّهُ قدَْ سَبقََ مِ�ِّ �

نزِْلتَْ هَذِهِ الآيةَُ: 
ُ
ِينَ ٱ سََ�َّ َ�ۡ  وََ� ﴿وَأ َّ�  ْ ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  قتُلِوُا مۡ  �َّ

َ
ٰ أ �َ ۢ  ]۱۶۹عمران:  آل[ ﴾...�تَ

 .»الآَيةَُ 
مرا  ج ایت شده است که گفت: روزی پیامبررو لاز جابر بن عبدالله«. ۱۸۳

بینم، چه شده ا ست؟ عرض کردم: ای  دیدند و فرمودند: ای جابر! تو را شکسته می
ھایی را به  پیامبر خدا! پدرم در جنگ اُحُد بود و شھید شد و عیال و فرزندان و بدھی

روشدن خداوند با  فرمودند: آیا تو را مژده دھم به چگونگی روبه ،جای گذاشته است
پدرت؟ عرض کردم: بله، ای پیامبر خدا! فرمودند: خداوند با ھیچکس سخن نگفته 
است، جز از پشت حجاب، اما پدرت را زنده کرد و با او مستقیم و بدون واسطه سخن 

بخواه و آرزویی بکن تا به تو ام! از من چیزی  گفت و [خطاب به او] فرمودند: ای بنده
ببخشم، پدرت گفت: خدایا! مرا زنده کن (به دنیا برگردان) تا دوباره در راه تو جھاد 

گردند، این حکم ثابت و  کنم و کشته شوم. خداوند متعال فرمود: مردگان به دنیا برنمی

 وََ� ﴿زل شد: گوید: آنگاه این آیه نا ام. جابر می تغییرناپذیری است که قبلاً صادر کرده
ِينَ ٱ سََ�َّ َ�ۡ  َّ�  ْ ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  قتُلِوُا مۡ  �َّ

َ
ٰ أ �َ ۢ و کسانی را که در راه خدا « .]۱۶۹عمران:  آل[ ﴾...�تَ

اند و نزد پروردگارشان روزی داده  ھا زنده شوند، مرده نشمار، بلکه آن کشته می

                                                                                                       
او را منع کردند و فرمودند: او از یاران بدر است و  ج یامبرخواست  او را به خاطر آن نامه بکُشد، پ

إعملوا ما شئتم فقد « حتماً خداوند بر اھل بدر اطلاع داشته که فرموده است: دانی،  تو چه می

حضرت عمر بعد از شنیدن این سخن، از خوشحالی گریه کرد. [شرح قسطلانی بر  »غفرت لكم
 صحیح بخاری].
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گوید:  ذھبی میگوید: حدیث حسن غریب است. و حاکم و  . ترمذی می»»شوند می
 صحیح است.

بِيلِ االلهَِّابن ماجه، باب: [ ةِ فيِ سَ ادَ هَ لِ الشَّ  ]فَضْ

۱۸۴- » ِ ِ ْ�نُ َ�مْرِو بنِْ حَرَامٍ يوَْمَ  بَ�نْ جَابرَِ �ْنَ َ�بدِْ ا�َّ ا قتُِلَ َ�بدُْ ا�َّ َ�قُولُ: لمََّ
 ِ حُدٍ، قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ُ
خْبِرُكَ مَ ج أ

ُ
 أ

َ
لا

َ
ُ : ياَ جَابرُِ، أ �يِكَ؟ قلُتُْ: بََ�، قاَلَ: مَا كَلَّمَ  لأا قَالَ ا�َّ

َ
لأِ

عْطِكَ 
ُ
َّ أ باَكَ كِفَاحًا، َ�قَالَ: ياَ َ�بدِْي! َ�مَنَّ عَليَ

َ
مَ أ

َّ
 مِنْ وَرَاءِ حِجَابٍ، وََ�

َّ
، إلاِ حَدًا َ�طُّ

َ
ُ أ ، ا�َّ

ْ�تلَُ ِ�يكَ ثاَِ�يةًَ، قَالَ: إِنَّهُ سَبَ 
ُ
يِْيِ� فأَ

ُ
بلِْغْ قَالَ: تح

َ
! فأَ  يرُجَْعُونَ، قَالَ: ياَ ربَِّ

َ
�َّهُمْ إلَِيهَْا لا

َ
قَ مِ�ِّ �

 ُ نزَْلَ ا�َّ
َ
يةََ:  لأمَنْ وَرَائِي فأَ

ْ
ِينَ ٱ سََ�َّ َ�ۡ  وََ� ﴿هَذِهِ الآ َّ�  ْ ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  قتُلِوُا مۡ  �َّ

َ
ٰ أ �َ ۢ  ﴾...�تَ

يةََ كُلَّهَا .]۱۶۹عمران:  آل[
ْ

 .»الآ
روایت شده است که گفت: وقتی که عبدالله بن  بعبداللهاز جابر بن «. ۱۸۴

فرمودند: ای جابر! آیا  ج درم) در جنگ احد کشته شد، پیامبرعمرو بن حرام (یعنی پ
به تو بگویم که خداوند متعال به پدرت چه فرمود؟ عرض کردم: بله. فرمودند: خداوند 
با ھیچ کسی سخن نگفته است، جز از پشت حجاب، اما با پدرت رو در رو و بدون 

ام! از من چیزی بخواه تا به تو  واسطه سخن گفت و خطاب به  او فرمود: ای بنده
فت: مرا زنده کن (به دنیا برگردان) تا دوباره در راه تو جھاد کنم و ببخشم، پدرت گ

ام و  کشته شوم. خداوند مفرمود: این حکم، ثابت و تغییرناپذیر است که قبلاً صادر کرده
ھایی  گردند. جابر گفت: خدایا! پس حال و وضع مرا به آن مردگان ھرگز به دنیا برنمی

ِينَ ٱ سََ�َّ َ�ۡ  وََ� ﴿اوند این آیه را نازل فرمود: اند، برسان، پس خد که ھنوز نیامده َّ�  ْ  قتُلِوُا
ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  مۡ  �َّ

َ
ٰ أ �َ ۢ شوند،  و کسانی را که در راه خدا کشته می« .]۱۶۹عمران:  آل[ ﴾...�تَ

 .»»شوند. تا آخر آیه اند و نزد پروردگارشان روزی داده می ھا زنده مرده نشمار، بلکه آن

 (تا برایتان فراهم شود)؟ خداوند به شهداء: آیا چیزی میل داریدحدیث: خطاب 

ِ مسلم: باب [ يرَ السِّ ادِ وَ هَ لِ الجِ  ]فَضْ

َا « -۱۸۵
ْ

لن
َ
وقٍ قاَلَ: سَأ تُ  –َ�نْ مَسْرُ

ْ
ل
َ
وْ سَأ

َ
يْ: اِ�ْنَ مَسْعُودٍ) َ�نْ هَذِهِ  -أ

َ
َ�بدَْ االلهِ (أ

يةَِ: 
ْ

ِينَ ٱ سََ�َّ َ�ۡ  وََ� ﴿الآ َّ�  ْ ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  قتُلِوُا مۡ  �َّ
َ
ٰ أ �َ ۢ حۡ  بلَۡ  �ۚ تَ

َ
ٓ أ  ﴾١٦٩ زقَوُنَ يرُۡ  رَّ�هِِمۡ  عِندَ  ءٌ يَا
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، لهََا  .]۱۶۹عمران:  آل[ رْوَاحُهُمْ فِي جَوفِْ طَْ�ٍ خُضْرٍ
َ
َا َ�نْ ذَلكَِ، َ�قَالَ: أ

ْ
لن

َ
مَا إنَِّا قدَْ سَأ

َ
قَالَ: أ

 َ
ْ
حُ مِنَ الج عَرْشِ، �سَْرَ

ْ
لعََ َ�نَادِيلُ مُعَلَّقَةٌ باِل قَناَدِيلِ، فَاطَّ

ْ
 تلِكَْ ال

َ
ويِ إلِى

ْ
نَّةِ حَيثُْ شَاءَتْ، ُ�مَّ تأَ

حُ مِنَ ا نُْ �سَْرَ
َ

ءٍ �شَْتَِ� وَ� يَّ شَيْ
َ
لاَعَةً، َ�قَالَ: هَلْ �شَْتَهُونَ شَيئًْا؟ قاَلوُا: أ نََّةِ إلَِيهِْمْ رَ�ُّهُمُ اطِّ

ْ
لج

لوُا، قاَلوُا: ياَ  حَيثُْ شِئنَْا؟ َ�فَعَلَ ذَلكَِ بِهِمْ ثلاََثَ 
َ
نْ �سُْأ

َ
ُ�وا مِنْ أ �َّهُمْ لنَْ ُ�تْرَ

َ
وْا �

َ
ا رَأ اتٍ، فلَمََّ مَرَّ

نْ 
َ
ى أ

َ
ا رَأ خْرَى، فلَمََّ

ُ
ةً أ جْسَادِناَ، حَتىَّ ُ�قْتلََ فِي سَبِيلِكَ مَرَّ

َ
رْوَاحَناَ فِي أ

َ
نْ ترَُدَّ أ

َ
! نرُِ�دُ أ  ربَِّ

 .»ليَسَْ لهَُمْ حَاجَةٌ ترُُِ�وا
ی این آیه  در باره ساز مسروق روایت شده است که گفت: از ابن مسعود«. ۱۸۵

ِينَ ٱ سََ�َّ َ�ۡ  وََ� ﴿ سؤال کردم یا (شک راوی) سؤال کردیم: َّ�  ْ ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  قتُلِوُا مۡ  �َّ
َ
ٰ أ �َ ۢ  �ۚ تَ

حۡ  بلَۡ 
َ
ٓ أ راه خدا کشته و کسانی را که در « .]۱۶۹عمران:  آل[ ﴾١٦٩ زقَوُنَ يرُۡ  رَّ�هِِمۡ  عِندَ  ءٌ يَا
، »شوند اند و نزد پروردگارشان روزی داده می ھا زنده شوند، مرده نشمار. بلکه آن می

پرسیدیم، ایشان فرمودند: ارواح شھدا در  ج فتند: ما ھمین سؤال را از پیامبرایشان گ
ھا)یی دارند که به عرش معلق  ھا (مکان میان پرندگانی سبزرنگ قرار دارند و قندیل

شان  روند و سپس به جای نخست بھشت ھرجا که بخواھند به تندی می ھستند، در
فرماید: آیا چیزی میل  کند) و می کند (توجه می ھا نظر می گردند. خداوند به آن برمی

کنند: چه چیزی را میل کنیم، در حالی که در  دارید (تا برایتان فراھم شود)؟ عرض می
کند، آن وقت  ر این سؤال را تکرار میرویم؟ خداوند سه با بھشت ھرجا بخواھیم می

گویند: خدایا!  شوند، می شود و رھا نمی ھا سؤال می بینند که مرتب از آن ھا وقتی می آن
ھایمان برگردانی تا دوباره در راه تو جھاد کنیم و کشته  مان را به بدن خواھیم ارواح می

به حال خودشان رھا ھا را  بیند نیازی ندارند، آن اما وقتی که خداوند می ،شویم
 .»کند می

 ترمذی، باب: [سورة آل عمران]

:  سَ�نْ ابنِْ مَسْعُودٍ « -۱۸۶
َ

نَّهُ سُئلَِ َ�نْ قوَْلِهِ َ�عَالى
َ
ِينَ ٱ سََ�َّ َ�ۡ  وََ� ﴿� َّ�  ْ  ِ�  قتُلِوُا

ِ ٱ سَبيِلِ  مۡ  �َّ
َ
ٰ أ �َ ۢ حۡ  بلَۡ  �ۚ تَ

َ
ٓ أ مَا إِنَّا قدَْ  .]۱۶۹عمران:  آل[ ﴾١٦٩ زقَوُنَ يرُۡ  رَّ�هِِمۡ  عِندَ  ءٌ يَا

َ
َ�قَالَ: أ

ويِ 
ْ
حُ فِي الجنََّةِ حَيثُْ شَاءَتْ، وَتأَ ، �سَْرَ رْوَاحَهُمْ فِي طَْ�ٍ خُضْرٍ

َ
نَّ أ

َ
ناَ أ خْبِرْ

ُ
َا َ�نْ ذَلكَِ، فأَ

ْ
لن

َ
سَأ

لاَعَةً، َ�قَالَ: هَلْ  لعََ إلَِيهِْمْ رَ�ُّكَ اطِّ  َ�ناَدِيلَ مُعَلَّقَةٍ باِلعَرشِْ، فَاطَّ
َ

�دُونَ شَيئْاً إلِى �سَْتَزِ
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لعََ عَليَهِْمُ  حُ فِي الجنََّةِ حَيثُْ شِئنَْا؟ ُ�مَّ اطَّ نُْ �سَْرَ
َ

�دُ، وَ� زِ�دُُ�مْ؟ قاَلوُا رَ�َّنَا، وَمَا �سَْتَزِ
َ
 فأَ

ُ�و �َّهُمْ لمَْ ُ�تْرَ
َ
وْا �

َ
ا رَأ زِ�دُُ�مْ؟ فلَمََّ

َ
�دُونَ شَيئًْا فأَ ا، قاَلوُا تعُِيدُ الثَّاِ�يةََ، َ�قَالَ: هَلْ �سَْتَزِ

خْرَى
ُ
ةً أ �يْاَ، َ�نُقْتلََ فِي سَبِيلِكَ مَرَّ  الدُّ

َ
رْوَاحَنَا، حَتىَّ نرَجِْعَ إلِى

َ
 .»أ

ِينَ ٱ سََ�َّ َ�ۡ  وََ� ﴿ ی معنی این آیه سؤال شد: در باره ساز ابن مسعود«. ۱۸۶ َّ� 
 ْ ِ ٱ سَبيِلِ  ِ�  قُتلُِوا مۡ  �َّ

َ
ٰ أ �َ ۢ کسانی را که در راه خدا کشته  و« .]۱۶۹عمران:  آل[ ﴾...�تَ

،  »شوند اند و نزد پروردگارشان روزی داده می ھا زنده شوند، مرده نشمار، بلکه آن می
ایشان گفتند: ما ھمین سؤال را پرسیدیم، پس به ما جواب داده شد که ارواح شھدا 

ھا در بھشت ھرجا بخواھند، به تندی  ای سبزرنگ قرار دارند، آن در میان پرنده
گردند، آنگاه خداوند  ھا (جاھا)یی که به عرش آویزان است، برمی روند و به قندیل یم

خواھید تا به  فرماید: آیا بیش از این می کند) و می کند (توجه می ھا نظری می به آن
گویند: خدایا! چه چیزی بیش از این بخواھیم، در حالی که در  شما ببخشم؟ می

کند و  ھا نظری دیگر می بار دوم خداوند به آن رویم؟ سپس بھشت ھرجا بخواھیم می
بینند، رھا  خواھید تا به شما ببخشم؟ وقتی که می فرماید: آیا بیش از این می می

مان را به  گویند: خدایا! ارواح شود]، می ھا سؤال می شوند [و مرتب از آن نمی
م و کشته جسدھایمان برگردان تا به دنیا برگردیم و دوباره در راه تو جھاد کنی

 .»شویم

بِيلِ االلهَِّابن ماجه، باب: [ ةِ فيِ سَ ادَ هَ لِ الشَّ  ]فَضْ
ی  ابن ماجه این حدیث را با الفاظی نزدیک به الفاظ ترمذی (حدیث شماره -۱۸۷

از من درخواست کنید « »سَلوُِ� مَا شِئتْمُْ «) آورده است، با این تفاوت که عبارت ۱۸۶

وَمَاذَا «یک بار آمده است و نیز در این روایت چنین آمده است:  »خواھید؟ آنچه می
هَا شِئنَْا؟ ِّ�

َ
نََّةِ فِي �

ْ
حُ فِي الج نُْ �سَْرَ

َ
لكَُ وَ�

َ
چه چیزی از تو درخواست کنیم، در حالی « »�سَْأ

و نیز این جمله در این روایت  »رویم؟ که ما در بھشت به ھرجای آن که بخواھیم می

لوُا إلاَِّ ذَلكَِ ترُُِ�وا«مذی است: بیشتراز روایت تر
َ
�َّهُمْ لمَْ �سَْأ

َ
ي �

َ
ا رَأ وقتی که « »فلَمََّ

شان به جسدھایشان،  ھا درخواستی ندارند، جز برگرداندن ارواح بیند آن خداوند می
 .»کند ھا را به حال خود رھا می آن
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نَّةِ نسائی، باب: [ لُ الجَْ نَّى أَهْ تَمَ ا يَ  ]مَ

�سٍَ « -۱۸۸
َ
ِ  سبنِْ مَالكٍِ  َ�نْ أ نََّةِ، ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
هْلِ الج

َ
: يؤَُْ� بِالرَّجُلِ مِنْ أ

 ُ لٍ، َ�يَقُولُ: سَلْ لأَ�يَقُولُ ا�َّ ، خَْ�َ مَْ�ِ يْ ربَِّ
َ
لكََ؟ َ�يَقُولُ: أ : ياَ ا�ْنَ آدَمَ! كَيفَْ وجََدْتَ مَْ�ِ

نْ ترَُدَّ 
َ
سَائلُِ أ

ُ
، َ�يَقُولُ: أ اتٍ، لمَِا يرََى مِنْ فَضْلِ وََ�مَنَّ ْ�تلََ فِي سَبِيلِكِ عَشْرَ مَرَّ

ُ
�يْاَ، فأَ  الدُّ

َ
ِ� إلِى

هَادَةِ   .»الشَّ
یکی از «فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر سمالک از انس بن«. ۱۸۸

فرماید: ای انسان! جا و  شود، خداوند متعال می بھشتیان [به حضور خدا] آورده می
کند: خدایا! بھترین جا و بھترین  منزلتت را [در بھشت] چگونه دیدی؟ عرض می

خواھی و دوست داری؟] از من درخواست کن  فرماید: [ھر آنچه می منزلت، خداوند می
کند:  خاطر اھمیت و ارزشی که شھادت [در راه تو] دارد، عرض میو آرزو کن، و او به 

ھا بار) جھاد کنم و کشته  خواھم که مرا به دنیا بازگردانی، تا در راه تو ده بار (ده می
 .»شوم

 اند حدیث: دعوای شهداء و کسانی که بر بسترشان وفات کرده

ةِ نسائی، باب: [ ادَ هَ لَةُ الشَّ أَ سْ  ]مَ

عِرْ « -۱۸۹
ْ
ِ  سَ�اضِ بنِْ سَارَِ�ةَ َ�نْ ال نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
هَدَاءُ وَالمُْتوََفَّوْنَ  ج أ قاَلَ: َ�تَْصِمُ الشُّ

هَدَاءُ: إخِْوَاُ�ناَ قتُِلوُا كَ  اعُونِ، َ�يَقُولُ الشُّ ينَ ُ�تَوَفَّوْنَ مِنَ الطَّ ِ
َّ

 رَ�ِّنَا فِي الذ
َ

مَا عَلىَ فرُُشِهِمْ إلِى
 قتُِلنَْا، وََ�قُولُ المُْتوََ 

َ
فَّوْنَ عَلىَ فرُُشِهِمْ: إخِْوَاُ�نَا مَاتوُا كَمَا مُتنَْا، َ�يَقُولُ رَ�ُّنَا: اْ�ظُرُوا إلِى
شْبهََ جِرَاحُهُمْ جِرَاحَ المَْقْتوُلَِ�، فإَِ�َّهُمْ مِنهُْمْ وَمَعَهُمْ، فإَذَِا جِرَاحُهُمْ قدَْ 

َ
جِرَاحِهِمْ، فإَنِْ أ
شْبَهَتْ جِرَاحَهُمْ 

َ
 .»أ

فرمودند: شھداء و  ج روایت شده است که پیامبر سعرباض بن ساریه از«. ۱۸۹
اند، دعوایشان را در مورد کسانی که در اثر طاعون  کسانی که بر بسترشان وفات کرده

مان ھمچون ما  گویند: برادران برند، سپس شھدا می اند، نزد پروردگارمان می وفات کرده
گویند:  اند) می ند (مرگ طبیعی دانستها ھایی که فوت کرده اند، اما آن شھید شده

ھا بنگرید، اگر  فرماید: به زخم آن اند، پروردگارمان می مان ھمچون ما فوت کرده برادران
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پس وقتی  ،باشند ھا شھید ھستند و با شھدا می شان ھمچون زخم شھداء بود، آن زخم
 .»شان ھمچون زخم شھداست بینند زخم کنند، می نگاه می

 ی مجاهد در راه خدا، خیانت کند کسی که به خانوادهحدیث: [سزای] 

لِهِ نسائی، باب [ ا فيِ أَهْ يً ازِ انَ غَ نْ خَ  ]مَ

۱۹۰- » ِ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
�يِهِ، أ

َ
قَالَ: حُرْمَةُ �سَِاءِ  ج َ�نْ سُليَمَْانَ بنِْ برَُ�دَْةَ، َ�نْ أ

ُ يوَْمَ  هْلِهِ فخََانهَُ، ِ�يلَ لهَ
َ
هَاتِهِمْ، وَ�ذَِا خَلفََهُ فِي أ مَّ

ُ
قَاعِدِينَ كَحُرْمَةِ أ

ْ
المُْجَاهِدِينَ عَلىَ ال

هْلِكَ فخَُذْ مِنْ حَسَناَتِهِ مَا شِئتَْ، َ�مَا ظَنُُّ�مْ؟
َ
قِياَمَةِ: هَذَا خَانكََ فِي أ

ْ
 .»ال

فرمودند: جایگاه  ج کند که پیامبر از پدرش روایت می ان بن بریدهاز سلیم«. ۱۹۰
اند، ھمچون جایگاه  ھمسرِ مردان مجاھد نسبت به مردانی که به جھاد نرفته

اش را به دست کسی داد که به جھاد  باشند و ھرگاه مجاھدی خانواده شان می مادران
شود: این  شھید) گفته مینرفته است و او به مجاھد خیانت کرد، روز قیامت به او (

خواھی  ھمان کسی است که به تو خیانت کرده است، پس از اعمال نیکش ھرچه می
(آیا دیگر » گویید؟ در این مورد چه می«فرمودند:)  ج (سپس پیامبر  ،برای خود بردار

 .»ماند؟!) ھیچ عمل نیکی برای او باقی می

 این مرد، مرا کشت !گوید: خدایا گیرد و می حدیث: مردی دست مردی را می

مِ نسائی، باب: [ ظِيمُ الدَّ عْ  ]تَ

ِ بنِْ مَسْعُودٍ « -۱۹۱ قَالَ: يجَِيءُ الرَّجُلُ آخِذًا �يِدَِ الرَّجُلِ،  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ
 َ ةُ ل عِزَّ

ْ
ُ: لمَِ َ�تلَتْهَُ؟ َ�يقَُولُ: َ�تلَتُْهُ لِتَكُونَ ال

َ
ُ له ! هَذَا َ�تلََِ�، َ�يَقُولُ ا�َّ كَ، َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ

ُ: لمَِ َ�يَقُولُ: فإَِ�َّهَا لِي. وََ�جِيءُ الرَّجُلُ آخِذًا �يِدَِ الرَّجُلِ، َ�يَ 
َ

ُ له قُولُ: إنَِّ هَذَا َ�تلََِ�، َ�يَقُولُ ا�َّ
ةُ لِفُلاَنٍ، َ�يَقُولُ إِ�َّهَا ليَسَْتْ لِفُلاَنٍ، َ�يبَُوءُ بِإِثمِْهِ  عِزَّ

ْ
 .»َ�تلَتَْهُ؟ َ�يقَُولُ: لِتَكُونَ ال

روایت شده است که فرمودند: مردی  ج از پیامبر سز عبدالله بن مسعودا«. ۱۹۱
آید که دست فرد دیگری را گرفته است، سپس  خدا] در حالی که می [به دادگاه

گوید: چرا او را کشتی؟  گوید: خدایا! این مرد مرا کشت، خداوند به او (قاتل) می می
گوید: او را کشتم تا عزت، خاص تو باشد (تا دین تو استقرار یابد، یعنی در راه تو و به  می
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اید: عزت تنھا برای من است و مردی (مرد فرم خاطر تو او را کشتم)، خداوند می
آید که دست فرد دیگری را گرفته است، سپس  دیگری) [به دادگاه خدا] در حالی می

گوید: چرا او را  گوید: خدایا! این مرد مرا کشته است، خداوند خطاب به قاتل می می
 گوید: تا عزت و سربلندی نصیب فلان شخص شود (در راه فلان شخص و کشتی؟ می

برای حفظ مقام و موقعیت فلان شخص، جنگ کردم و او را کشتم)، خداوند 
فرماید: اما عزت و سربلندی مال فلان شخص نیست، [زیرا عزت و سربلندی تنھا  می

گردد [و به  خاص خداوند است]، پس فرد قاتل با گناھی که مرتکب شده است، برمی
دھد و از طرف  ن شکل جزایش میرود که جایگاه او است و خداوند به بدتری جایی می

 .»دیگر مقام شھید را بالا میبرد]

 کند که در راه او جهاد می حدیث: رضایت و خشنودی خداوند نسبت به کسی

 ]الرجل يشتری نفسهابوداود، باب: [

ِ بنِْ مَسْعُودٍ « -۱۹۲ ِ  سَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ  غَزَا فِي  لأ: عَجِبَ رَ�ُّناَج قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ
 لمَِلاَئَِ�تِ 

َ
ُ َ�عَالى هَرِ�قَ دَمُهُ، َ�يَقُولُ ا�َّ

ُ
، فاَْ�هَزَمَ، َ�عَلِمَ مَا عَليَهِْ فرَجََعَ حَتىَّ أ ِ هِ: سَبِيلِ ا�َّ

هَرِ�قَ دَمُهُ 
ُ
ا عِندِْي، حَتىَّ أ  َ�بدِْي رجََعَ رَْ�بةًَ ِ�يمَا عِندِْي، وشََفَقَةً مِمَّ

َ
 .»اْ�ظُرُوا إلِى

فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر سعبدالله بن مسعوداز «. ۱۹۲
کند، پس در  شود از کسی که در راه خدا جھاد می پروردگارم راضی و خشنود می

کند و  داند که کار درستی نمی کند، اما می خورد و فرار می میدان جنگ شکست می
گردد و جھاد  برمیشود و  آورد، پس پشیمان می وظیفه و حالت خود را به یاد می

فرماید:  ند متعال به فرشتگان میشود، آنگاه خداو کند تا این که خونش ریخته می می
ام بنگرید که چگونه با عشق و علاقه نسبت به کسب آنچه نزد من است [و آن  به بنده

ھایی که نسبت به فراریان  ام] و ترس از عذاب و وعده را به مجاھد واقعی وعده داده
ام، برگشت [و جھاد کرد] تا این که خونش ریخته شد (شھید  جنگ دادهدر میدان 

 .»شد)
 
 



 ١٧٥  جهاد در راه خدا و اخلاص در آن و فضیلت شهداء -۱۸

 

بسته و زنجیرشده  حدیث: پروردگارمان راضی و خشنود است از گروهی که دست
 شوند به سوی بهشت هدایت می

 ابوداود، باب: [الأسیر یوثق]

بِيْ هُرَ�رَْةَ « -۱۹۳
َ
ِ  سَ�نْ أ مِنْ قوَْمٍ  لأَ�قُولُ: عَجِبَ رَ�ُّنَا ج َ�قُولُ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

لاَسِلِ  نََّةِ فِي السَّ
ْ
 الج

َ
 .»ُ�قَادُونَ إلِى

فرمود:  می ج شده است که گفت: شنیدم که پیامبرروایت  ساز ابوھریره«. ۱۹۳
بسته و زنجیرشده به سوی  پروردگار متعال راضی و خشنود است از گروھی که دست«

 .)١(»شوند بھشت ھدایت می

                                           
شوند، کسانی ھستند که توسط مجاھدان در  ی که با زنجیر وارد بھشت میمنظور از چنین گروھ -١

شان،  راه خدا در میدان جنگ اسیر شده و دست و پایشان زنجیر شده است، اما بعد از اسارت
شوند. پس  شان وارد بھشت می کند و آنان مسلمان شده، بعد از مرگ ھا را ھدایت می خداوند آن

شدند، بر ھمان کفری  شان است، زیرا اگر اسیر نمی جیرھا و اسارتورودشان به بھشت به سبب زن
 والله أعلم. -رفتند  شدند و به دوزخ می که بودند، کشته می





 

 

 ج پاداش اعمال برای امت حضرت محمد چندبرابرکردن -۱۹

 حدیث: مَثَل یهود و نصاری و مسلمین...

ةِ «بخاری، کتاب  ارَ جَ ِ باب: [» الإِ لاَةِ العَصرْ ةِ إِلىَ صَ ارَ جَ  ]الإِ

ابِ « -۱۹۴ ِ بنِْ ُ�مَرَ بنِْ الخطََّ ِ  بَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ: إِ�َّمَا مَثلَُُ�مْ  ج أ

 نِصْفِ النَّهَارِ عَلىَ 
َ

، َ�قَالَ: مَنْ َ�عْمَلُ لِي إلِى
ً

الا وَاليهَُودُ وَالنَّصَارىَ، كَرجَُلٍ اسْتَعْمَلَ ُ�مَّ
�تْمُُ  ِ�َ�اطٍ، ِ�َ�اطٍ، َ�عَمِلتَِ اليهَُودُ 

َ
عَلىَ ِ�َ�اطٍ، ُ�مَّ عَمِلتَِ النَّصَارىَ عَلىَ ِ�َ�اطٍ ِ�َ�اطٍ، ُ�مَّ أ

، َ�غَضِبتَِ  مْسِ عَلىَ ِ�َ�اطَْ�ِ ِ�َ�اطَْ�ِ  مَغَاربِِ الشَّ
َ

ينَ َ�عْمَلوُنَ مِنْ صَلاَةِ العَصْرِ إلِى ِ
َّ

الذ
ْ�ثَرُ َ�مَلاً 

َ
نُْ أ

َ
ُ�مْ اليَهُودُ وَالنَّصَارىَ، وَقاَلوُا: � قلَُّ َ�طَاءً، قاَلَ: هَلْ ظَلمَْتُُ�مْ مِنْ حَقِّ

َ
 وَأ

شَاءُ 
َ
وِ�يهِ مَنْ أ

ُ
 .»شَيئًْا؟ قاَلوُا: لاَ، قَالَ: فذََلكَِ فضَِْ�، أ

 ج روایت شده است که گفت: پیامبر باز عبدالله بن عمر بن خطاب«. ۱۹۴
مَثَل شما و یھود و نصاری مانند مردی است که چند کارگر به کار گرفته «فرمودند: 

کند؟  گوید: چه کسی تا بعد از ظھر برایم با یک قیراط کار می ھا] می است، پس [به آن
اند، سپس مسیحیان [از بعد از ظھر تا  یھودیان تا بعد از ظھر با یک قیراط کار کرده

اند، سپس شما کسانی ھستید که از نماز عصر تا  کار کرده نزدیک عصر] با یک قیراط
آنگاه  ،شود کنید و به شما دو برابر داده می غروب خورشید در برابر دو قیراط کار می

گویند: ما بیشتر از مسلمانان کار کردیم  شوند و می یھودیان و مسیحیان عصبانی می
ترین  تان به شما کوچک در مورد حق فرماید: آیا تر اجرت گرفتیم. [خداوند] می [اما] کم

فرماید: پس این فضل من است، به  دھند: خیر، خداوند می ظلمی شده است؟ جواب می
 .)١(»دھم ھرکس که بخواھم می

يْلِ بخاری، باب: [ ِ إِلىَ اللَّ نَ العَصرْ ةِ مِ ارَ جَ  ]الإِ

شْعَرِيِّ « -۱۹۵
َ
بِي مُوسَى الأ

َ
قاَلَ: مَثلَُ المُسْلِمَِ� وَاليهَُودِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

جْرٍ مَعْلُومٍ، 
َ
 اللَّيلِْ، عَلىَ أ

َ
ُ َ�مَلاً يوَْمًا إلِى جَرَ قَوْمًا َ�عْمَلوُنَ لهَ

ْ
وَالنَّصَارىَ، كَمَثلَِ رجَُلٍ اسْتأَ

                                           
 قیراط: واحدی است قدیمی. ھر قیراط برابر یک بیست و چھارم دینار است. -١
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 ِ
َّ

جْرِكَ الذ
َ
 أ

َ
 نصِْفِ النَّهَارِ، َ�قَالوُا: لاَ حَاجَةَ لَنَا إلِى

َ
ُ إلِى

َ
طْتَ لَنَا، وَمَا عَمِلنْاَ َ�عَمِلُوا له ي شَرَ

بوَْا وَترََُ�وا، 
َ
جْرَُ�مْ كَامِلاً، فأَ

َ
ْ�مِلوُا بقَِيَّةَ َ�مَلُِ�مْ، وخَُذُوا أ

َ
باَطِلٌ، َ�قَالَ لهَُمْ: لاَ َ�فْعَلوُا أ

ْ�مِلاَ بقَِيَّةَ يوَْمُِ�مْ هَذَا، وَلَُ�مْ مَا شَرَ 
َ
جَرَ آخَر�نَ َ�عْدَهُمْ، َ�قَالَ: أ

ْ
طْتُ لهَُمْ مِنَ وَاسْتأَ

ي جَعَلتَْ  ِ
َّ

جْرُ الذ
َ
، قاَلوُا: مَا عَمِلنْاَ باَطِلٌ، وَلكََ الأ جْرِ، َ�عَمِلُوا حَتىَّ إذَِا كَانَ حُِ� العَصْرِ

َ
الأ

 
َ
ءٌ �سٌَِ�، فأَ ْ�مِلوُا بقَِيَّةَ َ�مَلُِ�مْ، فإَنَِّ مَا بقَِيَ مِنَ النَّهَارِ شَيْ

َ
َ�ياَ، لَنَا ِ�يهِ، َ�قَالَ لهَُمْ: أ

مْسُ،  ُ بقَِيَّةَ يوَْمِهِمْ، َ�عَمِلوُا بقَِيَّةَ يوَْمِهِمْ حَتىَّ غَابتَِ الشَّ نْ َ�عْمَلوُا لهَ
َ
جَرَ قوَْمًا أ

ْ
وَاسْتأَ

جْرَ الفَرِ�قَْ�ِ كِليَهِْمَا، فذََلكَِ مَثلَُهُمْ وَمَثلَُ مَا قبَِلوُا مِنْ هَذَا النُّورِ 
َ
 .»وَاسْتكَْمَلوُا أ

مَثَل «فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر سابوموسی اشعریاز «. ۱۹۵
مسلمانان و یھود و نصاری ھمانند مَثَل مردی است که گروھی را به اُجرت گرفت تا 

پس آن گروه، تا بعد از ظھر [آن روز]  ،برایش یک روز کامل با اُجرت مشخص کار کنند
ما شرط کردی نداریم و بیھوده کار برایش کار کردند و گفتند: نیازی به اُجرتی که با 

ھا  [صاحب کار] به آن ،گیریم کردیم و در قبال آنچه تاکنون کار کردیم، چیزی نمی
ی کارتان را ادامه دھید و مزدتان را به طور کامل دریافت  گفت: دست نکشید، بقیه

روه [صاحب کار] پس از آنان گ ،ھا خودداری کردند کارشان را رھا کردند کنید، اما آن
ھا شرط  ی روز را کار کنید و آنچه به آن ھا گفت: بقیه دیگری را به کار گرفت و به آن

ھا (گروه دوم) تا عصر [آن روز] کار کردند و سپس گفتند:  آن ،دھم کردم، به شما می
خواھیم و  دھیم و] تاکنون ھرچه کار کردیم، بیھوده بوده و مزدی نمی [ادامه نمی

ی  ھا گفت: [دست نکشید و] بقیه به آن ،ر دادی، از آنِ خودتاُجرتی که برای ما قرا
دھند و  ھا ادامه نمی [اما آن ،کارتان را بکنید که چیزی به آخر روز نمانده است

 ،ی روز برایش کار کنند روند] و [صاحب کار] گروه دیگری را به کار گرفت تا بقیه می
غروب کرد، کار کردند و مزد ھردو  ی روز [یعنی از عصر] تا این که خورشید ھا بقیه آن

گروه قبلی را ھم گرفتند. این مثال، مثال یھود و نصاری [و شما مسلمانان] و مثالِ آن 
 .»اید] اند [و پذیرفته مقدار از این نور و ھدایت است که پذیرفته



 

 

 در تورات ج صفات پیامبر -۲۰

 در تورات ج حدیث: صفات پیامبر 

هَاَ�ٰٓ ﴿باب: [قول الله تعالی: » الفتح ةسور«بخاری، باب  ُّ�
َ
ٓ  �َِّ�ُّ ٱ � ا رۡ  إِ�َّ

َ
 اهِدٗ َ�ٰ  كَ َ�ٰ سَلۡ أ

 ٗ  ]﴾٤٥ �وَنذَِيرٗ  �وَمُبَّ�ِ

ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ العَاصِ « -۱۹۶ نَّ هَذِهِ الآيةََ الَّتِي فِي القُرْآنِ:  بَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ
َ
أ

هَاَ�ٰٓ ﴿ ُّ�
َ
ٓ  �َِّ�ُّ ٱ � ا رۡ  إِ�َّ

َ
ٗ  اهِدٗ َ�ٰ  كَ َ�ٰ سَلۡ أ قَالَ فِي التَّوْرَاةِ: ياَ  .]۴۵الأحزاب: [ ﴾٤٥ �وَنذَِيرٗ  �وَمُبَّ�ِ

نتَْ َ�بدِْي وَرسَُوِ�،
َ
يَِّ�، أ مِّ

ُ ْ
ا ونذَيراً وحَِرْزًا للأِ ً رسَْلنَْاكَ شَاهِدًا وَمُبشَرِّ

َ
هَا النَّبِيُّ إنَِّا أ ُّ�

َ
� 

يتُْكَ المُتَ  يِّئةَِ، سَمَّ يِّئةََ بِالسَّ سْوَاقِ، وَلاَ يدََْ�عُ السَّ
َ
ابٍ باِلأ ، ليَسَْ بِفَظٍّ وَلاَ غَلِيظٍ، وَلاَ سَخَّ َ وَ�ِّ

 َ
َ

نْ َ�قُولوُا: لاَ إِله
َ
ُ حَتىَّ يقُِيمَ بِهِ المِلَّةَ العَوجَْاءَ، بأِ  وَلَِ�نْ َ�عْفُو وََ�صْفَحُ، وَلنَْ َ�قْبِضَهُ ا�َّ

َّ
 إلاِ

 َ� ُ ا، وَقلُُو�ًا غُلفًْاا�َّ ْ�ينًُا ُ�مْيًا، وَآذَاناً صُمًّ
َ
 .»يَفْتَحَ بهَِا أ

ای که  روایت شده است که گفت: این آیه باز عبدالله بن عمرو بن عاص «. ۱۹۶

هَاَ�ٰٓ ﴿فرماید:  در قرآن ذکر شده است و می ُّ�
َ
ٓ  �َِّ�ُّ ٱ � ا رۡ  إِ�َّ

َ
ٗ  اهِدٗ َ�ٰ  كَ َ�ٰ سَلۡ أ  �وَنذَِيرٗ  �وَمُبَّ�ِ

دھنده  رسان و بیم ای پیامبر! ما تو را به عنوان گواه و مژده« .]۴۵الأحزاب: [ ﴾٤٥
ای پیامبر! ما تو را به عنوان گواه و «در تورات (نیز چنین) گفته است:  ،»ایم فرستاده

دھنده فرستادیم و تو را به عنوان پناھگاھی [برای مردم] امی قرار  رسان و بیم مژده
ی من ھستی. تو را [به خاطر قناعت و اعتمادت به  ی من و فرستاده تو بنده ،دادیم

این پیامبر نه بداخلاق و تندخوست و نه قساوت قلب دارد، او  ،خداوند] متوکل نامیدم
اش] در بازار [و میان جمع مردم] داد و فریاد راه  فردی نیست که [به سبب تندخویی

بخشد و [نسبت به کسی که  دھد، بلکه می دی نمیاو ھرگز جواب بدی را با ب ،بیندازد
گیرد، تا  کند و خداوند جان او را نمی نسبت به او بدی انجام داده است] گذشت می

ی او [به راه راست] ھدایت دھد و راست کند  زمانی که ملت کجرو و گمراه را به وسیله
، آن وقت با این شان] بگویند: ھیچ خدایی جز الله نیست به این که [بعد از گمراھی
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ای  ھای فروبسته ھای کری را شنوا و دل ھای کوری را بینا و گوش جمله است که چشم
 .»کند را باز می

 »البُيُوعِ «بخاری، کتاب 

ِ �ْنَ َ�مْرِو بنِْ العَاصِ « -۱۹۷ ُ:  بَ�نْ َ�طَاءِ بنِْ �سََارٍ، قاَلَ: لقَِيتُ َ�بدَْ ا�َّ
َ

قلُتُْ له
ِ� َ�نْ صِفَةِ  خْبِرْ

َ
ِ  أ ِ إِنَّهُ لمََوصُْوفٌ فِي التَّوْرَاةِ ببِعَْضِ  ج رسَُولِ ا�َّ جَلْ، وَا�َّ

َ
فِي التَّوْرَاةِ؟ قاَلَ: أ

هَاَ�ٰٓ ﴿صِفَتِهِ فِي القُرْآنِ:  ُّ�
َ
ٓ  �َِّ�ُّ ٱ � ا رۡ  إِ�َّ

َ
ٗ  اهِدٗ َ�ٰ  كَ َ�ٰ سَلۡ أ  .]۴۵الأحزاب: [ ﴾٤٥ �وَنذَِيرٗ  �وَمُبَّ�ِ

دَِيثِْ 
ْ
 آخِرِ الح

َ
 .»إلِى

رسیدم و به او  بگوید: به عبدالله بن عمرو بن عاص عطاء بن یسار می«. ۱۹۷
گاه کن؟ گفت: بله،  ج ھا و صفات پیامبر : مرا از ویژگیعرض کردم به خدا در تورات آ

ھایی که در قرآن برایش ذکر شده، توصیف  در تورات با برخی از ویژگی ج سوگند پیامبر

هَاَ�ٰٓ ﴿از جمله:]  ،شده است [ ُّ�
َ
ٓ  �َِّ�ُّ ٱ � ا رۡ  إِ�َّ

َ
ٗ  اهِدٗ َ�ٰ  كَ َ�ٰ سَلۡ أ الأحزاب: [ ﴾٤٥ �وَنذَِيرٗ  �وَمُبَّ�ِ

، تا »ایم و... دھنده فرستاده دھنده و بیم ای پیامبر! ما تو را به عنوان گواه و مژده« .]۴۵
 ).۱۹۶ی  آخر حدیث قبلی (حدیث شماره



 

 

 پاداش صبر بر مصیبتجزا و  -۲۱

 دادن دو چشم حدیث: پاداش صبر بر از دست

هُ باب: [» کتاب طب«بخاری،  ُ بَ بَصرَ هَ نْ ذَ لِ مَ  ]فَضْ

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۱۹۸
َ
 قَالَ: إذَِا  ج ، قَالَ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ سَ�نْ أ

َ
َ َ�عَالى َ�قُولُ: إنَِّ ا�َّ

، عَوَّضْتُهُ مِنهُْمَا الجنََّةَ. يرُِ�دُ: َ�ينْيَهِْ   .»اْ�تلَيَتُْ َ�بدِْي بِحبَِيبتَيَهِْ فصََبَرَ
شنیدم که  ج روایت شده است که گفت: از پیامبر ساز انس بن مالک«. ۱۹۸

ام را با دو محبوبش آزمایش و در آن  ھرگاه بنده«فرماید:  فرمودند: خداوند متعال می
مبتلا کردم و او [در این آزمایش] صبر کرد، در پاداش آن دو [و صبر بر از 

منظور از دو محبوبش، دو چشمش  ،»کنم شان]، بھشت را نصیبش می دادن دست
 .»باشد می

ِ ترمذی، باب: [ ابِ البَصرَ هَ اءَ فيِ ذَ ا جَ  ]مَ

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۱۹۹
َ
ِ  سَ�نْ أ خَذْتُ ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
َ َ�قُولُ: إذَِا أ : إنَِّ ا�َّ

 الجنََّةَ 
َّ

ُ جَزَاءٌ عِندِْي إلاِ
َ

ْ�يَا، لمَْ يَُ�نْ له  .»كَرِ�مَتَيْ َ�بدِْي فِي الدُّ
فرمودند: خداوند  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز انس بن مالک«. ۱۹۹

ام را گرفتم [و او در مقابل، صبر کرد  ھرگاه در دنیا [بینایی] دو چشم بنده«فرماید:  می
 .»نزد من] پاداشی جز بھشت ندارد

 گوید: این حدیث حسن غریب است. ترمذی می

: من أذهبت حبيبتيه لأقال: يقول االله ج مرفوعا إلى النبي سعن أبي هر�ره« -۲۰۰
 .»م أرض له ثوابا إلا الجنةوصبر واحتسب، ل

کند که فرمودند: خداوند متعال  روایت می ج به نقل از پیامبر سابوھریره«. ۲۰۰
ھرکس را نابینا کردم و دو چشمش را گرفتم و او نیز با ھدف کسب اجر و «فرماید:  می

 .»شوم پاداش صبر کرد، جز به بھشت به عنوان اجر و پاداش برای او راضی نمی
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 و پاداش کسی که فرزندش را از دست دهد حدیث: اجر

هُ االلهَِّباب: [» الرقاق«بخاری، کتاب  جْ ى بِهِ وَ بْتَغَ لِ يُ مَ  ]العَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۰۱
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
: مَا لِعَبدِْي المُؤْمِنِ  ج أ

َ
ُ َ�عَالى قَالَ: َ�قُولُ ا�َّ

 الجنََّةُ  عِندِْي جَزَاءٌ، إذَِا َ�بضَْتُ صَفِيَّهُ 
َّ

�يْاَ ُ�مَّ احْتسََبَهُ، إلاِ هْلِ الدُّ
َ
 .»مِنْ أ

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۰۱
ی مؤمنم نزد من جزایی جز بھشت ندارد، آنگاه که جان شخص  بنده«فرماید:  می

برگزیده و محبوب او از میان اھل دنیا (مانند فرزند یا برادر یا پدر و مادر و یا...) را 
کند (به خاطر من صبر  گیرم و او با ھدف کسب اجر و پاداش بر آن مصیبت صبر می می
 .»ند)ک می

 ]من يتوفی له ثلاثة أولادنسائی، باب: [

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۰۲
َ
دٍ،  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
وْلا

َ
قَالَ: مَا مِنْ مُسْلِمَْ�ِ َ�مُوتُ بيَنَْهُمَا ثلاََثةَُ أ

نََّ 
ْ
ُ بِفَضْلِ رحَْمَتِهِ إيَِّاهُمُ الج

دْخَلَهُمَا ا�َّ
َ
 أ

َّ
ِنثَْ، إلاِ

ْ
نََّةَ، لمَْ َ�بلْغُُوا الح

ْ
ةَ، قَالَ: ُ�قَالُ لهَُمْ: ادْخُلوُا الج

ْ�تمُْ وَآباَؤُُ�مْ 
َ
 .»َ�يَقُولوُنَ: حَتىَّ يدَْخُلَ آباَؤُناَ َ�يقَُولُ: ادْخُلوُا أ

ھیچ [پدر و مادر] «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۰۲
که آن سه به سن بلوغ نرسیده شان بمیرند  مسلمانی نیستند که سه نفر از فرزندان

ھا را وارد  ھا، والدین آن باشند، مگر این که خداوند با فضل و کرم خود نسبت به آن بچه
شود: وارد بھشت شوید،  به فرزندان گفته می«فرمودند:  ج پیامبر». کند بھشت می

آن شویم] تا این که پدر و مادرمان وارد آن شوند (باھم وارد  گویند: [وارد نمی می
 .»تان [باھم] وارد بھشت شوید فرماید: شما و والدین شویم)، پس خداوند می می

يبَةِ ابن ماجه، باب: [ ابِ المُْصِ وَ  ]ثَ

مَامَةَ « -۲۰۳
ُ
بِي أ

َ
ُ سُبحَْانهَُ: اْ�نَ آدَمَ! إنِْ صَبَرتَْ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ قاَلَ: َ�قُولُ ا�َّ

نََّةِ 
ْ
رضَْ لكََ ثوََاباً إلاَِّ الج

َ
، لمَْ أ

َ
و�

ُ ْ
دْمَةِ الأ  .»وَاحْتسََبتَْ عِندَْ الصَّ

روایت شده است که فرمودند: خداوند پاک و  ج از پیامبر  ساز ابی امامه «. ۲۰۳
انسان)! اگر ھنگام مصیبت [و در ھمان ابتدای آن]، با ای بنی آدم («فرماید:  منزه می



 ١٨٣  و پاداش صبر بر مصیبتجزا  -۲۱

 

ھدف کسب اجر و پاداش، صبر کنی، جز به بھشت به عنوان پاداش برای تو راضی 
 .»نخواھم شد

۲۰۴- » ٍّ ِ  سَ�نْ عَليِ يْ ُ�غَاضِبُ وَُ�اَدِلُ) ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
قْطَ لَُ�َاغِمُ (أ : إنَِّ السِّ

 
َ
يِ المُْغَاضِبُ المُْجَادِلُ) رَ�َّهُ، رَ�َّهُ إذَِا أ

َ
قْطُ المُْرَاغِمُ (أ هَا السِّ ُّ�

َ
بوََ�هِْ النَّارَ، َ�يقَُالُ: �

َ
دْخَلَ أ

نََّةَ 
ْ
رهِِ حَتىَّ يدُْخِلَهُمَا الج نََّةَ، َ�يجَُرُّهُمَا �سَِرَ

ْ
بوََ�كَْ الج

َ
دْخِلْ أ

َ
 .»أ

سِقط «رمودند: ف ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز حضرت علی«. ۲۰۴
ای که قبل از تولدش سقط شود)، [روز قیامت] وقتی که خداوند پدر و مادرش را  (بچه

کند و ناراحت است  اندازد (اگر اھل آتش باشند)، با پروردگارش مجادله می به آتش می
شود: ای سقطی  خواھد که والدینش را به آتش نیندازد]، پس به او گفته می [و از او می

کنی و ناراحت و عصبانی ھستی! والدینت را وارد بھشت  ردگارت مجادله میکه با پرو
 . »کند کشد تا این که وارد بھشت می ھا را می کن، آنگاه سقط با بند نافش آن

 گویند: اسنادش ضعیف است]. [نووی، و بوصیری و آلبانی می

نَائِزِ ترمذی، باب: [  ]الجَْ

شْعَريِِّ « -۲۰۵
َ
بِي مُوسَى الأ

َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ  ج أ ُ العَبدِْ، قاَلَ ا�َّ قَالَ: إذَِا مَاتَ وَلدَ

َ َ�بدِْي؟ َ�يَقُولوُنَ: َ�عَمْ، َ�يقَُولُ: َ�بَضْتمُْ َ�مَرَةَ فؤَُادِهِ؟ َ�يقَُولوُنَ: َ�عَ  مْ، لمَِلاَئَِ�تِهِ: َ�بَضْتمُْ وَلدَ
: اْ�نوُا لِعَبدِْي بيَتًْا فِي َ�يَقُولُ: مَاذَا قاَلَ َ�بدِْي؟ َ�يقَُولوُنَ: حَمِ  ُ دَكَ وَاسْتَرجَْعَ، َ�يَقُولُ ا�َّ

وهُ َ�يتَْ الحمَْدِ   .»الجنََّةِ، وسََمُّ
ھرگاه «فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوموسی اشعری«. ۲۰۵

گوید: جان فرزند  فرزند بنده [ی مؤمن خدا] فوت کند، خداوند به فرشتگانش می
ی زندگیش) را  اش (ثمره فرماید: آیا جگرگوشه گویند، بله، می را گرفتید؟ میی من  بنده

گویند: تو را سپاس و ستایش  ام چه گفت: می فرماید: بنده گویند: بله، می گرفتید؟ می

ونَ «نمود و گفت:  عُ اجِ يْهِ رَ ا إِلَ إِنَّ فرماید: منزلی در بھشت برای  سپس خداوند می »إِنَّا اللهَِِّ وَ

 .»بنامید» ی حمد خانه«بسازید و آن را  ام بنده
 گوید: این حدیث حسن غریب است. ترمذی می
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 گوید حدیث: فضیلت و پاداش بیماری که خدا را سپاس و ستایش می

لِ باب: [» الموطأ«امام مالک،  اءَ فيِ فَضْ ا جَ يْض مَ  ]المَْرِ

عَبدُْ « -۲۰۶
ْ
، َ�قَالَ:  َ�نْ َ�طَاءِ بنِْ �سََارٍ، قاَلَ: إذَِا مَرضَِ ال  إلَِيهِْ مَلكََْ�ِ

َ
ُ َ�عَالى َ�عَثَ ا�َّ

 ا
َ

�َْ� عَليَهِْ، رََ�عَا ذَلكَِ إلِى
َ
، وَأ َ دَ ا�َّ ِ اُْ�ظُرُوا مَاذَا َ�قُولُ لِعُوَّادِه؟ِ فإَنِْ هُوَ إذَِا جَاءُوهُ حَمِ  - لأ�َّ

عْلمَُ 
َ
يتُْهُ  -وهَُوَ أ َّ إنِْ توََ�َّ ُ َ�يَقُولُ: لِعَبدِْي عَليَ

َ
بدِْلَ له

ُ
نْ أ

َ
ناَ شَفَيتُْهُ، أ

َ
نََّةَ، وَ�نِْ أ

ْ
دْخِلهَُ الج

ُ
نْ أ

َ
أ

رَ َ�نهُْ سَيِّئاَتهِِ  َ�فِّ
ُ
نْ أ

َ
ا مِنْ دَمِهِ، وَأ مِْهِ، ودََمًا خَْ�ً

َ
مًْا خَْ�ًا مِنْ لح

َ
 .»لح

: ھرگاه بنده [ی خدا] بیمار شود، از عطاء بن یسار روایت شده است که گفت«. ۲۰۶
فرماید: بنگرید [و ببینید] که  فرستد [و به آنان] می رشته را به سویش میخداوند دو ف

آیند]، خدا را  کنندگان پیش او می گوید؟ پس [وقتی عیادت کنندگانش چه می به عیادت
برند  کند، کلام بیمار را نزد خدای متعال می گوید و او را سپاس و ستایش می حمد می

گاهکه از ھمه کس به احوال بند-و خدا  ام بر  فرماید: برای بنده می -تر است گانش آ
ی من باشد که اگر جان او را گرفتم، او را وارد بھشت کنم و اگر او را شفا دادم،  عھده

گوشت و خونش را عوض کنم و بھتر از آن را به او ببخشم (جان دوباره به او ببخشم) 
 .)١(»و این که گناھانش را پاک کنم

 کنم... ی مؤمنم مسلط می بنده که در دنیا آن را برحدیث: تب، آتش من است 

ىابن ماجه، باب: [ مَّ  ]الحُْ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۰۷
َ
بوُ هُرَ�رَْةَ، مِنْ وعَْكٍ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
نَّهُ عَادَ مَرِ�ضًا، وَمَعَهُ أ

َ
�

 ِ َ ج كَانَ بِهِ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ �شِْرْ فَإنَِّ ا�َّ
َ
سَلِّطُهَا عَلىَ َ�بدِْي المُْؤْمِنِ فِي : أ

ُ
َ�قُولُ: ِ�َ ناَريِ، أ

خِرَةِ 
ْ

هُ مِنَ النَّارِ، فِي الآ ْ�يَا، لِتَكُونَ حَظَّ  .»الدُّ
به عیادت بیماری که به شدت  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۰۷

فرمودند: تو  ج پیامبر ،بود ج فت و او ھمراه پیامبربه تب مبتلا بود (تبش شدید بود) ر
                                           

فرمود ... اما آنچه  ج نکته: راوی حدیث، صحابه نیست و در حدیث اشاره نکرده است که پیامبر -١
شود این است که حدیث سخن خود او نیست، زیرا در حدیث سخن خداوند  از حدیث فھمیده می

شنیده است، در غیر این  ج آمده است؛ پس حتماً عطاء بن یسار حدیث را از یکی از یاران پیامبر
 صورت حدیث مقطوع خواھد بود.



 ١٨٥  و پاداش صبر بر مصیبتجزا  -۲۱

 

ی مؤمنم  تب، آتش من است. آن را در دنیا بر بنده«فرماید:  را مژده باد که خداوند می
ی آتشش در آخرت باشد (در آخرت از آتش دوزخ محفوظ  کنم تا بھره مسلط می

 .»بماند)

 حدیث: بخوان و صعود کن

آنِ ابن ماجه، باب: [ رْ ابِ الْقُ وَ  ]ثَ

بِي « -۲۰۸
َ
دُْريِِّ َ�نْ أ

ْ
ِ  سسَعِيدٍ الخ قُرْآنِ إذَِا ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
: ُ�قَالُ لصَِاحِبِ ال
ءٍ مَعَهُ   آخِرَ شَيْ

َ
 وَ�َصْعَدُ بُِ�لِّ آيةٍَ دَرجََةً، حَتىَّ َ�قْرَأ

ُ
 وَاصْعَدْ، َ�يَقْرَأ

ْ
نََّةَ: اقرَْأ

ْ
 .»دَخَلَ الج
به «فرمودند:  ج پیامبرشده است که گفت: روایت  ساز ابوسعید خدری«. ۲۰۸

ھمراه و ھمنشین قرآن (کسی که ھمواره ھمراه با قرآن است)، وقتی که وارد بھشت 
خواند (قاری قرآن، قرآن  پس او می ،شود: بخوان و صعود کن شود، گفته می می
رود تا این که آخرین  ای (مقامش) بالاتر می ای درجه خواند) و با خواندن ھر آیه می
 .»خواند داند، می ای که می آیه

 برد ها را در بهشت بالا می مقام آن حدیث: طلب آمرزش فرزند برای والدینش،

نِ ابن ماجه، باب: [ يْ الِدَ  ]بِرِّ الْوَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۰۹
َ
وِ�يَّةٍ خَْ�ٌ ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

ُ
وِ�يَّةٍ، كُلُّ أ

ُ
فَ أ

ْ
ل
َ
قِنطَْارُ اْ�ناَ عَشَرَ أ

ْ
: ال

ا َ�ْ�َ  ِ  مِمَّ رضِْ، وَقاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ ْ
مَاءِ وَالأ �َّ ج السَّ

َ
نََّةِ، َ�يقَُولُ: �

ْ
َ�عُ دَرجََتُهُ فِي الج : إنَِّ الرَّجُلَ لتَُرْ

كَ لكََ  ِ
َ

 .»هَذَا؟ َ�يقَُالُ: باِسْتِغْفَارِ وَلد
ھر قنطار دوازده «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۰۹

ھا و زمین  بین آسمانتر است از آنچه ما ه است و ھر اوقیه بھتر و باارزشھزار اوقی
شود و او [با تعجب]  فرمودند: انسان در بھشت، مقامش بالاتر برده می ج است. پیامبر

ی طلب  شود: این نتیجه گوید: این [اجر و پاداش] از کجا آمده است؟ گفته می می
 .)١(»آمرزش فرزندت برای توست

                                           
 اوقیه، واحد وزن و برابر با چھل درھم است. -١





 

 

روی در قصاص و این که قصاص فقط مربوط به  منع زیاده -۲۲
 کسی است که مرتکب جرم شده است

 ای که یکی از پیامبران خدا را گزید حدیث: مورچه

ِ بخاری، باب: [ يرَ السِّ ادِ وَ هَ  ]الجِ

بِيْ « -۲۱۰
َ
ِ  سهُرَ�رَْةَ َ�نْ أ ، َ�قُولُ: قرََصَتْ َ�مْلةٌَ نبَِيًّا مِنَ ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 
ُ
حْرَقتَْ أ

َ
نْ قرَصََتكَْ َ�مْلَةٌ، أ

َ
ُ إلَِيهِْ: أ وْحَى ا�َّ

َ
حْرِقتَْ، فأَ

ُ
مَرَ بِقَرَْ�ةِ النَّمْلِ فأَ

َ
نبِْيَاءِ، فأَ

َ
ةً �سَُبِّحُ الأ مَّ

؟  .»ا�َّ
فرمود:  شنیدم که می ج روایت شده است که گفت: از پیامبر سهاز ابوھریر«. ۲۱۰

ھا  ی مورچه ای، یکی از پیامبران خدا را گزید. به دستور پیامبر خدا، لانه مورچه«
سوزانده شد، آنگاه خداوند به او وحی کرد: یک مورچه تو را گزید [اما تو در مقابل] 

 .)١( »کنند امتی را سوزاندی که خدا را تسبیح می

ابِّ بخاری، باب: [ وَ نَ الدَّ ْسٌ مِ  ]و... خمَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۱۱
َ
تَْ شَجَرَةٍ، ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
نبِْياَءِ تح

َ
، قاَلَ: نزََلَ نبَِيٌّ مِنَ الأ

مَرَ ببِيَتِْهَا 
َ
تِْهَا، ُ�مَّ أ

َ
خْرِجَ مِنْ تح

ُ
مَرَ بِجَهَازهِِ، فأَ

َ
َ�تهُْ َ�مْلةٌَ، فأَ ُ إلَِيهِْ: فََ�َ وْحَى ا�َّ

َ
حْرِقَ بِالنَّارِ، فأَ

ُ
فأَ

 .»َ�هَلاَّ َ�مْلَةً وَاحِدَةً؟!
روایت شده است که فرمودند: یکی از پیامبران  ج یامبراز پ ساز ابوھریره«. ۲۱۱

ای او را گزید و پیامبر  خدا زیر درختی نشست [تا کمی استراحت کند]، سپس مورچه
ی مورچه  زیراندازش از زیر مورچه بیرون آورده و لانه [ناراحت شد و] دستور داد که

ای را  پس از آن خداوند به او وحی کرد [و فرمود]: پس چرا تنھا مورچه ،سوزانده شود
 .»اند] ھا کاری نکرده سوزانی [که تو را گزیده است، بقیه مورچه نمی

                                           
بوده است و برخی نیز  ÷به نقل از ترمذی، پیامبر مذکور در حدیث، پیامبر خدا، حضرت موسی -١

 بوده است. ÷اند: پیامبر خدا، عزیر گفته



 احادیث قدسی    ١٨٨

 

 ]النهی عن قتل النمل[مسلم، باب: 

امِ بنِْ « -۲۱۲ بوُ هُرَ�رَْةَ َ�نْ هَمَّ
َ
َ�نَا أ حَادِيثَ، وَقَالَ  سمُنبَِّهٍ، قاَلَ: هَذَا مَا حَدَّ

َ
فذََكَرَ أ

هَازهِِ، ج رسَُولُ االلهِ  مَرَ بِجِ
َ
َ�تهُْ َ�مْلَةٌ، فأَ تَْ شَجَرَةٍ، فََ�َ

َ
نبِْيَاءِ عليهم السلام تح

َ ْ
: نزََلَ نبَِيٌّ مِنَ الأ
مَرَ بِهَا فَ 

َ
تِْهَا، وَأ

َ
خْرِجَ مِنْ تح

ُ
وْحَى االلهُ إلَِيهِْ: َ�هَلاَّ َ�مْلَةً وَاحِدَةً فأَ

َ
حْرِقتَْ فِي النَّارِ، قاَلَ فأَ

ُ
 .»أ

احادیثی را برایمان بیان کرد و گفت:  سد: ابوھریرهگوی ھمان بن منبه می«. ۲۱۲
ای او را  زیر درختی نشست. مورچه †یکی از پیامبران خدا«فرمودند:  ج پیامبر

و] دستور داد که زیراندازش از زیر مورچه بیرون آورده و گزید. پیامبر [ناراحت شد 
پس از آن خداوند به او وحی کرد [و فرمود]: پس چرا تنھا  ،ی مورچه سوزانده شود لانه

 .»اند] ھا کاری نکرده سوزانی [که تو را گزیده است، بقیه مورچه ای را نمی مورچه
ده است، با این تفاوت که در روایت دیگری از مسلم، ھمان روایت بخاری آم -۲۱۳

ةً مِنَ «در آخر روایت مسلم چنین آمده است:  مَّ
ُ
هْلكَْتَ أ

َ
نْ قرََصَتكَْ َ�مْلَةٌ وَاحِدَةٌ، أ

َ
فِي أ

َ
أ

مَمِ �سَُبِّحُ 
ُ
ای تو را گزید، تو در مقابل آن امتی را از  آیا تنھا به علت این که مورچه« »الأ

 .»کنند؟! بین بردی که خدا را تسبیح می

لِ ی، باب: [نسائ تْلُ النَّمْ  ]قَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۱۴
َ
ِ  سَ�نْ أ مَرَ ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

َ
نبِْياَءِ، فأَ

َ ْ
نَّ َ�مْلةًَ قرََصَتْ نبَِيًّا مِنَ الأ

َ
: أ

 ُ وْحَى ا�َّ
َ
حْرِقتَْ، فأَ

ُ
مَمِ  لأبِقَرَْ�ةِ النَّمْلِ فأَ

ُ ْ
ةً مِنَ الأ مَّ

ُ
هْلكَْتَ أ

َ
نْ قدَْ قرََصَتكَْ َ�مْلَةٌ، أ

َ
إلَِيهِْ: أ

 .»�سَُبِّحُ 
ای، یکی  مورچه«روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۱۴

ھا سوزانده شد،  ی مورچه از پیامبران خدا را گزید، پس از آن، به دستور پیامبر خدا لانه
ای که تو را گزید [و تو  عال به او وحی کرد [و فرمود]: به خاطر مورچهسپس خداوند مت

 .»کنند ھا] را از بین بردی که خدا را تسبیح می در مقابل آن] امتی [از مورچه

رِّ ابوداود، باب: [ تْلِ الذَّ  ]فيِ قَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۱۵
َ
نَّ النَّبِيَّ  سَ�نْ أ

َ
نْ  ج أ

َ ْ
َ�تهُْ قاَلَ: نزََلَ نبَِيٌّ مِنَ الأ تَْ شَجَرَةٍ، فََ�َ

َ
بِيَاءِ تح

ُ إلَِيهِْ: َ�هَلاَّ  وْحَى ا�َّ
َ
حْرِقتَْ، فأَ

ُ
مَرَ بِهَا فأَ

َ
تِْهَا، ُ�مَّ أ

َ
خْرِجَ مِنْ تح

ُ
هَازهِِ، فأَ مَرَ بِجِ

َ
 َ�مْلةًَ َ�مْلَةٌ، فأَ
 .»وَاحِدَةً؟



 ١٨٩  که قصاص فقط مربوط به کسی... روی در قصاص و این منع زیاده -۲۲

 

یکی از پیامبران «فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۱۵
ای او را گزید و پیامبر  خدا زیر درختی نشست [تا کمی استراحت کند]، سپس مورچه

ی مورچه  [ناراحت شد و] دستور داد که زیراندازش از زیر مورچه بیرون آورده و لانه
ای را  پس از آن خداوند به او وحی کرد [و فرمود]: پس چرا تنھا مورچه ،سوزانده شود

 .»اند] ھا کاری نکرده سوزانی [که تو را گزیده است، بقیه مورچه نمی
) حدیث دیگری را ۲۱۴ی  نسائی (حدیث شمارهابوداود با ھمان الفاظ  -۲۱۶

...«کند، با این تفاوت که در آخر حدیث به جای:  روایت می تْكَ صَ ْ أَنْ «، »أَنْ قَرَ فيِ

... تْكَ صَ  آورده است. »قَرَ

تْلِهِ ابن ماجه، باب: [ نْ قَ ى، عَ نْهَ ا يُ  ]مَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۱۷
َ
ِ  سَ�نْ أ مَرَ  ج َ�نْ نبَِيِّ ا�َّ

َ
نبِْيَاءِ قرََصَتهُْ َ�مْلَةٌ، فأَ

َ ْ
قاَلَ: إنَِّ نبَِيًّا مِنَ الأ

ُ إلَِيهِْ: َ�هَلاَّ َ�مْلَةً وَاحِدَةً  وْحَى ا�َّ
َ
حْرِقتَْ، فأَ

ُ
 .»بِقَرَْ�ةِ النَّمْلِ فأَ

ای، یکی  مورچه«روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر سابوھریرهاز «. ۲۱۷
ھا سوزانده شد. پس از آن  ی مورچه از پیامبران خدا را گزید و به دستور پیامبر خدا لانه

سوزانی [که تو را  ای را نمی خداوند به او وحی کرد [و فرمود]: پس چرا تنھا مورچه
 .»؟»اند] دهھا کاری نکر گزیده است، بقیه مورچه





 

 

 نسبت به امتش ج دلسوزی پیامبر -۲۳
 ها و دعای خیر ایشان برای آن

 ج به سبب مهر و دلسوزی ایشان ی او برای امتش و گریه ج مبرحدیث: دعای پیا
 ها نسبت به آن

 »الإیمان«مسلم، کتاب 

عَاصِ « -۲۱۸
ْ
نَّ النَّبِيَّ  بَ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال

َ
 فِي ج أ

َ
: تلاََ قَوْلَ االلهِ َ�عَالى

ضۡ  إِ�َّهُنَّ  رَبِّ ﴿: ÷إبِرَْاهِيمَ 
َ
 براهیم:إ[ ﴾...مِّ�ِ  ۥفإَنَِّهُ  تبَعَِِ�  َ�مَن �َّاسِ� ٱ مِّنَ  �كَثِ�ٗ  نَ للَۡ أ

يةََ، وَقَالَ عِيسَى  .]۳۶
ْ

�ۡ  إنِ﴿: ÷الآ نتَ  فإَنَِّكَ  لهَُمۡ  فِرۡ َ�غۡ  �ن عِبَادُكَۖ  فإَِ�َّهُمۡ  هُمۡ ُ�عَذِّ
َ
 أ

تِي، وََ�َ�ى، َ�قَالَ  .]۱۱۸: ةالمائد[ ﴾١١٨ كِيمُ �َۡ ٱ عَزِ�زُ لۡ ٱ مَّ
ُ
تِي... أ مَّ

ُ
فرَََ�عَ يدََيهِْ، وَقاَلَ: اللهُمَّ أ

دٍ لأااللهُ   ُ�مََّ
َ

�لُ اذْهَبْ إلِى عْلمَُ  -: ياَ جِبْرِ
َ
�لُ عَليَهِْ » فسََلهُْ: مَا ُ�بكِْيكَ؟ –وَرَ�ُّكَ أ تاَهُ جِبْرِ

َ
فأَ

خْبَرهَُ رسَُولُ االلهِ 
َ
ُ، فأَ

َ
له

َ
لاَمُ فسََأ لاَةُ وَالسَّ عْلمَُ  -بمَِا قَالَ:  ج الصَّ

َ
: ياَ  -وهَُوَ أ

َ
َ�قَالَ االلهُ َ�عَالى

�لُ، ا  �سَُوءُكَ جِبْرِ
َ

تِكَ وَلا مَّ
ُ
دٍ، َ�قُلْ: إِنَّا سَُ�ضِْيكَ فِي أ  ُ�مََّ

َ
 .»ذْهَبْ إلِى

را این آیه  ج روایت شده است که پیامبر باز عبدالله بن عمرو بن عاص«. ۲۱۸

ضۡ  إِ�َّهُنَّ  رَبِّ ﴿کند، تلاوت فرمودند:  بیان می ÷که قرآن از زبان حضرت ابراھیم
َ
 نَ للَۡ أ

ھا بسیاری از  خدایا! این بت« .]۳۶ابراهیم: [ ﴾...مِّ�ِ  ۥفإَنَِّهُ  تبَعَِِ�  َ�مَن �َّاسِ� ٱ مِّنَ  �كَثِ�ٗ 
و نیز این  »اند، پس ھرکس از من پیروی کند، او از من است... مردم را گمراه ساخته

�ۡ  إنِ﴿کند، تلاوت فرمودند:  بیان می ÷آیه را که قرآن از زبان حضرت عیسی  هُمۡ ُ�عَذِّ
نتَ  فإَنَِّكَ  لهَُمۡ  فِرۡ َ�غۡ  �ن عِبَادُكَۖ  فإَِ�َّهُمۡ 

َ
اگر آنان را « .]۱۱۸: ةالمائد[ ﴾١١٨ كِيمُ �َۡ ٱ عَزِ�زُ لۡ ٱ أ

عذاب کنی بندگان تو ھستند و اگر از ایشان گذشت کنی، تو خود دانا و توانایی، چرا که 
و سپس دستانش را بالا بردند و فرمودند: خدایا!  »باحکمتی تو چیره و کار به جایی و

امتم ... امتم و [سپس] گریه کردند. خداوند متعال در حالی که بھتر از ھرکس به 
گاه بنده احوال فرمودند: ای جبرئیل! نزد محمد برو و از او  ÷تر است، به جبرئیل اش آ
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آمد و از او [علت   بپرس چه چیزی تو را به گریه واداشته است؟ جبرئیل نزد پیامبر
را برای  ج جبرئیل سخنان پیامبر ،علت را به او خبر داد ج پیامبر ،اش را] پرسید گریه

گاه که از ھرکس به حال بنده-خداوند  خداوند متعال فرمود:  ،بیان کرد -تر است اش آ
ھا  ای جبرئیل! نزد محمد برو و بگو: من [با عفو و بخشش امتت] تو را در مورد آن

 .)١(»ھا] نگران نخواھم کرد خواھم کرد و تو را [نسبت به احوال آنراضی 

 حدیث: خداوند زمین را برایم گرد آورد و مشارق و مغارب آن را دیدم

 »الفتن«مسلم، کتاب 

يتُْ مَشَارَِ�هَا ج َ�نْ ثوََْ�انَ، قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ « -۲۱۹
َ
رضَْ، فرََأ

َ ْ
: إنَِّ االلهَ زَوىَ لِي الأ

 
َ ْ
حْمَرَ، وَالأ

َ ْ
�نِْ: الأ كَْ�َ

ْ
عْطِيتُ ال

ُ
تِي سَيبَلْغُُ مُلكُْهَا مَا زُويَِ لِي مِنهَْا، وَأ مَّ

ُ
ْ�يضََ، وَمَغَارَِ�هَا، وَ�نَِّ أ

 �سَُلِّطَ عَليَهِْمْ عَدُوًّا مِنْ سِ 
َ

نْ لا
َ
ةٍ، وَأ  ُ�هْلِكَهَا �سَِنةٍَ عَامَّ

َ
نْ لا

َ
تِي أ مَّ

ُ
تُ رَ�ِّ لأِ

ْ
ل
َ
وىَ وَ�ِ�ِّ سَأ

 يُ 
َ

دُ! إِ�ِّ إذَِا قضََيتُْ قضََاءً، فإَِنَّهُ لا ْ�فُسِهِمْ، فيَسَْتبَِيحَ َ�يضَْتهَُمْ، وَ�نَِّ رَ�ِّ قاَلَ: ياَ ُ�مََّ
َ
، وَ�ِ�ِّ أ رَدُّ

ا مِ  سَلِّطَ عَليَهِْمْ عَدُوًّ
ُ
 أ

َ
نْ لا

َ
ةٍ، وَأ هْلِكَهُمْ �سَِنَةٍ عَامَّ

ُ
 أ

َ
نْ لا

َ
تِكَ أ مَّ

ُ
ْ�طَيتُْكَ لأِ

َ
ْ�فُسِهِمْ أ

َ
نْ سِوىَ أ

ْ�طَارهَِا 
َ
ْ�طَارهَِا  -�سَْتبَِيحُ َ�يضَْتَهُمْ، وَلوَِ اجْتمََعَ عَليَهِْمْ مَنْ أ

َ
وْ قَالَ: مَنْ َ�ْ�َ أ

َ
حَتىَّ يَُ�ونَ  -أ

 .»َ�عْضُهُمْ ُ�هْلِكُ َ�عْضًا، وَ�سَْبِي َ�عْضُهُمْ َ�عْضًا
فرمودند: خداوند، زمین را  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ثوبان«. ۲۱۹

برایم جمع کرد (کوچک کرد)، پس مشارق و مغارب آن را دیدم و سلطه و نفوذ امتم تا 
آنجایی خواھد رفت که به من نشان داده شد و دو گنج به من بخشیده شد: یکی قرمز 
و دیگری سفید (طلا و نقره) و من از پروردگارم خواستم که امتم را با قحطی عمومی 

سالی به طوری که ھمه را در بر بگیرد) از بین نبرد و از او خواستم که دشمنی (خشک
کن  شان را ریشه ھا و قدرت ای که آن ھا مسلط نکند، به گونه غیر از خودشان را بر آن

پرورگارم فرمود: ای محمد! من ھرگاه حکمی صادر کنم، محقق خواھد شد (ھیچ  ،کند
دھم و  آنچه را برای امتت خواستی به تو میشود) و من  چیزی مانع تحقق آن نمی

                                           
 رَ�ُّكَ  طِيكَ ُ�عۡ  فَ وَلسََوۡ ﴿است که فرمود:  ج این حدیث موافق این قول خداوند خطاب به پیامبر -١

به تو (آنچه را که بخواھی) عطا خواھد کرد و تو خشنود  و پروردگارت« ]۵[الضحی:  ﴾٥ َ�ٰٓ َ�َ�ۡ 
 .»خواھی شد
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کنم و  ای که ھمه را از بین ببرد، ھلاک نمی امتت را با قحطی و گرسنگی به گونه
کن  شان را ریشه ھا و قدرت کنم که آن ھا مسلط نمی دشمنی غیر از خودشان را بر آن

میان  یا (شک راوی): از-ی جھات زمین  کند، ھرچند که دشمنان مسلمانان از ھمه
بر سر آنان گرد آیند، تا زمانی که خود مسلمانان باشند که  -ی جھات زمین ھمه

 .)١(»یکدیگر را ھلاک کنند و برخی، برخی از خود را به اسارت درآورند

نَّ نبَِيَّ االلهِ « -۲۲۰
َ
رضَْ، مَشَارَِ�هَا وَمَغَارَِ�هَا، ج َ�نْ ثوََْ�انَ، أ

َ ْ
: إنَِّ االلهَ زَوَى لِي الأ

 ْ�
َ
بِيْ قلاََبةََ وَأ

َ
يُّوبَ َ�نْ أ

َ
وَْ حَدِيثِْ �

َ
ْ�يَضَ، ُ�مَّ ذَكَرَ �

َ ْ
حْمَرَ وَالأ

َ ْ
�نِْ: الأ كَْ�َ

ْ
 .»طَاِ� ال

خداوند، زمین «فرمودند:  ج گوید: پیامبر می س[در روایت دیگری] ثوبان«. ۲۲۰
اعم از مشارق و مغارب آن را برایم جمع کرد (کوچک کرد تا آن را ببینم) و دو گنج را 

سپس ھمان حدیث ایوب ...». به من بخشید: یکی قرمز و دیگری سفید (طلا و نقره) 
 ).۲۱۹ی  شماره ،(حدیث قبلی .»از قلابه را بیان کرد

نَّ رسَُولَ االلهِ  َ�نْ عَامِرُ �ْنُ سَعْدٍ،« -۲۲۱
َ
�يِهِ، أ

َ
عَالِيةَِ،  ج َ�نْ أ

ْ
ْ�بلََ ذَاتَ يوَْمٍ مِنَ ال

َ
أ

، وصََلَّينْاَ مَعَهُ، ودََعَا رَ�َّهُ طَوِ  عَتَْ�ِ
ْ
�لاً، حَتىَّ إذَِا مَرَّ بمَِسْجِدِ بَِ� مُعَاوَِ�ةَ، دَخَلَ فرَََ�عَ ِ�يهِ رَ�

تُ رَ 
ْ
ل
َ
 ُ�مَّ انصَْرَفَ إلَِينْاَ، َ�قَالَ: سَأ

َ
نْ لا

َ
تُ رَ�ِّ أ

ْ
ل
َ
ْ�طَاِ� اثنْتََْ�ِ وَمَنعََِ� وَاحِدَةً، سَأ

َ
�ِّ ثلاََثاً، فأَ

 ُ
ْ

لت
َ
ْ�طَاِ�يهَا، وسََأ

َ
غَرَقِ، فأَ

ْ
تِي بِال

مَّ
ُ
 ُ�هْلِكَ أ

َ
نْ لا

َ
ُهُ أ لتْ

َ
ْ�طَاِ�يهَا، وسََأ

َ
نةَِ، فأَ تِي باِلسَّ مَّ

ُ
نْ ُ�هْلِكَ أ

َ
هُ أ

سَهُمْ بيَنَْهُ 
ْ
 َ�عَْلَ بأَ

َ
 .»مْ َ�مَنَعَنِيهَالا

یک روز از طرف  ج کند که پیامبر از پدرش روایت می از عامر بن سعد«. ۲۲۱
برگشت و آمد تا این که به مسجد بنی معاویه رسید، پس داخل آن شد و دو  )٢(عالیه

با پروردگارش بسیار مناجات کرد  ج ا ھم با او نماز خواندیم، پیامبررکعت نماز خواند، م
ی دعا کرد)، سپس به ما رو کردند و فرمودند: از پروردگارم سه درخواست (مدت طولان

از  ،کردم، دو درخواست را جواب داد و مرا از سومی منع کرد (به سومی جواب رد داد)
او خواستم که امتم را با خشکسالی از بین نبرد که آن را پذیرفت و از او خواستم امتم 

                                           
 باشند. ھای کسری و قیصر می اند: منظور از دو گنج طلا و نقره، گنج علما گفته -١

 این حدیث به انتشار دین اسلام از مشرق تا مغرب زمین اشاره دارد.
است بالاتر از نجد تا تھامه و تا سرحد  با توجه به آنچه در دھخدا آمده است، سرزمینی» العالیه« -٢

ھای  ھا و آبادی ھایی از قریه ی آن قسمت مکه و آن حجاز است و نیز گویند: مشتمل است بر ھمه
 شود. [مترجم] مدینه که از طرف نجد تا تھامه یافت می
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د نکند که آن را پذیرفت و از او خواستم که در کردن ھمچون قوم نوح نابو را با غرق
شان به دست  ای به وجود نیاورد که ھمدیگر را نابود کنند و نابودی شان فتنه میان

 .»خودشان باشد، اما این درخواست را نپذیرفت

تَنِ ابن ماجه، باب: [ نَ الْفِ ونُ مِ كُ ا يَ  ]مَ

۲۲۲- » ِ  رسَُولِ ا�َّ
َ

ِ  ج َ�نْ ثوََْ�انَ مَوْ� نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ: زُوِ�تَْ لِي  ج ورضي االله عنه أ

صْفَرَ 
َ ْ
�نِْ: الأ كَْ�َ

ْ
عْطِيتُ ال

ُ
يتُْ مَشَارَِ�هَا وَمَغَارَِ�هَا، وَأ

َ
رضُْ حَتىَّ رَأ

َ ْ
حْمَرَ)،  -الأ

َ ْ
وِ الأ

َ
(أ

ةَ)،  فِضَّ
ْ
هَبَ وَال �يْضََ، (َ�عِْ� الذَّ

َ ْ
تُ وَِ�يلَ لِي: إنَِّ مُلكَْكَ إِ  -وَالأ

ْ
ل
َ
 حَيثُْ زُويَِ لكََ، وَ�ِ�ِّ سَأ

َ
لى

 َ  يلَبِْسَهُمْ شِيعًَا، وَ�ُذِيقَ  لأا�َّ
َ

نْ لا
َ
ةً، وَأ تِي جُوعًا َ�يُهْلِكَهُمْ بِهِ عَامَّ مَّ

ُ
 �سَُلِّطَ عَلىَ أ

َ
نْ لا

َ
ثلاََثاً: أ

سَ َ�عْضٍ، وَ�ِنَّهُ ِ�يلَ لِي: إذَِا قضََيتُْ قضََاءً، فلاََ مَرَ 
ْ
تِكَ َ�عْضَهُمْ بأَ مَّ

ُ
سَلِّطَ عَلىَ أ

ُ
ُ، وَ�ِ�ِّ لنَْ أ

َ
دَّ له

ْ�طَارهَِا، حَتىَّ ُ�فِْ�َ َ�عْضُهُمْ َ�عْضًا، وََ�قْ 
َ
جْمَعَ عَليَهِْمْ مِنْ َ�ْ�َ أ

َ
تلَُ جُوعًا، َ�يُهْلِكَهُمْ ِ�يهِ، وَلنَْ أ

تِي، فلََنْ يرَُْ�عَ �َ  مَّ
ُ
يفُْ فِي أ ا َ�عْضُهُمْ َ�عْضًا، وَ�ذَِا وضُِعَ السَّ قِياَمَةِ، وَ�نَِّ مِمَّ

ْ
 يوَْمِ ال

َ
نهُْمْ إلِى

وْثاَنَ، وسََتلَحَْقُ َ�باَئلُِ مِنْ 
َ ْ
تِي الأ مَّ

ُ
ةً مُضِلَِّ� وسََتَعْبدُُ َ�باَئلُِ مِنْ أ ئمَِّ

َ
تِي أ مَّ

ُ
َوَّفُ عَلىَ أ تخَ

َ
تِي أ مَّ

ُ
 أ

ا الَِ�، كَذَّ اعَةِ دَجَّ ِ�َ�، وَ�نَِّ َ�ْ�َ يدََيِ السَّ ، بِالمُْشْرِ نَّهُ نبَِيٌّ
َ
�َِ�، قرَِ�بًا مِنْ ثلاََِ�َ�، كُلُّهُمْ يزَُْ�مُ �

مْرُ ا
َ
تِيَ أ

ْ
هُمْ مَنْ خَالفََهُمْ حَتىَّ يأَ  يضَُرُّ

َ
قَِّ مَنصُْورِ�نَ، لا

ْ
تِي عَلىَ الح مَّ

ُ
ِ وَلنَْ تزََالَ طَائفَِةٌ مِنْ أ َّ�«. 

فرمودند:  ج امبرروایت شده است که پی - ج خدمتکار پیامبر س. از ثوبان۲۲۲
زمین برایم جمع شد، به طوری که مشارق و مغارب آن را دیدم و دو گنج به من 
بخشیده شد: یکی زرد یا (شک راوی) قرمز و دیگری سفید (یعنی طلا و نقره) و به من 
گفته شد: ملک و حکومت تو (دین تو) تا جایی خواھد بود که برایت جمع شد و دیدی 

زمین را فتح خواھد کرد، یعنی دین تو مشارق و مغارب را در بر (امتت مشارق و مغارب 
خواھد گرفت) و من از خداوند متعال سه چیز درخواست کردم [که عبارتند از این 

ھا را از بین ببرد  ی آن که]: گرسنگی (خشکسالی) را بر امتم مسلط نکند که با آن ھمه
ھا را گرفتار یکدیگر نکند،  نکند و آنو این که امتم را به جان ھم نیندازد و گروه گروه 

شان جنگ و درگیری به وجود آید و ھمدیگر را نابود کنند و به  به طوری که در میان
من گفته شد: ھرگاه حکمی صادر کردم، برگشتی ندارد (ھیچ چیزی در تحقق آن 

تواند مانع شود و صد در صد محقق خواھد شد) و من (خدا) گرسنگی را بر امتت  نمی
ھا را با آن از بین ببرد و از اطراف و اکناف  ی آن کنم، به طوری که ھمه لط نمیمس
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 ،آورم، تا آن که خود آنان یکدیگر را نابود کنند و بکشند ھا گرد نمی دشمنان را بر آن
زیرا که ھرگاه شمشیر [جنگ و درگیری و تفرقه] در میان امتم به کار گرفته شد، دیگر 

شود و یکی از چیزھایی که نسبت به امتم  شان برداشته نمی یانھرگز تا روز قیامت از م
ھایی از امتم  کننده ھستند و گروه شده و] گمراه ترسم، رھبرانی [گمراه ھا می از آن

ھایی دیگر از امتم به مشرکان خواھند پیوست و  ھا را عبادت خواھند کرد و گروه بت
ان نزدیک به سی نفر است [به میان گویی که تعدادش قبل از آمدن قیامت دجّالان دروغ

کند [اما] ھمچنان گروھی از  ھا ادعای نبوت می مردم] خواھند آمد که ھریک از آن
توانند  شان نمی شوند. اینان کسانی ھستند که دشمنان امتم برحق ھستند و یاری می

 .»آید) رسد (تا این که قیامت می به آنان ضرری برسانند، تا این که فرمان خدا می

يْلِ نسائی، باب: [ يَاءُ اللَّ  ]إِحْ

�يِهِ ـ وََ�نَ قَدْ شَهِدَ بدَْرًا مَعَ رسَُولِ « -۲۲۳
َ
، َ�نْ أ رتَِّ

َ ْ
ِ بنِْ خَبَّابِ بنِْ الأ َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

 ِ ِ  ج ا�َّ نَّهُ رَاقبََ رسَُولَ ا�َّ
َ
ا سَ  ج ـ � فَجْرِ، فلَمََّ

ْ
ِ اللَّيلْةََ كُلَّهَا، حَتىَّ كَانَ مَعَ ال  ج لَّمَ رسَُولُ ا�َّ

، لقََدْ صَلَّيتَْ اللَّيلَْةَ صَلاَةً، ِّ�
ُ
نتَْ وَأ

َ
! باَبُي أ ِ مَا  مِنْ صَلاَتِهِ، جَاءَهُ خَبَّابٌ، َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

 ِ وْهََا، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ

ْ�تكَُ صَلَّيتَْ �
َ
جَلْ، إِ�َّهَا صَلاَةُ رغََبٍ وَرهََبٍ، ج رَأ

َ
تُ رَ�ِّ : أ

ْ
ل
َ
 لأسَأ

تُ رَ�ِّ 
ْ
ل
َ
، وَمَنَعَِ� وَاحِدَةً، سَأ ْ�طَاِ� اثنْتََْ�ِ

َ
 ُ�هْلِكَناَ بمَِا  لأِ�يهَا ثلاََثَ خِصَالٍ: فأَ

َ
نْ لا

َ
أ

تُ رَ�ِّ 
ْ
ل
َ
ْ�طَاِ�يهَا، وسََأ

َ
مَمَ َ�بلْنََا، فأَ

ُ ْ
هْلَكَ بهِِ الأ

َ
ناَ لأأ  ُ�ظْهِرَ عَليَنْاَ عَدُوًّا مِنْ َ�ْ�ِ

َ
نْ لا

َ
، أ

 يلَبِْسَُ�مْ شِيعًَا، َ�مَنَعَنِيهَا
َ

نْ لا
َ
تُ رَ�ِّ أ

ْ
ل
َ
ْ�طَاِ�يهَا، وسََأ

َ
 .»فأَ

ر جنگ بدر حضور عبدالله بن خباب بن ارت از پدرش (یعنی خباب) که د«. ۲۲۳
ی شب را  یک شب، ھمهکند که او (پدرش)  ھمراه بود، روایت می ج داشت و با پیامبر

دھند، تا این که  ایشان چه اعمال و نمازھایی انجام میبود که بداند  ج مراقب پیامبر
نمازش را به اتمام رساند، خباب نزد او آمد و عرض  ج وقتی که پیامبر ،فجر طلوع کرد

کرد: ای پیامبر خدا! پدر و مادرم فدایت شود، امشب نمازی خواندی که تاکنون مانند 
گویی)، نمازی که  له (راست میفرمودند: ب ج ام بخوانید. پیامبر از شما ندیدهآن را 

دو  ،خواندم، نماز تضرع و زاری و امید و ترس بود، در آن از پروردگارم سه چیز خواستم
از پروردگارم  ،ھا را به من بخشید و مرا از سومی منع کرد (سومی را نپذیرفت) تا از آن

د، پس آن را از ھا نابود کرد، نابود نکن خواستم ما را با چیزھایی که گذشتگان را با آن
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من پذیرفت و از پروردگارم خواستم دشمنان بیگانه را بر ما مسلط نکند، پس آن را از 
ھای متفرق تبدیل نکند، اما آن  من پذیرفت و از پروردگارم خواستم که شما را به گروه

 . [پناه بر خدا از اختلافی که منجر به تفرقه شود].»را از من نپذیرفت



 

 

 ی گناهکاران آمدن رحمت خدا بر خشم او و پذیرش توبه غالب -۲۴

 حدیث: رحمتم بر خشمم غالب است

ُ ٱ وَُ�حَذِّرُُ�مُ ﴿باب: [قول الله تعالی: » التوحید«بخاری، کتاب   ]﴾ۥسَهُ َ�فۡ  �َّ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۲۴
َ
ُ الخلَقَْ كَتبََ فِي كِتَابهِِ، وهَُوَ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ ا خَلقََ ا�َّ قاَلَ: لمََّ

 .»يَْ�تبُُ عَلىَ َ�فْسِهِ وهَُوَ وضَْعٌ عِندَْهُ عَلىَ العَرشِْ: إنَِّ رحَْمَتِي َ�غْلِبُ غَضَبِي 
فرمودند: وقتی که خداوند  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۲۴

آفریدگان را آفرید، در کتابش که بر تخت فرمانروایی نزد او قرار داده شده، نوشت: او 
 .»کند (غالب است) (خداوند)، بر خود واجب کرد: رحمتم بر خشمم غلبه می

ُ الخلَقَْ، كَتبََ عِندَْهُ « -۲۲۵ ا قضََى ا�َّ  .»فوَْقَ عَرشِْهِ: إنَِّ رحَْمَتِي سَبَقَتْ غَضَبِي  قَالَ: لمََّ
روایت شده است که] فرمودند: وقتی خداوند  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۲۵

آفرینش را به اتمام رساند، در نزد خود بالای عرش خویش نوشت (مقرر کرد): رحمتم 
 .»بر خشمم پیشی گرفت

لْقِ «بخاری، کتاب  ءِ الخَ دْ  »بَ

يضْاً، وَقاَلَ ِ�يهِْ: « -۲۲۶
َ
بِيْ هُرَ�رَْةَ أ

َ
وَقاَلَ ِ�يهِْ » إنَِّ رحَْمَتي غَلبَتَْ غَضَبي«وهَُوَ َ�نْ أ

لَقَْ 
ْ
ا قضََى ا�ُّ الخ يضْاً: لمََّ

َ
 .»أ

حدیثی روایت شده است که در آن، این دو  ج از پیامبر سو نیز از ابوھریره«. ۲۲۶
و نیز در آن آمده است که فرمودند: » رحمتم بر خشمم غلبه کرد«جمله آمده است: 

 .»وقتی که خداوند آفرینش را به اتمام رساند
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 ]االلهسعة رحمة باب: [» بةالتو«مسلم، کتاب 

 ]النُّعُوتِ نسائی، باب: [

اتِ ترمذی، باب: [ وَ عَ  ]الدَّ

 .»إنَِّ ا�َّ كَتبََ عَلىَ َ�فْسِهِ: إنَِّ رحَْمَتِي َ�غْلِبُ غَضَبِي « -۲۲۷
کند (غالب  خداوند بر خود واجب و مقرر کرد که رحمتم بر خشمم غلبه می«. ۲۲۷

 .»است)
 گوید: این حدیث حسن صحیح غریب است. ترمذی می

 ]المقدمة فيابن ماجه: [

لَقَْ: رحَْمَتِي سَبقََتْ غَضَبِي « -۲۲۸
ْ
نْ َ�لْقَُ الخ

َ
 .»كَتبََ رَ�ُُّ�مْ عَلىَ َ�فْسِهِ �يِدَِهِ َ�بلَْ أ

ردگارتان قبل از این که آفریدگان را بیافریند، خودش بر خود واجب کرد پرو«. ۲۲۸
 .»که رحمتم بر خشمم پیشی گرفت

 اند. روایت شده ساز ابوھریره ۲۲۸و  ۲۲۷ه: احادیث نکت

 ام ای دچار گناهی شد و گفت: خدایا! دچار گناهی شده حدیث: بنده

ن يرُِ�دُونَ ﴿باب: [» التوحید«بخاری، کتاب 
َ
ْ  أ لوُا ِ ٱ مَ كََ�ٰ  ُ�بَدِّ َّ�﴾[ 

بِيْ هُرَ�رَْةَ « -۲۲۹
َ
صَابَ ذَْ�بًا  ج قَالَ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ  سَ�نْ أ

َ
وَرُ�َّمَا قاَلَ  -قَالَ: إنَِّ َ�بدًْا أ

ذْنبََ ذَْ�بًا 
َ
ذَْ�بتُْ ذَنبْاً  -أ

َ
صَبتُْ  -َ�قَالَ: ربَِّ أ

َ
عَلِمَ فَاغْفِرْ لِي، َ�قَالَ رَ�ُّ  -وَرُ�َّمَا قَالَ: أ

َ
هُ: أ

صَ 
َ
، ُ�مَّ أ ُ خُذُ بِهِ؟ َ�فَرْتُ لِعَبدِْي، ُ�مَّ مَكَثَ مَا شَاءَ ا�َّ

ْ
نبَْ، وََ�أ ُ رَ�ًّا َ�غْفِرُ الذَّ

َ
نَّ له

َ
ابَ َ�بدِْي أ

ذْنبََ ذَْ�بًا  -ذَْ�بًا، 
َ
وْ قَالَ: أ

َ
ذَْ�بتُْ  -أ

َ
صَبتُْ آخَرَ  -َ�قَالَ: ربَِّ أ

َ
وْ أ

َ
عَلِمَ فَاغْفِرْهُ، َ�قَالَ  –أ

َ
: أ

ذْ 
َ
، ُ�مَّ أ ُ خُذُ بِهِ؟ َ�فَرْتُ لِعَبدِْي، ُ�مَّ مَكَثَ مَا شَاءَ ا�َّ

ْ
نبَْ، وََ�أ ُ رَ�ًّا َ�غْفِرُ الذَّ

َ
نَّ له

َ
نبََ َ�بدِْي أ

صَابَ ذَ�بْاً  -ذَْ�بًا 
َ
صَبتُْ  -وَرُ�َّمَا قَالَ: أ

َ
، أ ذَْ�بتُْ آخَرَ  -قَالَ: قَالَ: ربَِّ

َ
وْ قَالَ: أ

َ
فِرْهُ لِي، ، فَاغْ -أ

خُذُ بِهِ؟ َ�فَرتُْ لِعَبدِْي ثلاََثاً، فلَيَْعْمَلْ مَ 
ْ
نبَْ، وََ�أ ُ رَ�ًّا َ�غْفِرُ الذَّ نَّ لهَ

َ
عَلِمَ َ�بدِْي أ

َ
ا َ�قَالَ: أ

 .»شَاءَ 
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شنیدم که فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۲۹
ای دچار گناه شد و چه بسا (شک راوی) فرمودند: گناھی را انجام داد، پس  بنده«

گفت: خدایا! گناھی را انجام دادم، چه بسا (شک راوی) گفت: مرتکب گناھی شدم، 
ام دانست که پروردگاری دارد که گناه را  پروردگارش فرمود: آیا بنده ،پس مرا ببخش

ام  کند؟ (استفھام تقریری است یعنی بنده اطر آن او را] معاقبه میبخشد و [به خ می
سپس تا مدتی که خدا خواست گذشت،  ،ام را بخشیدم داند)، [پس] بنده این را می

گناھی نکرد و بعد [دوباره] دچار گناه شد، یا (شک راوی) فرمودند: گناھی را انجام 
م، یا (شک راوی) دوباره دچار گناه داد، پس گفت: خدایا! دوباره گناھی را انجام داد

ام دانست که پروردگاری دارد که  فرماید: آیا بنده خداوند می ،شدم، پس آن را ببخش
کند؟ (یعنی بنده این را  بخشد و [اگر بخواھد] او را بازخواست می گناھش را می

سپس مدتی که خدا خواست، گناھی نکرد و سپس  ،ام را بخشیدم داند، پس بنده می
باره گناھی را انجام داد و چه بسا (شک راوی) فرمودند: دچار گناه شد، پس گفت: دو

خدایا! دچار [گناه] شدم، یا (شک راوی) گفت: گناه دیگری انجام دادم، پس گناھم را 
دانست که پروردگاری دارد که گناھش را  ام می فرماید: آیا بنده خداوند می ،ببخش

داند)،  کند؟ (یعنی بنده این را می ه خاطر آن معاقبه میبخشد و [اگر بخواھد] او را ب می
 .)١(»خواھد انجام دھد ام را بخشیدم، پس ھرچه می [پس] ھرسه گناهِ بنده

 ]سعة رحمة االله وأنها تغلب غضبمسلم، باب: [

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۳۰
َ
ذْنبََ لأِ�يمَا َ�كِْي َ�نْ رَ�ِّهِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
َ�بدٌْ ذَ�بْاً، ، قَالَ: أ

ُ رَ�ًّا َ�غْ 
َ

نَّ له
َ
ذْنبََ َ�بدِْي ذَْ�بًا، َ�عَلِمَ أ

َ
: أ

َ
فِرُ َ�قَالَ: اللهُمَّ اغْفِرْ لِي ذَنبِْي، َ�قَالَ َ�باَركََ وََ�عَالى

يْ ربَِّ اغْفِرْ لِي ذَنبِْي، َ�قَالَ َ�باَركََ 
َ
ذْنبََ، َ�قَالَ: أ

َ
خُذُ بهِِ، ُ�مَّ عَادَ فأَ

ْ
نبَْ، وََ�أ ذْنبََ  الذَّ

َ
: أ

َ
وََ�عَالى

يْ ربَِّ 
َ
ذْنبََ، َ�قَالَ: أ

َ
خُذُ بِهِ، ُ�مَّ عَادَ فأَ

ْ
نبَْ، وََ�أ ُ رَ�ًّا َ�غْفِرُ الذَّ

َ
نَّ له

َ
اغْفِرْ َ�بدِْي ذَ�بْاً، َ�عَلِمَ أ

ُ رَ�ًّا َ�غْ  نَّ لهَ
َ
ذْنبََ َ�بدِْي ذَ�بْاً، َ�عَلِمَ أ

َ
: أ

َ
خُذُ لِي ذَنبِْي، َ�قَالَ َ�باَركََ وََ�عَالى

ْ
نبَْ، وََ�أ فِرُ الذَّ

نبِْ، اْ�مَلْ مَا شِئتَْ، َ�قَدْ َ�فَرْتُ لكََ   .»بِالذَّ

                                           
بداند که درِ  حدیث به این اشاره دارد که انسان ھرگز از رحم خدا و آمرزش او ناامید نشود و این را -١

 مترجم. -توبه ھمیشه بر رویش باز است 
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کند،  یت میاز پروردگارش روا ج ی آنچه پیامبر از جمله ساز ابوھریره«. ۲۳۰
ای گناھی انجام  بنده«فرماید:  فرمودند: خداوند متعال می ج چنین آورده که پیامبر

ام گناھی انجام داد  خداوند متعال فرمود: بنده ،را ببخشداد، پس گفت: خدایا! گناھم 
بخشد و [اگر بخواھد، بنده را]  و دانست که پروردگارش دارد و [اگر بخواھد] گناه را می

کند. سپس دوباره این کار را تکرار کرد و مرتکب گناه شد و  بر سر آن مؤاخذه می
ام گناھی را انجام داد و  ندهگفت: خدایا! گناھم را ببخش، خداوند متعال فرمود: ب

بخشد [اگر بخواھد، و [اگر بخواھد، بنده را]  دانست که پروردگاری دارد که گناه را می
سپس دوباره تکرار کرد و مرتکب گناه شد و گفت: خدایا!  ،کند بر سر آن مؤاخذه می

ام گناھی را انجام داد و دانست که  گناھم را ببخش، خداوند متعال فرمود: بنده
بخشد و [اگر بخواھد، بنده را] بر سر آن مؤاخذه  پروردگاری دارد که گناه را می

 .»خواھی انجام بده که ھمانا تو را بخشیدم ی من!] ھرچه می [ای بنده ،کند می

 تر از... اش خوشحال ی بنده حدیث: به خدا سوگند خداوند نسبت به توبه

ة«مسلم، کتاب  بَ  »التَّوْ

بِي « -۲۳۱
َ
نَّهُ قاَلَ: قاَلَ االلهُ  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  سهُرَ�رَْةَ َ�نْ أ

َ
ناَ عِندَْ ظَنِّ َ�بدِْي لأ�

َ
: أ

 
ْ
َهُ باِل دُ ضَالتَّ حَدُِ�مْ َ�ِ

َ
فرَْحُ بتَِوَْ�ةِ َ�بدِْهِ، مِنْ أ

َ
ُ أ ناَ مَعَهُ حَيثُْ يذَْكُرُِ�، وَااللهِ، َ�َّ

َ
فَلاَةِ، بِي، وَأ

 َّ ْ�بلََ وَمَنْ َ�قَرَّبَ إلِيَ
َ
�تُْ إلَِيهِْ باَعًا، وَ�ذَِا أ َّ ذِرَاعًا، َ�قَرَّ �تُْ إلَِيهِْ ذِرَاعًا، وَمَنْ َ�قَرَّبَ إلِيَ شِبْرًا، َ�قَرَّ

هَرْوِلُ...
ُ
ْ�بلَتُْ إلَِيهِْ أ

َ
َّ َ�مْشِي أ  .»إلِيَ

روایت شده است که فرمودند: خداوند متعال  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۳۱
برد و من با او  ام آنگونه ھستم که او نسبت به من گمان می ن برای بندهم«فرماید:  می

اش  ی بنده و به خدا سوگند! خداوند نسبت به توبه ،»کند ھستم ھرجا که مرا یاد می
که قبلاً در -تر از یکی از شماست که شترش را  کند) خوشحال (ھنگامی که توبه می
ھرکس یک وجب به من «فرماید:]  ند میناگاه، بیابد. [خداو -بیابان گم کرده است

شوم و ھرکس یک ذراع به من نزدیک شود، یک  نزدیک شود، یک ذراع به او نزدیک می
رفتن (آھسته) به سوی من بیاید، من با دویدن  شوم. و ھرکس با راه باع به او نزدیک می

 .)١(»روم (سرعت) به سوی او می

                                           
 مراجعه شود. ۵۲ی  به پاورقی حدیث شماره -١



 ٢٠١  ی گناهکاران آمدن رحمت خدا بر خشم او و پذیرش توبه غالب -۲۴

 

 ناله و فریادشان بالا گرفتحدیث: دو نفر از کسانی که وارد آتش شدند، 

 ]صفات أهل النارترمذی، باب: [

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۳۲
َ
ِ  سَ�نْ أ نْ دَخَلَ النَّارَ، اشْتدََّ  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ قاَلَ: إنَِّ رجَُلَْ�ِ مِمَّ

يِّ لأصِيَاحُهُمَا، َ�قَالَ الرَّبُّ 
َ
خْرجَِا، قَالَ لهَُمَا: لأِ

ُ
ا أ خْرجُِوهُمَا، فلَمََّ

َ
ءٍ اشْتدََّ صِياَحُكُمَا؟  : أ شَيْ

ْ�فُسَكُمَا حَيثُْ كُنْ 
َ
نْ َ�نطَْلِقَا َ�تلُقِْيَا أ

َ
: َ�عَلنَْا ذَلكَِ لِتَرحَْمَناَ، قاَلَ: إنَِّ رحَْمَتِي لكَُمَا أ

َ
تمَُا مِنَ قَالا

حَدُهُمَا َ�فْسَهُ، َ�يجَْعَلهَُا عَليَهِْ برَدًْا 
َ
وسََلاَمًا، وََ�قُومُ الآخَرُ فلاََ يلُقِْي النَّارِ َ�ينَطَْلِقَانِ، َ�يلُقِْي أ

ُ الرَّبُّ 
َ

! لأَ�فْسَهُ، َ�يَقُولُ له قَى صَاحِبكَُ؟ َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ
ْ
ل
َ
نْ تلُقِْيَ َ�فْسَكَ كَمَا أ

َ
: مَا مَنعََكَ أ

ُ الرَّبُّ 
َ

خْرجَْتَِ�، َ�يقَُولُ له
َ
 تعُِيدَِ� ِ�يهَا، َ�عْدَ مَا أ

َ
نْ لا

َ
رجُْو أ

َ َ
: لكََ رجََاؤُكَ، َ�يَدْخُلاَنِ إِ�ِّ لأ

 ِ يعًا الجنََّةَ برِحَْمَةِ ا�َّ  .»جَمِ
روایت شده است که فرمودند: دو نفر از کسانی  ج ز پیامبرا ساز ابوھریره«. ۲۳۲

ھا را  آن«خداوند متعال فرمود:  ،که وارد دوزخ شده بودند، ناله و فریادشان بالا گرفت
ھا فرمود: چرا ناله و فریادتان  آورده شدند، خداوند به آنوقتی که بیرون  ،بیرون بیاورید

تان  بالا گرفت؟ گفتند: آن را انجام دادیم تا به ما رحم کنی، فرمود: رحمتم شامل حال
خواھد شد، به شرط این که بروید و خودتان را در ھمان جایی از آتش که بودید، در 

اندازد، پس  خودش را در آتش می ھا روند و یکی از آن سپس آن دو می ،آتش بیندازید
اندازد و  اما دیگری خودش را در آتش نمی ،کند خداوند آتش را بر او سرد و سالم می

فرماید: چه چیزی تو را منع کرد که خود را ھمچون دوستت در  خداوند متعال به او می
بیرون  دھد: خدایا! من امیدوارم که مرا بعد از این که از آتش آتش نیندازی؟ جواب می

فرماید: آرزویت برآورده شد! پس ھردو  خداوند به او می ،آوردی، دوباره در آن نیندازی
 .)١(»شوند به لطف و رحمت خداوند وارد بھشت می

                                           
شمارد، اسنادش ضعیف است،  جدای از این که این حدیث چنانکه امام ترمذی آن را ضعیف می -١

تش بیرون اند، نه مشرک؛ زیرا خداوند مشرکین را ھرگز از آ باید گفت: آن دو مرد، حتماً موحد بوده

ِ  ۥإنَِّهُ ﴿ نخواھد آورد: ِ ٱمَن �ُۡ�كِۡ ب مَ  �َّ ُ ٱَ�قَدۡ حَرَّ گمان ھرکی  بی« ]۷۲[المائدة:  ﴾...ۡ�َنَّةَ ٱعَلَيۡهِ  �َّ
از طرف دیگر خداوند  »شریکی برای خدا قرار دھد، خداوند بھشت را بر او حرام کرده است و...

کند و در یکی سمع و اطاعت کامل و در دیگری  ھا را امتحان می این دو نفر را بعد از این که آن
آورد، البته منظور حدیث این نیست که  بیند، از دوزخ بیرون می امید و رجا به رحمت خدا را می



 احادیث قدسی    ٢٠٢

 

و » رُشدین بن سعد«ھای  گوید: چون در سند این حدیث دو نفر به نام ترمذی می
ابی ابن نُعم گرفته است و نزد وجود دارند و رُشدین روایت را از » ابن ابی نُعم إفریقی«

 اھل حدیث ان دو نفر ضعیف ھستند، پس سند این حدیث ضعیف است.

                                                                                                       
ع کند، بلکه مقصود حدیث، انسان چنان به رحمت خدا متکی باشد که او را انجام اعمال صالح من
 باشد. بیان وسعت رحمت خدا و اختصاص آن به ھرکس که او اراده کند، می



 

 

از انسان بخیل و این که نذر تقدیرات خداوند را ردّ  )١(گرفتن نذر -۲۵
 کند نمی

 حدیث: نذر و تقدیرات الهی

رِ باب: [» القدر«بخاری، کتاب  دَ بْدَ إِلىَ القَ رِ العَ اءِ النَّذْ  ]إِلْقَ

ِ بنِْ ُ�مَرَ « -۲۳۳ عَنِ النَّذْرِ، وَقاَلَ: إنَِّهُ لاَ يرَُدُّ  ج قاَلَ: َ�َ� النَّبِيُّ  بَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ
 .» شَيئًْا، وَ�ِ�َّمَا �سُْتخَْرَجُ بِهِ مِنَ الَبخِيلِ 

از نذر نھی  ج روایت شده است که گفت: پیامبر باز عبدالله بن عمر«. ۲۳۳
گیرد (مانع تحقق تقدیرات الھی  و فرمودند: نذر، جلو ھیچ قضا و قدری را نمی )٢(کردند

شود و [به  شود) و فقط از [دست] شخص بخیل گرفته و بیرون کشیده می نمی
 .)٣(»شود] ی آن خیری از آن شخص صادر می واسطه

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۳۴
َ
تِي اْ�نَ آ«قَالَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

ْ
ءٍ، لمَْ يَُ�نْ لاَ يأَ دَمَ النَّذْرُ �شَِيْ

سْتخَْرِجُ بِهِ، مِنَ الَبخِيلِ 
َ
ُ، أ

َ
رْتهُُ له قَدَرُ، وَقدَْ قدََّ

ْ
رْتهُُ، وَلَِ�نْ يلُقِْيهِ ال رَ قدََّ  .» قدُِّ

نذر برای انسان «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۳۴
ه ندارد، اما آن تقدیراتی که برای شخص ام، به ھمرا چیزی را که مقدر نکرده

                                           
است، اما در اصطلاح شرع، تنھا وعده به خیر، » وعده به خیر یا شر«در لغت به معنی » نذر« -١

ه یعنی این که فردی خود را ملزم به انجام کاری کند ب» نذر«مدنظر است و در اصطلاح شرع، 
 شرط این که به مرادش برسد یا مرادش تحقق یابد.

نھی کرد که انسان به ققصد تغییر تقدیرات خداوند و یا تحقق اموری که خداوند  ج یعنی پیامبر -٢
مقدر نکرده است، نذر کند، بلکه انسان مسلمان باید ھمیشه در جھت کسب رضایت خداوند گام 

 بردارد و به تقدیرات او راضی باشد.
لالت بر وجوب وفای به نذر دارد و با انجام آن، خیری خواه برای خود شخص و یا برای افراد د -٣

 آید. جامعه به دست می

ِ  يوُفُونَ ﴿ی:  وفای به نذر طبق آیه برای کسی که قصد  »کنند و به نذر وفا می« ]۷[الإنسان:  ﴾رِ �َّذۡ ٱب
 پیوندد، واجب است. کند و نذرش به وقوع می آن را می



 احادیث قدسی    ٢٠٤

 

آورند [و بدین  آید، نذر را پیش می ام و مطابق قصد او درمی [نذرکننده] تقدیر کرده
گیرم [و به او و دیگران خیری  کشم و می وسیله]، از [دست] بخیل [مالی] بیرون می

 .»رسد] می
 

 ابن ماجه:

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۳۵
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
 مَا  ج أ

َّ
ءٍ إلاِ تِي اْ�نَ آدَمَ �شَِيْ

ْ
 يأَ

َ
قاَلَ: إنَِّ النَّذْرَ لا

ُ عَليَهِْ مَا  َخِيلِ، َ�ييُسَرَّ ُ، فيَسُْتخَْرَجُ بِهِ مِنَ البْ
َ

رَ له قَدَرُ، مَا قدُِّ
ْ
ُ، وَلَِ�نْ َ�غْلِبهُُ ال

َ
رَ له لمَْ قدُِّ

ُ عَليَهِْ مِنْ َ�بْ  نفِْقْ عَليَكَْ يَُ�نْ ييُسَرَّ
ُ
نفِْقْ، أ

َ
: أ ُ  .»لِ ذَلكَِ، وَقدَْ قاَلَ ا�َّ

نذر برای انسان جز «فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۳۵
آنچه را که برایش مقدر شده، چیزی به ھمراه ندارد، اما آن تقدیری که برای انسان 

گیرد و  کشد و می ت] بخیل بیرون میشود و نذر را از [دس مقدر شده، بر او چیره می
شود و  آنگاه، چیزی که پیش از آن بر او آسان نشده بود، بر وی ھموار و آسان می

خداوند فرموده است: [ای انسان!] در راه من انفاق کن (ببخش) تا به تو انفاق کنم 
 .»(ببخشم)

 حدیث: شایسته نیست کسی بگوید: من از یونس بن متی بهترم

رَ النَّبِيَّ باب: [» التوحید«ب بخاری: کتا كَ هِ  ج ذَ بِّ نْ رَ تِهِ عَ ايَ وَ رِ  ]وَ

نْ  ج عَنِ النَّبِيِّ  بعَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -۲۳۶
َ
ِ�يمَا يرَْوِ�هِ َ�نْ رَ�ِّهِ، قَالَ: لاَ ينَبْغَِي لِعَبدٍْ أ

�يِهِ 
َ
 أ

َ
 .»َ�قُولَ: إِنَّهُ خَْ�ٌ مِنْ يوُ�سَُ بنِْ مَتىَّ وَ�سََبَهُ إلِى

کند،  یاز پروردگارش روایت م ج ی آنچه پیامبر از جمله باز ابن عباس«. ۲۳۶
شایسته نیست ھیچ «فرماید:  فرمودند: خداوند می ج چنین آورده است که پیامبر

) از یونس بن متی بھتر است و یونس را به ج ای بگوید: او (خودش یا پیامبر  بنده
 .»پدرش نسبت داد (اسم پدرش را ذکر کرد)

 ]÷من فضائل موسیلم، باب: [مس

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۳۷
َ
 ينَبْغَِي  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
): لا

َ
نَّهُ قاَلَ: (َ�عِْ� االلهَ َ�باَركََ وََ�عَالى

َ
�

: لِعَبدٍْ)  –لِعَبدٍْ لِي  ناَ خَْ�ٌ مِنْ يوُ�سَُ بنِْ مَتىَّ  -(وقاَلَ اْ�نُ المُْثَ�َّ
َ
نْ َ�قُولَ: أ

َ
 .»÷أ



 ٢٠٥  که نذر تقدیرات خداوند را رد... گرفتن نذر از انسان بخیل  و این -۲۵

 

روایت شده است که فرمودند: (یعنی خداوند متعال  ج از پیامبر سابوھریره«. ۲۳۷
 ÷یست که بگوید: من از یونس بن متیی ھیچکدام از بندگانم ن شایسته«فرمود): 

تنھا » لعبدٍ «گوید: در این حدیث لفظ  ابن مثنی (یکی از راویان این حدیث) می». بھترم
 .»نیامده است» لی«آمده و لفظ 

ناَ خَْ�ٌ مِنْ  ج عَنِ النَّبِيِّ  با�ْنَ َ�بَّاسٍ  َ�نْ « -۲۳۸
َ
نْ َ�قُولَ: أ

َ
قاَلَ: مَا ينَبْغَِي لِعَبدٍْ أ

�يِهِ 
َ
 أ

َ
 .»يوُ�سَُ بنِْ مَتىَّ وَ�سََبهَُ إلِى

شایسته «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر باز ابن عباس«. ۲۳۸
ای که بگوید: من از یونس فرزند متی بھترم و یونس را به پدرش  نیست برای ھیچ بنده

 .)١(»نسبت داد (اسم پدرش را ذکر کرد)

                                           
حادیث مذکور دو معنی را در بر دارند: یکی این که شایسته نیست کسی بگوید: من از یونس بن ا -١

از یونس بن متی  ج متی بھترم و وجه دیگر این که شایسته نیست کسی بگوید: پیامبر خدا محمد
 بھتر است.

و جریانِ افتادنِ  ÷شود که برخی با شنیدن داستان حضرت یونس این گفته از آنجا ناشی می
کردند که مقام و موقعیت حضرت یونس نزد خدا  آن بزرگوار در شکم ماھی و... چنین تصور می

تنزل کرده است و در نتیجه، کسی که عبادت و علم بیشتری داشته باشد، از وی بھتر است، حال 
فضیلت نبوت آن که این تفکر درست نیست و ھرکس، ھر مقدار ھم فضایل داشته باشد، بازھم به 

 رسد. نمی
ی ایشان نشان از تواضع  برگردد، دو وجه دارد: یکی این که گفته ج به پیامبر» أنا«ی  اگر کلمه

به سیادت و آقایی ایشان بر جمیع  ج است یا این که این گفته، قبل از علم پیامبر ج ایشان

دِ «روایت شده است که فرمودند:  ج پیامبران و مخلوقات بوده است، چرا که از ایشان لْ يِّدُ وَ ا سَ نَ أَ

مَ   و این دلالت بر سیادت آن بزرگوار بر جمیع مخلوقات دارد. »آدَ
توان حدیث را به طور عام نگاه کرد و آن این که کسی حق ندارد خود را از دیگری بھتر بداند،  می

داند  ر است و تنھا اوست که میزیرا این تنھا خداست که از اسرارِ درون و بیرون آدمیان باخب

وٓ  فََ� ﴿متقی کیست:  ْ تزَُ�ُّ نفُسَُ�مۡۖ  ا
َ
عۡ  هُوَ  أ

َ
بودن  پس از  پاک و خوب« ]۳۲[النجم:  ﴾�ََّ�ٰٓ ٱ بمَِنِ  لمَُ أ

 .»شناسد خود سخن نگویید؛ زیرا او پرھیزگاران را بھتر می





 

 

ی تشویق بر انجام فضایل و دوری از انجام  آنچه در زمینه -۲۶
 رذایل آمده است

دادن به بدهکاری که توانایی مالی ندارد تا  حدیث: فضل و اهمیت فرصت
 هایش را بپردازد بدهی

 »المساقاة والمزارعة«مسلم، کتاب: 

نَّ حُذَْ�فَةَ « -۲۳۹
َ
َ�هُمْ قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س... أ تِ المَْلاَئَِ�ةُ رُوحَ رجَُلٍ ج حَدَّ : تلَقََّ

دَايِ 
ُ
رْ، قاَلَ: كُنتُْ أ ، قاَلوُا: تذََكَّ

َ
َْ�ِ شَيئْاً؟ قاَلَ: لا

ْ
عَمِلتَْ مِنَ الخ

َ
نْ كَانَ َ�بلَُْ�مْ، َ�قَالوُا: أ نُ مِمَّ

 ْ نْ ُ�نظِْرُوا ال
َ
، قَالَ: قاَلَ االلهُ النَّاسَ فآَمُرُ فتِيْاَِ� أ زُوا عَنِ المُْوسِرِ ، وََ�تجََوَّ زُوا لأمُعْسِرَ وََّ

َ
: تج

 .»َ�نهُْ 
 ج برای راویان صحبت کرد و گفت: پیامبر سروایت شده است که حذیفه«. ۲۳۹

زیست، گرفتند و [به او] گفتند:  فرشتگان روح مردی را که قبل از شما می«فرمودند: 
ای؟ جواب داد: خیر، گفتند: فکر کن، جواب داد: من به  آیا کاری نیکی انجام داده

دادم به کسی که توانایی  دادم و به خدمتکارانم دستور می مردم وام (قرض) می
بر کسی ھم که توانایی پرداخت آن را دارد، آسان پرداخت آن را ندارد، فرصت دھند و 

فرمودند: خداوند متعال فرمود: از  ج پیامبر ،بگیرند (یا تخفیف بدھند یا گذشت کنند)
 .»او بگذرید (من او را بخشیدم)

بوُ مَسْعُودٍ، َ�قَالَ حُذَْ�فَةُ: رجَُلٌ لقَِيَ رَ�َّهُ، َ�قَالَ: مَا « -۲۴۰
َ
عَمِلتَْ؟ اجْتمََعَ حُذَْ�فَةُ وَأ

ْ�بلَُ 
َ
طَالِبُ بهِِ النَّاسَ، فكَُنتُْ أ

ُ
�ِّ كُنتُْ رجَُلاً ذَا مَالٍ، فكَُنتُْ أ

َ
� 

َّ
َْ�ِ إلاِ

ْ
 قَالَ: مَا عَمِلتُْ مِنَ الخ

بوُ مَسْعُودٍ: هَكَذَا سَمِعْ 
َ
َاوَزُوا َ�نْ َ�بدِْي، قاَلَ أ

َ
اَوَزُ عَنِ المَْعْسُورِ، َ�قَالَ: تج

َ
تج

َ
تُ المَْيسُْورَ، وَأ

 .»َ�قُولُ  ج رسَُولَ االلهِ 
سته بودند، حذیفه گفت که در کنار ھم نش بابومسعود و حذیفه«. ۲۴۰
مردی [فوت و سپس] خدایش را ملاقات کرد، خداوند به وی «فرمودند]:  ج[پیامبر

ام، جز این که من  ای؟ جواب داد: ھیچ کار نیکی انجام نداده فرمود: چه کاری کرده
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شد]،  ھا می دادم، [وقتی زمان باز پرداخت بدھی به مردم وام می مردی ثروتمند بودم و
پذیرفتم و به وی  توانست بدھد، می از کسی که توانایی بازپرداختش را داشت، ھرچه می

کردم (و بر او سخت  دادم و از کسی ھم که تنگدست بود، گذشت می مھلت دوباره می
 .»ام بگذرید گرفتم). خداوند فرمود: از بنده نمی

 شنیدم. ج من ھم حدیث را اینچنین از پیامبرگوید:  ابومسعود (ھم گفت) می

ُ: مَاذَا  سَ�نْ حُذَْ�فَةَ « -۲۴۱
َ

، َ�قَالَ له
ً

تِيَ االلهُ بعَِبدٍْ مِنْ عِباَدِهِ، آتاَهُ االلهُ مَالا
ُ
قاَلَ: أ

ْ�ياَ؟ قاَلَ:  َ ٱ تُمُونَ يَ�ۡ  وََ� ﴿عَمِلتَْ فِي الدُّ ! آتيَتَِْ�  .]۴۲ النساء:[ ﴾احَدِيثٗ  �َّ قاَلَ: ياَ ربَِّ
نظِْرُ 

ُ
، وَأ ُ عَلىَ المُْوسِرِ تيَسَرَّ

َ
وََازُ، فكَُنتُْ أ

ْ
باَيعُِ النَّاسَ، وََ�نَ مِنْ خُلقُِي الج

ُ
مَالكََ، فكَُنتُْ أ

، َ�قَالَ االلهُ  اَوَزُوا َ�نْ َ�بدِْيلأالمُْعْسِرَ
َ

 .»: تج
فرمودند:] خداوند، یکی  ج [پیامبره گفت: روایت شده است ک ساز حذیفه«. ۲۴۱

از بندگانش را که مال زیادی به او بخشیده بود [بعد از آن که فوت کرد]، حاضر کرد و 

 وََ� ﴿فرماید]:  به او فرمود: در دنیا چه کار کردی؟ [حذیفه] گفت: [چنانچه قرآن می
َ ٱ تُمُونَ يَ�ۡ   ،»کنند داوند پنھان نمیآنان ھیچ سخنی را از خ« .]۴۲النساء: [ ﴾احَدِيثٗ  �َّ

کردم  آن مرد ھم جواب داد: خدایا! مالت را به من دادی، من نیز با مردم داد و ستد می
دادم و] گذشت، اخلاق من بود و بر کسی که  ھا وام می و [در این داد و ستد به آن

 ،دادم توانست، فرصت می گرفتم و به کسی که نمی توانست وام مرا بدھد، آسان می می
 .»ام بگذرید اوند متعال فرمود: از بندهخد

این حدیث  عُقبه بن عامر جُھنی و ابومسعود انصاری (از صحابه) ھم گفتند: ما ھم
 شنیدیم. ج را این چنین از پیامبر

نصَْاريِِّ « -۲۴۲
َ
بِي مَسْعُودٍ الأ

َ
نْ كَانَ ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ أ : حُوسِبَ رجَُلٌ مِمَّ

 
ْ
ا، فَكَانَ يأَ نَّهُ كَانَ ُ�َالِطُ النَّاسَ، وََ�نَ مُوسِرً

َ
� 

َّ
ءٌ، إلاِ َْ�ِ شَيْ

ْ
ُ مِنَ الخ

َ
مُرُ َ�بلَُْ�مْ، فلَمَْ يوُجَدْ له

اَوَزُوا َ�نهُْ 
َ

حَقُّ بذَِلكَِ مِنهُْ، تج
َ
نُْ أ

َ
، قَالَ: قَالَ االلهُ: � نْ َ�تجََاوَزُوا عَنِ المُْعْسِرِ

َ
 .»غِلمَْانهَُ أ
فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابومسعود انصاری«. ۲۴۲

کرد [فوت کرد و] محاکمه شد، اما کار نیکی برایش  مردی که قبل از شما زندگی می
کرد و با  یافت نشد (کار نیکی را انجام نداده بود) جز این که با مردم ھمنشینی می

داد] به  د، [و اگر به کسی وامی میھا برخورد داشت و فرد دارایی(توانگری) بو آن
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داد که از کسی که تنگدست است، گذشت کنند (به او فرصت  خدمتکارانش دستور می
فرمودند: خداوند  ج پیامبر ،بدھند یا تخفیف بدھند و یا اصلاً بدھیش را از او نگیرند)

 .»فرماید: ما بیشتر از تو حق داریم که گذشت کنیم، پس از او بگذرید می

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۴۳
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
قَالَ: كَانَ رجَُلٌ يدَُاينُِ النَّاسَ، فَكَانَ َ�قُولُ  ج أ

: َ�تجََاوَ 
َ

ا، َ�تجََاوَزْ َ�نهُْ، لعََلَّ االلهَ َ�تجََاوَزُ َ�نَّا، فلَقَِيَ االلهَ َ�عَالى َ�يتَْ مُعْسِرً
َ
زَ لِفَتاَهُ: إذَِا أ

 .»َ�نهُْ 
مردی به مردم وام «فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر سهھریراز ابو«. ۲۴۳

گفت: ھرگاه تنگدستی [از من وام گرفت و برای پرداخت  داد و به خدمتکارش می می
وامش] نزد وی رفتی، از او گذشت کن، امید است که خداوند از ما گذشت کند. پس 

 .»[فوت کرد و] خداوند متعال را ملاقات کرد و خداوند از او گذشت کرد

نُ نسائی، باب: [ سْ قُ فيِ المُْطَالَبَةِ  حُ فْ الرِّ ، وَ ةِ لَ امَ  ]المُْعَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۴۴
َ
ِ  سَ�نْ أ ، وََ�نَ  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ قاَلَ: إنَِّ رجَُلاً لمَْ َ�عْمَلْ خَْ�ًا َ�طُّ

اَوَزْ 
َ

، وَتج ، وَاترُْكْ مَا عَسُرَ َ : خُذْ مَا تيَسَرَّ نْ َ�تجََاوَزَ يدَُاينُِ النَّاسَ، َ�يقَُولُ لرِسَُولِهِ
َ
َ أ ، لعََلَّ ا�َّ

 ُ ا هَلكََ، قَالَ ا�َّ نَّهُ كَانَ لِي غُلاَمٌ، وَُ�نتُْ لأَ�نَّا، فلَمََّ
َ
� 

َّ
. إلاِ

َ
؟ قَالَ: لا : هَلْ عَمِلتَْ خَْ�ًا َ�طُّ

، وَاترُْكْ  َ ُ: خُذْ مَا تيَسَرَّ
َ

دَاينُِ النَّاسَ، فَإذَِا َ�عَثتُْهُ لِيتَقََاضَى، قلُتُْ له
ُ
َ أ اَوَزْ، لعََلَّ ا�َّ

َ
، وَتج مَا عَسُرَ

َاوَزتُْ َ�نكَْ 
َ

: قدَْ تج
َ

ُ َ�عَالى  .»َ�تجََاوَزُ َ�نَّا، قاَلَ ا�َّ
روایت شده است که فرمودند: مردی [بود که]  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۴۴

ت: از گف داد و به خدمتکارش می ھرگز ھیچ کار نیکی انجام نداد و تنھا به مردم وام می
بدھکاران آنچه در توان دارند، بگیر و آنچه در توان ندارند، گذشت کن، امید است که 

وقتی که فوت کرد، خداوند متعال به او فرمود: آیا کار  ،خداوند متعال از ما گذشت کند
ای؟ جواب داد: خیر، جز این که من خدمتکاری داشتم و به مردم وام  نیکی انجام داده

گفتم: [از بدھکاران]  فرستادم، به او می اه او را برای گرفتن طلبم میدادم، پس ھرگ می
آنچه در توان دارند، بگیر و آنچه در توان ندارند، گذشت کن، امید است که خداوند 

 .»متعال از ما گذشت کند. خداوند فرمود: از تو گذشت کردم
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 ]الإقتضاء فضل إنظار المعسر والتجاوز فيمسلم، باب: [

ُ: مَا كُنتَْ ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ حُذَْ�فَةَ « -۲۴۵
َ

نََّةَ، فَقِيلَ له
ْ
نَّ رجَُلاً مَاتَ فدََخَلَ الج

َ
، أ

ةِ  كَّ زُ فِي السِّ َوَّ تجَ
َ
، وَأ نظِْرُ المُْعْسِرَ

ُ
باَيعُِ النَّاسَ، فكَُنتُْ أ

ُ
وْ فِي النَّقْدِ  -َ�عْمَلُ؟ َ�قَالَ: إِ�ِّ كُنتُْ أ

َ
أ

-  ُ
َ

 .»َ�غُفِرَ له
روایت شده است که فرمودند: مردی فوت کرد و  ج از پیامبر ساز حذیفه«. ۲۴۵

کردی [که داخل بھشت شدی]؟ جواب  به او گفته شد: چه کار می ،داخل بھشت شد
دادم] و [در  ھا وام می کردم [و در این داد و ستد به آن داد: من با مردم داد و ستد می

دادم و در سکه یا (شک راوی)  فرصت میپس گرفتن و امم] به کسی که تنگدست بود، 
 .»کردم. پس بخشیده شد نقد [اگر کم یا تأخیر داشت]، گذشت می

 شنیدم. ج ید: من ھم این حدیث را از پیامبرگو می سابومسعود

دهد و باز پرداخت بدهی خود از او را  حدیث: کسی که به یک تنگدست فرصت می
 اندازد به تأخیر می

اباب: [» البُيُوعِ «بخاری، کتاب  ً عْسرِ نْظَرَ مُ نْ أَ  ]مَ

نْ كَانَ ج قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ  سَ�نْ حُذَْ�فَةَ « -۲۴۶ تِ المَلاَئَِ�ةُ رُوحَ رجَُلٍ مِمَّ : تلََقَّ
وْ َ�قَالوُا  -َ�بلَُْ�مْ، قاَلوُا: 

َ
نْ ُ�نْ  -أ

َ
عَمِلتَْ مِنَ الخَْ�ِ شَيئْاً؟ قاَلَ: كُنتُْ آمُرُ فتِيَْاِ� أ

َ
ظِرُوا أ

 لهَُمْ بذِِلكَِ وَا�ُّ 
َ

مْرِ ا�ِّ َ�عَالى
َ
يْ: بأِ

َ
، قاَلَ: قَالَ: َ�تجََاوَزُوا َ�نهُْ، أ وََ�تجََاوَزُوا عَنِ المُوسِرِ

عْلمَُ 
َ
 .»أ

فرمودند: فرشتگان روح  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز حذیفه«. ۲۴۶
به او گفتند: آیا کار نیکی انجام کرد، گرفتند و  مردی را که پیش از شما زندگی می

دادم که به  دادم و] به خدمتکارانم دستور می ای؟ جواب داد: من [به مردم وام می داده
توانست وام  بدھکار فرصت دھند [و وامش را به تأخیر اندازند] و برای کسی ھم که می

از او فرمودند: پس  ج پیامبر ،را پرداخت کند، تخفیف دھند و بر او سخت نگیرند
 والله أعلم. -، یعنی به امر خداوند متعال از او گذشت کردند »گذشت کردند
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، «کند:  ابومالک از رِبعی حدیث بالا را چنین روایت می -۲۴۷ ُ عَلىَ المُوسِرِ �سَرِّ
ُ
كُنتُْ أ

نظِْرُ المُعْسِرَ 
ُ
گرفتم و  توانست وام را پرداخت کند، سخت نمی من بر کسی که می« »وَأ

 .»دادم که تنگدست بود، فرصت میبه کسی ھم 

اَوَزُ عَنِ «و ابوعوانه از عبدالملک از رِبعی چنین آورده است: 
َ

تج
َ
، وَأ نظِْرُ المُوسِرَ

ُ
أ

دادم و از کسی ھم که تنگدست  به کسی که توانایی آن را داشت، فرصت می« »المُعْسِرِ 
 .»کردم بود، گذشت می

ا فضلبخاری، باب: [ ً عْسرِ نْظَرَ مُ نْ أَ  ]مَ

بِيْ هُرَ�رَْةَ « -۲۴۸
َ
ثُ عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ ى ج ُ�دَِّ

َ
، قاَلَ: كَانَ تاَجِرٌ يدَُايِنُ النَّاسَ فَإذَِا رَأ

ُ َ�نهُْ  َ َ�تجََاوَزَ َ�نَّا، َ�تجََاوَزَ ا�َّ اَوَزُوا َ�نهُْ، لعََلَّ ا�َّ
َ

ا قَالَ لِفِتيْاَنِهِ: تج  .»مُعْسِرً
روایت شده است که فرمودند: تاجری بود که به  ج از پیامبر ساز ابوھریره« ۲۴۸

دید،  رسید] ھرگاه تنگدستی را می [زمان بازپرداخت وامش که فرا می ،داد مردم وام می
 ،گفت: از او گذشت کنید، امید است که خداوند از ما گذشت کند به خدمتکارانش می

 .»[پس، بعد از مرگش] خداوند از او گذشت کرد

 ]إسرائيل يبن من ذكر فيباب: [ بخاری،

يْ رسَُولَ االلهِ -َ�نْ حُذَْ�فَةُ قَالَ: سَمِعْتُهُ « -۲۴۹
َ
إنَِّ رجَُلاً فيمَنْ كَانَ  َ�قُولُ: -ج أ

 :ُ
َ

عْلمَُ، ِ�يلَ له
َ
؟ قاَلَ: مَا أ ُ: هَلْ عَمِلتَْ مِنْ خَْ�ٍ

َ
تاَهُ المَلَكُ لِيقَْبِضَ رُوحَهُ، فَقِيلَ له

َ
َ�بلَُْ�مْ، أ

نظِْرُ المُوسِرَ اْ�ظُ 
ُ
جَازِ�هِْمْ، فأَ

ُ
�يْاَ، فأَ باَيعُِ النَّاسَ فِي الدُّ

ُ
�ِّ كُنتُْ أ

َ
عْلمَُ شَيئًْا، َ�ْ�َ �

َ
، رْ، قَالَ: مَا أ

ُ الجنََّةَ  دْخَلهَُ ا�َّ
َ
، فأَ اَوَزُ عَنِ المُعْسِرِ

َ
تج

َ
 .»وَأ

شنیدم که فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: از پیامبر ساز حذیفه«. ۲۴۹
آنگاه به او  ،کرد. ملک الموت نزد او آمد تا جانش را بگیرد مردی قبل از شما زندگی می

دانم (به یاد ندارم)، به او گفته  ای؟ جواب داد: نمی گفته شد: آیا کار نیکی انجام داده
کردم  یشد: فکر کن، گفت: چیزی به یاد ندارم، جز این که در دنیا با مردم داد و ستد م

ھا کمک  رسید]، به آن دادم، پس [زمان بازپرداخت وام که فرا می ھا وام می و به آن
دادم و از کسی ھم  به کسی که توانایی پس دادن وام را داشت، فرصت می ،کردم می

 .»کردم. پس خداوند او را وارد بھشت کرد که تنگدست بود، گذشت می
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 حدیث: نهی از انجام کارهای ناپسند

ىباب: [ مسلم، اءِ  النَهَ شَ حْ نِ الفَ  ]عَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۵۰
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
، وَ�َوْمَ  ج أ ثنَْْ�ِ ِ

ْ
نََّةِ يوَْمَ الإ

ْ
بوَْابُ الج

َ
قاَلَ: ُ�فْتحَُ أ

 رجَُلاً كَانتَْ بيَنَْهُ وَ�َ 
َّ

 �شُْرِكُ بِااللهِ شَيئْاً، إلاِ
َ

مَِيسِ، َ�يُغْفَرُ لِكُلِّ َ�بدٍْ لا
ْ
خِيهِ شَحْناَءُ، الخ

َ
ْ�َ أ

نظِْرُوا هَذَينِْ حَتىَّ 
َ
نظِْرُوا هَذَينِْ حَتىَّ يصَْطَلِحَا، أ

َ
نظِْرُوا هَذَينِْ حَتىَّ يصَْطَلِحَا، أ

َ
َ�يُقَالُ: أ
 .»يصَْطَلِحَا
فرمودند: درھای بھشت،  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۵۰

ای که چیزی و کسی را شریک خدا  شوند و ھر بنده روزھای دوشنبه و پنجشنبه باز می
قرار نداده باشد (مرتکب شرک نشده باشد) بخشیده خواھد شد، مگر کسی که بین او و 

ھا به فرشتگان  ی آن بین برادرش [دینی یا نسبی] عداوت و دشمنی باشد که [در باره
شود: [مغفرت] این دو را به تأخیر اندازید، تا وقتی که باھم صلح  فته میمأمور] گ

کنند، [مغفرت]  کنند، [مغفرت] این دو را به تأخیر اندازید، تا وقتی که باھم صلح می می
 .»کنند این دو را به تأخیر اندازید، تا وقتی که باھم صلح می

) را ذکر کرده ۲۵۰ی  مسلم به طریق دیگری حدیث قبلی (حدیث شماره -۲۵۱

يْنِ «لفظ » عبیده«است، در روایت  رَ اجِ لفظ » قتیبه«آمده است و در روایت  »إِلاَّ المُْتَهَ

يْنِ « رَ تَجِ ھا عداوت و دشمنی  آمده است که اشاره به دو نفر دارد که بین آن »إِلاَّ المُْهْ
 اند. است و قطع رابطه کرده

بِيْ هُرَ�رَْةَ « -۲۵۲
َ
،  -رََ�عَهُ -َ�نْ أ وِ اثنَْْ�ِ

َ
يسٍ، أ ْ�مَالُ فِي كُلِّ يوَْمِ خَمِ

َ ْ
قَالَ: ُ�عْرَضُ الأ

خِيهِ  لأَ�يَغْفِرُ االلهُ 
َ
 كَانتَْ بيَنَْهُ وََ�ْ�َ أ

ً
 امْرَأ

َّ
 �شُْرِكُ باِاللهِ شَيئًْا، إلاِ

َ
وَْمِ لِكُلِّ امْرِئٍ لا

ْ
فِي ذَلكَِ الي

 .»طَلِحَاشَحْناَءُ، َ�يُقَالُ: ارْكُوا هَذَينِْ، حَتىَّ يصَْ 
دھد (یعنی سند  رفع می ج روایتی شده که آن را به پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۵۲

فرمودند)، چنین آمده است:  ج گوید: پیامبر رساند و می می ج حدیث را به پیامبر
شوند آنگاه خداوند متعال  اعمال و کردار انسان روزھای پنجشنبه یا دوشنبه عرضه می

بخشد، مگر دو نفر که  در آن روز ھر انسانی را که مرتکب شرک نشده باشد، می
فرماید: بخشش این دو نفر  ھا] می شان عداوت و دشمنی باشد که [در خصوص آن بین

 .»کنند ر بیندازید، تا زمانی که باھم صلح میرا به تأخی
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بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۵۳
َ
ْ�مَالُ النَّاسِ فِي كُلِّ جُمُعَةٍ  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
قاَلَ: ُ�عْرَضُ أ

 َ�بدًْا بيَْ 
َّ

مَِيسِ، َ�يُغْفَرُ لِكُلِّ َ�بدٍْ مُؤْمِنٍ، إلاِ
ْ
، وَ�َوْمَ الخ : يوَْمَ الاِثنَْْ�ِ ِ�ْ�َ خِيهِ مَرَّ

َ
نَهُ وََ�ْ�َ أ

وِ ارْكُوا  -شَحْناَءُ، َ�يُقَالُ: اترُْكُوا 
َ
 .»هَذَينِْ حَتىَّ يفَِيئاَ -أ

اعمال و کردار «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۵۳
شود، سپس ھر  انسان در ھر ھفته دو بار، روزھای دوشنبه و پنجشنبه عرضه می

ای که بین او و برادرش (دینی  ی مؤمنی گناھانش بخشیده خواھد شد، مگر بنده بنده
ھا را  شود: بخشیدن آن ھا] گفته می یا نسبی) عداوت و دشمنی باشد که [در مورد آن

ھا را به تأخیر بیندازید، تا زمانی که به سوی ھم  بگذارید، یا (شک راوی) بخشش آن
 .»دارند کنند) و از دشمنی دست برمی گردند (یعنی صلح و آشتی می برمی

 

 امام مالک، الموطأ

) را ۲۵۳ی  حدیث قبلی (حدیث شماره سبا دو روایت به نقل از ابوھریره امام مالک
 روایت کرده است:

 

 روایت نخست:
) با این تفاوت ۲۵۳ی  ھمان الفاظ مسلم را ذکر کرده است (حدیث شماره -۲۵۴

وا «که در این روایت برخلاف روایت مسلم شک وجود ندارد، یعنی نگفته است:  كُ  -اتْرُ

... يْنِ ذَ وا هَ كُ ...«بلکه چنین آورده است:  »أَوِ ارْ يْنِ ذَ وا هَ كُ : اتْرُ الُ يُقَ  .»فَ
 

 روایت دوم:
) بیان ۲۵۰ی  با ھمان الفاظی که مسلم در روایت نخست (حدیث شماره -۲۵۵

ی  کرده است، این حدیث را روایت کرده است، با این تفاوت که در این روایت جمله

ا« طَلِحَ تَّى يَصْ يْنِ حَ ذَ وا هَ تنھا یک بار آمده است، برخلاف روایت مسلم که سه بار  »أَنْظِرُ
 تکرار شده است.

لِمَ اب: [ابودواد، ب اهُ المُْسْ رُ أَخَ ْجُ نْ يهَ  ]مَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۵۶
َ
يسٍ،  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ نََّةِ كُلَّ يوَْمِ اثنَْْ�ِ وخََمِ

ْ
بوَْابُ الج

َ
قَالَ: ُ�فْتَحُ أ

 مَنْ بَ 
َّ

ِ شَيئْاً إلاِ  �شُْرِكُ باِ�َّ
َ

وَْمَْ�ِ لِكُلِّ َ�بدٍْ لا
ْ

خِيهِ شَحْناَءُ، َ�يُغْفَرُ فِي ذَينِْكَ الي
َ
ينَْهُ وََ�ْ�َ أ

نظِْرُوا هَذَينِْ حَتىَّ يصَْطَلِحَا
َ
): أ

َ
يْ: مِنْ قبِلَِ االلهِ َ�عَالى

َ
 .»َ�يُقَالُ: (أ
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روایت شده است که فرمودند: درھای بھشت  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۵۶
ای که مرتکب شرک  شوند و در این دو روز ھر بنده روزھای دوشنبه و پنجشنبه باز می

ای که بین او و بین برادرش عداوت و  به خدا نشده باشد، بخشیده خواھد شد، مگر بنده
غفرت] این شود: [م دشمنی باشد که از سوی خدای متعال به فرشتگان مأمور گفته می

 .»کنند دو را به تأخیر اندازید، تا وقتی که باھم صلح می
 گوید: اگر قطع رابطه به خاطر خدا باشد، جزو این حدیث نخواھد بود. ابوداود می

 ]ذم الهجرةباب: [» الأدب«بخاری، کتاب 

نصَْاريِِّ « -۲۵۷
َ
يُّوبَ الأ

َ
بِي �

َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
نْ َ�هْجُرَ قاَلَ: لاَ َ�ِ  ج أ

َ
لُّ لرِجَُلٍ أ

لاَمِ   باِلسَّ
ُ
ي َ�بدَْأ ِ

َّ
خَاهُ فوَْقَ ثلاََثِ، يلَتَْقِياَنِ، َ�يعُْرضُِ هَذَا، وَُ�عْرضُِ هَذَا، وخََْ�هُُمَا الذ

َ
 .»أ

حلال نیست «فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوایوب انصاری«. ۲۵۷
با نسبی) قھر کند، چنانکه وقتی آن دو به  که فردی بیش از سه روز با برادرش (دینی

ھا  کند، بھترین آن کند و آن به این پشت می کنند، این به آن پشت می ھم برخورد می
 .»قدم شود) کسی است که نخست سلام کند (در آشتی پیش

نَّ عَا�شَِةَ « -۲۵۸
َ
فَيلِْ، أ نَّ َ�بدَْ ا لَ�نْ عَوفُْ �ْنُ مَالكِِ بنِْ الطُّ

َ
ثتَْ أ ِ ْ�نَ حُدِّ َّ�

 ِ�ْ�َ حْجُرَنَّ عَليَهَْا، َ�قَالتَْ:  -قَالَ فِي َ�يعٍْ  -الزُّ
َ َ
وْ لأ

َ
ِ لَتَنتَْهَِ�َّ أ ْ�طَتهُْ عَا�شَِةُ: وَا�َّ

َ
وْ َ�طَاءٍ أ

َ
أ

 ِ�ْ�َ َ�لِّمَ ا�ْنَ الزُّ
ُ
نْ لاَ أ

َ
َّ نذَْرٌ أ ِ عَليَ هُوَ قاَلَ هَذَا؟ قاَلوُا: َ�عَمْ، قاَلتَْ: هُوَ ِ�َّ

َ
بدًَا. فاَسْتشَْفَعَ ا�نُْ  أ

َ
أ

 
َ

نََّثُ إلِى
َ

تح
َ
بدًَا، وَلاَ أ

َ
عُ ِ�يهِ أ شَفِّ

ُ
ِ لاَ أ َ�ْ�ِ إلَِيهَْا حَِ� طَالتَِ الهِجْرَةُ، َ�قَالتَْ: لاَ وَا�َّ نذَْريِ.  الزُّ

، كَلَّمَ المِسْوَرَ ْ�نَ َ�رَْمَةَ، وََ�بدَْ  ِ�ْ�َ ا طَالَ ذَلكَِ عَلىَ ابنِْ الزُّ سْودَِ بنِْ َ�بدِْ  فلَمََّ
َ
الرَّحْمَنِ ْ�نَ الأ

دْخَلتْمَُاِ� عَلىَ عَا�شَِةَ، فإَِ�َّهَا لاَ َ�ِلُّ  -وهَُمَا مِنْ بَِ� زهُْرَةَ  -َ�غُوثَ 
َ
ا أ ِ لمََّ �شُْدُكُمَا باِ�َّ

َ
وَقاَلَ: أ

ْ�بلََ بِهِ المِسْوَرُ وََ�بدُْ الرَّحْمَ 
َ
نْ َ�نذِْرَ قَطِيعَتِي. فأَ

َ
ذَناَ عَلىَ لهََا أ

ْ
ردِْيتَِهِمَا حَتىَّ اسْتأَ

َ
نِ مُشْتمَِلَْ�ِ بأِ

ندَْخُلُ؟ قاَلتَْ عَا�شَِةُ: ادْخُلوُا، قاَلوُا: 
َ
ِ وََ�رََ�تهُُ، أ لاَمُ عَليَكِْ وَرحَْمَةُ ا�َّ كُلُّناَ؟ عَا�شَِةَ، َ�قَالاَ السَّ

نَّ 
َ
�َْ�ِ قَالتَْ: َ�عَمِ، ادْخُلوُا كُلُُّ�مْ، وَلاَ َ�عْلمَُ أ ا دَخَلوُا، دَخَلَ ا�ْنُ الزُّ ، فلَمََّ ِ�ْ�َ مَعَهُمَا اْ�نَ الزُّ

الِحجَابَ فاَْ�تنَقََ عَا�شَِةَ، وَطَفِقَ ُ�ناَشِدُهَا وََ�بكِْي، وَطَفِقَ المِسْوَرُ وََ�بدُْ الرَّحْمَنِ ُ�ناَشِدَانهَِا 
 مَا كَلَّمَتهُْ وَقبَِلتَْ مِنهُْ، وَ�َقُولاَنِ: إنَِّ 

َّ
إِنَّهُ لاَ َ�ِلُّ  ج النَّبِيَّ  إلاِ

ا عَلِمْتِ، مِنَ الهِجْرَةِ، فَ َ�َ� َ�مَّ
ْ�ثَرُوا عَلىَ عَا�شَِةَ مِنَ التَّذْكِرَةِ وَالتَّحْرِ�جِ 

َ
ا أ خَاهُ فَوْقَ ثلاََثِ لَياَلٍ، فلَمََّ

َ
نْ َ�هْجُرَ أ

َ
، لمُِسْلِمٍ أ
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رُهُمَا نذَْرهََا وََ�بكِْي، وََ�قُولُ: إِ�ِّ نَ  ذَرتُْ، وَالنَّذْرُ شَدِيدٌ، فلَمَْ يزََالاَ بهَِا، حَتىَّ طَفِقَتْ تذَُكِّ
رَْ�عَِ� رََ�بةًَ وََ�نتَْ تذَْكُرُ نذَْرهََا َ�عْدَ ذَلكَِ 

َ
ْ�تَقَتْ فِي نذَْرهَِا ذَلكَِ أ

َ
، وَأ ِ�ْ�َ ، كَلَّمَتْ اْ�نَ الزُّ

 .»َ�تبَكِْي حَتىَّ َ�بلَُّ دُمُوُ�هَا خِمَارهََا
ی مادری حضرت  طفیل (ابن حارث) برادرزاده عوف بن مالک بن«. ۲۵۸

ی  گفته شد: عبدالله بن زبیر [خواھرزاده لگوید: به حضرت عایشه می لعایشه
حضرت عایشه] در یک معامله یا بخشش که حضرت عایشه انجام داده بود، گفته است: 

 کشد، یا بر او حجر شرعی قرار خواھم داد (که شخص در آن به خدا سوگند یا دست می
گفت: آیا ابن زبیر این را  لشود). حضرت عایشه از ھرگونه تصرفات مالی منع می

گفته است؟ گفتند: بله. گفت: پس این بر من نذر خدا باشد که تا ابد با ابن زبیر سخن 
ھا طول کشید، ابن زبیر کسی را پیش عایشه فرستاد، تا از او  نگویم. وقتی که قھر آن

گفت: نه، به خدا سوگند در مورد او ھیچ  لعایشهنزد عایشه شفاعت کند. حضرت 
شکنم. وقتی که آن مسأله برای ابن زبیر  پذیرم و ھرگز نذرم را نمی ای را نمی واسطه

عبدالرحمن بن اسود «و » مِسوَر بن مخرمه«سخت شد و خیلی طول کشید، ابن زبیر با 
شما را به خدا بودند، صحبت کرده و گفت: » بنی زھره«که ھردو از » بن عبد یغوث

ای که او نفھمد) زیرا بر او حلال  دھم که مرا نزد عایشه ببرید (به گونه سوگند می
مسور و عبدالرحمن ھم آن را پذیرفتند و  ،نیست که برای قطع ارتباط با من نذر کند

ی ورود  عبدالله را زیر ردایشان به طوری که حضرت عایشه نفھمد، نزد او بردند و اجازه
ی  عرض کردند: سلام و رحمت و برکات خداوند بر تو باد! آیا به ما اجازه خواستند و

ی ما؟ گفت: بله، ھمگی  دھی؟ حضرت عایشه گفت: وارد شوید، گفتند: ھمه ورود می
وقتی وارد شدند، ابن زبیر داخل حرم  ،ھاست دانست که ابن زبیر با آن وارد شوید و نمی

معانقه گرفت و شروع به سوگند  لعایشهشد و پرده را برداشت و با دامان حضرت 
دادند که  مسور و عبدالله نیز شروع کردند و او را سوگند می ،دادن او و گریستن کرد

گفتند:  حتماً با عبدالله صحبت کند و او را ببخشد و معذرتش را قبول نماید و می
دھی،  یاز این دوری و قطع صحبت که تو انجام م ج دانی پیامبر ھم میچنانکه خودت 

نھی فرموده است و برای ھیچ مسلمانی حلال نیست که بیشتر از سه شبانه روز با 
وقتی که در مورد قطع صله بسیار گفتند و آن را  ،برادر مسلمان خود قطع رابطه کند

داد و  گریست و نذرش را تذکر می یادآور شدند، وی می لبه حضرت عایشه 
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ذر ھم سخت است، اما آن دو نفر با حضرت ام و [شکستن] ن فرمود: من نذر کرده می
عایشه آنقدر صحبت کردند، تا این که حضرت عایشه با ابن زبیر سخن گفت (و او را 
بخشید) و در برابر شکستن نذرش، چھل برده را آزاد کرد و بعد از آن ھمیشه نذرش را 

 .)١(»کرد! ھایش، چادرش را خیس می کرد که اشک آورد و آنقدر گریه می به یاد می

 حدیث: کسانی که یکدیگر را به خاطر خدا دوست دارند

بِّ فيِ االلهَِّفضل باب: [» الفضایل«مسلم، کتاب   ]الحُ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۵۹
َ
ْ�نَ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
قِياَمَةِ: أ

ْ
: إنَِّ االلهَ َ�قُولُ يوَْمَ ال

وَْمَ 
ْ

 ظِ�ِّ المُْتحََابُّونَ بِجَلاَلِي؟ الي
َّ

 ظِلَّ إلاِ
َ

ظِلُّهُمْ فِي ظِ�ِّ يوَْمَ لا
ُ
 .»أ

فرمودند: خداوند روز  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۵۹
داشتند؟!  کجایند کسانی که به خاطر من یکدیگر را دوست می«فرماید:  قیامت می

ی من  ای جز سایه ام جای خواھم داد، روزی که ھیچ سایه ھا را زیر سایه امروز آن
 .»نیست

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۶۰
َ
رصَْدَ ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
خْرَى، فأَ

ُ
ُ فِي قرَْ�َةٍ أ

َ
خًا له

َ
نَّ رجَُلاً زَارَ أ

َ
: أ

 َ قَرْ�َةِ، قَالَ: هَلْ ل
ْ
خًا لِي فِي هَذِهِ ال

َ
رِ�دُ أ

ُ
ْ�نَ ترُِ�دُ؟ قَالَ: أ

َ
كَ عَليَهِْ االلهُ عَلىَ مَدْرجََتِهِ مَلكًَا. قَالَ: أ

حْببَتُْهُ فِي االلهِ 
َ
�ِّ أ

َ
� َ�ْ�َ ،

َ
نَّ االلهَ قدَْ  لأمِنْ نعِْمَةٍ ترَُ�ُّهَا؟ قاَلَ: لا

َ
قاَلَ: فإَِ�ِّ رسَُولُ االلهِ إلَِيكَْ بأِ

حْببَتَْهُ ِ�يهِ 
َ
حَبَّكَ كَمَا أ

َ
 .»أ

روایت شده است که فرمودند: فردی یکی از  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۶۰
برادرانش را در روستایی دیگر زیارت کرد (فردی به روستایی برای دیدار با برادر 

خواھی  ای را سر راھش فرستاد، فرشته گفت: کجا می دینیش رفت). خداوند فرشته
فت: آیا روم، فرشته گ بروی؟ جواب داد: به دیدار با یک برادر دینیم در این روستا می

خواھی سود آن را از او بگیری (آیا حقی بر تو دارد)؟ گفت:  پیش او مالی داری که می
روم]، فرشته  خیر تنھا به خاطر خداوند متعال او را دوست دارم [پس به دیدارش می

ی خدا به سوی تو ھستم [و از طرف خدا به تو این پیام را دارم  گفت: پس، من فرستاده
 .»دوست دارد، ھمچنانکه تو برادرت را به خاطر او دوست داریکه] خداوند تو را 

                                           
 قدسی نیستند، اما به موضوع مرتبط ھستند. ۲۵۸و  ۲۵۷احادیث  -١
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 امام مالک، الموطأ
) این ۲۵۹ی  امام مالک با ھمان الفاظ روایت شده از مسلم (حدیث شماره -۲۶۱

ْ «حدیث را ذکر کرده است، با این تفاوت که به جای لفظ  ليِ لاَ که مسلم آورده است  »بِجِ

ْ «لفظ  ليِ َلاَ  ست.را ذکر کرده ا »لجِ

بَلٍ « -۲۶۲ اذِ بْنِ جَ عَ نْ مُ ولَ االلهَِّ  سعَ سُ عْتُ رَ مِ : سَ الَ :  ج قَ الىَ تَعَ كَ وَ بَارَ : قَالَ االلهَُّ تَ ولُ قُ يَ

 َّ المُْتَبَاذِلِينَ فيِ ، وَ َّ ينَ فيِ الِسِ المُْتَجَ ، وَ َّ ابِّينَ فيِ تَحَ َبَّتِي لِلْمُ بَتْ محَ جَ  .»وَ

شنیدم که  ج ت: از پیامبرروایت شده است که گف ساز معاذ بن جبل«. ۲۶۲
فرماید: محبتم نسبت به کسانی که به خاطر من یکدیگر را  فرمود: خداوند متعال می می

کنند) و به  نشینند (یکدیگر را ملاقات می دوست دارند و به خاطر من با یکدیگر می
کنند، واجب شد (محبتم شامل این افراد  خاطر من به یکدیگر کمک و بخشش می

 .»شود) می
 

) را با روایت دیگری ضمن بیان داستان ۲۶۲ی  [امام مالک حدیث قبل (حدیث شماره
 جالبی به شرح زیر ذکر کرده است]:

اقُ « -۲۶۳ نَّهُ قَالَ: دَخَلتُْ مَسْجِدَ دِمَشْقَ، فَإذَِا َ�تًى شَابٌّ برََّ
َ
� ، ِّ�ِ

َ
وَْلا

ْ
بِي إدِْرِ�سَ الخ

َ
َ�نْ أ

ونَ وَِ�ْ رِوَايةٍَ: ثلاََثوُن) إذَِا الثَّنَاياَ، وَ�ذَِا النَّاسُ مَعَ  حَابةَِ عِشْرُ هُ (وَِ�ْ رِوَايةٍَ: وَمَعَهُ مِنَ الصَّ
تُ َ�نهُْ، فَقِيلَ: هَذَا مُعَاذُ �ْنُ جَبلٍَ، 

ْ
ل
َ
سْندَُوا إلَِيهِْ، وصََدَرُوا َ�نْ قوَْلِهِ، فسََأ

َ
ءٍ أ اخْتلََفُوا فِي شَيْ

رْتُ، فَ  غَدُ هَجَّ
ْ
ا كَانَ ال ، قَالَ: فاَْ�تَظَرْتهُُ حَتىَّ فلَمََّ وجََدْتهُُ قَدْ سَبَقَِ� بِالتَّهْجِِ�، وَوجََدْتهُُ يصَُ�ِّ

 ِ حِبُّكَ ِ�َّ
ُ َ
ِ إِ�ِّ لأ ، قضََى صَلاَتهَُ، ُ�مَّ جِئتْهُُ مِنْ قبِلَِ وجَْهِهِ، فسََلَّمْتُ عَليَهِْ، ُ�مَّ قلُتُْ: وَا�َّ

ا
َ
؟ َ�قُلتُْ: أ ِ ا�َّ

َ
خَذَ َ�قَالَ: أ

َ
. قَالَ: فأَ ِ ا�َّ

َ
؟ َ�قُلتُْ: أ ِ ا�َّ

َ
، َ�قَالَ: أ ِ ا�َّ

َ
؟ َ�قُلتُْ: أ ِ ا�َّ

َ
، َ�قَالَ: أ ِ َّ�

، فَإِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ  �شِْرْ
َ
ِ  بَحبَوِْ ردَِائِي (وَِ�ْ رِوَايةٍَ: بِحبَوََْ�ْ ردَِائي) فجََبذََِ� إلَِيهِْ، وَقَالَ: أ  ج ا�َّ

، وَالمُْتَزَاوِرِ�نَ  َ�قُولُ: قاَلَ  ، وَالمُْتجََالسَِِ� فِيَّ : وجََبتَْ َ�بََّتِي للِمُْتحََابَِّ� فِيَّ
َ

ُ َ�باَركََ وََ�عَالى ا�َّ
، وَالمُْتبََاذِلَِ� فِيَّ   .»فِيَّ

گوید: وارد مسجد دمشق شدم. ناگاه با جوانی با  ابو ادریس خولانی می«. ۲۶۳
رو شدم که مردم با او بودند (گرد او جمع  یما) روبهھای سفید و براق (خوش س دندان

(در روایتی آمده است که بیست نفر و در روایتی سی نفر صحابه با او  ،شده بودند)
کردند، آن را به او واگذار  ای باھم اختلاف نظر پیدا می بودند) و وقتی در مسأله
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او پرسیدم که کیست؟  ی من ھم در باره ،دادند کردند و سخن او را مبنا قرار می می
گفته شد: او معاذ بن جبل است. فردا که صبح زود بیدار شدم، دیدم که زودتر از من 

منتظرش ماندم، تا این که نمازش را  ،بیدار شده است و او را در حال نمازخواندن دیدم
رو نزدش رفتم و عرض کردم: به خدا سوگند تو را به خاطر خدا  تمام کرد، آنگاه از روبه

وست دارم، گفت: تو را به خدا چنین است؟ گفتم: به خدا سوگند چنین است. گفت: د
به خدا سوگند؟ گفتم: به خدا سوگند، گفت: به خدا سوگند؟ گفتم: به خدا سوگند، پس 

ت: تو را مژده باد! من از ی عبایم را گرفت و مرا به سوی خود کشید و گف گوشه
محبتم نسبت به کسانی که «فرماید:  عال میفرمود: خداوند مت شنیدم که می جپیامبر

نشینند و به خاطر من  به خاطر من یکدیگر را دوست دارند و به خاطر من با یکدیگر می
کنند، واجب  کنند و به خاطر من به یکدیگر کمک و بخشش می یکدیگر را ملاقات می

 .»شود) شد (محبتم شامل این افراد می

َّ «اضافه دارد: طبرانی در روایت حدیث این را ھم  َ فيِ المُْتَصادِقِينْ و کسانی که [به « »وَ
خاطر من (خدا)] باھم صادق ھستند [و ارتباطی صادقانه و خالصانه در راه من باھم 

 .»دارند]
گوید: این حدیث براساس  گوید: این حدیث صحیح است و حاکم می زرقانی می

 باشد. شرط امام بخاری و امام مسلم صحیح می
 باشد. گوید: سند این حدیث صحیح می عبدالبر ھم میابن 

َّ «در مورد معنای  شان را به  گفته شده: یعنی کسانی که جان و مال »المُْتَبَاذِلينَ فيِ
 کنند. دھند و خرج می خاطر خدا و در راه او می

بِّ فيِ االلهَِّترمذی، باب: [  ]الحُ

ِ قَالَ: سَمِعْتُ  سَ�نْ مُعَاذُ ْ�نُ جَبلٍَ « -۲۶۴ ُ  ج رسَُولَ ا�َّ : لأَ�قُولُ: قَالَ ا�َّ
هَدَاءُ   .»المُتحََابُّونَ فِي جَلاَلِي لهَُمْ مَنَابرُِ مِنْ نوُرٍ، َ�غْبِطُهُمُ النَّبِيُّونَ وَالشُّ

شنیدم که  ج روایت شده است که گفت: از پیامبر ساز معاذ بن جبل«. ۲۶۴
یگر را به خاطر عظمت من دوست فرماید: کسانی که یکد فرمود: خداوند متعال می می

ھایی از نور (جایگاھی نورانی) دارند که پیامبران و شھدا نسبت  دارند، در قیامت جایگاه
 .»خورند ھا غبطه می به آن
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 گوید: این حدیث حسن صحیح است. ترمذی می

 »مریض شدم و به عیادتم نیامدی«فرماید:  حدیث: خداوند می

 ]فضل عيادة المريض»: [والأدبالبر والصلة «مسلم، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۶۵
َ
قِياَمَةِ: ياَ ا�ْنَ  لأ: إنَِّ االلهَ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ أ

ْ
َ�قُولُ يوَْمَ ال

مَا عَلِمْ 
َ
عَالمََِ�؟ قاَلَ: أ

ْ
نتَْ ربَُّ ال

َ
عُودُكَ وَأ

َ
! كَيفَْ أ نَّ آدَمَ مَرضِْتُ فلَمَْ َ�عُدِْ�! قاَلَ: ياَ ربَِّ

َ
تَ أ

نَّكَ لوَْ عُدْتهَُ لوَجََدْتَِ� عِندَْهُ؟ ياَ اْ�نَ آدَمَ! 
َ
مَا عَلِمْتَ �

َ
َ�بدِْي فلاَُناً مَرضَِ فلَمَْ َ�عُدْهُ؟ أ

مَا 
َ
عَالمََِ�؟ قَالَ: أ

ْ
نتَْ ربَُّ ال

َ
طْعِمُكَ؟ وَأ

ُ
! وََ�يفَْ أ اسْتطَْعَمْتُكَ فلَمَْ ُ�طْعِمِْ�! قاَلَ: ياَ ربَِّ

 
َ
طْعَمْتَهُ لوَجََدْتَ ذَلكَِ عَلِمْتَ �

َ
نَّكَ لوَْ أ

َ
مَا عَلِمْتَ �

َ
نَّهُ اسْتطَْعَمَكَ َ�بدِْي فُلاَنٌ، فلَمَْ ُ�طْعِمْهُ؟ أ

عَالمََِ�؟ 
ْ
نتَْ ربَُّ ال

َ
سْقِيكَ وَأ

َ
! كَيفَْ أ عِندِْي؟ ياَ ا�ْنَ آدَمَ! اسْتسَْقَيتْكَُ فلَمَْ �سَْقِِ�! قاَلَ: ياَ ربَِّ

مَا إنَِّكَ لوَْ سَقَيتْهَُ وجََدْتَ ذَلكَِ عِندِْيقَالَ: اسْتسَْقَ 
َ
 .»اكَ َ�بدِْي فلاَُنٌ فلَمَْ �سَْقِهِ، أ

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۶۵
فرماید: ای فرزند آدم! مریض شدم و به عیادتم نیامدی! بنده در  در روز قیامت می

روردگارا! چگونه تو را عیادت کنم، در حالی که تو پروردگار گوید: پ جواب می
ی من مریض شد و تو به  فرماید: آیا خبر نداشتی که فلان بنده جھانیانی؟! خداوند می

دیدی؟!  کردی، مرا در آنجا می دانستی که اگر او را عیادت می عیادتش نرفتی؟ آیا نمی
گوید: خدایا! چگونه تو را  ی! در جواب میای فرزند آدم! از تو غذا خواستم و به من نداد

ام [وقتی  فرماید: فلان بنده طعام دھم، در حالی که تو پروردگار جھانیانی؟! خداوند می
دادی،  دانستی که اگر به او طعام می که] از تو غذا خواست، به او غذا ندادی، آیا نمی

تم و به من ندادی، انسان یافتی؟ ای فرزند آدم! از تو آب خواس [پاداش] آن را نزدم می
دادم، در حالی که تو پروردگار جھانیانی؟ خداوند  گوید: خدایا! چگونه به تو آب می می
دانستی که اگر به او آب  ام از تو آب خواست و به او ندادی، آیا نمی فرماید: فلان بنده می
 .)١(؟!»کردی دادی [پاداش] آن را نزدم دریافت می می

                                           
آنچه مشخص است این که ذات خداوند از صفات مذکور در حدیث شریف به دور است، اما از باب  -١

 کند. تشریف و بزرگداشت بنده، خداوند صفات او را به خود اضافه می
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 کردن را بر خود حرام کردم من ظلمحدیث: ای بندگانم! 

 ]تحريم الظلممسلم، باب: [

بِي ذَرٍّ « -۲۶۶
َ
نَّهُ قَالَ: ياَ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
� 

َ
قاَلَ: ِ�يمَا رَوَى عَنِ االلهِ َ�باَركََ وََ�عَالى

مًا لمَْ عَلىَ َ�فْسِي، وجََعَلتْهُُ بيَنَُْ�مْ ُ�رََّ مْتُ الظُّ ، فَلاَ َ�ظَالمَُوا، ياَ عِباَدِي! عِباَدِي! إِ�ِّ حَرَّ
 مَنْ 

َّ
هْدُِ�مْ، ياَ عِباَدِي! كُلُُّ�مْ جَائعٌِ، إلاِ

َ
 مَنْ هَدَْ�تهُُ، فاَسْتهَْدُوِ� أ

َّ
كُلُُّ�مْ ضَالٌّ إلاِ

 مَنْ كَسَوْتهُُ، فاَسْتَ 
َّ

طْعِمُْ�مْ، ياَ عِباَدِي! كُلُُّ�مْ عَارٍ إلاِ
ُ
طْعَمْتُهُ، فَاسْتطَْعِمُوِ� أ

َ
كْسُوِ� أ

يعًا، فاَسْتَغْفِرُ  نوُبَ جَمِ غْفِرُ الذُّ
َ
ناَ أ

َ
طِْئُونَ باِللَّيلِْ وَالنَّهَارِ، وَأ

ُ
ْ�سُُ�مْ، ياَ عِباَدِي! إِنَُّ�مْ تخ

َ
وِ� أ

وِ�، وَلنَْ َ�بلْغُُوا َ�فْعِي َ�تنَفَْعُوِ�  غْفِرْ لَُ�مْ، ياَ عِباَدِي! إنَُِّ�مْ لنَْ َ�بلْغُُوا ضَرِّي َ�تضَُرُّ
َ
، ياَ أ

ْ�قَى قلَبِْ رجَُلٍ وَاحِدٍ 
َ
لَُ�مْ وَآخِرَُ�مْ وَ�ِ�سَُْ�مْ وجَِنَُّ�مْ كَانوُا عَلىَ أ وَّ

َ
نَّ أ

َ
عِباَدِي! لوَْ أ

لَُ�مْ وَآخِرَُ�مْ وَ�ِ�سَُْ�مْ وجَِنَُّ�مْ،  وَّ
َ
نَّ أ

َ
مِنُْ�مْ، مَا زَادَ ذَلكَِ فِي مُلكِْي شَيئًْا، ياَ عِباَدِي لوَْ أ

لَُ�مْ كَانوُا عَلىَ  وَّ
َ
نَّ أ

َ
فجَْرِ قلَبِْ رجَُلٍ وَاحِدٍ، مَا َ�قَصَ ذَلكَِ مِنْ مُلكِْي شَيئًْا، ياَ عِباَدِي! لوَْ أ

َ
 أ

لَتَهُ، 
َ
 إِ�سَْانٍ مَسْأ

ْ�طَيتُْ كُلَّ
َ
لوُِ�، فأَ

َ
وَآخِرَُ�مْ وَ�ِ�سَُْ�مْ وجَِنَُّ�مْ، قاَمُوا فِي صَعِيدٍ وَاحِدٍ فسََأ

َحْرَ، ياَ عِباَدِي! إِ�َّمَا ِ�َ مَا َ�قَصَ ذَلكَِ مِمَّ  دْخِلَ البْ
ُ
 كَمَا َ�نقُْصُ المِْخْيطَُ إذَِا أ

َّ
ا عِندِْي، إلاِ

ا فلَيْحَْمَدِ االلهَ، وَمَنْ وجََدَ  وَفِّيُ�مْ إيَِّاهَا، َ�مَنْ وجََدَ خَْ�ً
ُ
حْصِيهَا لَُ�مْ، ُ�مَّ أ

ُ
ْ�مَالُُ�مْ أ

َ
أ

 
َّ

 .» َ�فْسَهُ َ�ْ�َ ذَلكَِ، فَلاَ يلَوُمَنَّ إلاِ
کند، روایت  از خداوند روایت می ج ی آنچه که پیامبر از جمله سز ابوذرا«. ۲۶۶

ام و  کردن را بر خود حرام کرده فرماید: ای بندگانم! من ظلم شده است که خداوند می
ی شما  ام، پس به یکدیگر ظلم نکنید. ای بندگانم! ھمه آن را بین شما حرام گردانیده

سی که او را ھدایت دھم، پس از من طلب ھدایت کنید، شما را ھدایت گمراھید، مگر ک
ی شما گرسنه ھستید، مگر کسی که من او را طعام دھم،  دھم. ای بندگانم! ھمه می

ی شما برھنه  دھم. ای بندگانم! ھمه پس از من طعام بخواھید، شما را طعام می

                                                                                                       
ی  یافتن اجر و پاداش و رحمت خداوند در برابر ملاقات و... بنده »عنده يوجدتن«منظور از 

 اوست.
دادن به نیازمندان و... دارد و این که  یت عیادت بیمار و اطعام و آبحدیث دلالت بر فضل و اھم

 آیند. چنین صفاتی جزو مکارم اخلاق به شمار می
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شش کنید، شما را ھستید، مگر کسی که من او را بپوشانم، پس از من طلب پو
ی  شوید و من بخشنده پوشانم. ای بندگانم! شما شب و روز دچار خطا و اشتباه می می

بخشم. ای بندگانم! شما  تمامی گناھانم، پس از من طلب بخشش کنید، شما را می
رساندن به من را ندارید، تا زیانم رسانید و توان سودرساندن به من را نیز  توان زیان

من سودی رسانید. ای بندگان من! اگر اولین و آخرین و جن و انس شما  ندارید، تا به
ترین فرد خودتان باشید (یعنی ھمه در بالاتر سطح از  بر یک حالت و حالت قلب متقی

افزاید. ای بندگانم! اگر اولین و  تقوا باشد)، این ھیچ چیزی به ملک و قدرت من نمی
قلب فاجرترین فرد از خودتان باشید  آخرین و جن و انس شما بر یک حالت و حالت

ای از  (اگر ھمه در آخرین درجه از فجور باشید، مانند فاجرترین فرد از شما)، این ذره
کاھد. ای بندگانم! اگر اول و آخر و جن و انس شما ھمگی در یک دشت  ملک من نمی

اند،  خواستهھا، آنچه را  پھناور گرد آیند و از من کمک بخواھند و من نیز به تک تک آن
ی آبی که یک سوزن فرو  شود، مگر به اندازه ی من چیزی کاسته نمی از خزانه ،بدھم

آورد! ای بندگان من! این فقط اعمال شماست که من  برده شده در دریا با خود می
کم و کاست به شما  کنم و روز قیامت [جزای] آن را بی ھا را برایتان ثبت و ضبط می آن

ری دست یافت، باید که خدا را سپاس و خواھم داد، پس اگر کسی از شما به خی
ستایش بگوید و اگر کسی چیزی غیر از این نصیبش شد، نباید جز خودش کس دیگری 

 .)١(»را سرزنش کند

                                           
زیرا  ،کردن از طرف خدا محال است اند: ظلم علما گفته »إني حرمت الظلم علی نفسي«مورد در  -١

ی  کند در حالی که ھمه ز میظلم یعنی تجاوز از حدّ و تصرّف در ملک غیر و چگونه خداوند تجاو
ملک، از آنِ اوست و کسی مافوق او نیست، بلکه از باب مشابھت آن را فرموده و معنایش این است 

 که من از ظلم، پاک و بری ھستم.

كل مولود يولد علی «با این حدیث که فرمودند:  »كلكم ضال إلا من هديته«این که فرمودند: 

ممکن است منظور از  -۱اند:  توجیه آن چنین فرموده ظاھراً در تضاد است؛ در »الفطرة

ممکن است منظور این باشد که اگر نسبت  -۲باشد.  ج بودن، گمراھی قبل از بعثت پیامبر گمراه
کردم،  تان که طالب راحتی و شھوت است، رھا می کردم و شما را سرشت به شما اھمال نظر می

 گشتید. تان منحرف می شدید و از فطرت پاک گمراه می
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بِي ذَرٍّ « -۲۶۷
َ
مْتُ عَلىَ ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ أ : ِ�يمَا يرَْويِ َ�نْ رَ�ِّهِ: إِ�ِّ حَرَّ
لمَْ، وعََلىَ  دَِيثَ بنِحَْوهِِ  َ�فْسِي الظُّ

ْ
 .»عِباَدِي، فلاََ َ�ظَالمَُوا... وسََاقَ الح

در آنچه از پروردگارش  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوذر«. ۲۶۷
کردن را بر خود حرام کردم و  فرماید: من ظلم کند، فرمودند: خداوند می روایت می

 دیث را ادامه داد.ی ح و بقیه »بندگانم نیز پس به یکدیگر ظلم نکنید...

ةِ «ترمذی، کتاب  يَامَ ةِ الْقِ فَ  »صِ
را » یا عبادی«) حدیث ۲۶۶ی  ترمذی با الفاظی غیر از الفاظ مسلم (حدیث شماره

 این چنین روایت کرده است:

بِي ذَرٍّ « -۲۶۸
َ
ِ  سَ�نْ أ : ياَ عِباَدِي! كُلُُّ�مْ ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
ُ َ�عَالى : َ�قُولُ ا�َّ

ْ�نيَتُْهُ، فسََلوُِ� 
َ
 مَنْ أ

َّ
ُ�مْ فقٌَِ� إلاِ

ُّ
هْدُِ�مْ، وَُ�

َ
 مَنْ هَدَْ�تهُُ، فسََلوُِ� الهُدَى أ

َّ
ضَالٌّ إلاِ

�ِّ ذُو قدُْرَةٍ عَلىَ المَغْفِرَةِ، 
َ
 مَنْ عَاَ�يتْهُُ، َ�مَنْ عَلِمَ مِنُْ�مْ �

َّ
ُ�مْ مُذْنبٌِ إلاِ

ُّ
رْزُقُْ�مْ، وَُ�

َ
أ

لَُ�مْ وَآخِرَُ�مْ وحََيَُّ�مْ وَمَيِّتَُ�مْ وَرَطْبَُ�مْ فاَسْتَغْفَرَِ�  وَّ
َ
نَّ أ

َ
باَلِي، وَلوَْ أ

ُ
 أ

َ
ُ، وَلا

َ
 َ�فَرْتُ له

ْ�قَى قلَبِْ رجَُلٍ مِنْ عِباَدِي، مَا زَادَ ذَلكَِ فِي مُلكِْي جَناَحَ َ�عُوضَةٍ، 
َ
وَ�َا�سَُِ�مْ اجْتمََعُوا عَلىَ أ

لَُ�مْ وَآخِ  وَّ
َ
نَّ أ

َ
شْقَى قلَبِْ وَلوَْ أ

َ
رَُ�مْ وحََيَُّ�مْ وَمَيِّتَُ�مْ وَرَطْبَُ�مْ وَ�َا�سَُِ�مْ اجْتمََعُوا عَلىَ أ

لَُ�مْ وَآخِرَُ�مْ وحََيَُّ�مْ  وَّ
َ
نَّ أ

َ
َ�بدٍْ مِنْ عِباَدِي، مَا َ�قَصَ ذَلكَِ مِنْ مُلكِْي جَناَحَ َ�عُوضَةٍ، وَلوَْ أ

 إِ�سَْانٍ مِنُْ�مْ مَا وَمَيِّتَُ�مْ وَرَطْبَُ�مْ وَ�َا�سَُِ�مْ 
لَ كُلُّ

َ
اجْتمََعُوا فِي صَعِيدٍ وَاحِدٍ، فسََأ

نَّ 
َ
 كَمَا لوَْ أ

َّ
لَ، مَا َ�قَصَ ذَلكَِ مِنْ مُلكِْي، إلاِ

َ
ْ�طَيتُْ كُلَّ سَائلٍِ مِنُْ�مْ مَا سَأ

َ
مْنِيَّتُهُ، فأَ

ُ
 بلََغَتْ أ

حَدَُ�مْ مَرَّ بِالَبحْرِ، َ�غَمَسَ ِ�يهِ إبِرَْةً، ُ�مَّ 
َ
رِ�دُ  أ

ُ
ْ�عَلُ مَا أ

َ
�ِّ جَوَادٌ مَاجِدٌ، أ

َ
رََ�عَهَا إلَِيهِْ، ذَلكَِ بِ�

ُ: ُ�نْ، َ�يكَُونُ 
َ

قوُلَ له
َ
نْ أ

َ
ردَْتهُُ أ

َ
ءٍ إذَِا أ مْرِي لشَِيْ

َ
مٌ، إِ�َّمَا أ

مٌ، وعََذَابِي كَلاَ  .»َ�طَائِي كَلاَ
د فرمودند: خداون ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوذر«. ۲۶۸

ی شما گمراھید، مگر کسی که من او را ھدایت دھم، پس  فرماید: ای بندگانم! ھمه می
ی شما فقیر و نیازمند ھستید،  دھم. ھمه از من طلب ھدایت کنید، شما را ھدایت می

                                                                                                       
است و اگر ماضی » خطیء، يخطأ«شود، چون مضارع  ھردو خوانده می» تخطئون«و » تخطئون«لغت 

ھم در مورد اشتباه عمدی و ھم » خطأ«نیز درست خواھد بود. لفظ » تخطئون«بدانیم، » أخطأ«را 
 شود. غیر عمدی (سھوی) استعمال می
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نیاز کرده باشم، پس از من طلب رزق و روزی کنید، شما را  مگر کسی که من او را بی
شوید (گناھکارید) مگر کسی که من  ا مرتکب گناه میی شم دھم. ھمه رزق و روزی می

او را از گناه عافیت بخشم (از ارتکاب به گناه محفوظ دارم)، پس ھرکس از شما چنین 
توانم گناھان او را ببخشم و از من طلب بخشش کند، او را  معتقد باشد که من می

دھم  کننده] نمی توبهی گناه و به شخص گناھکار  بخشم و اھمیتی [به نوع یا اندازه می
ترین  جان شما، بر حالت قلب متقی و اگر اولین و آخرین و زنده و مرده و جاندار و بی

فرد از بندگان من گرد آیید (یعنی ھمه در بالاترین سطح از تقوا باشید) این، به 
افزاید و اگر اولین و آخرین و زنده و  ای ھم به ملک و قدرت من نمی ی بال پشه اندازه

ترین و گناھکارترین فرد از بندگان  جان شما بر حالت قلب گمراه ده و جاندار و بیمر
ای ھم  ی بال پشه من گرد آیید (اگر ھمه در آخرین درجه از فجور باشید) این، به اندازه

جان  کاھد و اگر اولین و آخرین و زنده و مرده و جاندار و بی از ملک و قدرت من نمی
ور گرد آیید و ھرکدام از شما از من، ھرچه آرزو دارد بخواھد شما ھمگی در دشتی پھنا

خواھد، به او ببخشم، این از ملک و قدرت من  و من آنچه را که تک تک افراد شما می
کند، مگر در این حد که یکی از شما در دریایی بگذرد و سوزانی را  ھیچ چیزی کم نمی

شود؟!)  چه مقدار از آب دریا کم میدر آن بیندازد، سپس آن را بالا و بیرون بیاورد (
این، به خاطر آن است که من بسیار بخشنده و بزرگم و آنچه را که بخواھم، انجام 

است و کار من تنھا به این  »گفتن«دھم [و تحقق] بخشش و عذاب من تنھا به یک  می
 .»شود است که ھرگاه آن را اراده کنم، به آن بگویم: شو! پس می

 ین حدیث حسن است.گوید: ا ترمذی می

 »الزھد«ابن ماجه، کتاب 
ی  با الفاظی نزدیک به الفاظ ترمذی (حدیث شماره سابن ماجه نیز از ابوذر -۲۶۹

کند، با این تفاوت که در آن تقدیم و تأخیری صورت  ) این حدیث را روایت می۲۶۸

نَّ «گرفته است و در این روایت این دو جمله نیز نیامده است: 
َ
حَيَُّ�مْ وَمَيِّتَُ�مْ وَلوَْ أ

ْ�قَى قلَبِْ وَاحِدٍ 
َ
مٌ «ی:  و جمله »وَرَطْبَُ�مْ وََ�ا�سَُِ�مْ، اِجْتمََعُوا عَلىَ أ لاَ ْ كَ ابيِ ذَ عَ  .»وَ
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 پوش من هستند حدیث: کبریا و بزرگی، ردای من و عزت و عظمت، تن

 ]تحريم الكبرمسلم، باب [

عِزُّ : ج رسول االله قال قالا: بعن أبي هر�رة وأبي سعيد الخدري« -۲۷۰
ْ
 إزَِارهُُ  ال

َ�اءُ  كِبْرِ
ْ
ْ�تهُُ  ُ�ناَزعُِِ�  َ�مَنْ  ردَِاؤُهُ  وَال  .»عَذَّ

 ج روایت شده است که گفتند: پیامبر باز ابوھریره و ابوسعید خدری«. ۲۷۰
پوش او ھستند (یعنی صفات  فرمودند: کبریا و بزرگی، ردایش و عزت و عظمت، تن
فرماید:] ھرکس [در این صفات]  ملازم و مخصوص خداوند متعال است). [و خداوند می

 . )١(»با من منازعه کند، او را عذاب خواھم داد

ِ ابوداود، باب: [ اءَ فيِ الْكِبرْ ا جَ  ]مَ

بِي « -۲۷۱
َ
ِ  سهُرَ�رَْةَ َ�نْ أ ُ ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ َ�اءُ ردَِائِي، لأ: قَالَ ا�َّ كِبْرِ

ْ
: ال

عَظَمَةُ إزَِاريِ، َ�مَنْ ناَزعََِ� وَاحِدًا مِنهُْمَا، قَذَْ�تهُُ فِي النَّارِ 
ْ
 .»وَال

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۷۱
پوش (صفات خاص و ملازم) من ھستند و ھرکس در  فرماید: بزرگی و عظمت، تن می

 .»اندازم ھا با من منازعه کند، او را در آتش می ھریک از آن
 
 

                                           
ھا  شدن به این صفات و مشارکت با من در آن یعنی ھرکس در پی متخلق »عذبته يومن ينازعن« -١

 ی من است. دھم، زیرا این صفات تنھا شایسته باشد، او را عذاب می

فلان «گوید:  از باب استعاره ھستند؛ به عنوان نمونه، عرب می »إزار ورداء«اما به کاربردن کلمات 

باشد و این صفت به  ت که صفت او زھد و تقوی میبه این معنی اس »شعاره الزهد ودثاره التقوی
 شوند. ای در او رسوخ کرده که ھرگز از او جدا نمی گونه

به انسان » إزار و رداء«به این معنی ھستند که چون » إزار و رداء«در مورد خداوند نیز کلمات 
ھا نمایان  با آن شود و جمال و زیبائیش ھا ھرگز در جامعه ظاھر نمی اند و انسان بدون آن چسبیده

شود و ملازم او ھستند، کبریا و عظمت نیز دو صفتی ھستند که خاص و ملازم خداوند ھستند  می
 باشند. و مقتضای خداییش چنین صفاتی می



 ٢٢٥  ی تشویق بر انجام فضایل و دوری از انجام رذایل... آنچه در زمینه -۲۶

 

ِ ابن ماجه، باب: [ نَ الْكِبرْ ةُ مِ اءَ َ  ]الْبرَ

) ۲۷۱ی  مارهھمان الفاظ روایت ابوداود (حدیث ش سابن ماجه از ابوھریره -۲۷۲
نْ «کند، با این تفاوت که به جای لفظ  را بیان می مَ نْ «لفظ » فَ ی  و به جای جمله» مَ

ْ النَّار« تُهُ فيِ فْ ذَ نَّمَ «ی  جمله »قَ هَ ْ جَ يْتُهُ فيِ قَ  آورده است. »أَلْ

ی  روایتی را ھمانند روایت قبل (حدیث شماره بابن ماجه از ابن عباس -۲۷۳

َ�مَنْ ناَزعََِ� «کند، با این تفاوت که در آخر روایت چنین آمده است:  ) ذکر می۲۷۱
قَيتُْهُ فِي النَّارِ 

ْ
ل
َ
 .»وَاحِدًا مِنهُْمَا، أ





 

 

 مبنی بر نشستن با ÷درخواست حضرت موسی -۲۷
 ÷حضرت خضر

 ÷با خضر ÷موسیحدیث: حضرت 
 بخاری:

، قَالَ: قلُتُْ لاِبنِْ َ�بَّاسٍ « -۲۷۴ نَّ بَ�نْ سَعِيدُ ْ�نُ جُبَْ�ٍ
َ
: إنَِّ نوَْفًا الَبكَالِيَّ يزَُْ�مُ أ

اِ�يلَ، إِ�َّمَا هُوَ مُوسَى آخَرُ، َ�قَالَ: كَذَبَ مُوسَى صَاحِبَ الخضَِرِ  ليَسَْ هُوَ صَاحِبَ بَِ� إسِْرَ
بَيُّ ْ�نُ كَعْبٍ، عَنِ النَّبِيِّ 

ُ
َ�ناَ أ ، حَدَّ ِ اِ�يلَ، فسَُئلَِ ج عَدُوُّ ا�َّ نَّ مُوسَى قاَمَ خَطِيبًا فِي بَِ� إسِْرَ

َ
: أ

ناَ، �َ 
َ
عْلمَُ؟ َ�قَالَ: أ

َ
يُّ النَّاسِ أ

َ
ُ: بََ�، لِي َ�بدٌْ أ

َ
ُ عَليَهِْ، إذِْ لمَْ يرَُدَّ العِلمَْ إلَِيهِْ، َ�قَالَ له عَتبََ ا�َّ

 ! يْ ربَِّ
َ
! وَمَنْ لِي بِهِ؟ وَرُ�َّمَا قَالَ سُفْياَنُ، أ يْ ربَِّ

َ
عْلمَُ مِنكَْ، قاَلَ: أ

َ
بمَِجْمَعِ الَبحْرَ�نِْ، هُوَ أ

خُذُ حُوتً 
ْ
وَرُ�َّمَا  -ا َ�تجَْعَلُهُ فِي مِكْتلٍَ، حَيثْمَُا َ�قَدْتَ الحوُتَ َ�هُوَ َ�مَّ وََ�يفَْ لِي بِهِ؟ قاَلَ: تأَ

هْ  خَذَ حُوتاً فِي مِكْتلٍَ ُ�مَّ اْ�طَلقََ هُوَ وََ�تاَهُ  -قَالَ: َ�هُوَ َ�مَّ
َ
َ�ياَ  -يوُشَعُ �ْنُ نوُنٍ  -وَأ

َ
حَتىَّ إذَِا أ

دَِيْ 
ْ
خْرَةَ، وضََعَا رءُُوسَهُمَا... الح  .»ثُ بطُِولِهِ الصَّ

گفتم: نَوف بَکالی چنین گمان  بگوید: به ابن عباس سعید بن جبیر می«. ۲۷۴
کند موسایی که با خضر بوده، ھمان موسای [پیامبر] بنی اسرائیل نیست، بلکه فرد  می

دیگری است، ابن عباس گفت: [آن] دشمن خدا دروغ گفته است. اُبی بن کعب از 
ی  موسی در میان بنی اسرائیل برای ارائه«برایمان روایت کرد که فرمود:  ج پیامبر

ای خواند)، انگاه از او سؤال شد: چه کسی از ھمه  خطبه بلند شد (بلند شد و خطبه
خداوند او را سرزنش کرد که چرا علم را به خداوند نسبت  ،داناتر است؟ جواب داد: من

ای در مجمع  تو داناترین نیستی] بلکه بندهنداده است و به او فرمود: ای موسی! [
دارم که از تو داناتر است، موسی گفت: خدایا! چه کسی مرا به سوی او  )١(البحرین 

                                           
یعنی محل تلاقی دو دریا. اما نام این دو دریا در قرآن نیامده است. ولی مفسران » مجمع البحرين« -١

خلیج عقبه و خلیج سوئز یا اقیانوس ھند با دریای احمر یا دریای  اند: منظور محل اتصاف گفته
 مترجم. -دل)  مدیترانه با اقیانوس اطلس است؛ (به نقل از تفسیر نور، دکتر مصطفی خرم
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سند است]  کند؟ و چه بسا (شک راوی) سفیان [که یکی از راویان این راھنمایی می
ک ماھی توانم نزد او بروم؟ خداوند فرمود: ی گفت: [موسی گفت:] خدایا! چگونه می

دھی، ھرجا ماھی را گم کردی، او آنجاست.  داری و آن را در زنبیلی قرار می برمی
موسی یک ماھی برداشت و آن را در زنبیلی گذاشت، سپس با جوان ھمراھش، یوشع 

ای رسیدند [در آنجا توقف کردند تا کمی استراحت کنند]  بن نون، رفت تا به صخره
 تا آخر حدیث. »پس سرشان را بر صخره گذاشتند....

 ی کھف] بخاری، باب: [سوره

َحْرَ�نِْ، « -۲۷۵ وْ عِندَْ َ�مَْعِ البْ
َ
ُ إلَِيهِْ: إنَِّ لِي َ�بدًْا بمَِجْمَعِ الَبحْرَ�نِْ، أ وْحَى ا�َّ

َ
وَِ�يهِْ: فأَ

خُذُ مَعَكَ حُوتً 
ْ
! فكََيفَْ لِي بهِِ؟ قاَلَ: تأَ عْلمَُ مِنكَْ، قاَلَ مُوسَى: ياَ ربَِّ

َ
ا َ�تجَْعَلُهُ فِي مِكْتلٍَ، هُوَ أ

دَِيثِْ 
ْ
 آخِرِ الح

َ
... إلِى  .»فحََيثْمَُا َ�قَدْتَ الحوُتَ َ�هُوَ، َ�مَّ

ای در  خداوند به موسی وحی کرد: بنده«اند:  در این روایت این جملات آمده«. ۲۷۵
 ،مجمع البحرین دارم، یا (شک راوی) نزد یک مجمع البحرین دارم، او از تو داناتر است

موسی عرض کرد: خدایا! چگونه به او برسم (چگونه او را ملاقات کنم)؟ خداوند فرمود: 
گذاری، پس ھرجا آن را گم کردی او  داری و آن را در زنبیلی می یک ماھی برمی

 .»، روایت اینچنین تا آخر ادامه دارد»آنجاست...
 

 بخاری، در روایت دیگری، آن را چنین آورده است:

ْ�نَ؟ قاَلَ:  َ�عَتبََ « -۲۷۶
َ
! فأَ يْ ربَِّ

َ
، ِ�يلَ: بََ�، قاَلَ: أ ِ  ا�َّ

َ
يِ االلهُ) عَليَهِْ، إذِْ لمَْ يرَدَُّ العِلمَْ إلِى

َ
(أ

عْلمَُ ذلَكَِ بهِِ، َ�قَالَ لِي َ�مْرٌو: حَيثُْ ُ�فَارِقكَُ 
َ
! اجْعَلْ لِي عَلمًَا، أ يْ ربَِّ

َ
 بمَِجْمَعِ البحَْرَ�نِْ، قاَلَ: أ

دَِيثِْ الحوُتُ وَقاَ
ْ
 آخِرِ الح

َ
خَذَ حُوتاً... إلِى

َ
 .»لَ لِي َ�عَْ�: خُذْ نوُناً مَيِّتاً، حَيثُْ ُ�نفَْخُ ِ�يهِ الرُّوحُ، فأَ

[وقتی که موسی دانایی را به خدا نسبت نداد، بلکه آن را به خود نسبت «. ۲۷۶
سی گفت: مو ،داد]، خداوند او را سرزنش کرد، گفته شد: بله، داناتر از تو وجود دارد

ای به من بده تا  خدایا! کجاست؟ فرمود: در مجمع البحرین، موسی گفت: خدایا! نشانه
او را بیابم و بشناسم. عمرو (یکی از راویان) به من (سفیان بن عیینه) گفت: خداوند 

شود و یعلی (یکی از راویان) به من (سفیان بن  فرمود: جایی که ماھی از شما جدا می
ند فرمود: یک ماھی مرده را بردار، ھرجا زنده شد، [خضر آنجاست]، عیینه) گفت: خداو

 .»پس موسی یک ماھی مرده برداشت و... تا آخر حدیث



 ٢٢٩  ÷مبنی بر نشستن با حضرت خضر ÷درخواست حضرت موسی -۲۷

 

فرماید: این  ی کھف می در قسمت سوره ۲۲۱صفحه  ۷در جلد  /امام قسطلانی
در کتاب الجامع  /حدیث در قسمت کتاب العلم بخاری آمده است و مؤلف بزرگوار

 از ده جا آن را ذکر کرده است. خود در بیشتر





 

 

 سزای خودکشی، آتش است -۲۸

ائِيلَ الحديث بخاری، باب: [ َ نِي إِسرْ نْ بَ  ]عَ

ِ َ�نْ جُندُْبِ بنِْ َ�بدِْ االلهِ، قَالَ: قَالَ « -۲۷۷ : كَانَ ِ�يمَنْ كَانَ َ�بلَُْ�مْ ج رسَُولُ ا�َّ
ُ َ�عَا مُ حَتىَّ مَاتَ، قَالَ ا�َّ  الدَّ

َ
يناً فحََزَّ بهَِا يدََهُ، َ�مَا رَقأَ خَذَ سِكِّ

َ
: رجَُلٌ بهِِ جُرْحٌ، فجََزِعَ، فأَ

َ
لى

مْتُ عَليَهِْ الجنََّةَ   .»باَدَرَِ� َ�بدِْي بنَِفْسِهِ، حَرَّ
فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر سبن عبداللهاز جندب «. ۲۷۷

قبل از شما (در زمان قدیم) مردی بود که دستش جراحتی داشت و [بر درد «
جراحت] صبر نکرد و چاقویی برداشت و دستش را قطع کرد، جریان خون، مسدود 

ل فرمود: ریزی] جانش را از دست داد، خداوند متعا نشد تا این که آن مرد [در اثر خون
 .)١(»ام در مرگش بر من پیشی گرفت و تعجیل کرد، پس بھشت را بر او حرام کردم بنده

                                           
کند، در حقیقت  انسانی که در حالت عادی یعنی با اختیار و عامداً و عاقلاً اقدام به خودکشی می -١

دانستنِ حرام  حلال دانسته است و با این کار دچار کفر شده است (حلال انجام این کار را بر خود
خدا)، پس به خاطر کفرش نه به خاطر انجام عملش، تا ابد در آتش خواھد ماند. اگر کسی بگوید: 

اش  آید؛ چرا که لازمه مشکل به نظر می» ام در مرگش بر من پیشی گرفت بنده«گوید:  این که می
به قتل برسد، قبل از اجلش جانش را از دست داده باشد؛ این در حالی  این است که ھرکس که

یافتن اجلش نخواھد مرد؛ پاسخ این است که چون این فرد صورت  است که ھیچ فردی جز با پایان
مبادرت را با قصد و اختیار از خود به نمایش گذاشته و خداوند وی را از عملش مطلع ننموده و او 

ش گرفته، در چنین شرایطی گویی که اقدام به مبادرت کرده و به جھت راه خودکشی را در پی
نافرمانی، مستحق مجازات الھی شده است. [اما اگر این عمل را حرام بداند، اما با این حال آن را 

 انجام بدھد، مرتکب گناه کبیره شده، نه گناه کفر؛ بنابراین، برای ھمیشه در آتش نخواھد ماند].
زرگی گناه قتل و تحریم آن، خواه خودکشی یا دگرکشی دارد، زیرا نفس و جان حدیث دلالت بر ب

 ملک کسی غیر از خدا نیست و تنھا اوست که حق دخل و تصرف در آن را دارد.





 

 

 نیاز نیست هیچکس از فضل و بخشش خدا بی -۲۹

لِ «بخاری، کتاب  سْ اباب: [» الْغُ انً يَ رْ لَ عُ تَسَ نِ اغْ  ]مَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۷۸
َ
يُّوبُ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
َ�غْتسَِلُ عُرَْ�اناً، فخََرَّ عَليَهِْ  ÷قاَلَ: بيَنَْا �

ا ترََى؟ قَ  ْ�نيَتُْكَ َ�مَّ
َ
ُ�نْ أ

َ
لمَْ أ

َ
يُّوبُ َ�تْثَِي فِي ثوَْ�هِِ، َ�ناَدَاهُ رَ�ُّهُ: أ

َ
الَ: جَرَادٌ مِنْ ذَهَبٍ، فجََعَلَ �

تكَِ، وَلَِ�نْ لاَ غَِ� بِي   .»َ�نْ برَََ�تِكَ  بََ� وعَِزَّ
زمانی که «است که فرمودند:  روایت شده ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۷۸

ھایی از طلا بر سر او  کرد)، ملخ کرد (حمام می (پیامبر خدا) برھنه غسل می ÷ایوب
ھایی از طلا به شکل ملخ) و ایوب شروع به  ریختند (طلا به شکل ملخ بودند یا مجسمه

ھا در لباسش کرد. پروردگارش او را ندا زد و فرمود: آیا تو را  ن آنکردن و] ریخت [جمع
ام؟ جواب داد: چرا، سوگند به جلال و عزتت، [مرا  نیاز نکرده بینی، بی از آنچه می

 .»نیاز نیستم [و نخواھم بود] ھایت بی ای]، اما من ھرگز از خیر و بخشش نیاز کرده بی

يُّوبَ ﴿بخاری، کتاب [بدء الخلق] باب [قول الله تعالی: 
َ
ّ�ِ   ٓۥرَ�َّهُ  ناَدَىٰ  إذِۡ  وَ�

َ
�  َ�ِ  مَسَّ

ُّ ٱ ن يرُِ�دُونَ ﴿باب: [قول الله تعالی » التوحید«و نیز کتاب  .﴾ل�ُّ
َ
ْ  أ لوُا ٰ  ُ�بَدِّ ِ ٱ مَ كََ� َّ�﴾[ 

يْهِ «ی  در این دو روایت، بخاری جمله -۲۷۹ لَ رَّ عَ بٍ فَخَ نْ ذَهَ ادٌ مِ رَ را اینگونه  »جَ

بٍ «آورده است:  هَ نْ ذَ دٍ مِ رَ لُ جَ جْ يْهِ رِ لَ رَّ عَ  .»خَ

الِ نسائی، باب: [ تِسَ غْ نْدَ الاِ تِتَارُ عِ سْ  ]الاِ
) آن را روایت کرده است، با این ۲۷۸ی  با ھمان الفاظ بخاری (حدیث شماره -۲۸۰

نَى«تفاوت که در آخر حدیث به جای  لَكِنْ لاَ غِ تِكَ  وَ كَ نْ بَرَ نْ «، »بيِ عَ نَى ليِ عَ لَكِنْ لاَ غِ وَ

اتِكَ  كَ  را آورده است. »بَرَ





 

 

 ی اسلم را به سلامت دارد خدا، طایفه -۳۰

 ][من فضائل غفار وأسلم...باب: » الفضائل«مسلم، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۸۱
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
سْلمَُ سَالمََهَا االلهُ، وغَِفَارُ َ�فَرَ االلهُ قَ  ج أ

َ
الَ: أ

قلُهَْا، وَلَِ�نْ قاَلهََا االلهُ 
َ
مَا إِ�ِّ لمَْ أ

َ
 .»لألهََا، أ

ی اسلم  خدا! طایفه«فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۸۱
ی غفار را ببخشد (مورد غفران خود قرار دھد)، این را  خدا طایفه ،را به سلامت دارد

 .»گوییم، بلکه این را خدای متعال فرمود من نمی
مسلم این حدیث را در صحیح خود با روایات زیادی آورده است: از جمله از 

 ).ش(عبدالله بن عمر و ابوایوب انصاریابوھریره، ابوذر، جابر بن عبدالله، 

قرَْعَ ْ�نَ حَا�سٍِ جَاءَ َ�نْ �َ « -۲۸۲
َ ْ
نَّ الأ

َ
�يِهِ، أ

َ
ثُ َ�نْ أ بِي بَْ�رَةَ ُ�دَِّ

َ
بدَْ الرَّحْمَنِ �ْنَ أ

 رسَُولِ االلهِ 
َ

سْلمََ وغَِفَارَ وَمُزَ�نَْةَ، َ�قَالَ رسَُولُ  ج إلِى
َ
جَِيجِ، مِنْ أ

ْ
اقُ الح َ�قَالَ: إِ�َّمَا باََ�عَكَ سُرَّ

 ج االلهِ 
َ
يتَْ إنِْ كَانَ أ

َ
رَأ

َ
سَدٍ : أ

َ
سْلمَُ، وغَِفَارُ، وَمُزَ�نَْةُ، خَْ�ًا مِنْ بَِ� تمَِيمٍ وََ�ِ� عَامِرٍ، وَأ

خَْ�ُ مِنهُْمْ 
َ َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ، إِ�َّهُمْ لأ ِ

َّ
وا؟ َ�قَالَ: َ�عَمْ، قَالَ: فوََالذ خَابوُا وخََسِرُ

َ
 .»وََ�طَفَانَ أ

کند که اقرع بن  می از پدرش چنین روایت ساز عبدالرحمن بن ابی بکره«. ۲۸۲
زینه، ی اسلم و غفار و مُ  آمد و گفت: دزدان از حجاج، یعنی طایفه ج حابس نزد پیامبر

ھای اسلم و غفار و مزینه از  اگر که طایفه«فرمودند:  ج با شما بیعت کردند، پیامبر
گویی]؟! آیا آنان  ھای بنی تمیم و بنی عامر و اسد و غطفان بھتر باشند، چه [می طایفه

فرمودند: پس به خدایی که جانم در  ج مند خواھند شد؟ گفت: بله، پیامبرناامید و زیان
ی بنی تمیم و بنی  ھا (طایفه ی اسلم و غفار و مزینه) از آن ھا (طایفه دست اوست، آن

 .»عامر و اسد و غطفان) بھترند





 

 

 نان]کردن قرائت قرآن [بر مسلما آسان -۳۱
 )١(ی قرآن) های هفتگانه (قرائت

                                           
 ی نزول قرآن بر حروف ھفتگانه است. یکی از مباحث مھم قرآن مسأله -١

در زمان حیات «کنند که فرمودند:  روایت می سمسلم و بخاری رحمھما الله متفقاً از حضرت عمر
ی فرقان را به ھنگام ادای نماز از ھشام بن حزام شنیدم، او آن  روزی در مسجد، سوره ج پیامبر

ای دیگر برای من تلاوت فرموده بود؛ از این  آن را به گونه ج ای تلاوت کرد که پیامبر را به گونه
بود در حال نماز بر او پرخاش کنم، اما صبر کردم تا حال به حدّی عصبانی شده بودم که نزدیک 

نماز تمام شد و بلافاصله ردایش را گرفتم و بر او فریاد کشیدم: این سوره را چه کسی اینگونه به 
گویی؛ زیرا من شخصاً این سوره را به  . گفتم: دروغ میج تو تعلیم داده است؟ جواب داد: پیامبر

ی دیگری به من تعلیم داده است؛ به حضور  ام و آن را به گونه هشنید ج ی دیگری از پیامبر گونه
فرمودند: ای ھشام! بخوان، ھشام سوره را  ج رسیدیم و جریان را عرض کردم، پیامبر ج پیامبر

فرمودند: درست تلاوت کردی و اینگونه نازل شده است؛ سپس فرمودند: ای  ج خواند، پیامبر
فرمودند:  ج شنیده بودم، خواندم؛ پیامبر ج عمر! بخوان، من ھم سوره را آنگونه که از پیامبر

ةِ «درست تلاوت کردی و اینگونه نازل شده است؛ آنگاه فرمودند:  بْعَ لىَ سَ لَ عَ زِ نْ آنَ أُ رْ ا القُ ذَ إِنَّ هَ

نْهُ أَ  َ مِ يَسرَّ ا تَ وا مَ ءُ رَ اقْ ، فَ فٍ رُ این قرآن بر ھفت حرف نازل شده است، با ھرکدام که آسان «یعنی:  »حْ
 .»است آن را بخوانید

ای که قرآن بر آن نازل شده است، چیست؟ در این خصوص باید گفت:  حال معنی حروف ھفتگانه
ھرچند به نظر برخی بعید به نظر چھل تفسیر و تأویل برای حروف ھفتگانه ارائه گردیده است، 

 رسد که پیامبری که صاحب بلاغ مبین بوده، عبارتی را به کار ببرد که اینچنین پیچیده باشد. می
 کنیم: به برخی از این تفسیرات اشاره می

. استادانی چون باقلانی، ابن عبدالبر، ابن عربی، طبری و... معتقدند که حروف را به کلمات ۱
اند و  اند و متفقاً حدیث مذکور را منسوخ دانسته ھای قبایل عرب تفسیر کرده مترادف و لھجه

گیری بر مسلمانان،  ھای نخستین نزول قرآن، به خاطر یُسر و آسان معتقدند که در آغاز امر و سال
ھا بکار ببرند، مثلا:  ھا مجاز بودند به ھنگام تلاوت قرآن کلمات مترادفی را به جای مترادف آن آن
ی  ای مجاز بود که به لھجه به کار ببرند و ھر قبیله» ھلم«را به جای مترادف آن یعنی » لأقب«

» عتی عین«را » حتی حین«ی ھذیل مجاز بودند که  ھا را تلاوت کند، مثلاً: قبیله خود آیه
 ی قریش قرار داده شد. ی قرآن لھجه بخوانند و... اما بعداً این حکم منسوخ شد و لھجه



 احادیث قدسی    ٢٣٨

 

                                                                                                       
شود، در مدینه بوده نه در آغاز  به این که اتفاق مذکور که در حدیث به آن اشاره می اما با توجه

ھای بعد،  گیری در آغاز اسلام و رفع آن در سال شمردن آن به علت آسان اسلام. بنابراین، منسوخ
ھای تاریخی منطبق نیست، از طرف دیگر اختلاف حضرت عمر با ھشام در حرف بوده  با واقعیت
 اند. ا ھردو قریشی بودهاست؛ زیر

. ابن عاشور معتقد است حدیث، نقل به معنی شده است و لفظ مشکل موجود در حدیث از ۲
ھا  نبوده و اگر ھمچنین باشد، شاید اختلاف حضرت عمر با ھشام در ترتیب آیه ج ی پیامبر ناحیه

 بوده باشد.
 باشد. توجیه نیز قابل پذیرش نمیتلاوت ھردو را تأیید فرمود، این  ج با توجه به این که پیامبر

» امر و نھی، حلال و حرام و مواعظ، مثال و احتجاج«. برخی حروف ھفتگانه را به معنی ۳
» مطلق و مقید، خاص، عام، نص، مؤول، ناسخ و منسوخ و استثناء«اند. و برخی به معنی  دانسته
تفسیر » و عموم و قصص محکم و متشابه، ناسخ و منسوخ، خصوص«اند و برخی به معنی  دانسته

 اند. کرده
ی قرائت کلمات  باشد، این است که ھیچکدام از موارد ذکرشده ربطی به نحوه آنچه مشخص می

 ھا ندارد که طبق حدیث مذکور، مورد اختلاف آن دو بزرگوار بوده است. آیه
وجه به حکم . جمعی از محققین از جمله ابوالفضل رازی، ابن قتیبه، ابن جزری و ابن طیب، با ت۴

صادر شده در حدیث مبنی بر جایزبودن قرائت قرآن بر حروف ھفتگانه و با توجه به عکس 
ھا نازل شده  ای که قرآن بر آن اند که آن حروف ھفتگانه منطقی آن، بسیار حکیمانه استنباط کرده

ریان ھای قا ھای متفاوت قرائت قاریان قرآن، چیز دیگری نیست و تفاوت قرائت است، جز شیوه
قرآن، خواه ھفت قرائت یا ده یا چھارده قرائت، در ھفت، امر اساسی است که در حدیث، آن ھفت 

 امر به ھفت حرف ذکر شده است.
کنند، بنای باشکوه تحقیقات خود را به  این بزرگواران وقتی در مورد آن ھفت امر اساسی بحث می

اساسی در تفاوت قرائت قاریان، کردن آن ھفت امر  ھا برای مشخص کنند؛ آن کلی تخریب می

 نِ عِهۡ لۡ ٱكَ ﴿کنند و تفاوت قرائت متواتر  ھای متوتر و شاذ را ذکر می ھای قرائت مخلوطی از ویژگی
ۡ ٱ دانند، در حالی  را یکی از حروف ھفتگانه می ﴾منفوشـكالصوف ال﴿را با قرائت شاذ  ﴾مَنفُوشِ ل

ھا ھرگز جایز  آیند و خواندن قرآن براساس آن ھای شاذ، اصلاً جزو قرآن به حساب نمی که قرائت
 نیست.

ھای شاذ، بسیار  ھا و منھای ذکر قرائت به نظر نگارنده، تحقیقات دانشمندان نامبرده، منھای مثال
گاھانه و حکیمانه است و برای رف ع این نواقص و تکمیل آن لازم است تفاوت، تنھا و تنھا، آ

ھا را به ھفت بخش تقسیم کرد و معنی ھر بخشی  ھای متواتر را به خوبی بررسی کرد و آن قرائت
ی مذکور در حدیث به شمار آورد. آن وقت، ھم حدیث معنی واقعی و  را حرف از حروف ھفتگانه



 ٢٣٩  های هفتگانه قرآن) کردن قرائت قرآن [بر مسلمانان] (قرائت آسان -۳۱

 

آنِ باب: [» الإفتتاح«نسائی، کتاب  رْ اءَ فيِ الْقُ ا جَ  ]مَ

بِي بنِْ كَعْبٍ « -۲۸۳
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
تاَهُ  ج أ

َ
ضَاةِ بَِ� غِفَارٍ، فأَ

َ
كَانَ عِندَْ أ

�لُ  ُ  ÷جِبْرِ َ  لأَ�قَالَ: إنَِّ ا�َّ لُ ا�َّ
َ
سْأ

َ
قُرْآنَ عَلىَ حَرفٍْ. قاَلَ: أ

ْ
تكََ ال مَّ

ُ
نَّ ُ�قْرِئَ أ

َ
مُرُكَ أ

ْ
يأَ

 َ تاَهُ الثَّاِ�يةََ، َ�قَالَ: إنَِّ ا�َّ
َ
 تطُِيقُ ذَلكَِ. ُ�مَّ أ

َ
تِي لا مَّ

ُ
نْ  لأمُعَافاَتهَُ وَمَغْفِرَتهَُ، وَ�نَِّ أ

َ
مُرُكَ أ

ْ
يأَ

قُرْآنَ عَلىَ 
ْ
تَكَ ال مَّ

ُ
 تطُِيقُ ذَلكَِ. ُ�قْرِئَ أ

َ
تِي لا مَّ

ُ
َ مُعَافاَتهَُ وَمَغْفِرَتهَُ، وَ�نَِّ أ لُ ا�َّ

َ
سْأ

َ
. قَالَ: أ حَرَْ�ْ�ِ

 َ حْرُفٍ. َ�قَالَ:  لأُ�مَّ جَاءَهُ الثَّالِثةََ، َ�قَالَ: إنَِّ ا�َّ
َ
قُرْآنَ عَلىَ ثلاََثةَِ أ

ْ
تكََ ال مَّ

ُ
نْ ُ�قْرِئَ أ

َ
مُرُكَ أ

ْ
يأَ

َ مُعَ  لُ ا�َّ
َ
سْأ

َ
َ أ ابعَِةَ، َ�قَالَ: إنَِّ ا�َّ  تطُِيقُ ذَلكَِ. ُ�مَّ جَاءَهُ الرَّ

َ
تِي لا مَّ

ُ
 لأافاَتهَُ وَمَغْفِرَتهَُ، وَ�نَِّ أ

صَابوُا
َ
مَا حَرفٍْ قرََءُوا عَليَهِْ َ�قَدْ أ ُّ�

َ
حْرُفٍ، فَ�

َ
قُرْآنَ عَلىَ سَبعَْةِ أ

ْ
تكََ ال مَّ

ُ
نْ ُ�قْرِئَ أ

َ
مُرُكَ أ

ْ
 .»يأَ

ی آب بنی  برکه نزد ج روایت شده است که گفت: پیامبر سکعب از اُبی بن«. ۲۸۳
دھد که  خداوند متعال به شما دستور می«نزدش آمد و گفت:  ÷غفار بود، جبرئیل

فرمودند: [اولاً] از  ج امتت بخوانی (آموزش دھی)، پیامبرقرآن را بر یک حرف بر 
 ،طلبم و دیگر این که امتم توانایی این را ندارد پوشی و بخشش او را می خداوند چشم

سپس جبرئیل برای بار دوم نزدش امد و گفت: خداوند متعال به شما دستور داد که 
پوشی و  فرمودند: [اولاً] از خداوند چشم ج بخوانی، پیامبرقرآن را بر دو حرف بر امتت 

جبرئیل برای بار  سپس ،طلبم و دیگر این که امتم توانایی این را ندارد ش او را میبخش

                                                                                                       
شناسی، استاد  شوند. [قرآن ت، عموماً رفع و دفع میدھد و ھم اشکالا دلپذیر خود را نشان می
 )]./حاج ملا عبدالله احمدیان

از خداوند برای  ج به نظر این حقیر و با توجه به احادیث ذکرشده و درخواست پیامبر
بودن  ھای عرب و حتی مشکل گرفتن بر امتش در خواندن قرآن از یک طرف و تفاوت لھجه آسان

ی قریش باشد از طرف دیگر، حروف  غیر عرب به یک لھجه که لھجهقرائت قرآن برای عرب و 
ھفتگانه، به این معنی است که ھر فردی در خواندن قرآن بر خود سخت نگیرد، بلکه اصل را بر 

خواندن و ادای صحیح کلمات آن قرار دھد و تنھا این را مدنظر قرار دھند که در حد  درست

ُ ٱ يَُ�لّفُِ  َ� ﴿ست کلمات تلاش کنند و این را بدانند که شان در خواندن و اداکردن در توانایی َّ� 
تواند اینگونه باشد که آن دو وقتی  و توجیه جریان حضرت عمر و ھشام ھم می ﴾عَهَاوُسۡ  إِ�َّ  سًاَ�فۡ 

کند و آن حدیث مشھور را  قرائت ھردو را تأیید می ج برند، آن حضرت می ج جریان را نزد پیامبر
والله -کند که نص حدیث، اشاره به عدم تکلف در قرائت قرآن دارد  ابه بیان میبرای آن دو صح

 مترجم. -اعلم
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آمد و فرمودند: خداوند متعال به شما دستور داد که قرآن را به سه  ج سوم نزد پیامبر
پوشی و بخشش او را  فرمودند: [اولاً] از خداوند چشم ج پیامبر ،حرف بر امتت بخوانی

 ج سپس برای بار چھارم نزد پیامبر ،امتم توانایی این را نداردطلبم و دیگر این که  می
دھد که قرآن را بر ھفت حرف بر امتت  آمد و گفت: خداوند متعال به شما دستور می

 ». اند بخوانی و این که بر ھر حرفی که بخوانند، درست خوانده

 ها را دوست دارد حدیث: سه گروه هستند که خداوند آن

ضْ نسائی، باب: [ رِ فَ فَ يْلِ فيِ السَّ ةِ اللَّ لاَ  ]لُ صَ

بِي ذَرٍّ « -۲۸۴
َ
ُ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ بُّهُمُ ا�َّ لهَُمْ لأقاَلَ: ثلاََثةٌَ ُ�ِ

َ
تَى قوَْمًا، فسََأ

َ
: رجَُلٌ أ

لهُْمْ بِقَرَابةٍَ بيَنَْهُ وََ�ينَْهُمْ، َ�مَنعَُوهُ، َ�تخََلَّفَ رجَُلٌ 
َ
، وَلمَْ �سَْأ ِ  بِا�َّ

َ
ا لا ْ�طَاهُ سِرًّ

َ
ْ�قَابِهِمْ، فأَ

َ
بأِ

 ُ  ا�َّ
َّ

ْ�طَاهُ  - لأَ�عْلمَُ بعَِطِيَّتِهِ إلاِ
َ
ي أ ِ

َّ
حَبَّ  -وَالذ

َ
وَقوَْمٌ سَارُوا لَيلْتَهَُمْ، حَتىَّ إذَِا كَانَ النَّوْمُ أ

ا ُ�عْدَلُ بِهِ، نزََلوُا فوَضََعُوا رءُُوسَهُمْ، َ�قَامَ مِنهُْمْ رَ  جُلٌ َ�تمََلَّقُِ� وََ�تلُْو آياَتِي، وَرجَُلٌ إلَِيهِْمْ مِمَّ
 ُ
َ

وْ ُ�فْتَحَ له
َ
ْ�بلََ بصَِدْرهِِ حَتىَّ ُ�قْتلََ، أ

َ
عَدُوَّ فاَْ�هَزَمُوا، فأَ

ْ
�َّةٍ، فلَقَُوا ال  .»كَانَ فِي سَرِ

که فرمودند: سه [کس یا گروه] روایت شده است  ج از پیامبر ساز ابوذر«. ۲۸۴
) فردی به ۱[این سه کس عبارتند از]: ( ،دارد را دوست میھا  ھستند که خداوند آن

ھا را به خاطر خدا نه به خاطر پیوند خوشاوندیی که بین او و  آید و آن سوی گروھی می
کنند [و  دھد که وی را کمک کنند و آن گروه او را کمک نمی ھاست، سوگند می آن
کند، به طوری که جز خدا  ک میماند و نھانی او را کم ھا عقب می روند] و یکی از آن می

کنند و خسته  ) گروھی تمام شب مسافرت می۲داند. ( کسی نمی -و آن مرد فقیر-
شود و [به خاطر خستگی بیش  ھا می شوند، به طوری که خواب بھترین چیز نزد آن می

کنند و  ھا عزیز و باارزش نیست، پس توقف می از حد] ھیچ چیزی مانند خواب نزد آن
شود و با من شروع به  ھا با آن ھمه خستگی، بلند می روند و یکی از آن یبه خواب م

) ۳کند. ( کند و آیات مرا (قرآن را) تلاوت می ستایش و اظھار بندگی و راز و نیاز می
رو  ھا با دشمن روبه فردی که در میان گروھی از جنگجویان در راه خداست و آن

ھا رو  گریزد و به آن رد از دشمن نمیخورند، آنگاه آن م شوند و سپس شکست می می
رسد یا پیروزیی برایش حاصل  دھد، تا این که به شھادت می کند و جنگ را ادامه می می
 . »شود می
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 ی کوثر شدن سوره حدیث: نازل

يمِ نسائی، باب: [ حِ َنِ الرَّ حمْ مِ االلهِ الرَّ ةُ بِسْ اءَ  ]قِرَ

�سَِ �ْنُ مَالكٍِ « -۲۸۵
َ
ظْهُرِناَ (يرُِ�دُ النَّبِيَّ  سَ�نْ أ

َ
) إذِْ ج قَالَ: بيَنَْمَا ذَاتَ يوَْمٍ َ�ْ�َ أ

؟! قَالَ: نزََلتَْ  ِ ضْحَكَكَ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
ُ: مَا أ

َ
مًا، َ�قُلنَْا له سَهُ مُتَبسَِّ

ْ
ْ�فَى إِْ�فَاءَةً، ُ�مَّ رََ�عَ رَأ

َ
 أ

َّ آنِفًا سُورَةٌ:  ِ ٱ �﴿عَليَ ٓ  ، لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ �َّ ا �ۡ  إِ�َّ
َ
 لرَِّ�كَِ  فَصَلِّ  ١ ثرََ كَوۡ لۡ ٱ كَ َ�ٰ طَيۡ أ

 ٱ هُوَ  شَانئَِكَ  إنَِّ  ٢ رۡ ۡ�َ ٱوَ 
َ
�ۡ ۡ� ُ�َ ٣﴾  ُ

ُ
ِ وَرسَُوله كَوْثرََ؟ قُلنَْا ا�َّ

ْ
ُ�مَّ قَالَ: هَلْ تدَْرُونَ مَا ال

إِنَّهُ َ�هْرٌ وعََدَِ�يهِ رَ�ِّ فِي 
عْلَمُ. قَالَ: فَ

َ
َّ أ كَوَاكِبِ، ترَدُِهُ عَليَ

ْ
ْ�ثَرُ مِنْ عَدَدِ ال

َ
نََّةِ، آنيِتَُهُ أ

ْ
الج

 تدَْرِي مَا 
َ

تِي، َ�يَقُولُ: إِنَّكَ لا مَّ
ُ
! إِنَّهُ مِنْ أ قُولُ: ياَ ربَِّ

َ
عَبدُْ مِنهُْمْ، فَأ

ْ
تِي، َ�يُخْتَلَجُ ال مَّ

ُ
أ

حْدَثَ َ�عْدَكَ 
َ
 .»أ

روایت شده است که گفت: یکی از روزھا، ھنگامی که  ساز انس بن مالک«. ۲۸۵
در میان ما بود، ناگاه به خوابی سبک رفت و سپس بعد از مدتی با تبسم  ج پیامبر 

عرض کردیم: ای پیامبر خدا! چه چیزی تو را به خنده واداشته  ،سرش را بلند کرد

ِ ٱ �﴿ای پیش، این سوره بر من نازل شد:  لحظه«است؟ فرمودند:   لرَّحِيمِ ٱ لرَّ�ٱ �َّ
�ۡ  إِ�َّآ ، 

َ
 ٱ هُوَ  شَانئَِكَ  إنَِّ  ٢ رۡ ۡ�َ ٱوَ  لرَِّ�كَِ  فصََلِّ  ١ ثرََ كَوۡ لۡ ٱ كَ َ�ٰ طَيۡ أ

َ
-۱الکوثر: [ ﴾٣ َ�ُ �ۡ ۡ�

نھایتی) را بخشیدیم. حال  ی مھربان. ما به توکوثر (خیر بی به نام خداوند بخشنده« .]۳
پروردگار خود نماز بخوان و قربانی کن. بدون شک دشمن که چنین است تنھا برای 

دانید  سپس فرمودند: آیا می، »نام و نشان خواھد بود خیر و برکت و بی توز تو بی کینه
گاه فرمودند: کوثر نھری است در بھشت  ،ترند که کوثر چیست؟ گفتیم: خدا و رسولش آ

ھایش) از تعداد ستارگان بیشتر  که پروردگارم مرا به آن وعده داده است، ظروفش (جام
ھا جلو یکی به شدت گرفته  شوند. در میان آن جا بر من وارد می است، امتم در آن

من است،  گویم: خدایا! او نیز از امت شوند) و من می شود (مانع آمدن او به آنجا می می
 .»دانی که او بعد از تو چه کارھایی کرد) فرماید: تو نمی خداوند می
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 ج دادن بر پیامبر  حدیث: ارزش و اهمیت صلوات

 ]ج يالنب فضل التسليم علىنسائی، باب: [

�يِهِ « -۲۸۶
َ
بِي طَلحَْةَ َ�نْ أ

َ
ِ بنِْ أ ِ  سَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مٍ جَاءَ ذَاتَ يوَْ  ج أ

تاَِ� المَْلَكُ، َ�قَالَ: يَ 
َ
بشُْرَى فِي وجَْهِكَ، َ�قَالَ: إِنَّهُ أ

ْ
بشُْرَى فِي وجَْهِهِ، َ�قُلنَْا: إِنَّا لََ�َى ال

ْ
ا وَال

ا، وَ   صَلَّيتُْ عَليَهِْ عَشْرً
َّ

حَدٌ، إلاِ
َ
 يصَُ�ِّ عَليَكَْ أ

َ
نَّهُ لا

َ
مَا يرُضِْيكَ �

َ
دُ! إنَِّ رَ�َّكَ َ�قُولُ: أ  ُ�مََّ

َ
لا

ا  سَلَّمْتُ عَليَهِْ عَشْرً
َّ

حَدٌ، إلاِ
َ
 .»�سَُلِّمُ عَليَكَْ أ

 ج روایت شده که گفت: روزی پیامبر سز پدرشاز عبدالله بن ابی طلحه ا«. ۲۸۶
گفتیم: [ای پیامبر  ،اش آثار خوشحالی نمایان بود، نزد ما آمد در حالی که در چھره

ای نزدم  بینیم [از چیست؟] فرمودند: فرشته ات می خدا!] آثار خوشحالی را در چھره
کند که ھیچ فردی  ای محمد! آیا این تو را راضی می«فرماید:]  آمد و گفت: [خداوند می

فرستم و ھیچ فردی بر تو  فرستد، مگر این که من ده بار بر او درود می بر تو درود نمی
 .»کنم؟! کند، مگر این که من ده بار بر او سلام می م نمیسلا

 به منزلی در بهشت لدادن به حضرت خدیجه مژده«حدیث: 

ن يرُِ�دُونَ ﴿باب: [قول الله تعالی: » التوحید«بخاری، کتاب 
َ
ْ  أ لوُا ِ ٱ مَ كََ�ٰ  ُ�بَدِّ َّ�﴾[ 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۸۷
َ
َ�تكَْ بإِنِاَءٍ ِ�يهِ طَعَامٌ  سَ�نْ أ

َ
وْ إنِاَءٍ ِ�يهِ  -َ�قَالَ: هَذِهِ خَدِ�َةُ، أ

َ
أ

ابٌ  ْهَا ببِيَتٍْ مِنْ قصََبٍ، لاَ صَخَبَ ِ�يهِ وَلاَ نصََبَ  -شَرَ لاَمَ، وَ�شَرِّ قرِْْ�هَا مِنْ رَ�ِّهَا السَّ
َ
 .»فأَ

آمد و  ج برنزد پیام ÷روایت شده است که گفت: جبرئیل ساز ابوھریره«. ۲۸۷
آید و با خود ظرفی دارد که  گفت: [ای پیامبر خدا!] این خدیجه است که به سوی تو می

در آن غذا یا (شک راوی) آب است. [پس وقتی به اینجا رسید]، سلام پررودگارش را به 
ای از مروارید آبدار مژده ده که در آن نه سر و  او برسان و او را [در بھشت] به خانه

 .»ای دارد و نه خستگی صدایی وجود

اباب: [» المناقب«بخاری، کتاب  نْهَ َ االلهَُّ عَ ضيِ ا رَ لِهَ فَضْ يجَةَ وَ دِ لَّمَ خَ سَ يْهِ وَ لَ لىَّ االلهُ عَ يجِ النَّبِيِّ صَ وِ زْ  ]تَ

بِي هُرَ�ْرَةَ « -۲۸۸
َ
�لُ  سَ�نْ أ تَى جِبْرِ

َ
! هَذِهِ  ج النَّبِيَّ  ÷قَالَ: أ ِ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

تتَْ، مَعَهَا إِنَاءٌ ِ�يهِ إِدَامٌ 
َ
ابٌ  -خَدِ�َةُ قَدْ أ وْ شَرَ

َ
وْ طَعَامٌ، أ

َ
  -أ

ْ
َ�تْكَ، فَاقرَْأ

َ
إِذَا ِ�َ أ

فَ
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هَا بِبيَتٍْ فِي الجنََّةِ مِنْ قَصَبٍ، لاَ صَخَ  ْ ، وَ�شَرِّ لاَمَ مِنْ رَ�ِّهَا وَمِ�ِّ بَ ِ�يهِ وَلاَ عَلَيْهَا السَّ
 .»نصََبَ 

آمد و  ج نزد پیامبر ÷روایت شده است که گفت: جبرئیل سز ابوھریرها«. ۲۸۸
آید و با خود ظرفی دارد که در آن خورش  گفت: ای پیامبرخدا! این خدیجه است که می

یا (شک راوی) طعام یا (شک راوی) نوشیدنی است. پس وقتی نزدت آمد، از طرف 
ای در بھشت مژده بده که  من به او سلام برسان و او را به خانه پروردگارش و از طرف

 .»ای باشد و در آن نه سر و صدایی وجود دارد و نه خستگی از مروارید آبدار می





 

 

 در عمل و ذم ریا و ترک نهی از منکر اخلاص -۳۲

 نیازترین شریکان از شرک و شراکت هستم حدیث: من بی

 ]تحريم الرياءمسلم، باب: [

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۸۹
َ
ْ�َ� ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
ناَ أ

َ
: أ

َ
: قَالَ االلهُ َ�بَاركََ وََ�عَالى

ْكِ، مَنْ عَمِلَ  َ�ءِ عَنِ الشرِّ َ كَهُ  الشرُّ تُهُ وَشِرْ
ْ
كَ ِ�يهِ َ�ْ�يِ، ترََ� شْرَ

َ
 .»َ�مَلاً أ

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۸۹
نیازترین شریکان از شرک و شراکت ھستم و ھرکس کاری انجام دھد  فرماید: من بی می

 .»گذارم تنھا میکه در آن غیرِ من را شریک من قرار دھد، او را با شرکش 

ةِ ابن ماجه، باب: [ عَ مْ السُّ اءِ وَ يَ  ]الرِّ
 ابن ماجه در این زمینه چند روایت ذکر کرده است:

 

 روایت نخست:

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۹۰
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
َ�ءِ عَنِ لأقَالَ: قاَلَ االلهُ  ج أ َ ْ�َ� الشرُّ

َ
ناَ أ

َ
: أ

شْرَ 
َ
ْكِ، مَنْ عَمِلَ َ�مَلاً أ شْرَكَ الشرِّ

َ
ي أ ِ

ناَ مِنهُْ برَيءٌ، وهُوَ لِ�َّ
َ
 .»كَ ِ�يهِ َ�ْ�ِي، فأَ

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۹۰
نیازترین شریکان از شریک و شرک ھستم، پس ھرکس کاری انجام  فرماید: من بی می

گردان و بیزارم و کارش  دھد که در آن غیرِ من را شریک من قرار دھد، من از او روی
 .»برای کسی است که شریک من قرار داده است]

 

 روایت دوم:

۲۹۱- » 
َ
بِي سَعْدِ بنِْ أ

َ
حَابةَِ)َ�نْ أ ِ  س بِي فَضَالةََ (وََ�نَ مِنَ الصَّ : ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 
َ
 رَ�بَْ ِ�يهِ، ناَدَى مُناَدٍ: مَنْ كَانَ أ

َ
قِياَمَةِ لِيَوْمٍ لا

ْ
خِرِ�نَ يوَْمَ ال

ْ
لَِ� وَالآ وَّ

َ ْ
ُ الأ كَ فِي إذَِا جَمَعَ ا�َّ شْرَ

، فلَيْطَْلبُْ ثوََابَ  ِ ْكِ َ�مَلٍ عَمِلَهُ ِ�َّ َ�ءِ عَنِ الشرِّ َ ْ�َ� الشرُّ
َ
َ أ ، فإَنَِّ ا�َّ ِ  .»هُ مِنْ عِندِْ َ�ْ�ِ ا�َّ
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ت) روایت شده که (که یکی از اصحاب اس ساز ابوسعد بن ابوفضاله«. ۲۹۱
ی مخلوقات] را در  فرمودند: وقتی که خداوند اولین و آخرین [ھمه ج گوید: پیامبر می

ای ندا  آن نیست (روز قیامت) گرد آورد، ندا زنندهای در  روزی که ھیچ شک و شبھه
زند: ھرکس کاری را برای خدا انجام داده باشد و در آن عملش کسی را شریک خدا  می

زیرا  ،قرار داده باشد، پس [چنین فردی] ثواب و اجرش را از او طلب کند، نه از خدا
 .)١(»نیازترین شریکان از ھر شراکت و شریکی است خداوند بی

 
 
 

                                           
اخلاص روح عبادات است و عبادت بدون اخلاص ھمچون جسد بدون روح است، جسدی که نه  -١

 دھد. تنھا سودی نخواھد داشت، بلکه بعد از کمی بویش دیگران را اذیت و آزار می
وجود داشته باشد، باطل است و ریا در عبادات شرک مخفی محسوب  عبادتی که در آن ریا

شدن وی از پاداش آن،  کردن اعمال انسان و محروم ی آن به باطل شود و شیطان به وسیله می
 شود. نزدک می

ھا را بدان امر کرده است و فرموده است:  اخلاص در عبادات، ھمان چیزی است که خداوند انسان

﴿ ٓ مِرُوٓ  وَمَا
ُ
ْ أ ْ ِ�َعۡ  إِ�َّ  ا َ ٱ بُدُوا ٓ  ّ�ِينَ ٱ َ�ُ  لصِِ�َ ُ�ۡ  �َّ ھای پیشین امر نشد،  به امت«]  ۵: ينةالب[ ﴾...ءَ حُنَفَا

جز  به آن که خدا را با اخلاص و در حالی که بر دین حنیف ابراھیمی استقامت دارند، پرستش 
شان را از  دھند و صاحب مر میشوند و نتیجه و ث .  اعمال صالح با اخلاص، پاک و پاکیزه می»کنند

دھند و حلاوت و شیرینی به  ی وی قرار می کنند و نوری را بر چھره مند می اجر و پاداش بھره
بخشند، به طوری که در دیگران تأثیر خواھد گذاشت و با آن گمراھان  شان می سخنان صاحب

رسد، اما اگر از زبان  نده میشوند، زیرا کلامی که از قلب گوینده صادر شود، به قلب شنو ھدایت می
 گذرد. گوینده صادر شود و در آن ریا باشد، از زبان شنونده نمی

حقیقت ریا، یعنی انجام عبادات با این ھدف که مقام و منزلت خود را در دل مردم بالا ببری و این 
 ی مقابل آن اخلاص است که منظور از آن . نقطه-معاذ الله-در حقیقت استھزاء به خداست 

حموی چنین آمده است: » شرح الأشباه«باشد؛ در کتاب  انجام عبادات با ھدف تقرب به خدا می
گاه نیست؛ برخی عرفا گفته اخلاص سرّ بین عبد و خداست و کسی غیر از آن اند:  ھا بدان آ

مخلص کسی است که دوست ندارد در انجام عباداتش مورد تعریف و تمجید قرار گیرد. [شرح 
 صحیح مسلم]. امام نووی بر
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اند یا بر  حدیث: خداوند فرمود: آیا نسبت به [صبر] من فریب خورده و مغرور شده
 اند من جرأت پیدا کرده

 ]الفتن فيترمذی، [

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۹۲
َ
ِ  سَ�نْ أ مَانِ رجَِالٌ َ�تِْلُونَ ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ : َ�رُْجُ فِي آخِرِ الزَّ

ينِ، يلَبْسَُ  ْ�ياَ بِالدِّ رِ، وَقلُُوُ�هُمْ الدُّ كَّ حَْ� مِنَ السُّ
َ
لسِْنتَهُُمْ أ

َ
نِ مِنَ اللِِّ�، أ

ْ
أ ونَ للِنَّاسِ جُلُودَ الضَّ

 ُ ئاَبِ، َ�قُولُ ا�َّ ولَئِكَ لأقلُُوبُ الذِّ
ُ
ْ�عَثَنَّ عَلىَ أ

َ َ
ئوُنَ؟ فبَِي حَلَفْتُ لأ َّ َ�تَْرِ مْ عَليَ

َ
بِي َ�غْتَرُّونَ، أ

َ
: أ

 .»عُ الحلَِيمَ مِنهُْمْ حَْ�َانَ مِنهُْمْ فتِنْةًَ، تدََ 
فرمودند: در آخر زمان  ج روایت شده است که گفت: پیامبر سھریرهاز ابو«. ۲۹۲

ھایی خواھند آمد (در جامعه خواھند بود) که با نام دین، دنیا را به چنگ خواھند  انسان
خویند که گویی پشم گوسفند بر تن دارند (به  آورد، در ظاھر چنان خوب و مھربان و نرم

مردم از ھایشان در گفتار با  ھا بد)، زبان ظاھر با مردم خوبند اما در باطن نسبت به آن
 ،ھای گرگانند ھایشان نسبت به مردم ھمچون دل تر است، در حالی که دل شکر شیرین

فرماید: آیا نسبت به [صبر] من فریب خورده و مغرور  ھا] می خداوند متعال [نسبت به آن
کنند و محارم  اند [که اینچنین با اوامر من مخالفت می اند، یا بر من جرأت پیدا کرده شده

شان به وجود  ای را در میان گیرند]؟ به ذاتم سوگند از خودشان چنان فتنه می مرا نادیده
 .»شان را سرگردان کند کنم) که بردبارترین ای می ھا را دچار فتنه آورم (آن می

ِ بنِْ ُ�مَرَ « -۲۹۳ َ قَالَ: لقََدْ خَلَقْتُ خَلقًْا،  ج عَنِ النَّبِيِّ  بَ�نْ َ�بدَْ ا�َّ قَالَ: إنَِّ ا�َّ
ِ�يحَنَّهُمْ فتِنْةًَ، تدََعُ 

ُ َ
، فبَِي حَلَفْتُ لأ بْرِ

مَرُّ مِنَ الصَّ
َ
حَْ� مِنَ العَسَلِ، وَقلُُوُ�هُمْ أ

َ
لسِْنتَُهُمْ أ

َ
أ

ئوُنَ؟ َّ َ�تَْرِ مْ عَليَ
َ
 .»الحلَِيمَ مِنهُْمْ حَْ�َانَ، فبَِي َ�غْتَرُّونَ؟ أ

فرمودند: خداوند  ج روایت شده است که پیامبر باز عبدالله بن عمر«. ۲۹۳
تر و  شان از عسل شیرین ام که [در برخورد با دیگران] زبان فرماید: افرادی را آفریده می
ای  ھا را دچار فتنه تر است. به ذاتم سوگند آن ی گیاه صبر تلخ ھایشان از شیره دل
شان را سرگردان کند. آیا [چنین افرادی] نسبت به [صبر] من  کنم که بردبارترین می
 .)١(»اند؟ اند یا بر من جرأت پیدا کرده ب خورده و مغرور شدهفری

                                           
یعنی به نام دین مردم  »يختلون الدنيا بالدين«دادن یا دروکردن گیاه از زمین،  یعنی فریب »ختل« -١

کنند، مردم  دھند تا دنیا و متاع آن را به چنگ آورند و چون با نام دین این کار را می را فریب می
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 گوید: این حدیث حسن غریب است. ترمذی می

 فرماید: من سزاوار آنم که پرهیز و تقوای من پیشه شود حدیث: خداوند می

ةِ ابن ماجه، باب: [ يَامَ مَ الْقِ وْ ةِ االلهَِّ يَ َ حمْ نْ رَ ى مِ جَ رْ ا يُ  ]مَ

�سَِ بنِْ « -۲۹۴
َ
ِ  سمَالكٍِ  َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
يةََ:  ج أ

ْ
 هَذِهِ الآ

َ
هۡ  هُوَ ﴿قرََأ

َ
 وَىٰ �َّقۡ ٱ لُ أ

هۡ 
َ
ۡ ٱ لُ وَأ ُ  .]۵۶المدثر: [ ﴾فرَِةِ مَغۡ ل ٌ آخَرُ، لأَ�قَالَ: قَالَ ا�َّ

َ
�َّقَى، فَلاَ ُ�عَْلْ مَعِي إِله

ُ
نْ �

َ
هْلٌ أ

َ
ناَ أ

َ
: أ

نْ َ�عَْلَ مَعِي إلِهًَا 
َ
ُ َ�مَنِ ا�َّقَى أ

َ
غْفِرَ له

َ
نْ أ

َ
هْلٌ أ

َ
ناَ أ

َ
 .»آخَرَ، فأَ

این آیه را تلاوت فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر ساز انس بن مالک«. ۲۹۴

هۡ  هُوَ ﴿
َ
هۡ  وَىٰ �َّقۡ ٱ لُ أ

َ
ۡ ٱ لُ وَأ ،  »اوست سزاوار ترس و سزاوار آمرزش« .]۵۶المدثر: [ ﴾فرَِةِ مَغۡ ل

سزاوار این ھستم که از خشم و عذابم تقوا فرماید: من  سپس فرمودند: خداوند متعال می
و پرھیز شود و با من ھیچ معبودی قرار داده نشود (شریکی برای من قرار داده نشود). 

 .»ھرکس بپرھیزد این که شریکی برای من قرار دھد، من سزاوار آنم که او را ببخشم

                                                                                                       
جرأت مقابله و حتی اعتراض را ندارد و اگر اعتراضی ھم بکند او را منحرف و گمراه به دیگران 

 معاذ الله. –معرفی خواھند کرد 

کنایه از این است که در ظاھر با مردم رفتار  »د الضأن من اللينيلبسون للناس جلو«منظور از 
ھا قصد خیری  دھند، اما در باطن نسبت به آن ھا نشان می خوبی دارند و خود را مشفق آن

ھا ھستند، تا از این راه بھتر بتوانند به  کنند، بلکه ھمیشه در فکر مکر و حیله نسبت به آن نمی
ھا فقط و فقط خود را دوست دارند و اگر  اشد، دست یابند. آنب مقاصد خود که کسب دنیا می

 کنند، اغراض و اھداف دنیوی دارند. اظھار محبتی ھم نسبت به مردم می

ی قبل است و  تفسیر جمله »ألسنتهم أحلی من السكر وقلوبهم قلوب الذئاب«فرماید:  این که می
 کند. ھا با مردم را بیان می حال و کیفیت رفتار آن

شان بر خود فریب خورده و  یعنی آیا از حلم و بردباری من نسبت به تأخیر عذاب»  يغترونأبي«
دانند که من جبَار و منتقم  کنند؟ آیا این را نمی آیند و توبه نمی اند و به خود نمی مغرور شده

که اند  کند و کار را تا جایی پیش برده شان چیزی از آن را کم نمی ھستم و عدم تعجیل در عذاب

 .»أم علی يجترئون«دھند محارم مرا نادیده بگیرند و با اوامر من مخالفت کنند:  به خود اجازه می
ی  ھا را دچار عقاب و نتیجه خورد که چنان آن در پایان حدیث، خداوند به ذاتش سوگند می

 ی آن باشند. شان بکند که شایسته اعمال
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 شود حدیث: اولین کسی که روز قیامت محاکمه می

 ]من قاتل للرياء والسمعة استحق الناراب: [ب» الجھاد«مسلم، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۹۵
َ
قَ النَّاسُ َ�نْ أ هْلِ  سَ�نْ سُليَمَْانَ بنِْ �سََارٍ، قَالَ: َ�فَرَّ

َ
ُ ناَتلُِ أ

َ
َ�قَالَ له

ثَ� حَدِيثًا سَمِعْتَهُ مِنْ رسَُولِ االلهِ  يخُْ! حَدِّ هَا الشَّ ُّ�
َ
امِ: �  ج قاَلَ: َ�عَمْ، سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  ج الشَّ

فَهُ نِعَمَهُ  تِيَ بِهِ، َ�عَرَّ
ُ
قِياَمَةِ عَليَهِْ رجَُلٌ اسْتشُْهِدَ، فأَ

ْ
لَ النَّاسِ ُ�قْضَى يوَْمَ ال وَّ

َ
َ�عَرََ�هَا، َ�قُولُ: إنَِّ أ

الَ: كَذَبتَْ، وَلكَِنَّكَ قاَتلَتَْ قَالَ: َ�مَا عَمِلتَْ ِ�يهَا؟ قاَلَ: قاَتلَتُْ ِ�يكَ حَتىَّ اسْتشُْهِدْتُ، قَ 
قِيَ فِي النَّارِ، وَرجَُلٌ َ�عَ 

ْ
ل
ُ
مِرَ بِهِ فسَُحِبَ عَلىَ وجَْهِهِ، حَتىَّ أ

ُ
نْ ُ�قَالَ: جَريِءٌ، َ�قَدْ ِ�يلَ، ُ�مَّ أ

َ
لَّمَ لأِ

فهَُ نعَِمَهُ َ�عَرَ�َ  تِيَ بِهِ، َ�عَرَّ
ُ
قُرْآنَ، فأَ

ْ
 ال

َ
عِلمَْ، وعََلَّمَهُ وَقرََأ

ْ
هَا، قَالَ: َ�مَا عَمِلتَْ ِ�يهَا؟ قَالَ: ال

عِلمَْ لِيُقَالَ 
ْ
قُرْآنَ، قَالَ: كَذَبتَْ، وَلكَِنَّكَ َ�عَلَّمْتَ ال

ْ
تُ ِ�يكَ ال

ْ
عِلمَْ وعََلَّمْتُهُ، وَقرََأ

ْ
: َ�عَلَّمْتُ ال

مِرَ بِهِ 
ُ
قُرْآنَ لِيقَُالَ: هُوَ قاَرِئٌ، َ�قَدْ ِ�يلَ، ُ�مَّ أ

ْ
تَ ال

ْ
قِيَ  عَالمٌِ، وَقرََأ

ْ
ل
ُ
فسَُحِبَ عَلىَ وجَْهِهِ، حَتىَّ أ

فهَُ نِعَمَ  تِيَ بِهِ، َ�عَرَّ
ُ
صْنَافِ المَْالِ كُلِّهِ، فأَ

َ
ْ�طَاهُ مِنْ أ

َ
عَ االلهُ عَليَهِْ، وَأ هُ فِي النَّارِ، وَرجَُلٌ وسََّ

 
َ
ِبُّ أ

ُ
تُ مِنْ سَبِيلٍ تح

ْ
ْ�فَقْتُ َ�عَرََ�هَا، قَالَ: َ�مَا عَمِلتَْ ِ�يهَا؟ قاَلَ: مَا ترََ�

َ
 أ

َّ
نْ ُ�نفَْقَ ِ�يهَا إلاِ

مِرَ بِهِ فسَُحِبَ عَلىَ 
ُ
ِ�يهَا لكََ، قَالَ: كَذَبتَْ، وَلكَِنَّكَ َ�عَلتَْ لِيُقَالَ: هُوَ جَوَادٌ، َ�قَدْ ِ�يلَ، ُ�مَّ أ

قِيَ فِي النَّارِ 
ْ
ل
ُ
 .»وجَْهِهِ، ُ�مَّ أ

متفرق شدند،  سیرهرگوید: وقتی که مردم از کنار ابوھ سلیمان بن یسار می«. ۲۹۵
ای برای  دهشنی ج : ای شیخ! حدیثی را که از پیامبرناتل بن قیس الشامی عرض کرد

 فرمود: شنیدم که می ج گفت: بله، از پیامبر سمن بیان کن، ابوھریره
گیرد، فردی است و [برای  اولین کسی که روز قیامت مورد محاکمه قرار می

ھا  دھد و او نیز آن ھایش را به او نشان می متشود، سپس خداوند نع محاکمه] آورده می
فرماید: در قبال  کند)، سپس خداوند می ھا اعتراف می ی نعمت شناسد (به ھمه را می

دھد: در راه تو  ھایم چگونه بود)؟ جواب می ھا چه کردی (عملکرد تو در برابر نعمت آن
ی، تو مبارزه کردی تا فرماید: دروغ گفت مبارزه کردم تا به شھادت رسیدم، خداوند می

گفته شود: فردی شجاع است و [آنچه خواستی] گفته شد، سپس در مورد او دستور 
 شود. شود تا این که به دوزخ انداخته می شود و وی بر رویش کشانده می صادر می

آورده  ،و فردی که علم آموخته و آن را آموزش داده و قرآن را تلاوت کرده است
شناسد (به  ھا را می دھد و او آن ھھایش را به او نشان می شود و خداوند نعمت می
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ھا چه کردی  فرماید: در قبال آن کند)، سپس خداوند می ھا اعتراف می ی نعمت ھمه
دھد: علم آموختم و آن را  ھایم چگونه بود)؟ جواب می (عملکرد تو در برابر نعمت

فرماید: دروغ گفتی، تو  میآموزش دادم و برای [رضایت] تو قرآن قرائت کردم، خداوند 
علم آموختی تا گفته شود: دانشمند و عالم است و قرآن خواندی تا گفته شود: او فردی 

شود و بر  سپس در مورد او دستور صادر می ،قاری است و [آنچه خواستی] گفته شد
 شود. شود تا این که به دوزخ انداخته می رویش کشانده می

ھا بخشیده است، او  روزی فراوان و از انواع دارایی و فردی که خداوند به او رزق و
شناسد  ھا را می دھد، او نیز آن ھایش را به او نشان می شود و خداوند نعمت آورده می

ھا چه کردی  فرماید: در قبال آن کند) سپس خداوند می ھا اعتراف می ی نعمت (به ھمه
ھد: ھیچ راھی که دوست د ھایم چگونه بود)؟ جواب می (عملکرد تو در برابر نعمت

داشتی در آن راه خرج شود، نگذاشتم، مگر این که برای [رضایت] تو آن را در آن راه 
فرماید: دروغ گفتی، تو این کار را کردی تا گفته شود او فردی  خرج کردم، خداوند می

شود و  سپس در مورد او دستور صادر می ،بخشنده است و [آنچه خواستی] گفته شد
 .)١(»شود شود تا این که به دوزخ انداخته می بر رویش کشانده می[وی نیز] 

يءٌ نسائی، باب: [ رِ نٌ جَ لاَ : فُ الَ اتَلَ لِيُقَ نْ قَ  ]مَ

با الفاظی نزدیک به  سا از سلیمان بن یسار از ابوھریرهنسائی این حدیث ر -۲۹۶
) روایت کرده است، با این تفاوت که ایشان به جای ۲۹۵ی  الفاظ مسلم (حدیث شماره

امِ « لُ الشَّ ائِلٌ أَهْ امِ «گفته است  »قَ نْ أَهلِ الشَّ ائِلٌ مِ ُمْ «ی:  و نیز جمله »قَ ضىَ لهَ لُ النَّاسِ يُقْ أَوَّ

دَ  هِ تُشْ لٌ اسْ جُ : رَ ثَةٌ ةِ ثَلاَ يَامَ قِ مَ الْ وْ ةِ «را به جای عبارت:  »...يَ يَامَ قِ مَ الْ ضىَ يَوْ لَ النَّاسِ يُقْ إِنَّ أَوَّ

... دَ هِ تُشْ لٌ اسْ جُ يْهِ رَ لَ  آورده است. »عَ

» ناتل بن قیس حزامی شامی«ھمان » ناتل أھل الشام«گوید:  می /امام نووی
ه بود ج  ی پیامب تابعی بوده و پدرش صحابهباشد که اھل فلسطین و  بزرگ قومش می

 است.
 

                                           
 مراجعه شود. ۲۹۱ی  ی حدیث شماره به حاشیه -١
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ةِ ترمذی، باب: [ عَ مْ السُّ اءِ وَ يَ  ]الرِّ

بِيْ هُرَ�رَْةَ « -۲۹۷
َ
 إذَِا كَانَ يوَْمُ القِياَمَةِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
َ َ�باَركََ وََ�عَالى قاَلَ: إنَِّ ا�َّ

لُ مَنْ يدَْعُو بِهِ رجَُلٌ جَمَعَ القُرْآنَ  وَّ
َ
ةٍ جَاِ�يةٌَ. فأَ مَّ

ُ
 العِباَدِ لِيقَْضِيَ بيَنَْهُمْ، وَُ�ُّ أ

َ
لُ إلِى ، وَرجَُلٌ َ�ْ�ِ

، وَرجَُلٌ كَثُِ�  ِ تُ عَلىَ قتُِلَ فِي سَبِيلِ ا�َّ
ْ
نزَْل

َ
عَلِّمْكَ مَا أ

ُ
لمَْ أ

َ
ُ للِقَْارِئِ: أ المَالِ، َ�يَقُولُ ا�َّ

قُومُ بِهِ آناَءَ اللَّيلِْ 
َ
. قَالَ: َ�مَاذَا عَمِلتَْ ِ�يمَا عَلِمْتَ؟ قاَلَ: كُنتُْ أ رسَُوِ�؟ قَالَ: بََ� ياَ ربَِّ

ُ: كَذَبتَْ، وَ 
َ

ُ له نْ وَآناَءَ النَّهَارِ، َ�يَقُولُ ا�َّ
َ
ردَْتَ أ

َ
: بلَْ أ ُ ُ المَلاَئَِ�ةُ: كَذَبتَْ، وََ�قُولُ ا�َّ

َ
َ�قُولُ له

عْ عَ  وسَِّ
ُ
لمَْ أ

َ
ُ: أ

َ
ُ له ليَكَْ، ُ�قَالَ: إنَِّ فُلاَناً قاَرِئٌ، َ�قَدْ ِ�يلَ ذَاكَ، وَُ�ؤَْ� بِصَاحِبِ المَالِ، َ�يقَُولُ ا�َّ

حَدٍ؟ قَ 
َ
 أ

َ
تْاَجُ إلِى

َ
دَعْكَ تح

َ
! قاَلَ: َ�مَا عَمِلتَْ ِ�يمَا آتيَتْكَُ؟ قاَلَ: كُنتُْ حَتىَّ لمَْ أ الَ: بََ� ياَ ربَِّ

 ُ ُ المَلاَئَِ�ةُ: كَذَبتَْ، وََ�قُولُ ا�َّ ُ: كَذَبتَْ، وََ�قُولُ لهَ
َ

ُ له قُ، َ�يَقُولُ ا�َّ تصََدَّ
َ
صِلُ الرَّحِمَ، وَأ

َ
أ

نْ ُ�قَالَ: فلاَُنٌ جَوَادٌ،
َ
ردَْتَ أ

َ
: بلَْ أ

َ
،  َ�عَالى ِ ي قتُِلَ فِي سَبِيلِ ا�َّ ِ

َّ
َ�قَدْ ِ�يلَ ذَاكَ، وَ�ؤَُْ� بِالذ

مِرْتُ بِالِجهَادِ فِي سَبِيلِكَ، َ�قَاتلَتُْ حَتىَّ قتُِلتُْ، 
ُ
ُ: فِي مَاذَا قتُِلتَْ؟ َ�يَقُولُ: أ

َ
ُ له َ�يَقُولُ ا�َّ

ُ المَلاَئِ 
َ

ُ: كَذَبتَْ، وََ�قُولُ له
َ

 له
َ

ُ َ�عَالى نْ َ�يَقُولُ ا�َّ
َ
ردَْتَ أ

َ
: بلَْ أ

َ
ُ َ�عَالى َ�ةُ: كَذَبتَْ، وََ�قُولُ ا�َّ

 ِ باَ  ج ُ�قَالَ: فلاَُنٌ جَريِءٌ, َ�قَدْ ِ�يلَ ذَاكَ "، ُ�مَّ ضَرَبَ رسَُولُ ا�َّ
َ
عَلىَ رُكْبتَِي، َ�قَالَ: ياَ أ

رُ بِهِمُ ا
، �سَُعَّ ِ لُ خَلقِْ ا�َّ وَّ

َ
ولَئِكَ الثَّلاَثةَُ أ

ُ
 .»لنَّارُ يوَْمَ القِياَمَةِ هُرَ�رَْةَ، أ
وقتی روز قیامت «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۲۹۷

شان داوری کند، در حالی که ھر امتی  آید تا بین آید، خداوند به میان بندگان می می
خاشعانه و خاضعانه [منتظر فرمان خداوند مبنی بر شروع محاکمه] بر زانوھایشان 

شوند [سه نفر ھستند]، مردی  اند. نخستین کسانی که [به دادگاه] صدا زده می تهنشس
و مردی که در راه خدا مبارزه کرد و  )١(که در دنیا حافظ [و قاری] قرآن بوده است

کشته شده است و مردی که دارای مال و ثروت زیادی بوده است. خداوند به قاری 
گوید: خدایا! چرا،  نازل کردم به تو یاد ندادم؟ میفرماید: آیا آنچه بر پیامبرم  قرآن می

دھد: چندین ساعت  فرماید: پس در آنچه یاد گرفتی چگونه عمل کردی؟ جواب می می
فرماید: دروغ  خواندم)، خداوند می خواندم (شب و روز آن را می از شب و روز آن را می

فرماید: بلکه خواستی  خداوند می ،گویند: دروغ گفتی گفتی و فرشتگان [نیز] به او می
گفته شود: فلان شخص قاری قرآن است و این ھم گفته شد. صاحب مال (ثروتمند) 

                                           
 دانسته است. جامع قرآن یعنی حافظ قرآن و نیز کسی که قرائت و علوم قرآن را می -١
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فرماید: آیا به تو چنان مالی ندادم که به کسی  شود، خداوند خطاب به او می آورده می
فرماید: پس در آنچه به تو دادم  دھد: خدایا! چرا، خداوند می محتاج نبودی؟ جواب می

ی رحم کردم و از آن بخشیدم (صدقه دادم)،  گوید: من با آن صله ردی؟ میچه کار ک
گویند: دروغ  فرماید: دروغ گفتی و فرشتگان [نیز] به او می خداوند خطاب به او می

فرماید: بلکه خواستی گفته شود: فلان شخص فردی بسیار  خداوند متعال می ،گفتی
س کشته شده در راه خدا آورده بخشنده و سخاوتمند است و این ھم گفته شد. سپ

گوید: به جھاد  فرماید: در چه راھی کشته شدی؟ می شود، خداوند خطاب به او می می
در راه تو امر شدم، پس مبارزه کردم تا این که کشته شدم، خداوند متعال به او 

خداوند متعال  ،گویند: دروغ گفتی فرماید: دوغ گفتی و فرشتگان [نیز] به او می می
رماید: بلکه خواستی گفته شود: فلان شخص، فرد شجاعی است و این نیز گفته ف می

بر دو زانوی من (ابوھریره) زدند و فرمودند: ای ابوھریره! آن سه  ج شد. سپس پیامبر 
 .»شود ھا آتش دوزخ برافروخته می نفر، نخستین مخلوقات خداوند ھستند که با آن

 .گوید: این حدیث حسن غریب است ترمذی می

پرسد: چه چیزی تو را از نهی منکر  حدیث: خداوند در روز قیامت از بنده می
 دیدی؟ بازداشت، آنگاه که آن را می

هَاَ�ٰٓ ﴿ابن ماجه، باب: [قول الله تعالی:  ُّ�
َ
ِينَ ٱ � َّ�  ْ نفُسَُ�مۡ  ُ�مۡ عَليَۡ  ءَامَنُوا

َ
 ]﴾أ

دُْريَِّ « -۲۹۸
ْ
بِيْ سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  سَ�نْ أ لُ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ
َ ليَسَْأ َ�قُولُ: إنَِّ ا�َّ

 ُ نَ ا�َّ نْ ُ�نكِْرَهُ؟ فَإذَِا لقََّ
َ
يتَْ المُْنكَْرَ أ

َ
قِياَمَةِ، حَتىَّ َ�قُولَ: مَا مَنعََكَ إذِْ رَأ

ْ
عَبدَْ يوَْمَ ال

ْ
 َ�بدًْا ال

! رجََوْتكَُ وَفرَِقتُْ ا تَهُ، قَالَ: ياَ ربَِّ يْ: خِفْتُ النَّاسَ حُجَّ
َ
 .»لنَّاسِ. أ

شنیدم که  ج روایت شده است که گفت: از پیامبر ساز ابوسعید خدری«. ۲۹۸
فرماید:  پرسد، تا این که می فرمود: خداوند روز قیامت از بنده سؤالات متعددی می می

دیدی؟ پس وقتی خداوند  چه چیزی تو را از نھی منکر بازداشت آنگاه که آن را می
کند: خدایا! به تو امیدوار بودم و از مردم  گوید، بنده عرض می دلیلش را به بنده می

 .»ترسیدم می

بِي سَعِيدٍ « -۲۹۹
َ
ِ  سَ�نْ أ حَدُُ�مْ َ�فْسَهُ، قاَلوُا: ياَ ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
 َ�قِْرْ أ

َ
: لا

 َ�قُولُ �ِ 
َ

ِ عَليَهِْ ِ�يهِ مَقَالٌ، ُ�مَّ لا مْرًا ِ�َّ
َ
حَدُناَ َ�فْسَهُ؟ قاَلَ: يرََى أ

َ
! كَيفَْ َ�قِْرُ أ ِ يهِ، رسَُولَ ا�َّ
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 ُ ُ  لأَ�يَقُولُ ا�َّ
َ

نْ َ�قُولَ فِي كَذَا وََ�ذَا؟ َ�يقَُولُ: خَشْيةَُ النَّاسِ،  له
َ
قِياَمَةِ: مَا مَنَعَكَ أ

ْ
يوَْمَ ال

شَْى 
َ

نْ تخ
َ
حَقَّ أ

َ
 .»َ�يَقُولُ: فإَيَِّايَ كُنتَْ أ

فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوسعید خدری«. ۲۹۹
ما ی پیامبر خدا! چگونه یکی از ھیچکدام از شما خودش را تحقیر نکند، گفتند: ا«

فرمودند: بر او واجب است در امری و منکری که  ج کند؟ پیامبر خودش را تحقیر می
گوید، پس خداوند متعال روز  شود، دستور خدا را بیان کند، اما او چیزی نمی انجام می

شد]  میفرماید: چه چیزی تو را منع کرد که [در برابر منکری که انجام  قیامت به او می
گوید: ترس از مردم.  چنین و چنان نگویی (چیزی نگویی)؟! [او نیز در جواب] می

 .»فرماید: من سزاوارتر بودم که از من بترسی خداوند می

آورد، به امت حضرت  حدیث: وقتی که در روز قیامت خداوند مخلوقات را گرد می
 دهد ی سجده می اجازه ج مدمح

 ابن ماجه:

بِي « -۳۰۰
َ
ِ َ�نْ أ �يِهِ قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لاََئقَِ يوَْمَ ج برُدَْةَ َ�نْ أ

ْ
ُ الخ : إذَِا جَمَعَ ا�َّ

ُ طَوِ�لاً، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ارَْ�عُوا رءُُوسَُ�مْ، قَ 
َ

جُودِ، فيَسَْجُدُونَ له دٍ فِي السُّ ةِ ُ�مََّ مَّ
ُ
ذِنَ لأِ

ُ
قِياَمَةِ، أ

ْ
دْ ال

تَُ�مْ فدَِ   .»اءَُ�مْ مِنَ النَّارِ جَعَلنْاَ لَُ�مْ عِدَّ
فرمودند: وقتی  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوبُرده از پدرش«. ۳۰۰

اجازه  ج کند، به امت محمد وقات را جمع میی مخل که خداوند روز قیامت ھمه
ھا مدت طولانی برای (در برابر) خدا سجده  دھد که در برابر او سجده کنند و آن می
شود: سرھایتان را بلند کنید، در حقیقت، تعداد و انبوھی شما  فته میکنند، سپس گ می

 .)١(»ی آتش جھنم و در عوض آن قرار دادیم را برایتان فدیه

                                           
ی عذاب جھنم از آنجا باشد که چون  به عنوان فدیه ج شاید قراردادن کثرت تعداد امت پیامبر -١

ھا  شان نیز از عبادات آن ھا عبادات به موازات کثرت تعدادشان نسبت به دیگر امت ج امت پیامبر
 است، خداوند سبحان به ھمین خاطر آنان را مشمول رحمت خود قرار دھد.بیشتر 

گوید: البته این امتیاز الھی براساس استحقاق است و در واقع صرف  سندی در شرح ابن ماجه می
 والله أعلم. -کثرت تعداد مورد نظر نیست 





 

 

خدا ملاقات با او هرکس دیدار با خدا را دوست داشته باشد، « -۳۳
 »÷فرستادن ملک الموت نزد موسی«ی  و مسأله» را دوست دارد

خداوند ملاقات با او را  حدیث: هرکس دیدار با خداوند را دوست داشته باشد،
 دوست دارد

 »التوحید«بخاری، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۰۱
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ  ج أ حَبَّ َ�بدِْي لِقَائِي، : إذَِا لأقاَلَ: قَالَ ا�َّ

َ
أ

حْببَتُْ لِقَاءَهُ، وَ�ذَِا كَرِهَ لِقَائِي، كَرهِْتُ لِقَاءَهُ 
َ
 .»أ

فرمودند: خداوند متعال  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۰۱
ام دیدار با من را دوست داشته باشد، من ھم ملاقات با او را  ھرگاه بنده«فرماید:  می

ام دیدار با من را دوست نداشته باشد، من ھم ملاقات با او را  اه بندهدوست دارم و ھرگ
 .»دوست ندارم

هُ باب: [» الرقاق«بخاری، کتاب  اءَ بَّ االلهَُّ لِقَ اءَ االلهَِّ أَحَ بَّ لِقَ نْ أَحَ  ]مَ

امِتِ « -۳۰۲   ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ ُ�باَدَةَ بنِْ الصَّ
َ
، أ ِ حَبَّ لِقَاءَ ا�َّ

َ
ُ قَالَ: مَنْ أ حَبَّ ا�َّ

 ُ ِ كَرِهَ ا�َّ زْوَاجِهِ -لِقَاءَهُ، قاَلتَْ عَا�شَِةُ  لِقَاءَهُ، وَمَنْ كَرِهَ لِقَاءَ ا�َّ
َ
وْ َ�عْضُ أ

َ
: إِنَّا لَنكَْرَهُ  -أ

ِ وََ�رَ  َ برِضِْوَانِ ا�َّ هُ المَوتُْ، �شُرِّ امَتِهِ، المَوتَْ، قَالَ: ليَسَْ ذَاكِ، وَلَِ�نَّ المُؤْمِنَ إذَِا حَضَرَ
ُ لِقَاءَهُ، وَ�نَِّ الكَافرَِ إِ  حَبَّ ا�َّ

َ
ِ وَأ حَبَّ لِقَاءَ ا�َّ

َ
مَامَهُ، فأَ

َ
ا أ حَبَّ إلَِيهِْ مِمَّ

َ
ءٌ أ ، فلَيَسَْ شَيْ ذَا حُضِرَ

مَامَهُ، كَرِهَ لِقَاءَ 
َ
ا أ ْ�رَهَ إلَِيهِْ مِمَّ

َ
ءٌ أ ِ وَُ�قُو�تَِهِ، فلَيَسَْ شَيْ َ بِعَذَابِ ا�َّ ُ �شُرِّ ، وََ�رِهَ ا�َّ ِ ا�َّ

 .»لِقَاءَهُ 
روایت شده است که فرمودند: ھرکس  ج پیامبراز  ساز عباده بن صامت«. ۳۰۲

دوستدار ملاقات با خداوند باشد، خداوند [نیز] دوستدار ملاقات با اوست و ھرکس 
 ،دارد ملاقات با خدا را دوست نداشته باشد، خداوند [نیز] ملاقات با او را ناخوش می

عرض کرد: ما مرگ را  ج راوی) یکی دیگر از ھمسران پیامبرحضرت عایشه یا (شک 
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 ج اشتن دیدار خداوند نیست)، پیامبرند داریم (اما این به خاطر دوست ناخوش می
پندارید]) بلکه انسان مؤمن وقتی مرگش فرا  فرمودند: چنان نیست [که شما می

شود و دیگر ھیچ چیزی  و، مژده داده میرسد، به رضایت خدا و اکرام خداوند به ا می
تر از آنچه پیش رویش است، وجود ندارد، پس ملاقات با خداوند  داشتنی نزدش دوست

اما کافر، ھرگاه مرگش فرا  ،را دوست دارد و خداوند نیز ملاقات با او را دوست دارد
شود و دیگر ھیچ چیزی بدتر و  رسد، به عذاب و عقوبت خداوند مژده داده می

بیند، پس ملاقات با خداوند را دوست  ناخوشایندتر از چیزی که پیش رویش است، نمی
 .»ندارد و خداوند نیز ملاقات با او را دوست ندارد

شْعَريِِّ « -۳۰۳
َ
بِي مُوسَى الأ

َ
ُ ج (عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ حَبَّ ا�َّ

َ
ِ أ حَبَّ لِقَاءَ ا�َّ

َ
) قَالَ: مَنْ أ

ُ لِقَاءَهُ لِقَاءَهُ، وَمَنْ كَرِ  ِ كَرِهَ ا�َّ  .»هَ لِقَاءَ ا�َّ
روایت شده است که فرمودند: ھرکس  ج از پیامبر سریاز ابوموسی اشع«. ۳۰۳

دیدار با خداوند را دوست داشته باشد، خداوند [نیز] دیدار با او را دوست دارد و ھرکس 
 .»دیدار با خداوند را دوست نداشته باشد، خداوند [نیز] دیدار با او را دوست ندارد

بَّ باب: [» الدعوات«مسلم، کتاب  اءَ االلهَِّ أَحَ بَّ لِقَ نْ أَحَ هُ مَ اءَ  ]االلهَُّ لِقَ

حَبَّ االلهُ ج قاَلتَْ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  لَ�نْ عَا�شَِةَ « -۳۰۴
َ
حَبَّ لِقَاءَ االلهِ، أ

َ
: مَنْ أ
 .»لِقَاءَهُ، وَمَنْ كَرِهَ لِقَاءَ االلهِ، كَرِهَ االلهُ لِقَاءَهُ، وَالمَْوتُْ َ�بلَْ لِقَاءِ االلهِ 

فرمودند: ھرکس  ج پیامبر روایت شده است که گفت: لاز حضرت عایشه«. ۳۰۴
دیدار با خداوند را دوست داشته باشد، خداوند نیز دیدار با او را دوست دارد و ھرکس 
دیدار با خداوند را دوست نداشته باشد، خداوند نیز دیدار با او را دوست ندارد و مرگ 

خدا گیرد (منظور این است که این دیدار بنده با  قبل از ملاقات با خداوند صورت می
 .»بعد از مرگ و در روز قیامت است)

حَبَّ االلهُ ج قاَلتَْ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  لَ�نْ عَا�شَِةَ « -۳۰۵
َ
حَبَّ لِقَاءَ االلهِ، أ

َ
: مَنْ أ

َ�رَاهِيَةُ المَْوتِْ؟ فَكُلُّ 
َ
ناَ نَْ�رَهُ لِقَاءَهُ، وَمَنْ كَرِهَ لِقَاءَ االلهِ، كَرِهَ االلهُ لِقَاءَهُ، َ�قُلتُْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ أ

حَبَّ 
َ
َ برِحَْمَةِ االلهِ وَرضِْوَانِهِ وجََنَّتِهِ، أ لِقَاءَ المَْوتَْ، َ�قَالَ: ليَسَْ كَذَلكِِ، وَلَِ�نَّ المُْؤْمِنَ إذَِا �شُرِّ

َ بِعَذَابِ االلهِ وسََخَطِهِ، كَرِهَ لِقَاءَ  كَافرَِ إذَِا �شُرِّ
ْ
حَبَّ االلهُ لِقَاءَهُ، وَ�نَِّ ال

َ
االلهِ، وََ�رِهَ االلهُ  االلهِ، فأَ

 .»لِقَاءَهُ 



 ٢٥٧  هرکس دیدار با خدا را دوست داشته باشد، خدا ملاقات او را...« -۳۳

 

فرمودند: ھرکس  ج روایت شده است که گفت: پیامبر لاز حضرت عایشه«. ۳۰۵
دیدار با خداوند را دوست داشته باشد، خداوند نیز دیدار با او را دوست دارد و ھرکس 

عرض  ،دیدار با خداوند را دوست نداشته باشد، خداوند نیز دیدار با او را دوست ندارد
ی ما  نداشتن مرگ است، اگر اینطور باشد ھمه کردم: ای پیامبر خدا! آیا منظور، دوست

گویی، بلکه مؤمن ھرگاه به رحمت  مرگ را دوست نداریم، فرمودند: چنین نیست که می
خدا و رضایت او و بھشتش مژده داده شود، دیدار با خدا را دوست دارد، پس خداوند 

دارد و کافر ھرگاه به عذاب خداوند و خشم و غضب او مژده  نیز دیدار با او را دوست
داده شود، دیدار با خداوند را دوست ندارد، پس خداوند نیز دیدار با او را دوست ندارد 

 .»داشتن یا نداشتن مردن نیست] [پس منظور از دیدار خدا، دوست

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۰۶
َ
حَبَّ االلهُ  : مَنْ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
حَبَّ لِقَاءَ االلهِ، أ

َ
أ

 لِقَاءَهُ، وَمَنْ كَرِهَ لِقَاءَ االلهِ، كَرِهَ االلهُ لِقَاءَهُ.
َ�يتُْ عَا�شَِةَ 

َ
�حٌْ) فأَ يْ: شُرَ

َ
باَ هُرَ�رَْةَ يذَْكُرُ  لقَالَ: (أ

َ
مَّ المُْؤْمِنَِ�! سَمِعْتُ أ

ُ
َ�قُلتُْ: ياَ أ

نَ كَذَلكَِ َ�قَدْ هَلكَْناَ، َ�قَالتَْ: إنَِّ الهَْالكَِ مَنْ هَلكََ بِقَوْلِ حَدِيثاً، إنِْ كاَ  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ 
حَبَّ االلهُ لِقَاءَهُ، وَمَنْ ج وَمَا ذَاكَ؟ قَالَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ج رسَُولِ االلهِ 

َ
حَبَّ لِقَاءَ االلهِ، أ

َ
: مَنْ أ

ُ رسَُولُ كَرِهَ لِقَاءَ االلهِ، كَرِهَ االلهُ لِقَاءَهُ، وَليَسَْ مِ 
َ

 وهَُوَ يَْ�رَهُ المَْوتَْ، َ�قَالتَْ: قَدْ قَاله
َّ

حَدٌ إلاِ
َ
نَّا أ

دْرُ، وَاقشَْعَرَّ ج االلهِ  جَ الصَّ ، وحََشْرَ َصَرُ ي تذَْهَبُ إلَِيهِْ، وَلَِ�نْ إذَِا شَخَصَ البْ ِ
َّ

، وَليَسَْ بِالذ
 
َ
صَابعُِ، فَعِندَْ ذَلكَِ: مَنْ أ

َ ْ
، وَ�شََنَّجَتِ الأ ُ ْ� ِ

ْ
حَبَّ االلهُ لِقَاءَهُ، وَمَنْ كَرِهَ لِقَاءَ الج

َ
حَبَّ لِقَاءَ االلهِ، أ

 .»االلهِ، كَرِهَ االلهُ لِقَاءَهُ 
ھرکس دیدار «فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۰۶

با خدا را دوست داشته باشد، خدا [نیز] دیدار با او را دوست دارد و ھرکس دیدار با خدا 
 دارد. دوست نداشته باشد، خداوند [نیز] دیدار با او را ناخوش می را

رفتم و گفتم: ای أم  لگوید: نزد حضرت عایشه شریح (یکی از راویان حدیث) می
حدیثی را روایت کرد که اگر چنین باشد، ما  ج ین! شنیدم که ابوھریره از پیامبرالمؤمن

او  ج است که پیامبرایم، حضرت عایشه گفت: بدبخت و نابود کسی  ھلاک و نابود شده
فرمودند:  ج گوید: پیامبر آن چیست؟ [گفتم] میداند، اما  را بدبخت و ھلاک یافته می

ست دارد و ھرکس ھرکس دیدار با خدا دوست داشته باشد، خدا [نیز] دیدار با او را دو
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دانید که  دیدار با خدا را دوست نداشته باشد، خدا [نیز] دیدار با او را دوست ندارد و می
کسی از ما نیست که از مرگ خوشش بیاید، حضرت عایشه فرمود: منظور این نیست 

ھا خیره  پنداری (یعنی منظور از دیدار خدا مردن نیست) بلکه وقتی که چشم که تو می
ه به خرخرکردن بیفتد و موھای بدن سیخ و انگشتان جمع شوند (زمان شوند و سین

دادن) در آن موقع است که ھرکس دیدار با خدا را دوست باشد، خدا [نیز] دیدار با  جان
او را دوست دارد و ھرکس دیدار با خدا را دوست نداشته باشد، خدا [نیز] دیدار با او را 

 .»دوست ندارد

 »الجنائز«اب امام مالک، الموطأ، کت

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۰۷
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
حَبَّ  ج أ

َ
: إذَِا أ

َ
ُ َ�باَركََ وََ�عَالى قَالَ: قَالَ ا�َّ

حْببَتُْ لِقَاءَهُ وَ�ذَِا كَرِهَ لِقَائِي كَرهِْتُ لِقَاءَهُ 
َ
 .»َ�بدِْي لِقَائِي أ

ند: خداوند متعال فرمود ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۰۷
ام دیدار با من را دوست داشته باشد، من ھم دیدار با او را  ھرگاه بنده«فرماید:  می

دوست دارم و اگر دیدار با من را دوست نداشته باشد، من ھم دیدار با او را دوست 
 .)١(»ندارم

                                           
ترجیح آخرت بر  داشتن بنده نسبت به دیدار پروردگارش با خطابی گفته است: محبت و دوست -١

اش یعنی  شدن جھت سفر به آنجا خواھد بود و محبت خدا نسبت به دیدار بنده دنیا و آماده
 ھای اُخروی به او. ی خیر و بخشش نعمت اراده

 دیدار به معانی زیر آمده است:
 دیدن. .۱

ِينَ ٱ خَِ�َ  قَدۡ ﴿شدن دوباره،  زنده .۲ َّ�  ْ بوُا ٓ  كَذَّ به راستی کسانی « ]۴۵، یونس: ۳۱[الأنعام:  ﴾ءِ بلِقَِا
 .»پندارند شدن دوباره) را دروغ می بارند که ملاقات با خدا (زنده زیان

ْ يرَۡ  َ�نَ  مَن﴿فرارسیدن مرگ:  .۳ ٓ  جُوا ِ ٱ ءَ لقَِا جَلَ  فَإنَِّ  �َّ
َ
ِ ٱ أ کسی که « ]۵[العنکبوت:  ﴾تٖ � �َّ

است، فرا منتظر ملاقات خداست (فرارسیدن مرگ)، زمانی را که  خدا تعیین کرده 
 .»رسد می

دارند، بلکه  گوید: منظور از لقای خدا، مگر نیست، چون که ھمه مرگ را ناخوش می ابن اثیر می
اش فراھم کرده است، زیرا  منظور رفتن به آخرت و خواست آن چیزی است که خدا برای بنده

ماندن در آن و  ھرکس دنیا را ترک کند (یعنی بدان نچسبد) و خود را برای آخرت آماده کند و به



 ٢٥٩  هرکس دیدار با خدا را دوست داشته باشد، خدا ملاقات او را...« -۳۳

 

 ÷حدیث: فرستادن ملک الموت نزد حضرت موسی

ىباب: [» بدء الخلق«بخاری: کتاب  وسَ اةِ مُ فَ  ]÷وَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۰۸
َ
ا  سَ�نْ أ لاَمُ، فلَمََّ  مُوسَى عَليَهِْمَا السَّ

َ
رسِْلَ مَلكَُ المَوتِْ إلِى

ُ
قاَلَ: أ

 َ�بدٍْ لاَ يرُِ�دُ المَوتَْ، قاَلَ: ارجِْعْ إلَِيهِْ، �َ 
َ

رسَْلتَِْ� إلِى
َ
 رَ�ِّهِ، َ�قَالَ: أ

َ
هُ، فرَجََعَ إلِى قُلْ جَاءَهُ صَكَّ

 ُ
َ

، ُ�مَّ مَاذَا؟له يْ ربَِّ
َ
تْ يدَُهُ، بُِ�لِّ شَعَرَةٍ سَنَةٌ، قَالَ: أ  : يضََعُ يدََهُ عَلىَ مَتْنِ ثوَْرٍ، فلَهَُ بمَِا َ�طَّ

سَةِ رَمْيةًَ بِحجََرٍ  رضِْ المُقَدَّ
َ
نْ يدُِْ�يهَُ مِنَ الأ

َ
َ أ لَ ا�َّ

َ
نَ، قاَلَ: فسََأ

ْ
، قَالَ: ُ�مَّ المَوتُْ، قاَلَ: فَالآ

بوُ هُرَ�رَْةَ �َ 
َ
ِ سقَالَ أ رِ�قِ ج : َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ  جَانبِِ الطَّ

َ
رَ�تُُْ�مْ َ�بْرَهُ إلِى

َ َ
: لوَْ كُنتُْ َ�مَّ لأ

حْمَرِ 
َ
تَْ الكَثِيبِ الأ

َ
 .»تح

ملک «فرمودند:]  ج روایت شده است که گفت: [پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۰۸
ای به صورت او زد و  فرستاده شد. وقتی نزد او آمد، موسی ضربه ÷الموت نزد موسی

خواھد بمیرد،  ای فرستادی که نمی وی نزد پروردگارش برگشت و گفت: مرا نزد بنده
ی  خداوند فرمود: نزدش برگرد و به او بگو دستش را بر پشت گاوی بگذارد، به اندازه

[ملک  ،شود، ھر مو یک سال ه میگیرند، به عمرش اضاف موھایی که زیر دستش قرار می
الموت نزد موسی برگشت و آنچه خدا به او گفته بود به موسی گفت] موسی عرض کرد: 

شود؟ خداوند فرمود: بعد از آن مرگ [خواھد آمد و تو خواھی  خدایا! بعد از آن، چه می
مین حالا [جانم را بگیر]. مُرد]، عرض کرد: [وقتی که سرانجام باید مُرد]، پس ھ

ی نزدیک بیت المقدس  فرمودند: انگاه موسی از خداوند خواست او را به اندازه جپیامبر

                                                                                                       
ھای دنیایی متکی نباشد، دوستدار لقای پروردگارش خواھد بود. اما ھرکس به دنیا متکی  نعمت

 آید. باشد و آن را بر آخرت ترجیح دھد، او از دیدار با پروردگارش بدش می
ای است  منظور از لقای پروردگار، مرگ نیست، ھمانطور که در حدیث آمده است، بلکه مرگ وسیله

 تحقق این دیدار. [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری]. جھت
باشد؛  فرماید: کراھیتی که در حدیث مطرح است، نسبت به اھل شقاوت می می /امام نووی

ھای آن جھان از یک طرف و اتمام  کسانی که در حالت احتضار احتضار با دیدن برخی واقعیت
ھا متنفرند، اما در مقابل،  با آن واقعیت روشدن زمان توبه و عدم پذیرش آن از طرف دیگر، از روبه

ھا  ھایی که برایشان آماده شده است و استقبالی که از آن اھل سعادت با دیدن برخی از نعمت
ھا ھستند؛ پس منظور از حبّ و کراھیت لقای پروردگار ھمین  شود، دوستدار رسیدن به آن می
 ام نووی بر صحیح مسلم].گردد. [شرح ام باشد و این صفت به خود بندگان برمی می



 احادیث قدسی    ٢٦٠

 

او را آنجا دفن کنند].  گرداند که اگر کسی سنگی را انداخت، به انجا اصابت کند، [تا
بودم، قبرش را که زیر  سپس فرمودند: اگر آنجا می ج گوید: پیامبر می سابوھریره

 .»دادم ار راه [آنجا] قرار دارد، به شما نشان میی شنی قرمز رنگ در کن تپه

 ]الأرض المقدسة من أحب أن يدفن فيباب: [» الجنائز«بخاری، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۰۹
َ
ا  سَ�نْ أ لاَمُ، فلَمََّ  مُوسَى عَليَهِْمَا السَّ

َ
رسِْلَ مَلكَُ المَوتِْ إلِى

ُ
قاَلَ: أ

 رَ�ِّهِ، 
َ

هُ، فرَجََعَ إلِى ُ عَليَهِْ َ�ينَْهُ، جَاءَهُ صَكَّ  َ�بدٍْ لاَ يرُِ�دُ المَوتَْ، فرََدَّ ا�َّ
َ

رسَْلتَِْ� إلِى
َ
َ�قَالَ: أ

تْ يدَُهُ، بُِ�لِّ شَعْرَةٍ سَنةٌَ، قاَلَ: ُ: يضََعُ يدََهُ عَلىَ مَتْنِ ثوَْرٍ، فلََهُ بمَِا َ�طَّ
َ

يْ  وَقاَلَ: ارجِْعْ َ�قُلْ له
َ
أ

! ُ�مَّ مَاذَا؟ قَالَ: ُ�مَّ  سَةِ رَمْيةًَ  ربَِّ رضِْ المُقَدَّ
َ
نْ يدُِْ�يهَُ مِنَ الأ

َ
َ أ لَ ا�َّ

َ
نَ، فسََأ

ْ
المَوتُْ، قَالَ: فَالآ

 ِ رِ�قِ عِندَْ ج بِحجََرٍ، قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  جَانبِِ الطَّ
َ

رَ�تُُْ�مْ َ�بْرَهُ إلِى
َ َ
: فلَوَْ كُنتُْ َ�مَّ لأ

حْمَرِ 
َ
 .»الكَثِيبِ الأ

ملک «فرمودند:]  ج روایت شده است که گفت: [پیامبر سابوھریرهاز «. ۳۰۹
ای به صورت او زد [و  فرستاده شد، وقتی نزد او آمد، موسی ضربه ÷الموت نزد موسی

ای فرستادی  او را کور کرده، ملک الموت نزد پروردگارش برگشت و گفت: مرا نزد بنده
ا به وی برگرداند و فرمود: سپس خداوند متعال بیناییش ر ،خواھد که مرگ را نمی

ی موھایی که زیر  نزدش برگرد و به او بگو دستش را بر پشت گاوی بگذارد، به اندازه
موسی عرض کرد:  ،شود، ھر مو یک سال گیرند، به عمرش اضافه می دستش قرار می

شود؟ خداوند فرمود: بعد از آن مرگ [خواھد آمد و تو خواھی  خدایا! بعد از آن چه می
، عرض کرد: [وقتی که سرانجام باید مُرد]، پس ھمین حالا [جانم را بگیر] و مُرد]

ای نزدیک بیت المقدس گرداند که اگر کسی  موسی از خداوند خواست او را به اندازه
گوید:  می سسنگی را انداخت، به آنجا اصابت کند [تا او را آنجا دفن کنند]. ابوھریره 

ی شنی قرمز رنگ  بودم، قبرش را که زیر تپه جا می[سپس] فرمودند: اگر آن ج پیامبر 
 .»دادم در کنار راه [آنجا] قرار دارد، به شما نشان می

 ]÷ىمن فضائل موسمسلم، باب: [

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۱۰
َ
 مُوسَى  سَ�نْ أ

َ
رسِْلَ مَلَكُ المَْوتِْ إلِى

ُ
هُ ÷قاَلَ: أ ا جَاءَهُ صَكَّ ، فلَمََّ

 َ�ينَْهُ، فرَجََعَ 
َ
 يرُِ�دُ المَْوتَْ، قَالَ: فرََدَّ االلهُ إلَِيهِْ َ�ينْهَُ، َ�فَقَأ

َ
 َ�بدٍْ لا

َ
رسَْلتَِْ� إلِى

َ
 رَ�ِّهِ َ�قَالَ: أ

َ
إلِى



 ٢٦١  هرکس دیدار با خدا را دوست داشته باشد، خدا ملاقات او را...« -۳۳

 

تْ يدَُهُ، بُِ�لِّ شَعْرَةٍ سَنَ  ُ: يضََعُ يدََهُ عَلىَ مَتْنِ ثوَْرٍ، فلَهَُ بمَِا َ�طَّ
َ

ةٌ، وَقاَلَ: ارجِْعْ إلَِيهِْ، َ�قُلْ له
يْ رَ 

َ
سَةِ قَالَ: أ رضِْ المُْقَدَّ

َ ْ
نْ يدُِْ�يَهُ مِنَ الأ

َ
لَ االلهَ أ

َ
نَ، فسََأ

ْ
، ُ�مَّ مَهْ؟ قاَلَ: ُ�مَّ المَْوتُْ، قاَلَ: فاَلآ بِّ

تَْ ج رَمْيةًَ بِحجََرٍ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ

رِ�قِ تح  جَانبِِ الطَّ
َ

رَ�تُُْ�مْ َ�بْرَهُ إلِى
َ َ
: فلَوَْ كُنتُْ َ�مَّ لأ

حْمَ 
َ ْ
كَثِيبِ الأ

ْ
 .»رِ ال

ملک الموت «فرمودند:]  ج روایت شده است که گفت: [پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۱۰
ای به صورت او زد و چشمش  فرستاده شد و وقتی نزد او آمد، موسی ضربه ÷نزد موسی

ای  را از کاسه درآورد. ملک الموت نزد پروردگارش برگشت و گفت: مرا نزد بنده
فرمودند: سپس خدای متعال بیناییش را  ج پیامبر ،خواھد فرستادی که مرگ را نمی

ای  برگرداند و فرمود: نزدش برگرد و به او بگو دستش را بر پشت گاوی بگذارد، به اندازه
موسی  ،شود، ھرمو یک سال گیرند، به عمرش اضافه می موھایی که زیر دستش قرار می
مرگ [خواھد آمد]، عرض شود؟ خداوند فرمود: بعد از آن  عرض کرد: خدایا! سپس چه می

فرمودند: سپس موسی از خداوند خواست  ج پیامبر ،کرد: پس ھمین حالا [جانم را بگیر]
ی نزدیک بیت المقدس گرداند که اگر کسی سنگی را انداخت، به آنجا  او را به اندازه
بودم، قبرش  سپس فرمودند: اگر آنجا می ج تا او را آنجا دفن کنند]، پیامبراصابت کند [
 .»دادم ی قرمز رنگ قرار دارد، به شما نشان می را که زیر تپه

بوُ هُرَ�رَْةَ « -۳۱۱
َ
َ�ناَ أ امِ بنِْ مُنبَِّهٍ، قاَلَ: هَذَا مَا حَدَّ ، فذََكَرَ ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  سَ�نْ هَمَّ

 مُوسَى 
َ

حَادِيثَ مِنهَْا: وَقاَلَ: جَاءَ مَلكَُ المَْوتِْ إلِى
َ
جِ ÷أ

َ
ُ: أ

َ
بْ رَ�َّكَ، قَالَ فلَطََمَ . َ�قَالَ له

رسَْلتَِْ�  ÷مُوسَى 
َ
، َ�قَالَ: إنَِّكَ أ

َ
 االلهِ َ�عَالى

َ
هَا، قَالَ: فرَجََعَ المَْلكَُ إلِى

َ
َ�ْ�َ مَلَكِ المَْوتِْ َ�فَقَأ

 َ�يِْ�، قَالَ: فرََدَّ االلهُ إلَِيهِْ َ�ينَْهُ، وَقَالَ 
َ
 يرُِ�دُ المَْوتَْ، وَقدَْ َ�قَأ

َ
 َ�بدٍْ لا

َ
 َ�بدِْي، إلِى

َ
: ارجِْعْ إلِى

يََاةَ فَضَعْ يدََكَ عَلىَ مَتْنِ ثوَْرٍ، َ�مَا توََارتَْ يدَُكَ مِنْ 
ْ
يََاةَ ترُِ�دُ؟ فإَنِْ كُنتَْ ترُِ�دُ الح

ْ
َ�قُلْ: الح

نَ مِنْ قَ 
ْ

مِتِْ� شَعْرَةٍ، فإَنَِّكَ تعَِيشُ بهَِا سَنَةً، قاَلَ: ُ�مَّ مَهْ؟ قَالَ: ُ�مَّ َ�مُوتُ، قاَلَ: فاَلآ
َ
رِ�بٍ، ربَِّ أ

سَةِ رَمْيةًَ بِحجََرٍ، قَالَ رسَُولُ االلهِ  رضِْ المُْقَدَّ
َ ْ
 ج مِنَ الأ

َ
رَ�تُُْ�مْ َ�بْرَهُ إلِى

َ َ
�ِّ عِندَْهُ لأ

َ
: وَااللهِ لوَْ �

حْمَرِ 
َ ْ
كَثِيبِ الأ

ْ
رِ�قِ عِندَْ ال  .»جَانبِِ الطَّ

احادیثی را برای ما  ج به نقل از پیامبر سگوید: ابوھریره ھمان بن منبه می«. ۳۱۱
ملک الموت فرمودند:  ج ادیث عبارت است از این که پیامبربیان فرمود، یکی از آن اح

ای  ضربه ÷تور پروردگارت را اجابت کن، موسیآمد و به او گفت: دس ÷نزد موسی



 احادیث قدسی    ٢٦٢

 

ال ملک الموت نزد خداوند متع ،به چشم ملک الموت زد و چشمش را از کاسه درآورد
خواھد بمیرد و [علاوه بر این]  ای فرستادی که نمی برگشت و عرض کرد: مرا نزد بنده

فرمودند: خداوند متعال بیناییش را برگرداند و  ج پیامبر ،چشمم را نیز از کاسه درآورد
خواھی  خواھد زندگی کند؟ [به او بگو:] اگر می فرمود: نزدش برگرد و به او بگو: آیا می

دستت را بر پشت گاوی بگذار، به اندازه موھایی از پشت او که دستت زندگی کنی، پس 
پوشاند، برای ھر مو یک سال به عمرت اضافه خواھد شد (زندگی خواھی  ھا را می آن

میری،  شود؟ خداوند فرمود: بعد از آن می کرد)، موسی عرض کرد: خدایا! سپس چه می
و بھتر است، سپس عرض کرد: عرض کرد: خدایا! ھم اکنون مرا بمیران که زودتر 

ای  خدایا! دوست دارم مرا نزدیک سرزمین مقدس (بیت المقدس) بمیرانی در فاصله
[سپس] فرمودند: به خدا  ج ابت کند. پیامبرکه اگر کسی سنگی را انداخت به آنجا اص

ی شنی قرمز رنگ قرار دارد، به شما  بودم قبرش را که زیر تپه سوگند، اگر آنجا می
 .)١(»دادم نشان می
را با الفاظی نزدیک به روایت دوم امام  ] حدیثیةنسائی نیز در باب [التعزیامام 

 مسلم ذکر کرده است.

                                           
 نکاتی از این احادیث که توضیح لازم دارند، عبارتند از: -١

گویند: حضرت موسی ملک الموت را  ی آدمی نزد موسی آمد؛ برخی می ملک الموت در چھره
نشناخت، بلکه چنین گمان کرد او انسانی است که بر سر راه او آمده و قصد اذیت او را دارد و او 

خود بر صورت او زد؛ زیرا وقتی که ملک الموت برای بار دوم نزد موسی آمد، موسی با در دفاع از 
 او آنگونه که شایسته بود برخورد کرد.

ی موسی با ملک الموت و  کورشدن چشم، از باب مجاز است و منظور از آن، مناقشه و مجادله
 باشد. آمدن بر او می غالب

ترسید که مبادا در  بیت المقدس کند، زیرا از این می حضرت موسی نخواست که خداوند او را وارد
آینده قبرش مشھور شود و مردم نسبت به آن دچار فتنه شوند، اما خواست که او را به آنجا به 

بودن تدفین در اماکن  خاطر شرف و ارزشی که آن مکان دارد، نزدیک کند و این دلیل بر مستحب
 باشد. مقدس و مجاورت با قبور صالحین می

قرار  -که بخشی از سرزمین مقدس است  –چنین مشھور است که قبر حضرت موسی در اریحا 
 دارد.

کند: ملائکه کار تدفین جسد حضرت موسی و نماز بر آن را انجام دادند.  وھب بن منبه روایت می
 [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری و نووی بر صحیح مسلم].



 

 

 روز حشر و وضعیت خوفناک آن -۳۴

 شوید نشده محشور می شما پابرهنه و عریان و ختنهحدیث: 

َذَ ٱوَ ﴿باب: [قول الله تعالی: » بدء الخلق«بخاری، کتاب  ُ ٱ �َّ  ]﴾خَليِٗ�  هيِمَ َ�ٰ إبِۡ  �َّ

، ُ�مَّ  ج عَنِ النَّبِيِّ  بعَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -۳۱۲
ً

وْنَ حُفَاةً عُرَاةً غُرْلا شَْرُ
ُ

قَالَ: إِنَُّ�مْ تح

 :
َ
  كَمَا﴿قرََأ

ۡ
ٓ بدََ� لَ  ناَ وَّ

َ
ٓۚ عَليَۡ  دًاوعَۡ  ۚۥ نُّعيِدُهُ  قٖ خَلۡ  أ ٰ  كُنَّا إنَِّا نَا لُ مَنْ  .]۱۰۴الأنبیاء: [ ﴾عِلِ�َ َ� وَّ

َ
وَأ

قُولُ:  ÷يُْ�سَى يوَْمَ القِياَمَةِ إبِرَْاهِيمُ 
َ
مَالِ، فأَ صْحَابِي يؤُخَْذُ بِهِمْ ذَاتَ الشِّ

َ
ناَسًا مِنْ أ

ُ
وَ�نَِّ أ

قوُلُ: 
َ
ْ�قَابهِِمْ مُنذُْ فاَرَْ�تهَُمْ، فأَ

َ
ينَ عَلىَ أ صْحَابِي، َ�يُقَالُ: إِ�َّهُمْ لمَْ يزََالوُا مُرْتدَِّ

َ
صْحَابِي أ

َ
كَمَا أ

الِحُ:  ا اشَهِيدٗ  هِمۡ عَليَۡ  وَُ�نتُ ﴿قَالَ العَبدُْ الصَّ ا �يِهِمۡۖ  تُ دُمۡ  مَّ يۡ  فلََمَّ نتَ  كُنتَ  تَِ� توََ�َّ
َ
 أ

نتَ  هِمۚۡ عَليَۡ  لرَّ�يِبَ ٱ
َ
ٰ  وَأ �ۡ  إنِ ١١٧ شَهِيدٌ  ءٖ َ�ۡ  ُ�ِّ  َ�َ  لهَُمۡ  فِرۡ َ�غۡ  �ن عِبَادُكَۖ  فإَِ�َّهُمۡ  هُمۡ ُ�عَذِّ

نتَ  فإَنَِّكَ 
َ
 .»]۱۱۸-۱۱۷: ةالمائد[ ﴾١١٨ كِيمُ �َۡ ٱ عَزِ�زُ لۡ ٱ أ

شما [بعد از «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر باز ابن عباس«. ۳۱۲
شوید، سپس این آیه  نشده (مادرزاد) محشور می خروج از قبر] پابرھنه و عریان و ختنه

  كَمَا﴿را تلاوت فرمودند: 
ۡ
ٓ بدََ� لَ  ناَ وَّ

َ
ٓۚ عَليَۡ  دًاوعَۡ  ۚۥ نُّعيِدُهُ  قٖ خَلۡ  أ ٰ  كُنَّا إنَِّا نَا الأنبیاء: [ ﴾علِِ�َ َ�

گردانیم و  ھمانگونه که نخستین بار آفرینش را آغاز کردیم، آن را مجدداً بازمی« .]۱۰۴
شود،  و نخستین کسی که روز قیامت پوشانیده می »دھندگان (این کار)یم ما انجام
است و برخی (تعدادی از امت من) به سوی آتش و طرف چپ برده  ÷ابراھیم

ھا یاران من ھستند. اینان یاران من ھستند،  گویم: این حال می شود و من در این می
ھا جدا شدی، مرتد بودند،  ھا افرادی ھستند که از روزی که تو از آن شود: این گفته می

 گویم: ) گفت، می÷ی صالح (حضرت عیسی آنگاه من ھمچنانکه بنده

ا اشَهِيدٗ  هِمۡ عَليَۡ  وَُ�نتُ ﴿  ا �يِهِمۡۖ  تُ دُمۡ  مَّ يۡ  فلََمَّ نتَ  كُنتَ  تَِ� توََ�َّ
َ
 هِمۚۡ عَليَۡ  لرَّ�يِبَ ٱ أ

نتَ 
َ
ٰ  وَأ �ۡ  إنِ ١١٧ شَهِيدٌ  ءٖ َ�ۡ  ُ�ِّ  َ�َ نتَ  فإَنَِّكَ  لهَُمۡ  فِرۡ َ�غۡ  �ن عِبَادُكَۖ  فإَِ�َّهُمۡ  هُمۡ ُ�عَذِّ

َ
 أ

وضع  من تا آن زمان که در میان آنان بودم، از و« .]۱۱۸-۱۱۷: ةالمائد[ ﴾١١٨كِيمُ �َۡ ٱ عَزِ�زُ لۡ ٱ
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آنان اطلاع داشتم و مواظب آنان بودم و ھنگامی که مرا میراندی، دیگر تنھا تو ناظر و 
گاه و مطلع ھستی. اگر آنان را مجازات نمایی،  مراقب آن ھا بودی و تو بر ھرچیزی آ

 .)١(»»ھا درگذری، قطعاً تو توانا و حکیم ھستی بندگان تو ھستند و اگر از آن

ُ باب: [» الرقاق«بخاری، کتاب  شرْ يْفَ الحَ بِيَاءِ «و » التفسیر«] وکتاب ؟كَ ادِيثِ الأَنْ  »أَحَ

َ�طُْبُ َ�قَالَ: إنَُِّ�مْ َ�شُْورُونَ  ج قَالَ: قَامَ ِ�يناَ النَّبِيُّ  بعَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -۳۱۳
...

ً
َديثُ » حُفَاةً عُرَاةً غُرْلا  .الحْ

در میان ما بلند شد  ج روایت شده است که گفت: پیامبر باز ابن عباس«. ۳۱۳
نشده  تا خطبه بخواند، پس فرمود: شما بعد از خروج از قبر، پابرھنه و عریان و ختنه

 تا آخر حدیث. »شوید... (مادرزاد) محشور می

ةِ مسلم، [ يَامَ ةِ الْقِ فَ  ]صِ

خَطِيبًا بمَِوعِْظَةٍ، َ�قَالَ: ياَ  ج قَالَ: قَامَ ِ�يناَ رسَُولُ االلهِ  بعَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ « -۳۱۴
...

ً
 االلهِ حُفَاةً عُرَاةً غُرْلا

َ
ونَ إلِى شَْرُ

ُ
هَا النَّاسُ! إِنَُّ�مْ تح ُّ�

َ
َديثُ  »�  .اَلحْ

در میان ما  ج روایت شده است که گفت: پیامبر  باز ابن عباس «. ۳۱۴
پابرھنه و ای مردم! شما «برخاست تا خطبه بخواند و موعظه بفرماید، پس فرمود: 

 تا آخر حدیث.» نشده (مادرزاد) به سوی خدا محشور خواھید شد... عریان و ختنه

                                           
شود،  از حشر و یا بعد از خروج از قبر پوشانیده می گوید: نخستین کسی که بعد قسطلانی می -١

 نیست. ج حضرت ابراھیم است و این دلیل بر فضیل ابراھیم بر پیامبر ما حضرت محمد

 شوند. یعنی به طرف جھنم برده می »يؤخذ بهم ذات الشمال«
به صورت تصغیر آمده است و » أصیحابی«ی  کلمه» أصحابی«ی  در روایتی دیگر به جای کلمه

مرتد شدند و  ج کسانی ھستند که بعد از وفات پیامبر »مرتدين علی أعقابهم«اند: منظور از  گفته

 ھا جنگید. با آن سحضرت ابوبکر
از مھاجران و انصار استعمال  ج ھرچند بیشتر در مورد ملازمان پیامبر »أصحاب«ی  کلمه

را درک کرده و از ایشان پیروی کرده و یا  ج شود که پیامبر شود، اما شامل کسانی ھم می می
آوردن به ایشان است]،  اند [و این موضوع، پس از ایمان حتی به عنوان سفیر پیش ایشان آمده

 [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری].
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) روایتی را در ۳۱۴ی  ترمذی با الفاظی نزدیک به الفاظ روایت مسلم (حدیث شماره
 باشد. این زمینه ذکر کرده است و در آخر فرموده است: این حدیث حسن صحیح می

زند: من فرمانروا  ها را ندا می پروردگارشان آنشوند و  حدیث: بندگان محشور می
 و پادشاه هستم

َ�ٰ ٱ تنَفَعُ  وََ� ﴿باب: [قول الله تعالی: » التوحید«بخاری، کتاب   ]﴾...إِ�َّ   ٓۥعِندَهُ  عَةُ لشَّ

يْ: اِبنِْ َ�بدِْ  –َ�نْ جَابرٍِ « -۳۱۵
َ
نصَْاريِِّ  أ

َ
ِ الأ نيَسٍْ  –با�َّ

ُ
قاَلَ:  سَ�نْ ابنِْ أ

 ِ ُ العِباَدَ، َ�ينَُادِيهِمْ بِصَوتٍْ �سَْمَعُهُ مَنْ َ�عُدَ، كَمَا  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ َ�قُولُ: َ�شُْرُ ا�َّ
يَّانُ  ناَ الدَّ

َ
ناَ المَلِكُ، أ

َ
 .»�سَْمَعُهُ مَنْ قرَُبَ: أ

کند که گفت: از  روایت می ساو ھم از ابن اُنیس بجابر عبدالله انصاری «. ۳۱۵
کند و با صدایی  خدا، بندگان را روز قیامت حشر می«فرمود:  شنیدم که می ج پیامبر

ھایی که دورند،  صدایی آنچنان رسا و بلند که آن ،زند ھا را ندا می رسا و بلند، آن
ه فرماید: من فرمانروا و پادشا شوند و می ھایی که نزدیکند، آن را واضح می ھمچون آن

 .»ی ھر خیر و شرّی من ھستم کننده ھستم، جز من مالکی نیست، مجازات

شود: گروه اهل آتش از فرزندانت را  گفته می ÷حدیث: روز قیامت به حضرت آدم
 جدا کن

 ]﴾سَُ�رَٰىٰ  �َّاسَ ٱوَترََى ﴿باب: [» سورة الحج«بخاری، 
بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ « -۳۱۶

َ
ُ ج قَالَ: قاَلَ النَّبِيُّ  سَ�نْ أ يوَْمَ القِياَمَةِ: ياَ آدَمُ،  لأ: َ�قُولُ ا�َّ

�َّتِكَ َ�عْثً  رِْجَ مِنْ ذُرِّ
ُ

نْ تخ
َ
مُرُكَ أ

ْ
َ يأَ  َ�قُولُ: لَبَّيكَْ رَ�َّناَ وسََعْدَيكَْ، َ�ينَُادَى بصَِوتٍْ: إنَِّ ا�َّ

َ
ا إلِى

! وَمَا َ�عْثُ النَّ  رَاهُ، قاَلَ: �سِْعَ مِائةٍَ وَ�سِْعَةً وَ�سِْعَِ�، النَّارِ، قاَلَ: ياَ ربَِّ
ُ
فٍ أ

ْ
ل
َ
ارِ؟ قاَلَ: مِنْ كُلِّ أ

فحَِينئَِذٍ تضََعُ الحاَمِلُ حَملْهََا، وَ�شَِيبُ الوَلِيدُ، وَترََى النَّاسَ سُكَارىَ وَمَا هُمْ �سُِكَارىَ، 
ِ شَدِيدٌ، فشََقَّ ذَلكَِ عَلىَ النَّ  تَْ وجُُوهُهُمْ، َ�قَالَ النَّبِيُّ وَلَِ�نَّ عَذَابَ ا�َّ : ج اسِ، حَتىَّ َ�غَ�َّ

عْرَ  ْ�تمُْ فِي النَّاسِ كَالشَّ
َ
جُوجَ �سِْعَ مِائةٍَ وَ�سِْعَةً وَ�سِْعَِ�، وَمِنُْ�مْ وَاحِدٌ، ُ�مَّ أ

ْ
جُوجَ وَمَأ

ْ
ةِ مِنْ يأَ

عْرَةِ البَ  وْ كَالشَّ
َ
�يْضَِ، أ

َ
ودَْاءِ فِي جَنبِْ الثَّوْرِ الأ نْ السَّ

َ
رجُْو أ

َ َ
سْودَِ، وَ�ِ�ِّ لأ

َ
يضَْاءِ فِي جَنبِْ الثَّوْرِ الأ
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هْلِ الجنََّةِ، 
َ
ناَ، ُ�مَّ شَطْرَ أ ْ هْلِ الجنََّةِ، فكََبرَّ

َ
ناَ، ُ�مَّ ثلُثَُ أ ْ هْلِ الجنََّةِ، فكََبرَّ

َ
تَُ�ونوُا رُُ�عَ أ

ناَ ْ  .»فكََبرَّ
فرمودند: خداوند  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوسعید خدری«. ۳۱۶

ی خدمت  دھد: بله خدایا! آماده ای آدم! او ھم جواب می«فرماید:  متعال روز قیامت می
گوید: خداوند تو را  دھد و می و اجابت امرت ھستم! پس صدایی او را مخاطب قرار می

دستور داده است که از فرزندانت گروھی را [که مستحق دوزخ ھستند]، به طرف آتش 
ھا ھستند؟ فرمودند: از ھر ھزار  گوید: خدایا! گروه مستحق آتش کدام دم میجدا کن، آ

فرماید: [از  فرمودند: خداوند می ج گوید (شک راوی) به نظرم پیامبر یراوی م –نفر 
پس در چنین موقیعتی است  ،ھر ھزار نفر] نھصد و نود و نه نفر، مستحق آتش ھستند

نھد و نوزاد پیر  روز حملش را فرو می که زن حامله از شدت عذاب خداوند در آن
ھا  بینی، اما حقیقت امر این است که آن ای) مردم را مست می شود و تو (ھر بیننده می

بر مردم  ج ی پیامبر این فرموده ،»مست نیستند، بلکه عذاب خداوند بسیار شدید است
 ،شدھایشان متغیر و متحول  سخت آمد (بسیار ناراحت شدند) به طوری که چھره

نھصد و نود و نه نفر از یأجوج و مأجوج و یک نفر از شما [مستحق «فرمودند:  ج پیامبر
آتش است]، شما در میان مردم مشخص ھستید، ھمچون موی سیاه بر پھلوی گاو 
سفید یا موی سفید بر پھلوی گاو سیاه و من امیدوارم که یک چھارم اھل بھشت شما 

سپس فرمودند: امیدوارم یک سوم اھل بھشت  ،باشید، پس ما اصحاب تکبیر گفتیم
سپس فرمودند: امیدوارم نصف اھل بھشت شما باشید،  ،شما باشید، پس تکبیر گفتیم

 .»پس تکبیر گفتیم
نیامده » تَری«قبل از فعل » واو«در روایتی که ابواسامه از اعمش آورده است حرف 

ائَ «و نیز به جای  عَ مِ وجَ تِسْ أْجُ مَ وجَ وَ أْجُ نْ يَ عِينَ مِ تِسْ ةً وَ عَ تِسْ نْ «چنین آمده است:  »ةٍ وَ مِ

عِينَ  تِسْ ةً وَ عَ تِسْ ةٍ وَ ائَ عَ مِ لِّ أَلْفٍ تِسْ  .»كُ

بعد از داستان یأجوج و مأجوج و نیز در آخر » الأنبياء«امام بخاری در قسمت 

روایات دیگری در این زمینه ذکر کرده است و نیز امام مسلم آن را در » الرقاق«کتاب 

] با الفاظی نزدیک به الفاظ امام بخاری آورده بيان كون هذه الأمة نصف أهل الجنةباب [
 است.
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 الحج] ةترمذی، باب: [سور

نَّ النَّبِيَّ  سَ�نْ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ « -۳۱۷
َ
ا نزََلتَْ:  ج أ هَاَ�ٰٓ ﴿لمََّ ُّ�

َ
ْ ٱ �َّاسُ ٱ �  �َّقُوا

ۡ  إنَِّ  رَ�َُّ�مۚۡ  اعَةِ ٱ زَلةََ زَل ٓ  ضِعَةٍ مُرۡ  ُ�ُّ  هَلُ تذَۡ  َ�هَاترََوۡ  مَ يوَۡ  ١ عَظِيمٞ  ءٌ َ�ۡ  لسَّ ا � َ�مَّ
َ
 ضَعَتۡ أ

ٰ  �َّاسَ ٱ وَترََى لهََاَ�ۡ  لٍ َ�ۡ  ذَاتِ  ُ�ُّ  وَتضََعُ  ٰ  هُم وَمَا رَىٰ سَُ� ِ ٱ عَذَابَ  ِ�نَّ وََ�ٰ  رَىٰ �سَُِ� َّ� 
نزِْلتَْ عَليَهِْ هَذِهِ وهَُوَ فِي ]۲-۱الحج: [ ﴾٢ شَدِيدٞ 

ُ
يُّ يوَْمٍ ذَلكَِ؟  ، قَالَ: أ

َ
تدَْرُونَ أ

َ
سَفَرٍ، َ�قَالَ: أ

ُ لآِدَمَ: اْ�عَثْ َ�عْثَ النَّارِ، َ�قَالَ: ياَ  عْلمَُ، قاَلَ: ذَلكَِ يوَْمَ َ�قُولُ ا�َّ
َ
ُ أ

ُ
ُ وَرسَُوله ! َ�قَالوُا: ا�َّ ربَِّ

 
َ

 وَمَا َ�عْثُ النَّارِ؟ قاَلَ: �سِْعُ مِائةٍَ وَ�سِْعَةٌ وَ�سِْعُونَ، إلِى
َ
�شَْأ

َ
 الجنََّةِ، فأَ

َ
 النَّارِ، وَوَاحِدٌ إلِى

 ِ  كَانَ ج المُسْلِمُونَ َ�بكُْونَ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َّ

، إلاِ ةٌ َ�طُّ دُوا، فإَِ�َّهَا لمَْ تَُ�نْ ُ�بوَُّ : قاَرِ�ُوا وسََدِّ
 كَمُلتَْ مِنَ المُناَفِقَِ�،  َ�ْ�َ يدََْ�هَا جَاهِلِيَّةٌ، قَالَ: َ�يؤُخَْذُ العَدَدُ مِنَ الجاَهِلِيَّةِ،

َّ
تْ وَ�لاِ فإَنِْ َ�مَّ

امَةِ فِي جَنبِْ الَبعِِ�، ُ�مَّ  وْ كَالشَّ
َ
ابَّةِ، أ ْ�مَةِ فِي ذِرَاعِ الدَّ  كَمَثلَِ الرَّ

َّ
مَمِ إلاِ

ُ
 قَالَ: وَمَا مَثلَُُ�مْ وَالأ

ُو هْلِ الجنََّةِ، فكََبرَّ
َ
نْ تَُ�ونوُا ثلُثَُ أ

َ
رجُْو أ

َ َ
هْلِ إِ�ِّ لأ

َ
نْ تَُ�ونوُا نصِْفُ أ

َ
رجُْو أ

َ َ
ا، ُ�مَّ قاَلَ: إِ�ِّ لأ

 
َ

مْ لا
َ
دْريِ، قاَلَ: الثُّلثَُْ�ِ أ

َ
 أ

َ
ُوا، قَالَ: لا  .»الجنََّةِ، فكََبرَّ

نازل شد:  ج گوید: وقتی که این آیه بر پیامبر می سعمران بن حصین«. ۳۱۷

هَاَ�ٰٓ ﴿ ُّ�
َ
ْ ٱ �َّاسُ ٱ � قُوا ۡ  إنَِّ  رَ�َُّ�مۚۡ  �َّ اعَةِ ٱ زَلةََ زَل  ُ�ُّ  هَلُ تذَۡ  َ�هَاترََوۡ  مَ يوَۡ  ١ عَظِيمٞ  ءٌ َ�ۡ  لسَّ

ٓ  ضِعَةٍ مُرۡ  ا � َ�مَّ
َ
ٰ  �َّاسَ ٱ وَترََى لهََاَ�ۡ  لٍ َ�ۡ  ذَاتِ  ُ�ُّ  وَتضََعُ  ضَعَتۡ أ  هُم وَمَا رَىٰ سَُ�

 ٰ ِ ٱ عَذَابَ  ِ�نَّ وََ�ٰ  رَىٰ �سَُِ� (عقاب و عذاب) ای مردم! از « .]۲-۱الحج: [ ﴾٢ شَدِيدٞ  �َّ
انگیزی)  ی ھراس ی رستاخیز، واقعاً چیز بزرگی (و حادثه پروردگارتان بترسید، زلزله

بینید که) ھر زنِ شیردھی، کودک  بینید، (می ی رستاخیز را می است. روزی که زلزله
نماید و  کند و ھر زنِ بارداری، سقط جنین می شیرخوارِ خود را رھا و فراموش می

،  ایشان »بینی، ولی مست نیستند، بلکه عذاب خداوند سخت است میمردمان را مست 
؟ اصحاب »دانید آن روز چه روزی است آیا می«در سفری بودند و به اصحاب فرمودند: 

گفتند: خدا و رسولش داناترند؟ فرمودند: آن روز، روزی است که خداوند به آدم 
گوید: خدایا! گروه  می فرماید: گروه مستحق دوزخ را به سوی آن بفرست، آدم می

فرماید: نھصد و نود و نُه نفر مستحق رفتن به سوی آتش  ھا ھستند؟ می مستحق کدام
مسلمانان با شنیدن این سخن  ،»باشد ھستند و یک نفر مستحق رفتن به بھشت می

فرمودند: صبر کنید و استقامت داشته باشید، زیرا که  ج پیامبر ،شروع به گریه کردند
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به سوی مردم نیامده است، مگر این که در حضور وی افرادی با وجود  ھیچ پیامبری
اند)،  اند (راه کفر در پیش گرفته اند، باقی مانده شان در ھمان جاھلیتی که بوده دعوت

باشند و اگر تعداد  سپس فرمودند: آن تعداد از اھل دوزخ از ھمین افراد (کفار) می
اد (کفار) تمام نشد، تعداد با منافقین کامل مشخص شده (نھصد و نود و نه) با این افر

ای) است بر ساعد حیوان یا  ھا ھمچون خالی (نشانه شود. مثال شما با سایر امت می
سپس فرمودند: من امیدوارم که یک سوم اھل شما باشید،  ،خالی بر پھلوی شتر است
. پس سپس فرمودند: امیدوارم نصف اھل بھشت شما باشید ،پس اصحاب تکبیر گفتند

فرمودند: [امیدوارم] دو سوم  ج دانم پیامبر گوید: نمی : راوی میاصحاب تکبیر گفتند
 .»[اھل بھشت شما باشید] یا نفرمودند

 گوید: این حدیث حسن صحیح است. ترمذی می

فِي سَفَرٍ، َ�تَفَاوتََ َ�ْ�َ  ج قَالَ: كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ  سَ�نْ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ « -۳۱۸

 ِ ْ�ِ فرَََ�عَ رسَُولُ ا�َّ
صْحَابهِِ فِي السَّ

َ
:  ج أ هَاَ�ٰٓ ﴿صَوْتهَُ بهَِاَ�ْ�ِ الآيتََْ�ِ ُّ�

َ
ْ ٱ �َّاسُ ٱ � قُوا  رَ�َُّ�مۡۚ  �َّ

ۡ  إنَِّ  اعَةِ ٱ زَلةََ زَل ٓ  ضِعَةٍ مُرۡ  ُ�ُّ  هَلُ تذَۡ  َ�هَاترََوۡ  مَ يوَۡ  ١ عَظِيمٞ  ءٌ َ�ۡ  لسَّ ا � َ�مَّ
َ
 ُ�ُّ  وَتضََعُ  ضَعَتۡ أ

ٰ  �َّاسَ ٱ وَترََى لهََاَ�ۡ  لٍ َ�ۡ  ذَاتِ  ٰ  هُم وَمَا رَىٰ سَُ� ِ ٱ عَذَابَ  ِ�نَّ وََ�ٰ  رَىٰ �سَُِ�  شَدِيدٞ  �َّ
ُ،  .]۲-۱الحج: [ ﴾٢

ُ
نَّهُ عِندَْ قوَْلٍ َ�قُوله

َ
، وعََرَفُوا � صْحَابهُُ حَثُّوا المَطِيَّ

َ
ا سَمِعَ ذَلكَِ أ ذَلكَِ فلَمََّ

ُ ِ�يهِ آدَمَ، َ�ينَُادِيهِ رَ�ُّهُ: َ�يقَُولُ: ياَ آدَمُ! ا�ْعَثْ َ�عْثَ النَّارِ، َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ  ! وَمَا يوَْمٌ ُ�ناَدِي ا�َّ
فٍ �سِْعُ مِائةٍَ وَ�سِْعَةٌ وَ�سِْعُونَ، فِيْ النَّارِ، وَوَاحِدٌ فِي ا

ْ
ل
َ
لجنََّةِ، َ�عْثُ النَّارِ؟ َ�يَقُولُ: مِنْ كُلِّ أ

 ِ ى رسَُولُ ا�َّ
َ
ا رَأ بدََوْا بِضَاحِكَةٍ، فلَمََّ

َ
صْحَابهِِ، قَالَ: اْ�مَلوُا  ج َ�بئَسَِ القَوْمُ حَتىَّ مَا أ

َ
ي بأِ ِ

َّ
الذ

 َ  كَثرَّ
َّ

ءٍ إلاِ ، مَا كَاَ�تَا مَعَ شَيْ دٍ �يَِدِهِ، إِنَُّ�مْ لمََعَ خَلِيقَتَْ�ِ ي َ�فْسُ ُ�مََّ ِ
َّ

وا، فوََالذ �شِْرُ
َ
تاَهُ وَأ

ِي 
َّ

يَ عَنِ القَوْمِ َ�عْضُ الذ جُوجُ، وَمَنْ مَاتَ مِنْ بَِ� آدَمَ وََ�ِ� إبِلِْيسَ، قاَلَ: فسَُرِّ
ْ
جُوجُ وَمَأ

ْ
يأَ

امَ   كَالشَّ
َّ

ْ�تمُْ فِي النَّاسِ إلاِ
َ
دٍ �يِدَِهِ، مَا أ ي َ�فْسُ ُ�مََّ ِ

َّ
وا، فَوَالذ �شِْرُ

َ
دُونَ، َ�قَالَ: اْ�مَلوُا وَأ ةِ َ�ِ

ابَّةِ  ْ�مَةِ فِي ذِرَاعِ الدَّ وْ كَالرَّ
َ
 .»فِي جَنبِْ الَبعِِ�، أ

بودیم و برخی از  ج گوید: در سفری با پیامبر می سعمران بن حصین«. ۳۱۸
با صدای بلند این دو آیه  ج پیامبر ،رفتن پراکنده شده بودند مانده و در راه اصحاب عقب

هَاَ�ٰٓ ﴿را تلاوت فرمودند:  ُّ�
َ
ْ ٱ �َّاسُ ٱ � قُوا ۡ  إنَِّ  رَ�َُّ�مۚۡ  �َّ اعَةِ ٱ زَلةََ زَل  مَ يوَۡ  ١ عَظِيمٞ  ءٌ َ�ۡ  لسَّ

ٓ  ضِعَةٍ مُرۡ  ُ�ُّ  هَلُ تذَۡ  َ�هَاترََوۡ  ا � َ�مَّ
َ
 �َّاسَ ٱ وَترََى لهََاَ�ۡ  لٍ َ�ۡ  ذَاتِ  ُ�ُّ  وَتضََعُ  ضَعَتۡ أ
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 ٰ ٰ  هُم وَمَا رَىٰ سَُ� ِ ٱ عَذَابَ  ِ�نَّ وََ�ٰ  رَىٰ �سَُِ� ای مردم! از «. ]۲-۱الحج: [ ﴾٢ شَدِيدٞ  �َّ
ی  ی رستاخیز، واقعاً چیز بزرگی (و حادثه (عقاب و عذاب) پروردگارتان بترسید، زلزله

بینید که) ھر زنِ  بینید، (می ی رستاخیز را می انگیزی) است. روزی که زلزله ھراس
کند و ھر زنِ بارداری، سقط  شیردھی، کودک شیرخوارِ خود را رھا و فراموش می

بینی، ولی مست نیستند، بلکه عذاب خداوند  نماید و مردمان را مست می میجنین 
سرعت ھا را شتاب دادند و  آن را شنیدند، اسب ج . وقتی که یاران پیامبر»سخت است

فرمودند: آن، روزی است که  ج پیامبر ،سخنی دارد ج گرفتند و دانستند که پیامبر
ی آدم! گروه مستحق آتش را به سوی آن ا«فرماید:  زند و می خداوند آدم را صدا می
فرماید: از ھر  ھا ھستند؟ می کند: خدایا! گروه مستحق آتش کدام بفرست، آدم عرض می

افتند (مستحق آتش ھستند) و یکی به  ھزار نفر، نھصد و نود و نه نفر در آتش می
ی اصحاب ناامید و غمگین شدند، به  پس از این سخن، ھمه ،شود بھشت وارد می

در فکر فرو  ی ھیچکدام نمایان نبود (ھمه با ناراحتی ری که آثار شادی در چھرهطو
ی یارانش دیدند، فرمودند: اعمال  وقتی آثار ناراحتی را بر چھره ج رفته بودند)، پیامبر

[صالح] انجام دھید و امیدوار و شاد باشید که سوگند به کسی که جان محمد در دست 
با دو گروه دیگر از مخلوقات ھستید که با ھرچه ھمراه  قدرت اوست، شما در [آن روز]

ھا و  کنند که این دو گروه یکی یأجوج و مأجوج و دیگری انسان شوند، آن را زیاد می
(پس تعداد شما بسیار کم است). راوی  ،اند جنیانی ھستند که [در حال کفر] مرده

 حاب برطرف شد. پیامبرصی ا گوید: با این فرمایش، مقداری از نگرانی و غم و غصه می
فرمودند: کار کنید و اعمال [صالح] انجام دھید و امیدوار و شاد باشید که سوگند به  ج

کسی که جان محمد در دست قدرت اوست، شما در میان مردم [در آن روز] ھمچون 
ای) بر پھلوی شتر یا خالی بر ساعد حیوان ھستید (شما مشخص  خالی (نشانه

 .»ھستید)
 گوید: این حدیث حسن صحیح است. میترمذی 
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من فرمانروا و  فرماید: گیرد... سپس می حدیث: خداوند زمین را با دست می
 پادشاه هستم

ْ  وَمَا﴿الزمر، باب: [قول الله تعالی:  ةسور» التفسیر«بخاری: کتاب  َ ٱ قَدَرُوا  حَقَّ  �َّ
ِ قَدۡ   »الرقاق«] و نیز در کتاب ﴾ۦٓ رهِ

بِي هُ « -۳۱۹
َ
ِ  سرَ�رَْةَ َ�نْ أ رضَْ،  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ الأ َ�قُولُ: َ�قْبِضُ ا�َّ

رضِْ؟
َ
ْ�نَ مُلوُكُ الأ

َ
ناَ المَلِكُ، أ

َ
مَاءَ �يِمَِينِهِ، ُ�مَّ َ�قُولُ: أ  .»وَ�َطْويِ السَّ

فرمود:  شنیدم که می ج روایت شده است که گفت: از پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۱۹
پیچد و سپس  ھا را درھم می گیرد و آسمان خداوند با دست راستش زمین را می

 .»کجایند پادشاھان [دروغین] زمینی؟ ،فرماید: من فرمانروا و پادشاه ھستم می

 »التوحید«بخاری، کتاب 

ِ بنِْ ُ�مَرَ « -۳۲۰ رضَْ بعَنِ َ�بدِْ ا�َّ
َ
َ َ�قْبِضُ الأ رضَ�َ -: إنَِّ ا�َّ

َ
وِ الأ

َ
وَتَُ�ونُ  -أ

ناَ المَلِكُ 
َ
مَوَاتُ �يِمَِينِهِ، ُ�مَّ َ�قُولُ: أ  .»السَّ

فرمودند:]  ج روایت شده است که گفت: [پیامبر باز عبدالله بن عمر«. ۳۲۰
ھا در دست راست  گیرد و آسمان ھا را با دست می خداوند، زمین یا (شک راوی) زمین«

 .»فرماید: من فرمانروا و پادشاه ھستم اوست و سپس می
این حدیث را بازھم ذکر  سبا دو روایت از ابن مسعود» التوحيد«بخاری در کتاب 

ُ�مَّ «یث قبل چنین آمده است: ی حد ھا در ادامه کرده است که در یکی از آن روایت
ناَ المَلِكُ 

َ
ناَ المَلِكُ، أ

َ
فرماید:  دھد و می ھا را تکان می ... سپس آن« »َ�هُزُّهُنَّ ُ�مَّ َ�قُولُ: أ

 .»من فرمانروا و پادشاه ھستم، من فرمانروا و پادشاه ھستم

تر از  نیالزمر] با الفاظی طولا ةباب [سور» التفسير«و نیز در روایت دیگری در کتاب 
 احادیث قبل چنین آورده است:

۳۲۱- » ِ ِ  سَ�نْ عَبِيدَةَ َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ  رسَُولِ ا�َّ
َ

حْبَارِ إلِى
َ
 ج قاَلَ: جَاءَ حَبْرٌ مِنَ الأ

رضََِ� عَلىَ إصِْبعٍَ، وَالشَّ 
َ
مَوَاتِ عَلىَ إصِْبعٍَ، وَالأ َ َ�عَْلُ السَّ نَّ ا�َّ

َ
دُ أ ِ

َ
دُ! إنَِّا � جَرَ َ�قَالَ: ياَ ُ�مََّ

ناَ المَلِكُ، فضََحِ 
َ
 إِصْبعٍَ، َ�يَقُولُ أ

ىَ عَلىَ إصِْبعٍَ، وسََائرَِ الخلاََئقِِ عَلىَ كَ عَلىَ إصِْبعٍَ، وَالمَاءَ وَالثرَّ
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ِ  ج النَّبِيُّ   رسَُولُ ا�َّ
َ
، ُ�مَّ قرََأ ْ  وَمَا﴿: ج حَتىَّ بدََتْ نوََاجِذُهُ، تصَْدِيقًا لِقَوْلِ الحبَْرِ َ ٱ قدََرُوا َّ� 

ِ قَدۡ  حَقَّ   ٱوَ  ۦرهِ
َ
َ�ٰ ٱوَ  مَةِ قَِ�ٰ لۡ ٱ مَ يوَۡ  ۥضَتُهُ َ�بۡ  اَ�يِعٗ  ضُ �ۡ� ٰ لسَّ ٰ مَطۡ  تُ َ�  ۥنهَُ َ�ٰ سُبۡ  ۚۦ �يَِمِينهِِ  تُۢ وِ�َّ

ا َ�ٰ وَتََ�ٰ   .»]۶۷الزمر: [ ﴾٦٧ ُ�ونَ �ُۡ�ِ  َ�مَّ
: یکی از عالمان یھود کند که گفت روایت می سعبیده از عبدالله بن مسعود«. ۳۲۱

ایم که خداوند ھرکدام  آمد و گفت: ای محمد! ما در تورات چنین دریافته ج نزد پیامبر
و درختان را بر یک انگشت  )١(ھا را بر یک انگشت ھا را بر یک انگشت و زمین از آسمان

دھد و سپس  و آب و خاک را بر یک انگشت و سایر مخلوقات را بر یک انگشت قرار می
ی آن عالم به  کننده به عنوان تصدیق ج پیامبر ،فرماید: من فرمانروا و پادشاه ھستم می

ھای آخرش نمایان شد و سپس این آیه را قرائت فرمودند:  ای خندید که دندان گونه

ْ  مَاوَ ﴿ َ ٱ قَدَرُوا ِ قدَۡ  حَقَّ  �َّ  ٱوَ  ۦرهِ
َ
َ�ٰ ٱوَ  مَةِ قَِ�ٰ لۡ ٱ مَ يوَۡ  ۥضَتُهُ َ�بۡ  اَ�يِعٗ  ضُ �ۡ� ٰ لسَّ ٰ مَطۡ  تُ َ�  تُۢ وِ�َّ

ا َ�ٰ وَتََ�ٰ  ۥنَهُ َ�ٰ سُبۡ  ۚۦ �يَِمِينهِِ  آنان آنگونه که شایسته است، « .]۶۷الزمر: [ ﴾٦٧ ُ�ونَ �ُۡ�ِ  َ�مَّ
اند، حال آن که زمین سراسر روز قیامت یکباره در  نکردهخداوند را نشناخته و تعظیم 

خدا پاک و منزه از  ،شوند ھا با دست راست او در ھم پیچیده می قبضه اوست و آسمان
 .»»شرک آنان (مشرکین) است)

 ]صفة القيامة والجنة والنارباب: [» الحبر«مسلم، حدیث 

این حدیث را با ھمان الفاظی که در حدیث بخاری  سعبدالله بن مسعود -۳۲۲
، رسد ایشان وقتی به سخن عالم یھودی می ،کند ) آمده، بیان می۳۲۱ی  (حدیث شماره

قَاسِمِ! إنَِّ االلهَ ُ�مْسِكُ «گفت:  ج گوید: عالم یھودی به پیامبر می
ْ
باَ ال

َ
وْ ياَ أ

َ
دُ! أ ياَ ُ�مََّ

قِياَمَةِ عَلىَ 
ْ
مَاوَاتِ يوَْمَ ال ناَ المَْلِكُ السَّ

َ
ناَ المَْلِكُ، أ

َ
نْ قاَلَ: ُ�مَّ َ�هُزُّهُنَّ وََ�قُولُ: أ

َ
 أ

َ
 » إصِْبعٍَ ... إلِى

ھا ... را بر  ای محمد! یا (شک راوی) گفت: ای ابا القاسم! خداوند روز قیامت آسمان«

                                           
به صورت جمع آورده شده است که در این زمینه باید گفت: در در این چند روایت، زمین گاھی  -١

ھایی دارد که  برای زمین بیان شده که اشاره به تعداد زمین» مثلھن«ی طلاق لفظ  قرآن در سوره
گویند: کراتی که مشابه  شناس می در ھستی موجودند که به نقل از تفسیر نور، دانشمندان ستاره

کنند، حد اقل سیصد میلیون کره  ی ھستی گردش می ر پھنهی زمین بر گرد خورشیدھا د کره
 مترجم.  -والله اعلم-ھا اشاره به زمین و آنچه در آن است باشد  است. البته شاید منظور از زمین



 احادیث قدسی    ٢٧٢

 

ن فرماید: م دھد و می ھا را تکان می دھد، تا آنجا که گفت: سپس آن یک انگشت قرار می
 ».فرمانروا و پادشاه ھستم، من فرمانروا و پادشاه ھستم

مسلم با روایت دیگری این حدیث را در صحیح خود آورده است، اما در آن  -۳۲۳

نَّ «این جمله را ذکر نکرده است:  هُ ُزَّ  ھایی نزدیک آن را آورده است. ، ولی با روایت»ثُمَّ يهَ

يتُْ النَّبِيَّ «و در برخی از روایات دیگر بعد از این جمله: 
َ
ضَحِكَ حَتىَّ بدََتْ  ج فرََأ

، راوی گفته »ھایش آشکار شد ای خندید که دندان را دیدم به گونه ج پیامبر« »نوََاجِذُهُ 

باً لمَِا قَالَ «است:  ُ، َ�عَجُّ
َ

ودی) و تعجب به منظور تصدیق گفتار او (عالم یھ« »تصَْدِيقًا له
 .»خندید ج از سخنان او، پیامبر

نیز روایتی را در این خصوص ھمانند الفاظ امام بخاری (حدیث  ساز ابوھریرهمسلم 
 ) ذکر کرده است.۳۱۹ی  شماره

 

 ذکر شده که عبارت است از: بروایت دیگری از مسلم از عبدالله بن عمر

خُذُهُنَّ �يِدَِهِ  لأ: َ�طْويِ االلهُ ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ « -۳۲۴
ْ
قِيَامَةِ، ُ�مَّ يأَ

ْ
مَاوَاتِ يوَْمَ ال السَّ

رضََ �شِِمَالِهِ 
َ ْ
ُونَ؟ ُ�مَّ َ�طْويِ الأ ْ�نَ المُْتكََبرِّ

َ
بََّارُونَ؟ أ

ْ
ْ�نَ الج

َ
ناَ المَْلِكُ، أ

َ
مَُْ�، ُ�مَّ َ�قُولُ: أ

ْ
، ُ�مَّ الي

ْ�نَ 
َ
بََّارُونَ؟ أ

ْ
ْ�نَ الج

َ
ناَ المَْلِكُ أ

َ
ُونَ؟َ�قُولُ: أ  .»المُْتكََبرِّ

پیچید.  ھا را درھم می خداوند متعال روز قیامت آسمان«فرمودند:  ج پیامبر«. ۳۲۴
فرماید: من فرمانروا و پادشاه ھستم،  گیرد و می ھا را با دست راستش می سپس آن

کجایند خودخواھان و سرکشان؟ کجایند متکبران؟ سپس زمین را با دست چپش  
: من فرمانروا و پادشاه ھستم، کجایند خودخواھان و سرکشان؟ فرماید گیرد و می می

 .»کجایند متکبران؟
 

 کند: بازھم مسلم روایت می

 َ�بدِْ االلهِ بنِْ « -۳۲۵
َ

نَّهُ َ�ظَرَ إلِى
َ
بوُ حَازِمٍ، َ�نْ ُ�بيَدِْ االلهِ بنِْ مِقْسَمٍ، �

َ
َ�ناَ أ حَدَّ

  ج كَيفَْ َ�كِْي رسَُولَ االلهِ  بُ�مَرَ 
ْ
ناَ قَالَ: يأَ

َ
رضَِيهِ �يِدََيهِْ، وََ�قُولُ: أ

َ
خُذُ االلهُ سَمَاوَاتهِِ وَأ

صَابعَِهُ وََ�بسُْطُهَا  -االلهُ 
َ
سْفَلِ  -وََ�قْبِضُ أ

َ
 المِْنبَْرِ َ�تحََرَّكُ مِنْ أ

َ
ناَ المَْلِكُ، حَتىَّ َ�ظَرْتُ إلِى

َ
أ

سَاقطٌِ هُوَ برَِسُولِ االلهِ 
َ
قُولُ: أ

َ َ
ءٍ مِنهُْ، حَتىَّ إِ�ِّ لأ  .»؟ج شَيْ

 بکند که به عبدالله بن عمر ابوحازم از عبیدالله بن مقسّم روایت می«. ۳۲۵
ھا و  پیچیدن آسمان نگاه کرد تا ببیند وی چگونه این مطالب (حال و احوال درھم



 ٢٧٣  روز حشر و وضعیت خوفناک آن -۳۴

 

خداوند «فرمودند:  ج [وی گفت:] ایشان ،کند حکایت می ج زمین) را از پیامبر
فرماید: من خدا ھستم و دستانش را  گیرد و می ھایش را با دستش می ھا و زمین آسمان

به منبر  من (ابن عمر) ،»فرماید:] من فرمانروا و پادشاه ھستم کند [و می باز و بسته می
 خورد لرزد و تکان می ای می ترین قسمتش به گونه نگاه کردم و دیدم از پایین ج پیامبر

 .»نیفتد (خدایا! پیامبر نیفتد) ج [ترسیدم و] با خود گفتم: پیامبر که

يَّةُ ابن ماجه، باب [ مِ هْ تِ الجَْ رَ نْكَ  ]فِيماَ أَ

ِ بنِْ ُ�مَرَ « -۳۲۶ ِ  سَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ نَّهُ قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
،  ج � وهَُوَ عَلىَ المِْنبَْرِ

بََّارُ سَمَ 
ْ
خُذُ الج

ْ
رضَْهُ �يِدَِهِ، وََ�بضََ �يِدَِهِ، فجََعَلَ َ�قْبِضُهَا وََ�بسُْطُهَا، ُ�مَّ َ�قُولُ: َ�قُولُ: يأَ

َ
اوَاتِهِ وَأ

 ِ ُونَ؟ وََ�تمََيَّلُ رسَُولُ ا�َّ ْ�نَ المُْتكََبرِّ
َ
بََّارُونَ؟ أ

ْ
ْ�نَ الج

َ
بََّارُ، أ

ْ
ناَ الج

َ
َ�نْ يمَِينِهِ وََ�نْ �سََارهِِ،  ج أ

 
َ

سَاقطٌِ هُوَ ياَ رسَُولَ حَتىَّ َ�ظَرْتُ إلِى
َ
قُولُ: أ

َ
ءٍ مِنهُْ، حَتىَّ إِ�ِّ أ سْفَلِ شَيْ

َ
المِْنبَْرِ َ�تحََرَّكُ مِنْ أ

 ِ  .»جا�َّ
در حالی که روی  ج روایت شده است که گفت: از پیامبر باز ابن عمر«. ۳۲۶

ھایش  ھا و زمین دست با دستش آسمان خداوند چیره«فرمود:  منبر بود، شنیدم که می
دست، پس  فرماید: منم چیره کند، سپس می ھا را باز و بسته می گیرد، پس آن را می

کردن  با باز و بسته ج سرکشان؟ کجایند متکبران؟ پیامبر کجایند خودخواھان و
کرد،  سمت راست و چپش آن جریان را توصیف و تمثیل می دستانش و با چرخش به

خورد  لرزد و تکان می ای می ترین قسمتش به گونه من به منبر نگاه کردم، دیدم از پایین
 .»نیفتد (خدایا! پیامبر نیفتد) ج [ترسیدم و] با خود گفتم: پیامبر که

 ]الرؤيةابوداود، باب: [

ِ ْ�نُ « -۳۲۷ ِ  لُ�مَرَ َ�نْ َ�بدُْ ا�َّ مَاوَاتِ يوَْمَ ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ ُ السَّ : َ�طْويِ ا�َّ
ْ�نَ المُْتكََ 

َ
بََّارُونَ؟ أ

ْ
ْ�نَ الج

َ
ناَ المَْلِكُ، أ

َ
مَُْ�، ُ�مَّ َ�قُولُ: أ

ْ
خُذُهُنَّ �يِدَِهِ الي

ْ
قِياَمَةِ، ُ�مَّ يأَ

ْ
ُونَ؟ ُ�مَّ ال برِّ

خُذُهُ 
ْ
رضََِ�، ُ�مَّ يأَ

َ ْ
عَلاَءِ:  -نَّ َ�طْويِ الأ

ْ
ْ�نَ  -قَالَ ا�ْنُ ال

َ
ناَ المَْلِكُ، أ

َ
خْرَى، ُ�مَّ َ�قُولُ: أ

ُ ْ
�يَِدِهِ الأ

ُونَ؟ ْ�نَ المُْتكََبرِّ
َ
بََّارُونَ؟ أ

ْ
 .»الج

خداوند «فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر باز ابن عمر«. ۳۲۷
گیرد و  ھا را می پیچد و سپس با دست راستش آن ھا را روز قیامت در ھم می آسمان



 احادیث قدسی    ٢٧٤

 

فرماید: من فرمانروا و پادشاه ھستم، کجایند خودخواھان و سرکشان؟ کجایند  می
گوید: با  ابن علاء می ،گیرد ھا را می پیچد و آن ھا را در ھم می متکبران؟ سپس زمین

فرماید: من فرمانروا و پادشاه ھستم، کجایند  گیرد و می ھا را می دست دیگرش آن
 .»خودخواھان و سرکشان؟ کجایند متکبران؟



 

 

 )١(احادیث شفاعت -۳۵

ٓ ﴿باب [قول الله تعالی: » بدء الخلق«بخاری: کتاب  ا رۡ  إِ�َّ
َ
نۡ  ۦٓ مِهِ قَوۡ  إَِ�ٰ  نوُحًا نَاسَلۡ أ

َ
نذِرۡ  أ

َ
 أ

 ]﴾...مَكَ قَوۡ 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۲۳۸
َ
رَاعُ  ج قَالَ: كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ وََ�نتَْ  -فِي دَعْوَةٍ، فرَُفعَِ إلَِيهِْ الذِّ

ُ  -ُ�عْجِبُهُ  ناَ سَيِّدُ النَّاسِ يوَْمَ القِياَمَةِ، هَلْ تدَْرُونَ بمَِ؟ َ�مَْعُ ا�َّ
َ
َ�نَهَسَ مِنهَْا َ�هْسَةً، وَقَالَ: أ

هُمُ النَّاظِ  لَِ� وَالآخِرِ�نَ فِي صَعِيدٍ وَاحِدٍ، َ�يبُصِْرُ وَّ
َ
مْسُ، الأ اعِي، وَتدَْنوُ الشَّ رُ، وَ�سُْمِعُهُمُ الدَّ

 مَنْ �شَْفَعُ 
َ

لاَ َ�نظُْرُونَ إلِى
َ
 مَا بلَغََُ�مْ؟ أ

َ
ْ�تمُْ ِ�يهِ إلِى

َ
 مَا أ

َ
لاَ ترََوْنَ إلِى

َ
 َ�يَقُولُ َ�عْضُ النَّاسِ: أ

توُنَ 
ْ
بوُُ�مْ آدَمُ، َ�يأَ

َ
 رَ�ُِّ�مْ؟ َ�يَقُولُ َ�عْضُ النَّاسِ: أ

َ
بوُ لَُ�مْ إلِى

َ
نتَْ أ

َ
هُ َ�يَقُولوُنَ: ياَ آدَمُ! أ

سْكَنكََ 
َ
مَرَ المَلاَئَِ�ةَ فسََجَدُوا لكََ، وَأ

َ
ُ �يِدَِهِ، وََ�فَخَ ِ�يكَ مِنْ رُوحِهِ، وَأ ، خَلَقَكَ ا�َّ البشََرِ

نُْ ِ�يهِ وَمَا بلََغَناَ؟ �َ 
َ

لاَ ترََى مَا �
َ
 رَ�ِّكَ؟ أ

َ
لاَ �شَْفَعُ لَناَ إلِى

َ
يَقُولُ: رَ�ِّ غَضِبَ غَضَباً لمَْ الجنََّةَ، أ

جَرَةِ َ�عَصَيتُْهُ، َ�فْسِي َ�فْسِي،  َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلَْهُ، وَلاَ َ�غْضَبُ َ�عْدَهُ مِثلَْهُ، وََ�هَاِ� عَنِ الشَّ

                                           
با توجه به این که نوع و کیفیت شفاعت در قیامت امری مورد اختلاف علمای سلف و خلف بوده  -١

شود و قبل از ھرگونه اظھارنظری در این خصوص، تمامی  می است، از خوانندگان محترم تقاضا
 ھا به دقت مطالعه کنند. احادیث مذکور در این قسمت را با توضیحات آن

دارد و درخواست و طلب آن  ج ی دیگر این که شفاعت کبری که اختصاص به پیامبر نکته
مورد اتفاق ھمه که از خداوند مبنی بر آغاز امر محاکمه بندگان است، امری است  ج حضرت

قسمت نخست تمامی احادیث مذکور در این خصوص به آن اشاره دارند، اما آنچه مورد اختلاف 
ھایی را از آتش بیرون  و... با شفاعت خود گروه ج باشد که پیامبر است، قسمت دوم احادیث می

در بین دو  آورند که در این خصوص نیز باید گفت: با کمی دقت در احادیث یک نوع اختلاط می
ی محاکمه از جانب خداست و ھمه منتظر  ی نخست که ھمان مرحله شود: مرحله مرحله دیده می

کنند که  ھا درخواست شفاعت می روند و از آن تک پیامبران می شروع آن ھستند و مردم نزد تک
شود؛  یی خداوند شروع م رسد و محاکمه به پایان می ج سرانجام این امر با شفاعت پیامبر اسلام

ھا در بھشت است؛ این دو مرحله کاملاً از  ی دوم نجات دوزخیان از دوزخ و واردکردن آن مرحله
 -شود که باید بدان توجه شود  ھا تمییزی دیده نمی ھم جدا ھستند، اما در احادیث بین آن

 مترجم.
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نتَْ 
َ
توُنَ نوُحًا، َ�يقَُولوُنَ: ياَ نوُحُ! أ

ْ
 نوُحٍ، َ�يأَ

َ
 َ�ْ�ِي، اذْهَبوُا إلِى

َ
  اذْهَبُوا إلِى

َ
لُ الرُّسُلِ إلِى وَّ

َ
أ

لاَ 
َ
 مَا بلََغَناَ؟ أ

َ
لاَ ترََى إلِى

َ
نُْ ِ�يهِ؟ أ

َ
 مَا �

َ
مَا ترََى إلِى

َ
ُ َ�بدًْا شَكُورًا، أ اكَ ا�َّ رضِْ، وسََمَّ

َ
الأ

 رَ�ِّكَ؟ َ�يقَُولُ: رَ�ِّ غَضِبَ اليوَْمَ غَضَباً لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلْهَُ، وَلاَ 
َ

َ�غْضَبُ  �شَْفَعُ لَنَا إلِى
دُ! ج َ�عْدَهُ مِثلْهَُ، َ�فْسِي َ�فْسِي، ا�تْوُا النَّبِيَّ  تَْ العَرْشِ، َ�يُقَالُ: ياَ ُ�مََّ

َ
سْجُدُ تح

َ
توُِ�، فأَ

ْ
، َ�يأَ

عْ، وسََلْ ُ�عْطَهْ  سَكَ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ
ْ
 .»ارَْ�عْ رَأ

بودیم،  ج رکه گفت: در یک مھمانی با پیامب روایت شده است ساز ابوھریره«. ۲۳۸
 ج گذاشتند و پیامبر ج دست حیوان را نزد پیامبر ھنگام خوردن غذا، گوشتِ قسمت

روز قیامت من «آمد، سپس کمی از آن را بادندان کندند و فرمودند:  از آن خوشش می
دانید چرا و چگونه؟ [خودشان جواب دادند  ھا ھستم، آیا می سید و سرور تمامی انسان

 ،کند ھا را در یک دشت وسیع و ھموار جمع می وند تمامی انسانو فرمودند: زیرا] خدا
تواند صدایش را به ھمه  ای می بیند و ھر صدازننده ای ھمه را می جایی که ھر بیننده

آید. آنگاه  شنوند) و خورشید پایین می آید ھمه آن را می برساند (ھر صدایی که می
دانید که  کنید. مگر نمی ی نمیگویند: چرا فکر برخی از مردم [به برخی دیگر] می

ای گرفتار کرده است؟ آیا  اید، شما را به چه درد و ناراحتی مشکلی که در آن افتاده
شوید که نزد پروردگارتان برایتان شفاعت کند تا از این  دست به دامن کسی نمی

پس  ،تواند شما را شفاعت کند] گویند: پدرتان آدم [می وضعیت نجات یابید؟ برخی می
کنند: ای آدم! تو پدر بشریت ھستی، خداوند تو را با دستان  آیند و عرض می زد آدم مین

ھا  خود آفرید و از روحش در تو دمید و به فرشتگان امر کرد که تو را سجده کنند و آن
آیا [با این مقامی که داری] برای ما  ،نیز تو را سجده کردند و تو را در بھشت سان کرد

بینی که ما در چه وضعیتی ھستیم و ما را  کنی؟ آیا نمی عت نمینزد پروردگارت شفا
گوید: پروردگارم امروز  دھد و] می گرفتار چه درد و غمی کرده است؟ آدم [جواب می

چنان خشمگین است که قبلاً چنین خشمگین نبوده است و بعد از این نیز چنین 
وعه] منع کرد، اما من شددن به آن درخت [ممن او مرا از نزدیک ،خشمگین نخواھد شد

ای  از فرمان او سرپیچی کردم، مرا به حال خود واگذارید که برای نفس خودم چاره
پس  ،بیندیشم، من به فکر خود ھستم، نزد کسی دیگر غیر از من بروید، نزد نوح بروید

گویند: [ای نوح!] تو نخستین پیامبری بودی که نزد مردم آمدی  آیند و می نزد نوح می
بینی که ما در  ی بسیار سپاسگزار) نامیده است. آیا نمی ند تو را عبد شکور (بندهو خداو
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بینی که ما را به چه حالی گرفتار کرده است؟ آیا نزد  چه وضعیتی ھستیم؟ آیا نمی
گوید: پروردگارم  دھد و] می کنی؟ [نوح جواب می پروردگارتت برای ما شفاعت نمی

نین خشمگین نبوده است و بعد از نیز چنین امروز چنان خشمگین است که قبلاً چ
م، من به ی خود باش خشمگین نخواھد شد، مرا به حال خود واگذارید که به فکر چاره

آیند، من [نیز] زیر عرش خدا  پس نزد من می ،بروید ج فکر خود ھستم، نزد محمد
 شود: ای محمد! سرت را بردار و کنم، گفته می (تخت فرمانروایی خدا) سجده می
زیرا  ،خواھی] درخواست کن شود و [ھرآنچه می شفاعت کن، شفاعتت پذیرفته می

 .)١(»خواھی] به تو داده خواھد شد [آنچه می
محمد بن عبید که این حدیث را از ابوحیان و او نیز از ابوزرعه و  او نیز از ابوھریره 

 ی حدیث را به یاد ندارم. گوید: بقیه روایت کرده است می

                                           
وز قیامت وقتی ، یعنی من تنھا کسی ھستم که ر»أنا سيد الناس يوم القيامة«این که فرمودند:  -١

ھا را با شفاعت  اند، نجات یابند، آن آیند تا با وساطت من از مشکلی که در آن افتاده مردم نزدم می
فرماید:  کند و می دھم. بعداً به توضیح چگونگی سیادت خود در قیامت اشاره می خویش نجات می

 .»يجمع االلهُ...«

یا بیشتر از قیامت سید و سرور جھانیان روز قیامت سید مردم باشد، در دن ج وقتی که پیامبر
 خواھد بود.

کند که  و ارزش و اھمیت شفاعت او، به مردم الھام می ج خداوند به منظور اظھار سیادت پیامبر
شان از  شان در روز محشر به منظور انجام امر حساب و کتاب و نجات برای نجات از توقف طولانی

 ھا را شفاعت کند. تا آنھول و ناراحتی آن روز، نزد کسی بروند 

یعنی قبل از این، دنیا بود و دنیا نیز مکان آزمایش و ابتلا  »ربی غضب غضباً...«این که فرمودند: 
دادن بود، پس پروردگارم چنین خشمگین نبوده است و از این به بعد ھم که محاکمه  و فرصت
 ارم خشمگین نخواھد شد.روند، پروردگ شود و گروھی به بھشت و گروھی به دوزخ می انجام می

ی عذاب کسی که مستحق عذاب است [یا شاید اشاره به  دادن خشم به خدا یعنی اراده نسبت
 –والله أعلم  –وضعیت بسیار ھولناک و سخت آن روز بکند که ھمان ظھور خشم خداست 

 مترجم].
این یعنی من ھم مانند شما منتظر کسی ھستم که شفاعت کند و ما را از » نفسی نفسی«

ام،  بینم، به خاطر خطایی که مرتکب شده وضعیت نجات دھد، من این شایستگی را در خود نمی
تان را مطرح کنید که  پس مرا به حال خود بگذارید و به کسی پناه ببرید و نزد او درخواست

 شایستگی این امر را داشته باشد. [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری].
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سۡمَاءَٓ ٱوعََلَّمَ ءَادَمَ ﴿] باب: [ةالبقر ةباب: [سور» التفسیر« بخاری، کتاب
َ
 ]﴾ُ�َّهَا ۡ�

�سٍَ « -۳۲۹
َ
قاَلَ: َ�تْمَِعُ المُؤْمِنوُنَ يوَْمَ القِياَمَةِ، َ�يَقُولوُنَ: لوَِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

نتَْ 
َ
توُنَ آدَمَ َ�يَقُولوُنَ: أ

ْ
 رَ�ِّنَا، َ�يأَ

َ
سْجَدَ لكََ  اسْتشَْفَعْناَ إلِى

َ
ُ �يِدَِهِ، وَأ بوُ النَّاسِ، خَلَقَكَ ا�َّ

َ
أ

ءٍ، فاَشْفَعْ لَناَ عِندَْ رَ�ِّكَ حَتىَّ يرُِ�نَاَ مِنْ مَكَاننِاَ هُناَ،  سْمَاءَ كُلِّ شَيْ
َ
مَلاَئَِ�تهَُ، وعََلَّمَكَ أ

 َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، وََ�ذْكُرُ ذَْ�بَهُ، فيَسَْتحَِي، اْ�تُوا 
َ

ُ إلِى لُ رسَُولٍ َ�عَثهَُ ا�َّ وَّ
َ
نوُحًا، فإَِنَّهُ أ

ُ بِهِ عِلمٌْ،  ُ رَ�َّهُ مَا ليَسَْ لهَ توُنهَُ، َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُنَاُ�مْ، وََ�ذْكُرُ سُؤَالهَ
ْ
رضِْ، َ�يأَ

َ
هْلِ الأ

َ
أ

توُنهَُ، َ�يَقُولُ: 
ْ
لسَْتُ هُناَُ�مْ، اْ�توُا مُوسَى، َ�بدًْا فيَسَْتحَِي، َ�يَقُولُ: ا�تْوُا خَلِيلَ الرَّحْمَنِ، َ�يأَ

توُنهَُ، َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، وَ�َذْكُرُ َ�تلَْ النَّفْسِ بغَِْ�ِ 
ْ
ْ�طَاهُ التَّوْرَاةَ، َ�يأَ

َ
، وَأ ُ َ�فْسٍ،  كَلَّمَهُ ا�َّ

،ُ
َ

ِ وَرسَُوله توُنهَُ،  فيَسَْتحَِي مِنْ رَ�ِّهِ، َ�يقَُولُ: ا�تُْوا عِيسَى َ�بدَْ ا�َّ
ْ
ِ وَرُوحَهُ، َ�يأَ وََ�مَِةَ ا�َّ

دًا رَ،  ج َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، اْ�توُا ُ�مََّ خَّ
َ
مَ مِنْ ذَنبِْهِ وَمَا تأَ ُ مَا َ�قَدَّ ُ لهَ َ�بدًْا َ�فَرَ ا�َّ

يْ 
َ
ذِنَ عَلىَ رَ�ِّ َ�يؤُذَْنَ، فَإذَِا رَأ

ْ
سْتأَ

َ
ْ�طَلِقُ حَتىَّ أ

َ
توُنَِ�، فأَ

ْ
تُ رَ�ِّ وََ�عْتُ سَاجِدًا، َ�يدََعُِ� مَا َ�يأَ

سِي، 
ْ
رَْ�عُ رأَ

َ
عْ، فأَ سَكَ، وسََلْ ُ�عْطَهْ، وَقلُْ �سُْمَعْ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ

ْ
، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ارَْ�عْ رَأ ُ شَاءَ ا�َّ

دْخِ 
ُ
ا، فأَ شْفَعُ، َ�يحَُدُّ لِي حَدًّ

َ
حْمَدُهُ بتِحَْمِيدٍ ُ�عَلِّمُنِيهِ، ُ�مَّ أ

َ
عُودُ إلَِيهِْ، فإَذَِا فأَ

َ
لهُُمُ الجنََّةَ، ُ�مَّ أ

 
َ
عُودُ الثَّالِثةََ، ُ�مَّ أ

َ
دْخِلهُُمُ الجنََّةَ، ُ�مَّ أ

ُ
ا، فأَ شْفَعُ َ�يحَُدُّ لِي حَدًّ

َ
يتُْ رَ�ِّ مِثلَْهُ، ُ�مَّ أ

َ
ابعَِةَ، رَأ عُودُ الرَّ

 مَنْ حَبسََهُ القُرْ 
َّ

قُولُ: مَا بقَِيَ فِي النَّارِ إلاِ
َ
 .»آنُ، وَوجََبَ عَليَهِْ الخلُُودُ فأَ

روایت شده است که فرمودند: مسلمانان  ج پیامبراز  ساز انس بن مالک«. ۳۲۹
گویند: کاش نزد پروردگارمان کسی را شفیع قرار دھیم  شوند و می روز قیامت جمع می

آیند و عرض  (بیایید نزد پروردگارمان کسی را شفیع قرار دھیم) و سپس نزد آدم می
ن امر کرد کنند: تو پدر بشریت ھستی، خداوند تو را با دست خود آفرید و به فرشتگا می

ھای ھمه چیز را آموخت، پس نزد پروردگارت برای ما  که بر تو سجده کنند و به تو نام
شفاعت کن تا ما را از این موقعیت سختی که در آن قرار داریم، نجات دھد، آدم 

کند و شرح  گوید: من در جایی نیستم که بتوانم شفاعت کنم و گناھش را یاد می می
گوید]: نزد نوح بروید،  پروردگارش درخواست شفاعت کند، و میکند [از این که نزد  می

پس  ،زیرا او نخستین پیامبری است که خداوند برای مردم اھل زمین فرستاده است
گوید: من در جایی نیستم  کنند]، نوح می شان را عرض می آیند [و درخواست نزد او می

شدن) که بدون  رش از غرقدادن پس کند (نجات که شفاعت کنم و درخواستی را یاد می
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گاھی از خداوند کرد، پس شرم می کند [از این که نزد پروردگارش درخواست شفاعت  آ
آیند [و  گوید:] نزد خلیل پروردگار رحمان (ابراھیم) بروید، نزد او می کند و می
دھد: من در جایی نیستم که  کنند]، ابراھیم جواب می شان را عرض می درخواست

ای است که خداوند با او سخن گفت و تورات را  موسی بروید، او بنده شفاعت کنم، نزد
گوید: من در جایی نیستم که شفاعت کنم  آیند، او نیز می به او داد، پس نزد موسی می

کند [که  کند و از پروردگارش شرم می و کشتن فردی را که به ناحق کشته بود، یاد می
ی خدا و  ید: نزد عیسی بروید، او بندهگو نزدش برود و درخواست شفاعت کند] و می

ای است که با گفتن کُن به وجود آمد) و روح  ی خدا (آفریده ی اوست، او کلمه فرستاده
دھد:  کنند]، عیسی جواب می شان را عرض می آیند [و درخواست پس نزد او می ،اوست

ای  ندهب ،ی خداست بروید، او بنده ج یی نیستم که شفاعت کنم، نزد محمدمن در جا
که خداوند تمامی گناھان پیشین و پسین (اول و آخر) او را بخشیده است، پس نزد من 

روم تا از پروردگارم اجازه بگیرم که  گویند]، من ھم می شان را می آیند [و درخواست می
شود. وقتی که پروردگارم را دیدم، به سجده  به محضر او بروم، به من اجازه داده می

کند، سپس گفته  کند، رھا می مرا در سجده مدتی که خود اراده می افتم، خداوند می
خواھی] تا به تو بخشیده شود و بگو [ھر  شودکه سرت را بردار و بخواه [آنچه که می می

شود و شفاعت کن، شفاعتت پذیرفته  ھایت شنیده می خواھی، زیرا] گفته آنچه که می
دھد،  را با کلماتی که به من یاد میدارم و خداوند  شود، آنگاه من سرم را برمی می

پس برای من حدی مشخص  ،کنم گویم و سپس شفاعت می سپاس و ستایش می
شود که شفاعتم برای چه کسانی پذیرفته شده است)، پس  شود (برایم مشخص می می
گردم، وقتی او را دیدم، ھمان  سپس نزد پروردگارم برمی ،کنم ھا را وارد بھشت می آن

کنم، پس برای من  کنم، سپس شفاعت می بلاً انجام داده بودم، تکرار میکاری را که ق
سپس برای بار سوم و چھارم  ،کنم ھا را وارد بھشت می شود، پس آن حدی مشخص می

کنم: کسی در آتش نمانده است،  گردم تا آن که [به خدا] عرض می نزد پروردگارم برمی
ماندن در آتش بر  ع کرده باشد و جاودانهمگر آن که قرآن او را از واردشدن به بھشت من

 .)١(»او واجب باشد

                                           
ین امر دلالت دارد که در میان مردم، تنھا مؤمنین ھستند که به فکر بر ا »يجتمع المؤمنون...« -١

 روند. افتند و پیش انبیا می اند، می شفاعت و نجات مردم از وضعیتی که در آن گرفتار شده
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النَّارِ باب: [» الرقاق«بخاری، کتاب  نَّةِ وَ ةِ الجَ فَ  ]صِ

�سٍَ « -۳۳۰
َ
ِ  س–ا�ْنُ مَالكٍِ  هُوَ  –َ�نْ أ ُ النَّاسَ يوَْمَ ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ : َ�مَْعُ ا�َّ

توُنَ آدَمَ َ�يقَُولوُنَ: القِياَمَةِ، َ�يقَُولوُنَ: لوَِ 
ْ
اسْتشَْفَعْنَا عَلىَ رَ�ِّنَا، حَتىَّ يرُِ�نَاَ مِنْ مَكَاننِاَ، َ�يأَ

مَرَ المَلاَئَِ�ةَ فسََجَدُوا لكََ، فاَشْفَعْ 
َ
ُ �يِدَِهِ، وََ�فَخَ ِ�يكَ مِنْ رُوحِهِ، وَأ ي خَلَقَكَ ا�َّ ِ

َّ
نتَْ الذ

َ
أ

لَ رسَُولٍ َ�عَثهَُ لَنَا عِندَْ رَ�ِّنَا. َ�يقَُولُ: لسَْ  وَّ
َ
تُ هُناَُ�مْ، وََ�ذْكُرُ خَطِيئتََهُ، وََ�قُولُ: ا�تْوُا نوُحًا، أ

ُ خَ  َذَهُ ا�َّ ي اتخَّ ِ
َّ

توُنهَُ َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، وَ�َذْكُرُ خَطِيئتََهُ، اْ�توُا إبِرَْاهِيمَ الذ
ْ
، َ�يأَ ُ لِيلاً، ا�َّ

توُنهَُ، َ�يَقُولُ: لسَْتُ 
ْ
توُنهَُ،  َ�يأَ

ْ
، َ�يأَ ُ ي كَلَّمَهُ ا�َّ ِ

َّ
هُناَُ�مْ، وَ�َذْكُرُ خَطِيئتَهَُ، ا�تْوُا مُوسَى، الذ

توُنهَُ، َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، 
ْ
َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، وَ�َذْكُرُ خَطِيئتََهُ، اْ�تُوا عِيسَى، َ�يأَ

دًا ُ مَا َ�قَ  ج اْ�توُا ُ�مََّ
َ

ذِنُ عَلىَ رَ�ِّ فَإذَِا َ�قَدْ غُفِرَ له
ْ
سْتأَ

َ
توُِ�، فأَ

ْ
رَ، َ�يأَ خَّ

َ
مَ مِنْ ذَنبِْهِ وَمَا تأَ دَّ

سَكَ: سَلْ ُ�عْطَهْ، وَقلُْ �سُْمَعْ،
ْ
، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ارَْ�عْ رأَ ُ ْ�تهُُ وََ�عْتُ سَاجِدًا، َ�يَدَعُِ� مَا شَاءَ ا�َّ

َ
 رَأ

سِي، فَ 
ْ
رَْ�عُ رَأ

َ
عْ، فأَ ا، ُ�مَّ وَاشْفَعْ �شَُفَّ شْفَعُ، َ�يحَُدُّ لِي حَدًّ

َ
حْمَدُ رَ�ِّ بتِحَْمِيدٍ ُ�عَلِّمُِ�، ُ�مَّ أ

َ
أ

ا وِ الرَّ
َ
َ�عُ سَاجِدًا مِثلْهَُ، فِي الثَّالِثةَِ، أ

َ
عُودُ فأَ

َ
دْخِلُهُمُ الجنََّةَ، ُ�مَّ أ

ُ
خْرجُِهُمْ مِنَ النَّارِ، وَأ

ُ
بعَِةِ، حَتىَّ أ

 
َّ

 .»مَنْ حَبسََهُ القُرْآنُ  مَا بقَِيَ فِي النَّارِ إلاِ

                                                                                                       
یافتن محاکمه  دلالت بر این امر دارد که ھدف از این شفاعت، پایان »حتی يريحنا من مكاننا...«

 باشد. می

 یعنی من در مقامی نیستم که بتوانم چنین درخواستی را از خداوند بکنم. »لست هناكم«

شود که چه کسانی شایستگی شفاعت دارند، پس تنھا  یعنی برایم مشخص می »حداً  فيحد لي«
شود: شفاعت تو را در مورد کسانی که در خواندن  ھا شفاعت کنم. مثلاً گفته می توانم برای آن می

 شان نخوانده باشند، پذیرفتم. ھا نماز را دقیقاً سر وقت ه باشند، یا آننمازھایشان کوتاھی کرد
شود و آن این که شفاعت مطلوب  گوید: در سیاق این حدیث مشکلی مشاھده می قسطلانی می

ھا از آتش دوزخ؛  باشد، نه نجات آن شدن محاکمه می جھت ختم محاکمه و نجات مردم از طولانی
اند تا  ستان شفاعت و نجات مردم از وضعیتی که در آن گرفتار شدهگوید: دا کرمانی در جواب می

ی حدیث بر آن اضافه شده است، اما برخی  شود و بقیه تمام می »یفیؤذن ل«فرماید:  جایی که می
 دانند. دانند و آن را نوعی ایجاز در سخن می آن را بدون ایراد می

سی در دنیا از ھدایت قرآنی، خود را محروم یعنی چنین ک »إلا من حبسه القرآن«این که فرمودند: 
گردانیده و حقایق آن را نادیده گرفته است، پس نص قرآن، بھشت را بر او حرام کرده است. 

 [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری].
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خداوند «فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز انس بن مالک«. ۳۳۰
گویند: کاش نزد  شوند) و می کند (مردم جمع می روز قیامت مردم را جمع می

پروردگارمان کسی را شفیع قرار دھیم (بیایید نزد پروردگارمان کسی را شفیع قرار 
آیند و عرض  ز این وضعیت [دشوار] نجات دھد، پس نزد آدم میدھیم) تا ما را ا

کنند: تو کسی ھستی که خداوند تو را با دست خود آفرید و از روح خود در تو دمید  می
ھا نیز سجده کردند، پس نزد  و به فرشتگان امر کرد که بر تو سجده کنند و آن

ختی که در آن قرار داریم پروردگارت برای ما شفاعت کن [تا ما را از این موقعیت س
گوید: من در جایی نیستم که شفاعت کنم و خطایش  نجات دھد]، آدم می

کند از این که نزد  کند [و شرم می شدن به درخت ممنوعه در بھشت) را یاد می (نزدیک
گوید: نزد نوح بروید [زیرا] او نخستین پیامبری  پروردگارش شفاعت کند]، پس می

کنند]،  شان را عرض می آیند [و درخواست کرد، پس نزد او میاست که خداوند مبعوث 
دھد: من در جایی نیستم که شفاعت کنم و خطایش (درخواست نجات  نوح جواب می

کند از پروردگارش درخواست شفاعت کند]، پس  کند، [و شرم می فرزندش) را یاد می
نوان دوست خود اختیار گوید: نزد ابراھیم بروید، او کسی است که خداوند او را به ع می

دھد: من در جایی نیستم که شفاعت کنم و  آیند، او جواب می کرده است، نزد او می
گوید: نزد موسی بروید، او کسی است که خداوند با او  کند و می خطایش را یاد می

گوید: من در جایی نیستم که شفاعت  آیند، او نیز می سخن گفت، پس نزد موسی می
گوید: نزد  آورد (فردی که به ناحق کشته بود)، پس می را به یاد میکنم و خطای خود 

یی نیستم که دھد: من در جا آیند، عیسی جواب می عیسی بروید، پس نزد او می
ای است که تمامی گناھان پیشین و پسینش  بروید، او بنده ج شفاعت کنم، نزد محمد

شان را  رخواستآیند [و د (اول و آخرش) بخشیده شده است، پس نزد من می
خواھم [که به محضر او بروم]، وقتی که  گویند]، من ھم از پروردگارم اجازه می می

افتم، خداوند مرا در سجده مدتی که خود اراده  پروردگارم را دیدم، به سجده می
خواھی]  شود: سرت را بردار و بخواه [آنچه که می کند، سپس گفته می کند، رھا می می

شود و  ھایت شنیده می خواھی، زیرا] گفته ود و بگو [ھر آنچه که میش به تو بخشیده می
دارم و خداوند را با کلماتی  شود، آنگاه سرم را برمی شفاعت کن، شفاعتت پذیرفته می

کنم، پس برای  گویم و سپس شفاعت می دھد، سپاس و ستایش می که به من یاد می
م برای چه کسانی شود که شفاعت شود (برایم مشخص می من حدی مشخص می
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سپس  ،کنم آورم و وارد بھشت می ھا را از آتش بیرون می پذیرفته شده است)، پس آن
گردم و برای سومین بار یا چھارمین بار مانند قبل به سجده  [نزد پروردگارم] برمی

ماند،  کنم تا این که کسی در دوزخ باقی نمی افتم و این کار را آن چنان تکرار می می
 .»رآن او را از رفتن به بھشت منع کرده باشدجز آن که ق

آنُ «گفت:  فرماید: قتاده وقتی که می امام بخاری می رْ قُ هُ الْ بَسَ نْ حَ گفت:  می »إِلاَّ مَ
 ماندن در آتش بر او واجب شده باشد. منظور کسی است که جاودانه

نَّمَ باب: [» الرقاق«بخاری، کتاب  هَ ُ جَ سرْ اطُ جَ َ  ]الصرِّ

بِيْ هُرَ�رَْةَ عَنِ « -۳۳۱
َ
، َ�نْ أ ، َ�نْ َ�طَاءِ ْ�نُ يزَِ�دَ اللَّيثِْيِّ ناَسٌ: ياَ  سالزُّهْرِيِّ

ُ
قَالَ: قاَلَ أ

 ِ مْسِ، ليَسَْ دُوَ�هَا ج رسَُولَ ا�َّ ! هَلْ نرََى رَ�َّنَا يوَْمَ القِياَمَةِ؟ َ�قَالَ: هَلْ تضَُارُّونَ فِي الشَّ
! قَالَ: هَلْ تضَُارُّونَ فِي القَمَرِ لَيلَْةَ الَبدْرِ، ليَسَْ دُونهَُ سَحَابٌ؟ قاَلوُا: لاَ، ياَ رسَُولَ ا ِ َّ�

ُ النَّ  ! قَالَ: فإَِنَُّ�مْ ترََوْنهَُ يوَْمَ القِيَامَةِ كَذَلكَِ، َ�مَْعُ ا�َّ ِ اسَ، سَحَابٌ؟ قاَلوُا: لاَ، ياَ رسَُولَ ا�َّ
مْسَ) وََ�تبْعَُ مَنْ َ�يَقُولُ: مَنْ كَانَ َ�عْبُدُ شَيئًْا فلَيْتََّ  يِ الشَّ

َ
مْسَ (أ بِعْهُ، َ�يتَبْعَُ مَنْ كَانَ َ�عْبُدُ الشَّ

وَاِ�يتَْ)، وََ�بقَْى هَذِهِ  يِ الطَّ
َ
وَاِ�يتَ (أ قَمَرَ) وَ�تَبْعَُ مَنْ كَانَ َ�عْبدُُ الطَّ

ْ
يِ ال

َ
 كَانَ َ�عْبُدُ القَمَرَ (أ

ِ�يهِمُ 
ْ
ةُ، ِ�يهَا مُناَفقُِوهَا، َ�يأَ مَّ

ُ
ناَ رَ�ُُّ�مْ، الأ

َ
ورَةِ الَّتِي َ�عْرِفوُنَ، َ�يَقُولُ: أ ُ فِي َ�ْ�ِ الصُّ ا�َّ
تاَناَ رَ�ُّناَ عَرَْ�ناَهُ، 

َ
تيِنََا رَ�ُّنَا، فَإذَِا أ

ْ
ِ مِنكَْ، هَذَا مَكَاُ�ناَ حَتىَّ يأَ ُ َ�يَقُولوُنَ: َ�عُوذُ بِا�َّ ِ�يهِمُ ا�َّ

ْ
َ�يأَ

ورَةِ الَّتِي َ�عْرِفُ  نتَْ رَ�ُّنَا، َ�يتَبَْعُونهَُ، وَ�ضُْرَبُ فِي الصُّ
َ
ناَ رَ�ُُّ�مْ، َ�يَقُولوُنَ: أ

َ
ونَ، َ�يقَُولوُنَ: أ

 ِ ُ�، ودَُعَاءُ الرُّسُلِ يوَْمَئِذٍ: اللَّهُمَّ سَلِّمْ سَلِّمْ. ج جِسْرُ جَهَنَّمَ، قَالَ رسَُولُ ا�َّ لَ مَنْ ُ�ِ وَّ
َ
ُ�ونُ أ

َ
: فأَ

! قاَلَ: وَ�هِِ كَلالِيبُ مِثلُْ شَ  ِ عْدَانِ؟ قاَلوُا: بََ�، ياَ رسَُولَ ا�َّ ْ�تمُْ شَوكَْ السَّ
َ
مَا رَأ

َ
عْدَانِ أ وكِْ السَّ

، َ�تخَْطَفُ النَّاسَ  ُ  ا�َّ
َّ

�َّهَا لاَ َ�عْلمَُ قدَْرَ عِظَمِهَا إلاِ
َ
عْدَانِ، َ�ْ�َ � فَإِ�َّهَا مِثلُْ شَوكِْ السَّ

ْ�مَالهِِمْ، فمَِنهُْمُ المُو�َ 
َ
ُ مِنَ القَضَاءِ بأِ  ا�َّ

َ
قُ بِعَمَلِهِ، وَمِنهُْمُ المُخَردَْلُ، ُ�مَّ َ�نجُْو، حَتىَّ إذَِا فرََغ

َ إِ 
َ

نْ لاَ إِله
َ
نْ كَانَ �شَْهَدُ أ نْ ُ�رِْجَ، مِمَّ

َ
رَادَ أ

َ
نْ ُ�رِْجَ مِنَ النَّارِ مَنْ أ

َ
رَادَ أ

َ
، َ�ْ�َ عِباَدِهِ، وَأ ُ  ا�َّ

َّ
لا

مَرَ المَلائَِ�ةَ 
َ
نْ  أ

َ
ُ عَلىَ النَّارِ أ مَ ا�َّ جُودِ، وحََرَّ نْ ُ�رْجُِوهُمْ، َ�يَعْرِفوَُ�هُمْ بعَِلامَةِ آثاَرِ السُّ

َ
أ

ُ مَاءُ 
َ

جُودِ، َ�يخُْرجُِوَ�هُمْ قدَْ امْتحُِشُوا، َ�يصَُبُّ عَليَهِْمْ مَاءٌ ُ�قَالُ له ثرََ السُّ
َ
ُ�لَ مِنَ ابنِْ آدَمَ أ

ْ
 تأَ

يلِْ، وََ�بقَْى رجَُلٌ مِنهُْمْ مُقْبِلٌ بوِجَْهِهِ عَلىَ النَّارِ، الحيََاةِ، َ�ينَبْتُُ  يلِ السَّ ونَ َ�باَتَ الِحبَّةِ فِي حَمِ
حْرَقَِ� ذَكَاؤُهَا، فاَصْرفِْ وجَِْ� عَنِ النَّارِ فلاَ يزََالُ يدَْعُ 

َ
! قَدْ قشََبَِ� رِْ�هَُا، وَأ و َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ



 ٢٨٣  احادیث شفاعت -۳۵

 

، َ�يَقُولُ: لَ  َ لكَُ َ�ْ�َهُ، ا�َّ
َ
سْأ

َ
تكَِ لاَ أ لَِ� َ�ْ�َهُ، َ�يقَُولُ: لاَ، وعَِزَّ

َ
نْ �سَْأ

َ
ْ�طَيتْكَُ أ

َ
عَلَّكَ إنِْ أ

لسَْ 
َ
 باَبِ الجنََّةِ، َ�يقَُولُ: أ

َ
�ِْ� إلِى ! قرَِّ تَ َ�يصَْرِفُ وجَْهَهُ عَنِ النَّارِ، ُ�مَّ َ�قُولُ َ�عْدَ ذَلكَِ: ياَ ربَِّ

نْ لاَ 
َ
غْدَركََ! فلاََ يزََالُ يدَْعُو، َ�يَقُولُ: لعََ�ِّ إنِْ  قَدْ زََ�مْتَ أ

َ
لَِ� َ�ْ�َهُ؟ وَ�لْكََ ا�ْنَ آدَمَ، مَا أ

َ
�سَْأ

َ مِنْ ُ�هُودٍ  لكَُ َ�ْ�َهُ، َ�يُعْطِي ا�َّ
َ
سْأ

َ
تِكَ، لاَ أ لُِ� َ�ْ�َهُ، َ�يَقُولُ: لاَ، وعَِزَّ

َ
ْ�طَيتُْكَ ذَلكَِ �سَْأ

َ
 أ

نْ لاَ 
َ
نْ وَمَوَاِ�يقَ أ

َ
ُ أ ى مَا ِ�يهَا سَكَتَ مَا شَاءَ ا�َّ

َ
 باَبِ الجنََّةِ، فَإذَِا رَأ

َ
ُ�هُ إلِى ُ َ�ْ�َهُ، َ�يُقَرِّ

َ
له

َ
 �سَْأ

دْخِلِْ� الجنََّةَ، ُ�مَّ َ�قُولُ 
َ
ُ  -�سَْكُتَ، ُ�مَّ َ�قُولُ: ربَِّ أ يِ ا�َّ

َ
نْ لاَ  -أ

َ
وَليَسَْ قَدْ زََ�مْتَ أ

َ
: أ

لَِ� َ�ْ�َهُ 
َ
شْقَى خَلقِْكَ، فلاََ �سَْأ

َ
عَْلِْ� أ

َ
! لاَ تج غْدَركََ! َ�يقَُولُ: ياَ ربَِّ

َ
؟ وَ�لَْكَ ياَ اْ�نَ آدَمَ، مَا أ

  –يزََالُ يدَْعُو حَتىَّ يضَْحَكَ 
َ

ُ َ�عَالى يِ ا�َّ
َ
خُولِ ِ�يهَا، فإَذَِا  –أ ُ بِالدُّ

َ
ذِنَ له

َ
فَإذَِا ضَحِكَ مِنهُْ أ

 َ� :ُ
َ

ُ: َ�مَنَّ مِنْ كَذَا، َ�يتَمََ�َّ حَتىَّ َ�نقَْطِعَ بهِِ دَخَلَ ِ�يهَا ِ�يلَ له
َ

، ُ�مَّ ُ�قَالُ له مَنَّ مِنْ كَذَا، َ�يتَمََ�َّ
ُ: هَذَا لكََ وَمِثلُْهُ مَعَهُ 

َ
، َ�يَقُولُ له مَاِ�ُّ

َ
 .الأ

بوُ هُرَ�رَْةَ 
َ
 : «سقَالَ أ

ً
هْلِ الجنََّةِ دُخُولا

َ
 .»وذََلكَِ الرَّجُلُ آخِرُ أ

بِيْ هُرَ�رَْةَ قَالَ: وَ 
َ
دُْريُِّ جَالسٌَ مَعَ أ

ْ
بوُْ سَعِيدٍْ الخ

َ
ُ عَليَهِْ شَيئْاً مِنْ حَدِيثِهِ،  بأ لاَ ُ�غَ�ِّ

 :  قوَْلِهِ
َ

ِ »هَذَا لكََ وَمِثلْهُُ مَعَهُ «حَتىَّ اْ�تََ� إلِى بوُ سَعِيدٍ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
َ�قُولُ:  ج ، قاَلَ أ

مْثَالِهِ «
َ
ةُ أ بوُ هُرَ�رَْةَ: حَفِظْتُ مِثلُْهُ مَعَهُ »هَذَا لكََ وعََشَرَ

َ
 .»، قَالَ أ

گفت: برخی  سکند که ابوھریره د لیثی روایت میزھری از عطاء بن یزی«. ۳۳۱
 ج بینیم؟ پیامبر پروردگارمان را میعرض کردند: ای پیامبر خدا! آیا روز قیامت 

کردن و جلو  روز آفتابیِ بدون ابر در دیدن خورشید با ازدحام و شلوغ آیا در«فرمودند: 
کنید؟ (یعنی ھرکس بدون ھیچگونه  یکدیگر را گرفتن، برای ھمدیگر مشکل ایجاد می

بیند) جواب دادند: خیر، ای پیامبر خدا! فرمودند: آیا  ازدحامی آن را در جای خود می
ابر، در دیدن ماه با ازدحام و شب بدر (شب چھاردھم ماه)، در آسمان بدون 

کنید؟ جواب  کردن و جلو یکدیگر را گرفتن، برای ھمدیگر مشکل ایجاد می شلوغ
دادند: خیر، ای پیامبر خدا! فرمودند: شما روز قیامت خدا را خواھید دید (ھمچون آن 

فرماید:  کند و می نوع دیدن خورشید و ماه). خداوند در آن روز مردم را جمع می
سپس  ،در دنیا] چیزی [یا کسی] را عبادت کرده است، پس آن را دنبال کندھرکس [

کند و ھرکس ماه را عبادت کرده  ھرکس خورشید را عبادت کرده است، آن را دنبال می
ھا و بتان و خودکامگان) را  کند و ھرکس طواغیت (شیطان است، آن را دنبال می
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امت (امت من) با منافقانی که در میان کند و این  ھا را دنبال می عبادت کرده است، آن
ھا ھستند، باقی خواھند ماند، سپس خداوند در غیر آن صورتی که از وی  آن
گویند: از تو  فرماید: من پروردگارتان ھستم، می شود و می ھا ظاھر می شناسند، بر آن می

روردگارمان بریم، اینجا خواھیم ماند تا پروردگارمان بیاید و وقتی که پ به خدا پناه می
شود که  ھا ظاھر می شناسیم، آنگاه خداوند در آن صورتی بر آن بیاید او را می

گویند: تو پروردگار ما ھستی و او  فرماید: من پروردگارتان ھستم، می شناسند و می می
فرمودند: و من اولین  ج پیامبر ،شود کنند و آنگاه پل صراط جھنم زده می را دنبال می

در آن روز این است: خدایا!  ‡کنم. و دعای پیامبران پل عبور میکسی ھستم که از 
دار تیزی ھمچون  ھای دندانه [ما را] سلامت بدار. [ما را] سلامت بدار و در دوزخ قلاب

اید؟ اصحاب جواب دادند: بله، ای  خار سعدان وجود دارند، آیا خار سعدان را دیده
خار سعدان ھستند، با این تفاوت که ھا ھمچون  پیامبر خدا! فرمودند: پس این قلاب

ھا، مردم را براساس  داند و این قلاب ھا را کسی جز خدا نمی بزرگی و تیزی آن
شوند و  شان ھلاک می برخی از مردم به خاطر اعمال ،کِشند گیرند و می شان می اعمال

شوند (نزدیک است  برخی دیگر افرادی ھستند که به زمین کشیده شده و تکه تکه می
کنند، [این جریان ادامه دارد] تا این که خداوند  ه ھلاک شوند) سپس نجات پیدا میک

رساند و بخواھد ھرکس را که خودش اراده کرده، از  ی بندگانش را به اتمام می محاکمه
دادند، به  آتش بیرون بیاورد، کسانی که در دنیا بر وحدانیت خداوند شھادت می

ھا را از آثار  از آتش بیرون بیاورند و فرشتگان آنھا را  دھد آن فرشتگان دستور می
ی انسان  زیرا خداوند بر آتش حرام کرده است که اثر سجده ،شناسند ھایشان می سجده

آورند که جز اثر سجده ھمه  ھا را در حالی بیرون می را از بین ببرد، سپس فرشتگان آن
آن، آب حیات گفته  شود که به ھا آبی ریخته می ھا سوخته است و بر آن جای آن

ای که در مسیر  گیرند، ھمچون روییدن و سبزشدن دانه ھا جان می شود و آن می
کند:  ماند که رو به آتش ایستاده است، عرض می روید و مردی باقی می سیلاب می

ھایش مرا سوزاند، مرا از آتش نجات ده و  خدایا! بوی جھنم مرا ھلاک کرد و شعله
طلبد تا این که] خداوند  خواند [و نجاتش را از او می یاد میھمچنان خداوند را به فر

گوید: به بزرگیت  فرماید: اگر تو را نجات دھم، شاید چیز دیگری از من بخواھی؟! می می
خواھم، پس خداوند روی او را از آتش  سوگند! چیز دیگری غیر از این از تو نمی

دایا! مرا به دَر بھشت نزدیک کن، گوید: خ گرداند، سپس [مدتی] بعد از نجاتش می برمی
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خواھم؟ وای بر تو  فرماید: آیا نگفتی غیر از آن (نجاتم از آتش) را از تو نمی خداوند می
شدنش به بھشت  خواند و نزدیک ای انسان که چقدر عھدشکنی! او ھمچنان خدا را می

را به جا آورم، ات  فرماید: شاید اگر این خواسته طلبد تا این که خداوند می را از او می
گوید: خیر، به بزرگیت سوگند، غیر از این چیز  ی دیگری داشته باشی؟! می خواسته

بندد که غیر از آن را از او  خواھم و با خداوند عھد و پیمان محکم می دیگری از تو نمی
کند، وقتی که داخل بھشت را  نخواھد، سپس خداوند او را به درِ بھشت نزدیک می

گوید:  ماند و سپس می که خدا مقدر کرده است، ساکت شود، ساکت میبیند، مدتی  می
فرماید: آیا تعھد ندادی که دیگر از من  خدایا! مرا داخل بھشت گردان و خداوند می

گوید: خدایا! مرا  چیزی نخواھی؟ وای بر تو ای انسان که چقدر عھدشکنی! می
ند تا این که خداوند متعال خوا ترین مخلوقاتت قرار مده و ھمچنان خدا را می بدبخت

دھد  شود) و وقتی که خداوند از او راضی شد، به او اجازه می خندد (از او راضی می می
خواھی  شود: ھرچه می که داخل بھشت شود و وقتی داخل بھشت شد، به او گفته می

خواھی آرزو کن، پس  شود: ھرچه می کند، سپس به او گفته می آرزو کن، پس آرزو می
شود، خداوند به او  ھایش برآورده می کند تا این که تمام خواسته آرزو میآنقدر 

 ھا و یک برابر آنِ از آنِ تو باد. فرماید: این نعمت می
 .»شود این مرد آخرین فردی است که داخل بھشت می«گوید:  می سابوھریره 
نشسته بود و وقتی که ابوھریره  سگوید: ابوسعید خدری با ابوھریره  راوی می

حدیث را روایت کرد، ھیچ اختلافی با او نداشت تا این که به آخر حدیث رسید که 

هُ «فرماید:  می عَ ثْلُهُ مَ مِ ا لَكَ وَ ذَ شنیدم که  ج گفت: من از پیامبر  سدر اینجا ابوسعید  »هَ

ثَالِهِ «فرمودند:  ةُ أَمْ َ شرَ عَ ا لَكَ وَ ذَ  س، ابوھریره »ن نیز از آنِ تو باداین و ده برابر آ« »هَ

هُ «گفت: من این را به یاد دارم که فرمودند:  عَ ثْلُهُ مَ  .)١(»»مِ

                                           
یعنی اگر کسی از شما در شب چھارده که ماه به  »الشمس... في«یا  »القمر... هل تضارون في« -١

است یا در روزی صاف و بدون ابری که خورشید به طور واضح  طول کامل طلوع کرده
تواند با منازعه و کشمکش (به خاطر جلورفتن  درخشد، خورشید یا ماه را ببیند، آیا کسی می می

کردنِ دیگری، به وی آسیبی وارد کند؟  کردنِ جای نگاه جھت دیدن خورشید یا ماه) و یا تنگ
ھا را در جای خودش  قدری بلندند که ھرکس ھرکدام از آن مسلماً خیر، (زیرا خورشید و ماه به

 بیند)، آیا در چنان روز و شبی در دیدن خورشید یا ماه مشکلی خواھید داشت؟ مسلماً خیر. می
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 ]﴾�يَِدَيَّ  تُ خَلَقۡ  لمَِا﴿باب: [قول الله تعالی: » التوحید«بخاری، کتاب 

�سٍَ « -۳۳۲
َ
نَّ النَّبِيَّ  س–هُوَ ا�نُْ مَالكٍِ  –َ�نْ أ

َ
ُ المُؤْمِنَِ� يوَْمَ  ج أ قاَلَ: َ�مَْعُ ا�َّ

توُنَ 
ْ
 رَ�ِّنَا، حَتىَّ يرُِ�نَاَ مِنْ مَكَاننِاَ هَذَا، َ�يأَ

َ
آدَمَ  القِياَمَةِ، كَذَلكَِ، َ�يَقُولوُنَ: لوَِ اسْتشَْفَعْنَا إلِى

 
َ
ُ �يِدَِهِ، وَأ مَا ترََى النَّاسَ؟! خَلَقَكَ ا�َّ

َ
سْمَاءَ َ�يَقُولوُنَ: ياَ آدَمُ، أ

َ
سْجَدَ لكََ مَلاَئَِ�تهَُ، وعََلَّمَكَ أ

 َ  رَ�ِّنَا، حَتىَّ يرُِ�نََا مِنْ مَكَاننَِا هَذَا، َ�يقَُولُ: لسَْتُ هُنَاكَ، وَ�َذْكُرُ ل
َ

ءٍ، اشْفَعْ لَناَ إلِى هُمْ كُلِّ شَيْ
لُ رسَُ  وَّ

َ
صَابَ، وَلَِ�نِ اْ�تُوا نوُحًا، فَإنَِّهُ أ

َ
توُنَ خَطِيئتََهُ الَّتِي أ

ْ
رضِْ، َ�يأَ

َ
هْلِ الأ

َ
 أ

َ
ُ إلِى ولٍ َ�عَثهَُ ا�َّ

صَابَ، وَلَِ�نِ اْ�توُا إبِرَْاهِيمَ خَلِيلَ 
َ
نوُحًا، َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، وَ�َذْكُرُ خَطِيئتََهُ الَّتِي أ

توُنَ إبِرَْاهِيمَ، َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، وَ�َذْكُرُ لهَُمْ 
ْ
صَاَ�هَا، وَلَِ�نِ  الرَّحْمَنِ، َ�يأَ

َ
خَطَاياَهُ الَّتِي أ

توُنَ مُوسَى، َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ،
ْ
مَهُ تَْ�لِيمًا، َ�يأَ

َّ
ُ التَّوْرَاةَ، وََ�  اْ�توُا مُوسَى، َ�بدًْا آتاَهُ ا�َّ

ِ وَرَ  صَابَ، وَلَِ�نِ ا�تْوُا عِيسَى َ�بدَْ ا�َّ
َ
ُ، وََ�مَِتهَُ وَرُوحَهُ، وَ�َذْكُرُ لهَُمْ خَطِيئتَهَُ الَّتِي أ

َ
سُوله

دًا توُنَ عِيسَى، َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، وَلَِ�نِ ا�تْوُا ُ�مََّ
ْ
مَ مِنْ  ج َ�يأَ ُ مَا َ�قَدَّ

َ
َ�بدًْا غُفِرَ له

ذِنُ عَلىَ رَ�ِّ َ�يؤُذَْنُ لِي عَليَهِْ 
ْ
سْتأَ

َ
�ْطَلِقُ، فأَ

َ
توُنَ�، فأَ

ْ
رَ، َ�يأَ خَّ

َ
، ذَنبْهِ وَمَا تأَ يتُْ رَ�ِّ

َ
، فَإذَِا رَأ

دُ! وَقلُْ �سُْمَعْ، وسََلْ  نْ يدََعَِ�، ُ�مَّ ُ�قَالُ لِي: ارَْ�عْ ُ�مََّ
َ
ُ أ  وََ�عْتُ سَاجِدًا، َ�يَدَعُِ� مَا شَاءَ ا�َّ

شْفَعُ، َ�يَ 
َ
حْمَدُ رَ�ِّ بمَِحَامِدَ عَلَّمَنِيهَا رَّ�، ُ�مَّ أ

َ
عْ، فأَ دْخِلهُُمُ ُ�عْطَهْ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ

ُ
ا، فأَ حُدُّ لِي حَدًّ

نْ يدََعَِ�، ُ�مَّ ُ�قَ 
َ
ُ أ يتُْ رَ�ِّ وََ�عْتُ سَاجِدًا، َ�يدََعُِ� مَا شَاءَ ا�َّ

َ
رجِْعُ، فَإذَِا رَأ

َ
الُ الجنََّةَ، ُ�مَّ أ

حْمَدُ رَ 
َ
عْ، فأَ دُ! وَقلُْ �سُْمَعْ، وسََلْ ُ�عْطَهْ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ : ارَْ�عْ ُ�مََّ ، ُ�مَّ لِيْ �ِّ بمَِحَامِدَ عَلَّمَنِيهَا رَ�ِّ

يتُْ رَ�ِّ وََ�عْتُ سَاجِدًا، َ�يدََعُ 
َ
رجِْعُ، فَإذَِا رَأ

َ
دْخِلُهُمُ الجنََّةَ، ُ�مَّ أ

ُ
ا، فأَ شْفَعُ، َ�يحَُدُّ لِي حَدًّ

َ
ِ� مَا أ

دُ! قلُْ �سُْمَعْ  نْ يدََعَِ�، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ارَْ�عْ ُ�مََّ
َ
ُ أ حْمَدُ رَ�ِّ شَاءَ ا�َّ

َ
عْ، فأَ ، وسََلْ ُ�عْطَهْ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ

                                                                                                       
کند یا مورد  طاغوت به ھر آنچه غیر خدا که مردم را به پرستش خود و تبعیت از خود دعوت می

 شود. گیرد، گفته می پرستش قرار می

در مورد آمدن خداوند و صفاتی این چنین علمای سلف و خلف علی رغم تنزیه  »يأتيهم االله...ف«
گویند: کیفیت آن را به خداوند واگذار  خداوند از چنین صفاتی باھم اختلاف دارند؛ سلف می

کنیم که  ای تأویل می گویند: آن را به گونه کنیم و بدان اعتقاد کامل داریم؛ علمای خلف می می
ھا  یعنی خداوند بر آن» اتیان خداوند«گویند:  ی مقام پروردگار باشد و در این خصوص می یستهشا

 کند تا او را بدون کیفیت و محدودیت ببینند. تجلی می
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قُولُ: يَ 
َ
رجِْعُ، فأَ

َ
دْخِلهُُمُ الجنََّةَ، ُ�مَّ أ

ُ
ا، فأَ شْفَعْ، َ�يحَُدُّ لِي حَدًّ

َ
! بمَِحَامِدَ عَلَّمَنِيهَا رَّ�، ُ�مَّ أ ا ربَِّ

 مَنْ حَبسََهُ القُرْآنُ، وَوجََبَ 
َّ

 .»عَليَهِْ الخلُوُدُ  مَا بقَِيَ فِي النَّارِ إلاِ
، وََ�نَ فِي قلَبِْهِ مِنَ الخَْ�ِ مَا يزَِنُ ج قَالَ النَّبِيُّ  ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
: َ�رُْجُ مِنَ النَّارِ مَنْ قاَلَ: لاَ إلِه

، وََ�نَ فِي قلَبِْهِ مِنَ  ُ  ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

ةً، ُ�مَّ شَعَِ�ةً، ُ�مَّ َ�رُْجُ مِنَ النَّارِ مَنْ قَالَ: لاَ إِله الخَْ�ِ مَا يزَِنُ برَُّ
ةً  ، وََ�نَ فِي قلَبِْهِ مَا يزَِنُ مِنَ الخَْ�ِ ذَرَّ ُ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 .»َ�رُْجُ مِنَ النَّارِ مَنْ قَالَ: لاَ إِله

روایت شده است که فرمودند: ھمچنان  ج از پیامبر ساز انس بن مالک«. ۳۳۲
گویند: کاش نزد پروردگارمان  ھا می د و آنکن خداوند روز قیامت مؤمنین را جمع می

کسی را شفیع قرار دھیم (بیایید نزد پروردگارمان کسی را شفیع قرار دھیم) تا ما را از 
کنند: ای آدم! آیا  آیند و عرض می این وضعیت [دشوار]مان نجات دھد، پس نزد آدم می

تو را با دست خود آفرید اند]؟ خداوند  بینی [که در چه وضعیتی قرار گرفته مردم را نمی
ھای ھمه چیز را یاد داد، پس  و به فرشتگان امر کرد که بر تو سجده کنند و به تو نام

نزد پروردگارمان برای ما شفاعت کن تا ما را از این موقعیت [سختی] که در آن قرار 
گوید: من در مقامی نیستم که شفاعت کنم و خطایی را که  داریم، نجات دھد، آدم می

گوید:] نزد نوح بروید [زیرا] او نخستین  کند، اما [می تکب شده، برایشان ذکر میمر
آیند [و  پس نزد نوح می ،پیامبری است که خداوند برای مردم فرستاده است

دھد: من در جایی نشستم که شفاعت کنم  گویند]، نوح جواب می شان را می درخواست
گوید:] نزد ابراھیم، خلیل  کند، ولی [می و خطایی را که مرتکب شده، برایشان بیان می

گوید: من در جایی نیستم که شفاعت کنم  روند، او [نیز] می نزد ابراھیم می ،خدا بروید
ای  گوید:] نزد موسی بروید، او بنده کند، اما [می و خطاھایی را که مرتکب شده، بیان می

پس نزد موسی  ،ستاست که خداوند تورات را به او داده است و با او سخن گفته ا
گوید: من در مقامی نیستم که شفاعت کنم و خطایی را که مرتکب  آیند، او نیز می می

ی خدا و  گوید:] نزد عیسی بروید، او بنده کند، اما [می شده بود، برایشان ذکر می
پس  ،ای است که با گفتن کُن به وجود آمد) ی او و روح اوست (آفریده فرستاده و کلمه

عت کنم، اما گوید: من در جایی نیستم که شفا آیند، عیسی می ینزد عیسی م
ای است که تمام گناھان پیشین و پسینش  بروید، او بنده ج گوید:] نزد محمد [می

شان را  آیند [و درخواست (اول و آخرش) بخشیده شده است، پس نزد من می
شود و  جازه داده میگیرم، به من ا روم و از پروردگارم اجازه می گویند]، من ھم می می
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افتم، آنگاه خداوند مرا در سجده مدتی که  وقتی که پروردگارم را دیدم، به سجده می
شود: ای محمد! سرت را بردار و  کند، سپس به من گفته می کند، رھا می خود اراده می

شود و بخواه [آنچه که  ھایت شنیده می خواھی، زیرا] گفته بگو [ھر آنچه که می
شود، پس [سرم  شود و شفاعت کن، شفاعتت پذیرفته می ه تو بخشیده میخواھی] ب می

دارم و] خداوند را با سپاس و ثناھایی که به من یاد داده است، سپاس و  را برمی
کنم، پس برای من حدی مشخص  گویم و سپس درخواست شفاعت می ستایش می

ھا پذیرفه  ورد آنشوند که شفاعت من در م ھایی به من نشان داده می شود (گروه می
گردم و وقتی که پروردگارم  کنم، سپس برمی ھا را وارد بھشت می شده است)، پس آن

کند، رھا  افتم. خداوند مرا در سجده مدتی که خود اراده می را دیدم، به سجده می
شود: ای محمد! سرت را بردار و بگو [ھرآنچه که  کند، سپس به من گفته می می
خواھی، زیرا] به تو  شود و بخواه [آنچه که می ھایت شنیده می خواھی زیرا] گفته می

دارم  شود، پس من [سرم را برمی شود و شفاعت کن، شفاعتت پذیرفته می بخشیده می
گویم،  و] خداوند را با سپاس و ثناھایی که به من یاد داده است، سپاس و ستایش می

انی که شفاعت من شود و [کس کنم، پس برای من حدی مشخص می سپس شفاعت می
کنم، سپس  ھا را وارد بھشت می شوند] و آن ھا پذیرفته شده برایم معلوم می در مورد آن

افتم، خداوند مرا  گردم و وقتی که پروردگارم را دیدم، به سجده می نزد پروردگارم برمی
شود: ای  کند. سپس به من گفته می کند، رھا می در سجده مدتی که خود اراده می

شود و  ھایت شنیده می خواھی، زیرا] گفته رت را بردار و بگو [ھرآنچه که میمحمد! س
شود و شفاعت کن، شفاعتت  خواھی، زیرا] به تو بخشیده می بخواه [آنچه که می

دارم و] خداوند را با سپاس و ثناھایی که به من یاد  شود، پس [سرم را برمی پذیرفته می
کنم، پس برای من حدی  س شفاعت میگویم و سپ داده است، سپاس و ستایش می

شود که شفاعتم برای چه کسانی پذیرفته شده است)،  شود (مشخص می مشخص می
گویم: خدایا! در آتش کسی  گردم و می کنم، سپس برمی ھا را وارد بھشت می پس آن

نمانده است، جز آن که قرآن او را از واردشدن به بھشت منع کرده باشد و 
 وزخ بر او واجب باشد.ماندن در د جاودانه

شود کسی که گفته باشد: ھیچ خدایی جز الله  فرمودند: از آتش خارج می ج پیامبر
آید کسی  سپس از آتش بیرون می ،ای جو ایمان باشد ی دانه نیست و در قلبش به اندازه

ای گندم ایمان  ی دانه که گفته باشد: ھیچ خدایی جز الله نیست و در قلبش به اندازه
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آید کسی که گفته باشد: ھیچ خدایی جز الله نیست و  سپس از آتش بیرون می باشد و
 .)١(»ای ایمان باشد ی ذره در قلبش به اندازه

ٞ ﴿باب: [قول الله تعالی: » التوحید«بخاری، کتاب  ٞ  رَ�هَِّا إَِ�ٰ  ٢٢ نَّاِ�َةٌ  مَ�ذِٖ يوَۡ  وجُُوه  ]﴾٢٣ ناَظِرَة

َجَِ�ُّ  –َ�نْ جَرِ�رٌ « -۳۳۳ ِ  س–هُوَ البْ لَيلَْةَ الَبدْرِ،  ج قَالَ: خَرَجَ عَليَنَْا رسَُولُ ا�َّ
وْنَ رَ�َُّ�مْ يوَْمَ القِياَمَةِ، كَمَا ترََوْنَ هَذَا، لاَ تضَُامُونَ فِي رُؤْ�تَِهِ   .»َ�قَالَ: إنَُِّ�مْ سَتَرَ

شب بدر (شب چھاردھم  روایت شده است که گفت: در ساز جریر بجلی«. ۳۳۳
بینید،  شما روز قیامت پروردگارتان را می«نزد ما آمدند و فرمودند:  ج ماه) پیامبر

بینید و در دیدن آن ھیچگونه ازدحام و  آنگونه که امشب این ماه چھارده را می

                                           
آمده » الـمؤمنين«ھا به جای  که در برخی روایت »يجمع االله الناس...«ی  در جمله» الناس«ی  کلمه -١

که خداوند در روز قیامت تمامی بشریت را با ھر عقیده و دینی که  است، به این نکته اشاره دارد
 کند. اند، جمع می داشته

ی نجات تمامی مردم از توقف  مؤمنین به دنبال وسیله »لو استشفعنا...«گویند:  مؤمنین می
بودن و دلسوزبودن  باشند و این دلالت بر عاقل شان و راھی برای پایان محاکمه می طولانی

 مؤمنین نسبت به سایرین دارد.
ھا دارد، از طرف دیگر  و بیان خطایشان از یک طرف اشاره به تواضع آن ‡عذرخواھی پیامبران

 باشد. می »مقربينـالأبرار سيئات الحسنات «از باب 

یافتن قضاوت بین بندگان، ھمان مقام  از طرف خداوند جھت پایان ج ی شفاعت به پیامبر اجازه
وعده داده است و علاوه بر این شفاعت،  ج محمودی است که خداوند آن را به ایشان

ی این  از جلمهشود،  بخشیده می ‡ھمچون سایر پیامبران ج ھای دیگری به پیامبر شفاعت
ھا اخراج کسانی از آتش است که شھادتین را بر زبان آورده باشند و این ھمان کسانی  شفاعت

شان وجود داشته باشد، سپس کسانی که به  ای جوی ایمان در دل ی دانه ھستند که به اندازه
شد. تمامی شان وجود داشته با ای ایمان در دل ای گندم و سرانجام کسانی که ذره ی دانه اندازه

دارد و دلیلی است بر رد معتزله که  ج این مطالب اشاره به مقام والای پیامبر عظیم و بزرگوارمان
 کنند. [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری]. شفاعت را برای اھل کبایر نفی می
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ای ندارید [آنگونه که امشب در دیدن ماه شک و مشکلی  مزاحمت و شک و شبھه
 .)١(»بینید] لاً واضح و آشکار خداوند را میندارید، به طور کام

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۳۴
َ
! هَلْ نرََى رَ�َّناَ يوَْمَ القِياَمَةِ؟  سَ�نْ أ ِ نَّ النَّاسَ قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
أ

 ِ ، قَالَ: َ�هَلْ  : هَلْ تضَُارُّونَ فِي القَمَرِ لَيلَْةَ الَبدْرِ؟ قاَلوُا: لاَ، ياَ رسَُولَ ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ ِ ا�َّ
، قَالَ: فَإنَُِّ�مْ ترََوْنهَُ  ِ مْسِ ليَسَْ دُوَ�هَا سَحَابٌ؟، قاَلوُا: لاَ ياَ رسَُولَ ا�َّ تضَُارُّونَ فِي الشَّ

ُ النَّاسَ يوَْمَ القِياَمَةِ، َ�يَقُولُ: مَنْ كَانَ َ�عْبدُُ شَيئًْا فلَيْتَبَْعْهُ، َ�يَ  تبْعَُ مَنْ كَانَ كَذَلكَِ، َ�مَْعُ ا�َّ
مْسَ، وَ�تَبْعَُ مَنْ كَانَ َ�عْبُدُ القَمَرَ، القَمَرَ، وََ�تبْعَُ مَنْ كَانَ َ�عْبدُُ  مْسَ، الشَّ َ�عْبُدُ الشَّ

ةُ ِ�يهَا شَافعُِوهَا  مَّ
ُ
وَاِ�يتَ، وََ�بقَْى هَذِهِ الأ وَاِ�يتَ، الطَّ وْ مُنَافقُِوهَا  -الطَّ

َ
 -شَكَّ إبِرَْاهِيمُ  -أ

يْ:
َ
تيِنَاَ رَ�ُّناَ،  -اِْ�نُ سَعْدٍ  أ

ْ
ناَ رَ�ُُّ�مْ، َ�يقَُولوُنَ: هَذَا مَكَاُ�نَا، حَتىَّ يأَ

َ
، َ�يَقُولُ: أ ُ ِ�يهِمُ ا�َّ

ْ
َ�يأَ

ناَ رَ�ُُّ�مْ، �َ 
َ
ُ فِي صُورَتِهِ الَّتِي َ�عْرِفُونَ، َ�يَقُولُ: أ ِ�يهِمُ ا�َّ

ْ
قُولوُنَ: يَ فَإذَِا جَاءَناَ رَ�ُّنَا عَرَْ�ناَهُ، َ�يأَ

لَ مَنْ ُ�ِ  وَّ
َ
تِي أ مَّ

ُ
ناَ وَأ

َ
ُ�ونُ أ

َ
اطُ َ�ْ�َ ظَهْرَيْ جَهَنَّمَ، فأَ َ نتَْ رَ�ُّنَا، َ�يتَبَْعُونهَُ، وَُ�ضْرَبُ الصرِّ

َ
�هَُا أ

 الرُّسُلُ، ودََعْوىَ الرُّسُلِ يوَْمَئذٍِ: اللَّهُمَّ سَلِّمْ، سَلِّمْ، وَِ� 
َّ

 جَهَنَّمَ كَلالَِيبُ وَلاَ َ�تَكَلَّمُ يوَْمَئذٍِ إلاِ
ْ�مَالهِِمْ 

َ
ْطَفُ النَّاسَ بأِ ، تخَ ُ  ا�َّ

َّ
نَّهُ لاَ َ�عْلمَُ مَا قدَْرُ عِظَمِهَا إلاِ

َ
عْدَانِ َ�ْ�َ � ، مِثلُْ شَوكِْ السَّ

وْ فمَِنهُْمُ المُْؤْمِنُ بقَِيَ َ�عَمَلِهِ  -فمَِنهُْمُ المُوَ�قُ بِعَمَلِهِ 
َ
وِ المُوَ�قُ بِعَمَلِهِ (أ

َ
وِ المُْوَ�قُ َ�عَمَلِهِ)  - أ

َ
أ

وُْهُ، ُ�مَّ َ�تجََ�َّ  -وَمِنهُْمُ المُخَردَْلُ 
َ

وْ �
َ
وِ المُجَازىَ، أ

َ
ُ مِنَ القَضَاءِ َ�ْ�َ  -أ  ا�َّ

َ
حَتىَّ إذَِا فرََغ

مَرَ المَلاَ 
َ
هْلِ النَّارِ، أ

َ
رَادَ مِنْ أ

َ
نْ ُ�رِْجَ برِحَْمَتِهِ مَنْ أ

َ
رَادَ أ

َ
نْ ُ�رْجُِوا مِنَ النَّارِ العِباَدِ، وَأ

َ
ئَِ�ةَ أ

 ا
َّ

َ إلاِ نْ لاَ إِلهَ
َ
نْ �شَْهَدُ أ نْ يرَحَْمَهُ، مِمَّ

َ
ُ أ رَادَ ا�َّ

َ
نْ أ ِ شَيئًْا، مِمَّ ، مَنْ كَانَ لاَ �شُْرِكُ باِ�َّ ُ َّ�

 
َّ

ُ�لُ النَّارُ ا�ْنَ آدَمَ، إلاِ
ْ
جُودِ، تأَ ثرَِ السُّ

َ
جُودِ، َ�يخَْرجُُونَ مِنَ النَّارِ َ�يَعْرِفوَُ�هُمْ فِي النَّارِ بأِ ثرََ السُّ

َ
 أ

يلِْ  يلِ السَّ تَْهُ، كَمَا تنَبْتُُ الِحبَّةُ فِي حَمِ
َ

، ُ�مَّ قَدْ امْتحُِشُوا، َ�يُصَبُّ عَليَهِْمْ مَاءُ الحيَاَةِ َ�ينَبْتُُونَ تح
ُ مِنَ القَضَاءِ َ�ْ�َ العِبَادِ، وََ�بقَْى رجَُلٌ مِنهُْ   ا�َّ

ُ
هْلِ َ�فْرُغ

َ
مْ مُقْبِلٌ بِوجَْهِهِ عَلىَ النَّارِ، هُوَ آخِرُ أ

! اصْرفِْ وجَِْ� عَنِ النَّارِ، فإَِنَّهُ قدَْ قشََبَِ� رِ�هَُا،  يْ ربَِّ
َ
 الجنََّةَ، َ�يَقُولُ: أ

ً
النَّارِ دُخُولا

نْ يدَْعُوَهُ، ُ�مَّ �َ 
َ
َ بمَِا شَاءَ أ حْرَقَِ� ذَكَاؤُهَا، َ�يَدْعُو ا�َّ

َ
ْ�طَيتْكَُ وَأ

َ
: هَلْ عَسَيتَْ إنِْ أ ُ قُولُ ا�َّ

                                           
یعنی  »رؤيته لا تضامون في«یعنی ازدحام برای دین چیزی که دیدنش مشکل باشد.  »تضامون« -١

بدون شک و بدون ھیچ مشکلی، ھرکس در جای خود و بدون ایجاد مزاحمت برای دیگران، 
 بیند و آن ھم به خاطر ظھور و تجلی کامل پروردگار است. خداوند را می
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لكَُ َ�ْ�َهُ، وَ�ُعْطِي رَ�َّهُ مِنْ ُ�هُودٍ وَمَوَا
َ
سْأ

َ
تِكَ لاَ أ لَِ� َ�ْ�َهُ؟ َ�يَقُولُ: لاَ، وعَِزَّ

َ
نْ �سَْأ

َ
ِ�يقَ ذَلكَِ أ

ْ�بلََ عَلىَ 
َ
ُ وجَْهَهُ عَنِ النَّارِ، فَإذَِا أ نْ مَا شَاءَ، َ�يصَْرِفُ ا�َّ

َ
ُ أ الجنََّةِ وَرَآهَا، سَكَتَ مَا شَاءَ ا�َّ

ْ�طَيتَْ 
َ
لسَْتَ قَدْ أ

َ
ُ: أ

َ
ُ له  باَبِ الجنََّةِ، َ�يَقُولُ ا�َّ

َ
مِْ� إلِى ! قدَِّ يْ ربَِّ

َ
�سَْكُتَ، ُ�مَّ َ�قُولُ: أ

بدًَا؟ وَ�لَْ 
َ
عْطِيتَ أ

ُ
ي أ ِ

َّ
لَِ� َ�ْ�َ الذ

َ
نْ لاَ �سَْأ

َ
غْدَركََ! ُ�هُودَكَ وَمَوَاِ�يقَكَ أ

َ
كَ ياَ ا�ْنَ آدَمَ! مَا أ

لَ َ�ْ�َهُ؟ 
َ
نْ �سَْأ

َ
عْطِيتَ ذَلكَِ أ

ُ
، حَتىَّ َ�قُولَ: هَلْ عَسَيتَْ إنِْ أ َ ! وَ�َدْعُو ا�َّ يْ ربَِّ

َ
َ�يَقُولُ: أ

لكَُ َ�ْ�َهُ، وَُ�عْطِي مَا شَاءَ مِنْ ُ�هُودٍ وَمَوَاِ�يقَ، َ�يُ 
َ
سْأ

َ
تكَِ لاَ أ  باَبِ َ�يَقُولُ: لاَ وعَِزَّ

َ
مُهُ إلِى قَدِّ

ورِ،  ُ ةِ وَالسرُّ ى مَا ِ�يهَا مِنَ الحبَْرَ
َ
ُ الجنََّةُ، فرََأ  باَبِ الجنََّةِ، اْ�فَهَقَتْ لهَ

َ
الجنََّةِ، فَإذَِا قاَمَ إلِى

 ُ دْخِلِْ� الجنََّةَ، َ�يَقُولُ ا�َّ
َ
! أ يْ ربَِّ

َ
نْ �سَْكُتَ، ُ�مَّ َ�قُولُ: أ

َ
ُ أ لسَْتَ قدَْ فيَسَْكُتُ مَا شَاءَ ا�َّ

َ
: أ

غْدَركََّ 
َ
عْطِيتَ؟ وَ�لْكََ ياَ ا�ْنَ آدَمَ! مَا أ

ُ
لَ َ�ْ�َ مَا أ

َ
نْ لاَ �سَْأ

َ
ْ�طَيتَْ ُ�هُودَكَ وَمَوَاِ�يقَكَ أ

َ
أ

ُ مِنهُْ، فَإذَِا  شْقَى خَلقِْكَ، فلاََ يزََالُ يدَْعُو حَتىَّ يضَْحَكَ ا�َّ
َ
ُ�وَ�نَّ أ

َ
�ّ لاَ أ يْ ربَِّ

َ
َ�يَقُولُ: أ

، حَتىَّ إِ ضَ  لَ رَ�َّهُ وََ�مَ�َّ
َ
: َ�مَنَّهْ، فسََأ ُ ُ: ادْخُلِ الجنََّةَ، فَإذَِا دَخَلهََا قاَلَ ا�َّ

َ
نَّ حِكَ مِنهُْ، قَالَ له

: ذَلكَِ لكََ  ُ ، قاَلَ ا�َّ مَاِ�ُّ
َ
ُ: َ�مَنَّ كَذَا وََ�ذَا، حَتىَّ اْ�قَطَعَتْ بهِِ الأ

َ
رُهُ، وََ�قُولُ له َ لَيذَُكِّ  وَمِثلْهُُ ا�َّ

 .»مَعَهُ 
بِي هُرَ�رَْةَ، لاَ يرَُدُّ عَليَهِْ مِنْ حَدِيثِهِ شَيئًْا، 

َ
بوُ سَعِيدٍ الخدُْريُِّ مَعَ أ

َ
قَالَ َ�طَاءُ �ْنُ يزَِ�دَ، وَأ

 قاَلَ: ذَلكَِ لكََ، وَمِثلْهُُ مَعَهُ 
َ

َ َ�باَركََ وََ�عَالى نَّ ا�َّ
َ
بوُ هُرَ�رَْةَ: أ

َ
ثَ أ بوُ سَعِيدٍ حَتىَّ إذَِا حَدَّ

َ
، قَالَ أ

ُ: ذَلكَِ 
َ

 قوَْله
َّ

بوُ هُرَ�رَْةَ: مَا حَفِظْتُ إلاِ
َ
باَ هُرَ�رَْةَ! قاَلَ أ

َ
مْثاَلِهِ مَعَهُ، ياَ أ

َ
ةُ أ : وعََشَرَ  لكََ الخدُْريُِّ

 ِ �ِّ حَفِظْتُ مِنْ رسَُولِ ا�َّ
َ
شْهَدُ �

َ
: أ بوُ سَعِيدٍ الخدُْريُِّ

َ
ةُ : ج وَمِثلْهُُ مَعَهُ، قاَلَ أ ذَلكَِ لكََ وعََشَرَ

مْثَالِهِ 
َ
 .أ

 الجنََّةَ 
ً

هْلِ الجنََّةِ دُخُولا
َ
بوُ هُرَ�رَْةَ: فذََلكَِ الرَّجُلُ آخِرُ أ

َ
 .»قَالَ أ
روایت شده است که گفت: مردم عرض کردند: ای پیامبر  ساز ابوھریره«. ۳۳۴

آیا شب بدر (شب «فرودند:  ج بینیم؟ پیامبر پروردگارمان را میخدا! آیا روز قیامت 
چھاردھم ماه) از دیدن ماه شک دارید (ازدحام و مشکلی در دیدن ماه دارید)؟ جواب 
دادند: خیر، ای پیامبر خدا! فرمودند: آیا روز آفتابی از دیدن خورشید شک دارید 
(ازدحام و مشکلی در دیدن روشنایی روز دارید)؟ جواب دادند: خیر، ای پیامبر خدا! 

مودند: شما روز قیامت اینگونه خداوند را خواھید دید. خداوند در روز قیامت پس فر
فرماید: ھرکس در دنیا چیزی [یا کسی] را عبادت کرده  کند و می مردم را جمع می
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پس  ،است، پس دنبالش کند (دنبالش برود و از او جزا و پاداش عبادتش را بگیرد)
کند و ھرکس ماه را عبادت  ا دنبال میھرکس خورشید را عبادت کرده است، خورشید ر

ھا و بتان و خودکامگان) را  کند و ھرکس طواغیت (شیطان کرده است، ماه را دنبال می
ماند با  کند و این امت (امت من) می عبادت کرده است، طواغیت را دنبال می

کنندگانش یا (شک ابراھیم بن سعد که یکی از راویان است) منافقانی که در  شفاعت
شود که  ھا ظاھر می آید (به صورتی بر آن ھا می ھا ھستند، آنگاه خداوند نزد آن یان آنم

گویند: [از تو به خدا پناه  فرماید: من پروردگارتان ھستم. می شناسند) و می آن را نمی
بریم] اینجا خواھیم ماند تا پروردگارمان نزد ما بیاید، پس وقتی که پروردگارمان  می

شود که او را  ھا ظاھر می شناسیم، سپس خداوند به صورتی بر آن بیاید، او را می
گویند: تو پروردگار ما ھستی و او  فرماید: من پروردگارتان ھستم. می شناسند و می می

شود و من و امتم اولین کسانی  کنند و پل صراط وسط جھنم زده می را دنبال می
گوید و  سخن نمی ‡پیامبرانکنیم و در آن روز کسی جز  ھستیم که از پل عبور می

در آن روز این است: خدایا [ما را] سلامت بدار. [ما را] سلامت بدار  ‡دعای پیامبران
دار تیزی ھمچون خار سعدان وجود دارند، با این تفاوت که  ھای دندانه و در دوزخ قلاب

ھا مردم را براساس  داند و این قلاب ھا را کسی جز خدا نمی بزرگی و تیزی آن
شوند،  شان ھلاک می برخی از مردم به خاطر اعمال ،کشند شان به سوی خود می مالاع

اند (یا در میان عبورکنندگان بر  یا (شک راوی) در گرو اعمالی ھستند که انجام داده
افتد) و برخی  ماند و در آتش می روی پل، مؤمنی است که به خاطر کارھایش باز می

شوند (نزدیک است که  ن کشیده و تکه تکه میدیگر افرادی ھستند که بر روی زمی
شوند یا (شک راوی) چنین چیزی فرمود.  یا (شک راوی) عبور داده می-ھلاک شوند) 

ی بندگانش را به اتمام  تا زمانی که خداوند محاکمه -شود سپس [ھمه چیز] روشن می
یرون کند که با رحمت خود ھرکس را که خواست از آتش ب رساند و سپس اراده می می

دھد کسی را که ھیچ چیزی را  بیاورد، [در این وقت است که] به فرشتگان دستور می
شریک خدا قرار نداده باشد (دچار شرک به خدا نشده باشد)، از آتش بیرون بیاورند، از 

ھا رحم کند و کسانی که بر  کند به آن ھاست کسانی که خداوند اراده می ی آن جمله
ھایشان  ھا را از روی اثر سجده ده باشند، آنگاه فرشتگان آنوحدانیت خداوند شھادت دا

برد، جز اثر  سوزاند و از بین می شناسند، [زیرا] آتش ھمه جای انسان را می در آتش می
شان (جز اثر  آیند که ھمه جای بدن پس در حالی از آتش بیرون می ،اش را سجده
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شود و زیر آن (آب حیات)  ھا ریخته می سجده) سوخته است، آن وقت آب حیات بر آن
سپس خداوند کار  ،روید ای که در مسیر سیلاب می گیرند، ھمچون دانه جان می
ماند که رو به آتش ایستاده است  کند و مردی باقی می ی بندگان را تمام می محاکمه

گوید:  شود و می (در آتش است) و او آخرین فردی از اھل آتش است که وارد بھشت می
ھایش مرا  ز آتش جھنم نجات بده [زیرا] بویش مرا ھلاک کرده است و شعلهخدایا! مرا ا

خواھد که او را بخواند، خداوند را به فریاد  سوزانده است و تا جایی که خدا می
خواھی به تو  فرماید: آیا احتمال ندارد که اگر آنچه می خواند، سپس خداوند می می

: خیر، به بزرگیت سوگند چیز دیگری گوید ببخشم، دیگر از من درخواستی نکنی؟ می
خواھد عھد و پیمان  خواھم و به پروردگارش ھر آنچه که می غیر از این از تو نمی

ایستد و  گرداند و وقتی که رو به بھشت می دھد، پس خداوند روی او را از آتش برمی می
خدایا! گوید:  کند، سپس می خواھد، سکوت می بیند، مدتی که خداوند خود می آن را می

فرماید: آیا عھد و پیمان ندادی که  مرا به سوی درِ بھشت پیش ببر، خداوند به او می
غیر از آنچه را که به تو بخشیدم، ھرگز از من نخواھی؟ وای بر تو ای انسان که چقدر 

خواند تا این که خداوند  گوید: خدایا! [خدایا!...] و ھمچنان خدا را می عھدشکنی! می
خواھی به تو ببخشم، دیگر درخواستی  احتمال ندارد که اگر آنچه می فرماید: آیا می

خواھم، پس عھد و  گوید: خیر، به بزرگیت سوگند چیز دیگری غیر از این نمی نکنی؟ می
برد  بندد و خداوند او را به سوی درِ بھشت پیش می خواھد، می ھایی که خدا می پیمان

ھا و  شود و نعمت ، بھشت بر او نمایان میایستد و او وقتی که در برابر درِ بھشت می
کند،  خواھد سکوت می بیند و مدتی که خداوند می سُروری را که در آن است، می

فرماید: آیا عھد و پیمان ندادی  گوید: خدایا! مرا وارد بھشت کن، خداوند می سپس می
ان که که غیر از آنچه به تو بخشیدم از من چیز دیگری نخواھی؟ وای بر تو ای انس

ترین بندگانت نباشم و ھمچنان  گوید: خدایا! بگذار که من بدبخت چقدر عھدشکنی! می
شود) و وقتی  خندد (از او راضی می خواند تا این که خداوند متعال به او می خدا را می

شود،  فرماید: داخل بھشت شو، وقتی داخل بھشت می که از او راضی شد، به او می
خواھد] و  طلبد [آنچه را که می کن، او ھم از پروردگارش می فرماید: آرزو خداوند می

فرماید: این را  آورد و به او می کند، تا جایی که خداوند چیزھایی را به یادش می آرزو می
کند تا این که  آرزو کن، آن را آرزو کن (یا اینچنین آرزو کن...) او آنچنان آرزو می



 احادیث قدسی    ٢٩٤

 

ھا و یک برابر آن  فرماید: این نعمت وند میخدا ،شود ھایش تمام می آرزوھا و خواسته
 .»متعلق به توست و از آنِ تو باد

بود، وقتی که او این حدیث  بگوید: ابوسعید خدری با ابوھریره عطاء بن یزید می

قاَلَ «فرماید:  کرد، با او کوچکترین اختلافی نداشت تا به اینجا رسید که می را روایت می
: ذَلكَِ لكََ  ُ  ج گفت: ای ابوھریره! پیامبر بکه ابوسعید به ابوھریره »وَمِثلْهُُ مَعَهُ ا�َّ

ھا متعلق به توست [یا از آنِ تو باد]، ابوھریره جواب داد:  فرمودند: ده برابر این نعمت
ھا متعلق به توست [یا  ھا و یک برابر آن من اینچنین به یاد دارم که فرمودند: این نعمت

اینچنین شنیدم که  ج دھم من از پیامبر گفت: شھادت می یداز آنِ تو باد]، ابوسع
 ھا از آنِ تو باد. ھا و ده برابر آن فرمودند: این نعمت

 شود. گوید: این مرد آخرین فردی است که داخل بھشت می می سابوھریره

ٞ ﴿، باب: [قول الله تعالی: »التوحید«بخاری، کتاب  ةٌ  مَ�ذِٖ يوَۡ  وجُُوه  ّ�هَِارَ  إَِ�ٰ  ٢٢ نَّاِ�َ
 ٞ  ]﴾٢٣ ناَظِرَة

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ « -۳۳۵
َ
! هَلْ نرََى رَ�َّناَ يوَْمَ القِياَمَةِ؟  سَ�نْ أ ِ قاَلَ: قلُنْاَ ياَ رسَُولَ ا�َّ

مْسِ وَالقَمَرِ، إذَِا كَانتَْ صَحْوًا؟ قلُنَْا: لاَ، قاَلَ: فَإنَُِّ�مْ لاَ  قَالَ: هَلْ تضَُارُونَ فِي رُؤَْ�ةِ الشَّ
 كَمَا تُ 

َّ
ضَارُونَ فِي رُؤْ�تَِهِمَا، ُ�مَّ قاَلَ: ُ�ناَدِي مُناَدٍ: تضَُارُونَ فِي رُؤَْ�ةِ رَ�ُِّ�مْ يوَْمَئِذٍ، إلاِ

صْحَابُ 
َ
لِيبِ مَعَ صَلِيبِهِمْ، وَأ صْحَابُ الصَّ

َ
 مَا كَانوُا َ�عْبُدُونَ، َ�يَذْهَبُ أ

َ
لِيَذْهَبْ كُلُّ قوَْمٍ إلِى

صْحَابُ كُلِّ آلهَِةٍ مَعَ آلهَِتِهِمْ، حَتىَّ 
َ
وْثاَنِهِمْ، وَأ

َ
وْثاَنِ مَعَ أ

َ
وْ الأ

َ
َ مِنْ برٍَّ أ  َ�بقَْى مَنْ كَانَ َ�عْبُدُ ا�َّ
ابٌ، َ�يقَُالُ للِيْهَُودِ: مَ  �َّهَا سَرَ

َ
هْلِ الكِتاَبِ، ُ�مَّ يؤَُْ� بِجهََنَّمَ ُ�عْرَضُ كَ�

َ
َاتٌ مِنْ أ ا فاَجِرٍ، وَُ�برَّ

، َ�يُ  ِ ِ صَاحِبَةٌ وَلاَ كُنتْمُْ َ�عْبدُُونَ؟ قاَلوُا: كُنَّا َ�عْبدُُ عُزَ�رَْ اْ�نَ ا�َّ قَالُ: كَذَ�تْمُْ، لمَْ يَُ�نْ ِ�َّ
�ُوا، َ�يتَسََاَ�طُونَ فِي جَهَنَّمَ، ُ�مَّ ُ�قَ  نْ �سَْقِينََا، َ�يقَُالُ: اشْرَ

َ
، َ�مَا ترُِ�دُونَ؟ قاَلوُا: نرُِ�دُ أ ٌ الُ وَلدَ

ِ للِنَّصَارىَ: مَا كُنتْمُْ َ�عْبدُُونَ؟ قاَلوُا: كُنَّا َ�عْبدُُ المَسِ  ، َ�يُقَالُ: كَذَْ�تمُْ، لمَْ يَُ�نْ ِ�َّ ِ يحَ اْ�نَ ا�َّ
ُ�وا، َ�يتَسََاَ�طُونَ فِي  نْ �سَْقِينََا، َ�يقَُالُ: اشْرَ

َ
، َ�مَا ترُِ�دُونَ؟ قاَلوُا: نرُِ�دُ أ ٌ صَاحِبةٌَ، وَلاَ وَلدَ

وْ فاَ
َ
َ مِنْ برٍَّ أ جِرٍ، َ�يُقَالُ لهَُمْ: مَا َ�بِْسُُ�مْ وَقَدْ ذَهَبَ جَهَنَّمَ، حَتىَّ َ�بقَْى مَنْ كَانَ َ�عْبدُُ ا�َّ

حْوَجُ مِنَّا إلَِيهِْ اليَوْمَ، وَ�ِنَّا سَمِعْنَا مُناَدِياً ُ�ناَدِي: لِيَ 
َ
نُْ أ

َ
لحَْقْ النَّاسُ؟ َ�يقَُولوُنَ: فاَرَْ�نَاهُمْ وَ�

ِ�يهِمُ الجبََّارُ فِي صُورَةٍ َ�ْ�ِ صُورَتِهِ الَّتِي كُلُّ قوَْمٍ بمَِا كَانوُا َ�عْبدُُونَ، وَ�ِ�َّمَا ننَتَْظِرُ رَ�َّ 
ْ
نَا، قَالَ: َ�يأَ
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نبِْ 
َ
 الأ

َّ
نتَْ رَ�ُّناَ، فلاََ يَُ�لِّمُهُ إلاِ

َ
ناَ رَ�ُُّ�مْ، َ�يقَُولوُنَ: أ

َ
ةٍ، َ�يقَُولُ: أ لَ مَرَّ وَّ

َ
وهُْ ِ�يهَا أ

َ
ياَءُ، رَأ

ُ َ�يَقُولُ: هَلْ بيَنَُْ�مْ وََ�ينَْهُ آيةٌَ َ�عْرِ 
َ

اقُ، َ�يكَْشِفُ َ�نْ سَاقهِِ، فيَسَْجُدُ له فوُنهَُ؟ َ�يقَُولوُنَ: السَّ
ِ رَِ�اءً وسَُمْعَةً، َ�يَذْهَبُ كَيمَْا �سَْجُدَ، َ�يعَُودُ ظَهْرُهُ طَبَ  قًا كُلُّ مُؤْمِنٍ، وََ�بقَْى مَنْ كَانَ �سَْجُدُ ِ�َّ

، َ�يجُْعَلُ َ�ْ�َ  سَْرِ
ْ
؟ قاَلَ: وَاحِدًا، ُ�مَّ يؤَُْ� بِالج ، وَمَا الجسَْرُ ِ  ظَهْرَيْ جَهَنَّمَ، قلُنْاَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

مَدْحَضَةٌ مَزِلَّةٌ، عَليَهِْ خَطَاطِيفُ، وََ�لَِيبُ وحََسَكَةٌ مُفَلطَْحَةٌ، لهََا شَوْكَةٌ ُ�قَيفَْاءُ، تَُ�ونُ 
عْدَانُ، المُؤْمِنُ عَليَهَْا كَال ُ: السَّ

َ
جَاوِ�دِ الخيَلِْ بنِجَْدٍ، ُ�قَالُ له

َ
�حِ، وََ�أ بَرْقِ، وََ�لرِّ

ْ
رفِْ، وََ�ل طَّ

كَابِ، َ�نَاجٍ مُسَلَّمٌ، وَناَجٍ َ�دُْوشٌ وَمَكْدُوسٌ فِي ناَرِ جَهَنَّمَ، حَتىَّ َ�مُرَّ آخِرُهُمْ �سُْحَبُ  وَالرِّ
 َ شَدَّ لِي مُناَشَدَةً فِي الحقَِّ قدَْ تبََ�َّ

َ
ْ�تمُْ بأِ

َ
لَُ�مْ مِنَ المُؤْمِنِ يوَْمَئذٍِ للِجَْبَّارِ، وَ�ذَِا  سَحْبًا، َ�مَا أ

وَْا فِي إخِْوَانهِِمْ، َ�قُولوُنَ: رَ�َّناَ إخِْوَاُ�نَا، كَانوُا يصَُلُّونَ مَعَناَ، وََ�صُومُونَ 
َ

�َّهُمْ قدَْ �
َ
وْا �

َ
مَعَناَ،  رَأ

: اذْهَبوُا َ�مَ 
َ

ُ َ�عَالى نْ وجََدُْ�مْ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالَ دِيناَرٍ مِنْ إِيمَانٍ وَ�َعْمَلُونَ مَعَناَ، َ�يَقُولُ ا�َّ
 قدََ 

َ
توَُ�هُمْ وََ�عْضُهُمْ قدَْ غَابَ فِي النَّارِ إلِى

ْ
ُ صُوَرهَُمْ عَلىَ النَّارِ، َ�يأَ مُ ا�َّ خْرجُِوهُ، وَُ�رَِّ

َ
 فأَ

َ
مِهِ، وَ�لِى

نصَْافِ سَاَ�يهِْ، َ�يخُْرجُِونَ مَنْ عَرَفوُا، ُ�مَّ 
َ
َ�عُودُونَ َ�يَقُولُ: اذْهَبُوا َ�مَنْ وجََدُْ�مْ فِي قلَبِْهِ أ

خْرجُِوهُ، َ�يخُْرجُِونَ مَنْ عَرَفوُا، ُ�مَّ َ�عُودُونَ َ�يَقُولُ: اذْهَبوُا َ�مَنْ 
َ
مِثقَْالَ نصِْفِ دِيناَرٍ فأَ

خْرجُِوهُ، َ�يخُْرِ 
َ
ةٍ مِنْ إيِمَانٍ فأَ  ».جُونَ مَنْ عَرَفوُاوجََدُْ�مْ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالَ ذَرَّ

قوُا فَاقرَْءُوا:  بوُ سَعِيدٍ: فَإنِْ لمَْ تصَُدِّ
َ
َ ٱ إنَِّ ﴿قَالَ أ �ٖ�  قَالَ مثِۡ  لمُِ َ�ظۡ  َ�  �َّ  حَسَنةَٗ  تكَُ  �ن ذَرَّ

بقَِيتَْ فيَشَْفَعُ النَّبِيُّونَ وَالمَلاَئَِ�ةُ وَالمُؤْمِنُونَ، َ�يقَُولُ الجبََّارُ:  .]۴۰النساء: [ ﴾هَاعِفۡ يَُ�ٰ 
فوَْاهِ 

َ
قوَْامًا قدَْ امْتحُِشُوا، َ�يلُقَْوْنَ فِي َ�هَرٍ بأِ

َ
شَفَاعَتِي، َ�يَقْبِضُ َ�بضَْةً مِنَ النَّارِ، َ�يخُْرِجُ أ

يلِْ  يلِ السَّ ُ مَاءُ الحيَاَةِ، َ�يَنبْتُُونَ فِي حَاَ�تيَهِْ، كَمَا تنَبْتُُ الِحبَّةُ فِي حَمِ  قدَْ  -الجنََّةِ، ُ�قَالُ لهَ
 ، خْضَرَ

َ
مْسِ مِنهَْا كَانَ أ  الشَّ

َ
جَرَةِ، َ�مَا كَانَ إلِى  جَانبِِ الشَّ

َ
خْرَةِ، وَ�لِى  جَانبِِ الصَّ

َ
ْ�تمُُوهَا إلِى

َ
رَأ

�يْضََ 
َ
لِّ كَانَ أ  الظِّ

َ
�َّهُمُ اللُّؤْلؤُُ، َ�يجُْعَلُ فِي رِقَابهِِمُ الخوََاِ�يمُ، -وَمَا كَانَ مِنهَْا إلِى

َ
 َ�يخَْرجُُونَ كَ�

ةَ بِغَْ�ِ َ�مَلٍ 
دْخَلَهُمُ الجنََّ

َ
هْلُ الجنََّةِ: هَؤُلاءَِ ُ�تَقَاءُ الرَّحْمَنِ، أ

َ
عَمِلوُهُ، َ�يَدْخُلُونَ الجنََّةَ، َ�يَقُولُ أ

ْ�تمُْ وَمِثلَْهُ مَعَهُ 
َ
مُوهُ، َ�يُقَالُ لهَُمْ: لَُ�مْ مَا رَأ  .»وَلاَ خَْ�ٍ قدََّ

عرض  ج پاست که گفت: به پیامبرروایت شده  ساز ابوسعید خدری«. ۳۳۵
آیا «فرمودند:  ج بینیم؟ پیامبر پروردگارمان را میکردیم: ای پیامبر خدا! آیا روز قیامت 

ابر باشد، شک دارید (ازدحام و  از دیدن خورشید و ماه وقتی که آسمان صاف و بی
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بدون مشکلیی دارید)؟ جواب دادیم: خیر، فرمودند: پس شما در آن روز (روز قیامت) 
بینید و در دیدن  بینید، ھمانطور که امروز خورشید و ماه را می شک پروردگارتان را می

دھد: ھر  سپس فرمودند: در روز قیامت منادی ندا می ،آن ازدحام و آزار و شک ندارید
پس یاران صلیب به دنبال  ،گروھی به سوی آنچه در دنیا پرستیده است، برود

روند و ھرکسی، ھر خدایی را پرستیده  ھایشان می بال بتپرستان به دن شان و بت صلیب
کند، تا این که کسانی از متقین و عاصیان که خدا را عبادت  است، او را دنبال می

سپس جھنم که ھمچون سراب  ،مانند اند و نیز بقایایی از اھل کتاب باقی می کرده
گیرد) و  ید قرار میشود (در معرض د شود) و عرضه می شود (آماده می است، آورده می

دھند: عزیر پسر  کردید؟ جواب می شود: چه کسی را عبادت می سپس به یھود گفته می
شود: دروغ گفتید (اشتباه کردید)، [زیرا] خداوند نه  کردیم، گفته می خدا را عبادت می

خواھید؟ جواب  شود:] حال چه می ھا گفته می ھمسری دارد و نه فرزندی، [به آن
شود: بنوشید. پس  خواھیم)، گفته می خواھیم ما را آب بنوشانی (آب می دھند: می می

کردید؟  شود: چه کسی را عبادت می سپس به مسیحیان گفته می ،افتند در جھنم می
شود: دروغ گفتید  کردیم، گفته می دھند: مسیح پسر خدا را عبادت می جواب می

شود:]  ھا گفته می رزندی. [به آن(اشتباه کردید)، [زیرا] خداوند نه ھمسری دارد و نه ف
خواھیم)،  خواھیم ما را آب بنوشانی (آب می دھند: می خواھید؟ جواب می حال چه می

افتند. بعد از این دو گروه، متقین و عاصیانی  شود: بنوشید، پس در جھنم می گفته می
ع رفتن شود: چه چیزی مان ھا گفته می کردند و به آن مانند که خداوند را عبادت می می

گویند: ما در  ی مردم رفتند (منتظر چه ھستید)؟ می شما شده است، در حالی که ھمه
ھا نیاز داشتیم [در زندگی دنیا، به خاطر خداوند] از  حالی که بیشتر از امروز به آن

گفت:  ایشان جدا شدیم و اکنون دیگر نیازی به آنان نداریم، اما ما ندایی شنیدیم که می
 ،که او را پرستیده است ملحق شود و فقط منتظر پروردگارمان ھستیمھر قومی به آن 

فرمودند: آنگاه، خداوند جبار به صورتی غیر از صورتی که بار اول آن را دیده  ج پیامبر
فرماید: پروردگارتان من  آید) و می ھا می شود (نزد آن ھا ظاھر می اند، بر آن و شناخته

با او سخن  ‡ستی و در آن روز کسی جز پیامبرانگویند: تو پروردگار ما ھ ھستم، می
ای بین شما و او وجود دارد که با آن  فرماید: آیا علامت و نشانه گوید و خداوند می نمی

گردد و خداوند از  ھا رفع می گویند: خودش (ذاتش)، پس سختی او را بشناسید؟ می
ترجمه نموده در  را به ذات» ساق«دارد (دراینجا مترجم لفظ  ذات خود  پرده برمی
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خداوند از «را ھم  »يكشف ربنا عن ساقه«حالیکه معنی ساق این نیست، و ھمچنان 
ترجمه نموده..  و این ھمه یک نوع تاویل مردود است که  »دارد ذات خود  پرده برمی

يكشف ربنا عن ساقه «فرمایند:  می باشد که می ج خلاف نص صریح حدیث رسول الله

کند.... روایت امام بخاری، مصحح). و  می ان از ساق خود کشفیعنی: پروردگارم »...
کند و در این میان کسانی باقی خواھند ماند که در دنیا  ھر مؤمنی بر او سجده می

روند تا برای خدا سجده  ھا نیز می کردند، آن برای ریا و شھرت برای خدا سجده می
توانند سجده  شود و نمی شان یکسان [و خشک] می کردن پشت کنند، اما ھنگام سجده

شود. گفتیم: ای پیامبر خدا! آن پُل  سپس پُل آورده و وسط جھنم قرار داده می ،کنند
ھا  ھا و قلاب چگونه و چیست؟ فرمودند: راھی است لغزان و غیر محکم و بر آن چنگال

گیرند. امثال چنین خارھایی در نجد  و خارھای بزرگ پھن و کجی است که افراد را می
شود. حال و وضعیت مؤمنان ھنگام عبور بر  ھا سعدان گفته می د دارند که به آنوجو

زدن و گروھی چون برق و گروھی چون باد  پل صراط مختلف است، گروھی مانند پلک
گذرند.  و گروھی چون اسبان راھوار و گروھی چون شتران تیزرو از روی پل می

یابند و گروھی نیز در آتش  ییابند و گروھی زخمی نجات م گروھی سالم نجات می
یابد، به نوعی بر  یابد تا این که آخرین فردی که نجات می این کار ادامه می ،افتند می

یابد و اصرار و درخواست شما از من بر  شود و اینگونه نجات می روی پل کشیده می
دادن حق خودتان که برایتان روشن و ثابت شده، از اصرار و درخواست مؤمنان از 

بینند خود نجات  وردگار جبار در آن روز، بیشتر و شدیدتر نیست، وقتی که میپر
ھا را  اند، [مصرانه از خداوند نجات آن شان در آتش گرفتار شده ی برادران اند و بقیه یافته

خواندند و با ما روزه  ھا با ما نماز می مان! آن گویند: خدایا! برادران طلبند و] می می
فرماید: بروید و ھرکس را که  دادند، خداوند می اعمال خیر انجام می گرفتند و با ما می

ھایشان را بر  در قلبش به وزن یک سکه، ایمان یافتید، بیرون بیاورید. خداوند صورت
ھا تا پاھایشان و  روند، در حالی که برخی از آن ھا می کند. پس نزد آن آتش حرام می

و رفته و پنھان شده است، سپس ھرکس را ھایشان در آتش فر برخی دیگر تا نصف ساق
فرماید: بروید و ھرکس را  گردند و خداوند می سپس برمی ،آورند که شناختند، بیرون می

تر از گروه نخست) یافتید، بیرون  که در قلبش به مقدار وزن نصف یک سکه (کم
ند، پس گرد آورند و ھرکس را که شناختند و سپس برمی روند و] بیرون می [می ،بیاورید



 احادیث قدسی    ٢٩٨

 

ای ایمان در قلبش یافتید، بیرون بیاورید،  فرماید: بروید و ھرکس را که ذره خداوند می
 آورند. روند و] ھرکس را که شناختند، بیرون می پس [می

خواھید مطمئن شوید) این آیه را بخوانید:  گوید: اگر باور ندارید (اگر می ابوسعید می

َ ٱ إنَِّ ﴿ �ٖ�  قَالَ مِثۡ  لمُِ َ�ظۡ  َ�  �َّ خداوند « .]۴۰النساء: [ ﴾هَاعفِۡ يَُ�ٰ  حَسَنَةٗ  تكَُ  �ن ذَرَّ
کند و اگر کسی کار نیکی انجام دھد، خداوند جزای  ترین ظلمی به کسی نمی کوچک

کنند و  .  سپس پیامبران و فرشتگان و مؤمنان شفاعت می»دھد آن را چندبرابر می
ھا را [بدون ھیچ  آنگاه خداوند آن ،فرماید: شفاعت خودم مانده است خداوند جبار می

آورد  آورد و گروھی را بیرون می شفاعتی و تنھا با فضل و کرم خود] از آتش بیرون می
ھای بھشت قرار دارد و به آن  اندازند که در دھانه ھا را در رودی می اند و آن که سوخته

رند، ھمچون گی شان با آب حیات جان می ھا بعد از شستن شود و آن آب حیات گفته می
اید که گاھی اوقات زیر  شما این دانه را دیده ،روید ای که در مسیر سیلاب می آن دانه
کند و قسمتی از دانه که  ایستد و در آنجا رشد می ای یا کنار درختی می صخره

روی خورشید است، سبز و قسمت دیگر آن که به طرف سایه است، سفید  روبه
آیند و ھمچون مرواریدند، پس با  بیرون میباشد. این گروه از آن (آب)  می

شوند و  شوند و اینگونه داخل بھشت می بندھایی از [طلا و...] آراسته می گردن
گویند: اینان آزادشدگان خدایند (با فضل و رحمت خدا از آتش نجات  بھشتیان می

کاری که ھا را بدون این که کاری انجام داده باشند (بدون انجام  اند) خداوند آن یافته
ی بھشت رفتن باشد) و بدون کار نیکی که پیش بفرستند، با فضل و رحمت و  شایسته

ھایی  شود: تمامی نعمت ھا گفته می بخشش خود وارد بھشت کرده است، سپس به آن
 .)١(»که دیدید و یک برابر آن متعلق به شماست (پیشکش شما باد)

 

                                           
اند و فقط ایمان  اشاره به مؤمنان معذبی دارد که بدون عمل خیر بوده »فيقبض قبضة من النار« -١

ھا  ی شفاعت آن اند و خداوند به کسی اجازه اند در آتش افتاده نی که داشتهدارند و به خاطر گناھا
دھد. [شرح قسطلانی بر  ھا را از دوزخ نجات می را نداده است و خود بدون شفاعت کسی آن

 صحیح بخاری].
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ٞ ﴿باب: [قول الله تعالی: » التوحید«بخاری، کتاب  ةٌ  مَ�ذِٖ يوَۡ  وجُُوه  رَّ�هَِا إَِ�ٰ  ٢٢ نَّاِ�َ
 ٞ  ]﴾٢٣ ناَظِرَة

�سٍَ « -۳۳۶
َ
نَّ النَّبِيَّ سَ�نْ أ

َ
وا ج : أ ، قَالَ: ُ�بْسَُ المُؤْمِنوُنَ يوَْمَ القِياَمَةِ، حَتىَّ يهُِمُّ

�نَُا مِنْ   رَ�ِّنَا َ�ُ�ِ
َ

نتَْ آدَمُ بِذَلكَِ، َ�يقَُولوُنَ: لوَِ اسْتشَْفَعْناَ إلِى
َ
توُنَ آدَمَ، َ�يَقُولوُنَ: أ

ْ
مَكَاننِاَ، َ�يأَ

سْمَاءَ كُلِّ 
َ
سْجَدَ لكََ مَلاَئَِ�تَهُ، وعََلَّمَكَ أ

َ
سْكَنَكَ جَنَّتَهُ، وَأ

َ
ُ �يِدَِهِ، وَأ بوُ النَّاسِ، خَلَقَكَ ا�َّ

َ
 أ

ءٍ، لِتشَْفَعْ لَناَ عِندَْ رَ�ِّكَ حَتىَّ يرُِ�نََا مِنْ مَكَاننَِ  ا هَذَا، قاَلَ: َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، قاَلَ: شَيْ
لَ  وَّ

َ
جَرَةِ، وَقَدْ نُِ�َ َ�نهَْا، وَلَِ�نِ اْ�توُا نوُحًا، أ ْ�لَهُ مِنَ الشَّ

َ
صَابَ: أ

َ
وَ�َذْكُرُ خَطِيئتََهُ الَّتِي أ

 َ توُنَ نوُحًا، َ�يَقُولُ: ل
ْ
رضِْ، َ�يأَ

َ
هْلِ الأ

َ
 أ

َ
ُ إلِى سْتُ هُنَاُ�مْ، وَ�َذْكُرُ خَطِيئتََهُ الَّتِي نبَِيٍّ َ�عَثهَُ ا�َّ

توُنَ إبِرَْاهِيمَ 
ْ
ُ رَ�َّهُ بغَِْ�ِ عِلمٍْ، وَلَِ�نِ ا�تْوُا إبِرَْاهِيمَ خَلِيلَ الرَّحْمَنِ، قاَلَ: َ�يأَ صَابَ: سُؤَالهَ

َ
، أ

، وَلَ  ِ�نِ اْ�توُا مُوسَى: َ�بدًْا آتاَهُ َ�يَقُولُ: إِ�ِّ لسَْتُ هُناَُ�مْ، وَ�َذْكُرُ ثلاََثَ كَلمَِاتٍ كَذََ�هُنَّ
توُنَ مُوسَى، َ�يقَُولُ: إِ�ِّ لسَْتُ هُناَُ�مْ، وََ�ذْ 

ْ
يًّا، قَالَ: َ�يأَ ِ

َ
َ�هُ � مَهُ وَقرََّ

َّ
ُ التَّوْرَاةَ، وََ� كُرُ ا�َّ

ِ وَ  صَابَ: َ�تلْهَُ النَّفْسَ، وَلَِ�نِ ا�تْوُا عِيسَى َ�بدَْ ا�َّ
َ
ِ خَطِيئتََهُ الَّتِي أ ُ، وَرُوحَ ا�َّ

َ
رسَُوله

دًا توُنَ عِيسَى، َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، وَلَِ�نِ اْ�توُا ُ�مََّ
ْ
، َ�بدًْا َ�فَرَ ج وََ�مَِتهَُ، قَالَ: َ�يأَ

ذِنُ عَلىَ رَ�ِّ فِي دَارهِِ 
ْ
سْتأَ

َ
توُنِ�، فأَ

ْ
رَ، َ�يأَ خَّ

َ
مَ مِنْ ذَنبِْهِ وَمَا تأَ ُ مَا َ�قَدَّ

َ
ُ له ، َ�يؤُذَْنُ لِي عَليَهِْ، ا�َّ

دُ! وَقلُْ �سُْ  نْ يدََعَِ�، َ�يَقُولُ: ارَْ�عْ ُ�مََّ
َ
ُ أ ْ�تُهُ وََ�عْتُ سَاجِدًا، َ�يدََعُِ� مَا شَاءَ ا�َّ

َ
مَعْ، فَإذَِا رَأ

 ْ
َ

ثِْ� عَلىَ رَ�ِّ بثِنَاَءٍ وَتح
ُ
سِي فأَ

ْ
رَْ�عُ رَأ

َ
عْ، وسََلْ ُ�عْطَ، قَالَ: فأَ شْفَعُ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ

َ
مِيدٍ ُ�عَلِّمُنِيهِ، ُ�مَّ أ
خْ 

ُ
خْرُجُ، فأَ

َ
يضًْا َ�قُولُ: فأَ

َ
دْخِلهُُمُ الجنََّةَ، قاَلَ َ�تاَدَةُ: وسََمِعْتهُُ أ

ُ
خْرُجُ، فأَ

َ
ا، فأَ رجُِهُمْ َ�يحَُدُّ لِي حَدًّ

ذِنُ عَلىَ رَ�ِّ 
ْ
سْتأَ

َ
عُودُ، فأَ

َ
دْخِلُهُمُ الجنََّةَ، ُ�مَّ أ

ُ
ْ�تهُُ مِنَ النَّارِ، وَأ

َ
 فِي دَارهِِ، َ�يؤُذَْنُ لِي عَليَهِْ، فَإذَِا رَأ

دُ، وَقلُْ �سُْمَعْ، وَاشْفَعْ  نْ يدََعَِ�، َ�يَقُولُ: ارَْ�عْ ُ�مََّ
َ
ُ أ وََ�عْتُ سَاجِدًا، َ�يدََعُِ� مَا شَاءَ ا�َّ

ثِْ� عَلىَ رَ�ِّ 
ُ
سِي فأَ

ْ
رَْ�عُ رَأ

َ
عْ، وسََلْ ُ�عْطَ، قاَلَ: فأَ شْفَعُ،  �شَُفَّ

َ
مِْيدٍ ُ�عَلِّمُنِيهِ، قَالَ: ُ�مَّ أ

َ
بثِنََاءٍ وَتح

خْ 
ُ
خْرُجُ، فأَ

َ
يضْاً َ�قُولُ: فأَ

َ
دْخِلُهُمُ الجنََّةَ، قَالَ َ�تاَدَةُ، وسََمِعْتهُُ أ

ُ
خْرُجُ، فأَ

َ
ا، فأَ رجُِهُمْ َ�يحَُدُّ لِي حَدًّ

عُودُ الثَّ 
َ
دْخِلهُُمُ الجنََّةَ، ُ�مَّ أ

ُ
ذِنُ عَلىَ رَ�ِّ فِي دَارهِِ، َ�يؤُذَْنُ لِي عَليَهِْ، فَإذَِا مِنَ النَّارِ، وَأ

ْ
سْتأَ

َ
الِثةََ، فأَ

دُ، وَقلُْ �سُْمَعْ،  نْ يدََعَِ�، َ�يقَُولُ ارَْ�عْ ُ�مََّ
َ
ُ أ ْ�تهُُ وََ�عْتُ سَاجِدًا، َ�يَدَعُِ� مَا شَاءَ ا�َّ

َ
رَأ

رْ 
َ
عْ، وسََلْ ُ�عْطَهْ، قَالَ: فأَ مِْيدٍ ُ�عَلِّمُنِيهِ، قاَلَ: ُ�مَّ وَاشْفَعْ �شَُفَّ

َ
ثِْ� عَلىَ رَ�ِّ بثِنَاَءٍ وَتح

ُ
سِي فأَ

ْ
َ�عُ رَأ

خْرُجُ،
َ
دْخِلُهُمُ الجنََّةَ، قَالَ َ�تاَدَةُ: وَقدَْ سَمِعْتهُُ َ�قُولُ: فأَ

ُ
خْرُجُ، فأَ

َ
ا، فأَ شْفَعُ، َ�يحَُدُّ لِي حَدًّ

َ
 أ
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دْخِلهُُمُ 
ُ
خْرجُِهُمْ مِنَ النَّارِ، وَأ

ُ
يْ وجََبَ  فأَ

َ
 مَنْ حَبسََهُ القُرْآنُ، أ

َّ
الجنََّةَ، حَتىَّ مَا َ�بقَْى فِي النَّارِ إلاِ

ن عََ�ٰٓ ﴿عَليَهِْ الخلُُودُ، قَالَ: ُ�مَّ تلاََ هَذِهِ الآيةََ: 
َ
ۡ  امَقَامٗ  رَ�ُّكَ  عَثَكَ َ�بۡ  أ الإسراء: [ ﴾امُودٗ �َّ

۷۹.[  ِ
َّ

 .»ج ي وعُِدَهُ نبَِيُُّ�مْ قَالَ: وهََذَا المَقَامُ المَحْمُودُ الذ
روایت شده است که فرمودند: مسلمانان  ج از پیامبر سن مالکاز انس ب«. ۳۳۶

شوند، پس  شوند تا این که ناراحت و خسته می روز قیامت آنقدر نگھداشته می
گویند: کاش نزد پروردگارمان [کسی را] شفیع قرار دھیم (بیایید نزد پروردگارمان  می

 پس نزد آدم ،کسی را شفیع قرار دھیم)، تا ما را از این موقعیت [سخت] نجات دھد
کنند: تو آدم، پدر بشریت ھستی، خداوند تو را با دست خود آفرید و  آیند و عرض می می

ھای ھمه  تو را در بھشت سکونت داد و فرشتگان را به سجده بر تو امر کرد و به تو نام
چیز را آموخت، نزد پروردگارت برای ما شفاعت کن تا ما را از این موقعیت [سختی] که 

گوید: من در جایی نیستم که  فرمودند: آدم می ج پیامبر ،جات دھددر آن قرار داریم، ن
فرمودند: او گناھی را که خوردن از درخت ممنوعه بود، یاد  ج پیامبر ،شفاعت کنم

کند از این که نزد پروردگارش درخواست شفاعت کند، پس  کند [و شرم می می
خداوند برای مردم  گوید:] نزد نوح بروید [زیرا] او نخستین پیامبری است که می

گوید:  کنند]، نوح می شان را عرض می آیند [و درخواست پس نزد او می ،فرستاده است
من در جایی نیستم که شفاعت کنم، و [نیز] گناھی را که مرتکب شده بود، یاد 

گاھی، از خداوند [مبنی بر نجات فرزندش از  ،کند می درخواستی را که بدون آ
 ،گوید:] نزد خلیلِ پروردگارِ رحمان (ابراھیم) بروید یشدن کرده بود. اما م غرق

کنند]،  شان را عرض می آیند [و درخواست فرمودند: پس نزد ابراھیم می جپیامبر
گوید: من در جایی نیستم که شفاعت کنم و سه کلمه را که به دروغ گفته  ابراھیم می
ی است که خداوند تورات ا گوید:] نزد موسی بروید، او بنده کند [سپس می بود، یاد می

 ،را به او داد و با او سخن گفت و او را نزدیک خود گردانید و با او نھانی صحبت کرد
گوید: من در جایی نیستم که  آیند او [نیز] می فرمودند: پس نزد موسی می ج پیامبر

گوید:] نزد  آورد [اما می شفاعت کنم و خطایش را که کشتن فرد یھودی بود، به یاد می
ای است که با  ی خدا (آفریده ی اوست، او کلمه ی خدا و فرستاده یسی بروید، او بندهع

آیند [و  فرمودند: پس نز عیسی می ج پیامبر ،گفتن کُن به وجود آمد) و روح اوست
گوید: من در جایی نیستم که شفاعت  کنند]، عیسی می شان را عرض می درخواست
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ست که خداوند تمامی گناھان پیشین و پسین ای ا بروید، او بنده ج کنم، نزد محمد
گویند،  شان را می آیند [و درخواست (اول و آخرش) را بخشیده است، پس نزد من می

گیرم، به من اجازه  ی ملاقات با پروردگارم را در جایگاھش می روم]، اجازه من ھم می
 ،افتم ده میشود که به خدمت خداوند برسم، وقتی پروردگارم را دیدم، به سج داده می

فرماید: ای  کند، سپس می کند، رھا می خداوند مرا در سجده مدتی که خود اراده می
شود و  ھایت شنیده می خواھی، زیرا] گفته محمد! سرت را بردار و بگو [ھر آنچه می

خواھی، زیرا] به تو  شود و بخواه [ھر آنچه می شفاعت کن، شفاعتت پذیرفته می
دارم و خداوند را با کلماتی  فرمودند: پس سرم را برمی ج پیامبر ،بخشیده خواھد شد

کنم، پس برای  گویم و سپس شفاعت می که به من یاد داده است، سپاس و ستایش می
شود که شفاعتم برای چه کسانی پذیرفته شده  کند (مشخص می من حدی مشخص می
 کنم. آیم. و سپس آن گروه را وارد بھشت می است)، پس بیرون می

فرمودند: پس بیرون  ج ز از انس شنیدم که [گفت:] پیامبرگوید: این را نی ه میقتاد
سپس  ،کنم ھا را داخل بھشت می آورم و آن آیم و گروھی را از آتش جھنم بیرون می می

گیرم، به  ی ملاقات با پروردگارم را در جایگاھش می گردم، اجازه [برای بار دوم] برمی
خدمت خداوند برسم، وقتی پررودگارم را دیدم به سجده شود که به  من اجازه داده می

کند. سپس  کند، رھا می افتم، خداوند مرا در سجده، مدتی که خود اراده می می
ھایت شنیده  خواھی، زیرا] گفته فرماید: ای محمد! سرت را بردار و بگو [ھرآنچه می می
خواھی، زیرا] به  می شود و بخواه [ھر آنچه شود و شفاعت کن، شفاعتت پذیرفته می می

دارم و خداوند را با  فرمودند: پس سرم را برمی ج پیامبر ،تو بخشیده خواھد شد
کنم،  گویم و سپس شفاعت می کلماتی که به من یاد داده است، سپاس و ستایش می

آیم و آن گروه را وارد بھشت  کند، پس بیرون می پس برای من حدی مشخص می
] فرمودند: پس بیرون ج نیز شنیدم که [انس گفت: پیامبر وگوید:  قتاده می». کنم می
سپس  ،کنم ھا را داخل بھشت می آورم و آن آیم و گروھی را از آتش جھنم بیرون می می

گیرم، به من  ی ملاقات با پروردگارم را در جایگاھش می گردم، اجازه برای بار سوم برمی
پروردگارم را دیدم، به سجده  شود که به خدمت خداوند برسم، وقتی اجازه داده می

کند و سپس  کند، رھا می خداوند مرا در سجده، مدتی که خود اراده می ،افتم می
ھایت  خواھی، زیرا] گفته فرماید: ای محمد! سرت را بردار و بگو [ھر آنچه که می می

خواھی،  شود و بخواه [ھرآنچه می شود و شفاعت کن، شفاعتت پذیرفته می شنیده می
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دارم و خداوند را  فرمودند: پس سرم را برمی ج پیامبر ،به تو بخشیده خواھد شدزیرا] 
کنم،  گویم و سپس شفاعت می با کلماتی که به من یاد داده است، سپاس و ستایش می

ھا را وارد بھشت  آیم و آن شود، پس بیرون می پس برای من حدی مشخص می
] فرمودند: پس بیرون ج پیامبر ید: و شنیدم که [انس گفت:گو قتاده می». کنم می
کنم، تا این  ھا را داخل بھشت می آورم و آن آیم و گروھی را از آتش جھنم بیرون می می

ماند، مگر آن که قرآن او را از واردشدن به بھشت منع کرده  که کسی در آتش نمی
ماندن در آتش بر او واجب باشد. سپس این آیه را تلاوت فرمودند:  باشد، یعنی جاودانه

ن عََ�ٰٓ ﴿
َ
ۡ  امَقَامٗ  رَ�ُّكَ  عَثَكَ َ�بۡ  أ امید است که خداوند تو را به « .]۷۹الإسراء: [ ﴾امُودٗ �َّ

فرمودند: این مقام محمود، ھمان مقامی  جپیامبر  ،»ای برساند مقام محمود و شایسته
 .)١(»وعده داده شده است ج است که به پیامبرتان 

                                           
 ھای حضرت ابراھیم عبارت بودند از: خطا -١

 ﴾سَقيِمٞ  إِّ�ِ ﴿برود، در جواب گفت: ھا بیرون  الف. وقتی که قومش از او دعوت کردند که با آن
 .»من مریض ھستم« ]۸۹[الصافات: 

 كَبِ�هُُمۡ  ۥَ�عَلَهُ  بلَۡ ﴿ھا سؤال شد، گفت:  شدن بت ی شکسته ب. در جواب کفار وقتی از او در باره
 .»ترشان کرده است بلکه آن  را این بزرگ« ]۶۳[الأنبیاء:  ﴾ذَاَ�ٰ 

تِي«ی ساره گفت:  ج. این که در باره يَ أُخْ  .»او خواھرم است« »هِ
ھا صورت  باشند، اما چون صورت آن موارد ذکرشده در حقیقت کذب نیستند، بلکه از باب کنایه می

ترسید و این عادت عارفان است؛ ھرکس خدا  ھا می کذب است، حضرت ابراھیم به خاطر انجام آن
 ترسد. را بیشتر بشناسد، از او بیشتر می

ھمان بھشت است که جایگاه اولیای خداست و  »داره في فأستأذن علی ربي« در »داره«منظور از 
شدن این مکان به نام خدا از باب تشریف است، ھمچون مسجد یا کعبه که به آن بیت الله  اضافه

 شود. گفته می
ی خداوند  ی آنحضرت، برای شفاعت است، زیرا بدون اجازه اجازه ج گرفتن پیامبر منظور از اجازه

ِيٱ ذَا مَن﴿این امر صورت نخواھد گرفت و این ھمان چیزی است که خداوند فرموده است:  َّ� 
و  »ی او شفاعت کند کیست که در پیشگاه خدا جز به اجازه« ]۲۵۵: ة[البقر ﴾نهِِ �إِذِۡ  إِ�َّ   ٓۥعِندَهُ  فَعُ �شَۡ 

آن را  ج خواھد که ھمان سجده و حمد و ثنای پروردگار است که پیامبر ای می قدمهاین امر م
 دھد. انجام می
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لاَمِ باب: [» التوحید«بخاری، کتاب  بِيَاءِ كَ عَ الأَنْ ةِ مَ يَامَ مَ القِ وْ لَّ يَ جَ زَّ وَ بِّ عَ  ]الرَّ

�سٍَ « -۳۳۷
َ
عْتُ، َ�قُلتُْ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ  سَ�نْ أ َ�قُولُ: إذَِا كَانَ يوَْمُ القِياَمَةِ، شُفِّ

دْخِلِ الجنََّةَ مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ خَردَْلةٌَ، َ�يدَْخُلُونَ، ُ�مَّ 
َ
! أ دْخِلِ الجنََّةَ مَنْ كَانَ فِي  ياَ ربَِّ

َ
قوُلُ: أ

َ
أ

�سٌَ 
َ
ءٍ، َ�قَالَ أ دَْ� شَيْ

َ
ِ سقلَبِْهِ أ صَابعِِ رسَُولِ ا�َّ

َ
 أ

َ
�ْظُرُ إلِى

َ
�ِّ أ

َ
 .»ج : كَ�

فرمود:  شنیدم که می ج روایت شده است که گفت: از پیامبر ساز انس«. ۳۳۷
شود)،  م (شفاعتم پذیرفته میشو شود، شفیع قرار داده می وقتی که روز قیامت می«

ی خردلی (کنایه از مقدار  ی سنگینی دانه گویم: خدایا! ھرکس را که به اندازه پس می
کمی) [ایمان در قلبش وجود دارد] وارد بھشت کن، پس [آن گروه که مقداری ایمان 

گویم: خدایا! ھرکس را که به  سپس می ،شوند] شان باشد]، داخل بھشت می در قلب
 سانس ،ای) ایمان در قلبش است، وارد بھشت کن ترین چیزی (ذره میزان کم

کنم [که مقدار کم را با  نگاه می ج اینک ھم به انگشتان مبارک پیامبرگوید: گویی  می
 .»داد] سر انگشتانش نشان می

زَّ باب: [» التوحید«بخاری، کتاب  بِّ عَ لاَمِ الرَّ مْ  كَ هِ ِ يرْ غَ بِيَاءِ وَ عَ الأَنْ ةِ مَ يَامَ مَ القِ وْ لَّ يَ جَ  ]وَ

ةِ، فذََهَبنْاَ « -۳۳۸ هْلِ الَبصْرَ
َ
، قاَلَ: اجْتمََعْناَ ناَسٌ مِنْ أ َ�ناَ مَعْبدَُ �ْنُ هِلاَلٍ العََ�يُِّ حَدَّ

�سَِ بنِْ مَالكٍِ 
َ
 أ

َ
َ  سإلِى فَاعَةِ، فإَذَِا وذََهَبنْاَ مَعَنَا بثَِابتٍِ الُبناَِ�ِّ إلَِيهِْ � ُ لَناَ َ�نْ حَدِيثِ الشَّ

ُ
له

َ
سْأ

ذِنَ لَنَا وهَُوَ عَلىَ فرَِاشِهِ، َ�قُلنَْا لِثاَبِ 
َ
ذَنَّا، فأَ

ْ
حَى، فاَسْتأَ تٍ: لاَ هُوَ فِي قصَْرِهِ، فَوَاَ�قْناَهُ يصَُ�ِّ الضُّ

فَاعَةِ، َ�قَالَ: ياَ  لَ مِنْ حَدِيثِ الشَّ وَّ
َ
ءٍ أ ُ َ�نْ شَيْ لهْ

َ
هْلِ �سَْأ

َ
باَ حَمزَْةَ! هَؤُلاءَِ إخِْوَانكَُ مِنْ أ

َ
أ

                                                                                                       
ماندن در آتش را بر او واجب کرده است  کسی است که قرآن جاودانه »من حبسه القرآن«منظور از 

فرماید:  کند و می ھا اشاره می باشند؛ کسانی که قرآن در جاھای متعدد به آن که ھمان کفار می

ٓ  ِ�ِينَ َ�ٰ ﴿ بدَٗ  �يِهَا
َ
، اینان مشرکانی ھستند که مغفرت خداوند »مانند در آنجا جاودانه می« ﴾ا�

َ ٱ إنَِّ ﴿شود:  یشان نم شامل حال ن فرُِ َ�غۡ  َ�  �َّ
َ
ٰ  دُونَ  مَا فرُِ وََ�غۡ  ۦبهِِ  كَ �ُۡ�َ  أ ٓ  لمَِن لكَِ َ� [النساء:  ﴾ءُ �شََا

بخشد ولی گناھان جز آن را از ھرکس که خود  گمان خداوند شرک به خود را نمی بی« ]۲۲۶، ۴۸
دھد،  ھیچکس جرأت درخواست شفاعت را برای چنین افرادی به خود نمی »بخشد بخواھد، می

ٰ  مَا﴿زیرا شفاعت کسی در مورد آنان پذیرفته نخواھد شد:   ﴾ُ�طَاعُ  شَفِيعٖ  وََ�  َ�يِ�ٖ  مِنۡ  لمِِ�َ للِ�َّ
ای که شفاعت او پذیرفته  کننده برای ستمگران نه ھیچ دوستی ھست و نه ھیچ شفاعت« ]۱۸[غافر:
 [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری].. »شود
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دٌ  َ�نَا ُ�مََّ فَاعَةِ، َ�قَالَ: حَدَّ لوُنكََ َ�نْ حَدِيثِ الشَّ
َ
ةِ، جَاءُوكَ، �سَْأ قَالَ: إذَِا كَانَ يوَْمُ  ج الَبصْرَ

توُنَ آدَمَ، َ�يَقُولوُنَ: ا
ْ
 رَ�ِّكَ، َ�يَقُولُ: القِياَمَةِ، مَاجَ النَّاسُ َ�عْضُهُمْ فِي َ�عْضٍ، َ�يأَ

َ
شْفَعْ لَنَا إلِى

 َ توُنَ إبِرَْاهِيمَ، َ�يَقُولُ: لسَْتُ ل
ْ
هَا، لسَْتُ لهََا، وَلَِ�نْ عَليَُْ�مْ بِإبِرَْاهِيمَ فَإنَِّهُ خَلِيلُ الرَّحْمَنِ، َ�يأَ

توُنَ مُوسَى، َ�يَقُولُ 
ْ
، َ�يأَ ِ : لسَْتُ لهََا، وَلَِ�نْ وَلَِ�نْ عَليَُْ�مْ بمُِوسَى، فَإنَِّهُ كَليِمُ ا�َّ

توُنَ عِيسَى، َ�يَقُولُ: لسَْتُ لهََا، وَلَِ�نْ 
ْ
ِ وََ�مَِتهُُ، َ�يأَ عَليَُْ�مْ بِعِيسَى، فإَِنَّهُ رُوحُ ا�َّ

دٍ  ، َ�يؤُذَْنُ لِي، وَُ�لهِْمُ ج عَليَُْ�مْ بمُِحَمَّ ذِنُ عَلىَ رَ�ِّ
ْ
سْتأَ

َ
ناَ لهََا، فأَ

َ
قُولُ أ

َ
توُنِ�، فأَ

ْ
ِ� َ�اَمِدَ ، َ�يأَ

دُ  ُ سَاجِدًا، َ�يَقُولُ: ياَ ُ�مََّ
َ

خِرُّ له
َ
حْمَدُهُ بتِِلكَْ المَحَامِدِ، وَأ

َ
ِ� الآنَ، فأَ ضُْرُ

َ
حْمَدُهُ بهَِا، لاَ تح

َ
ارَْ�عْ  أ

تِي  مَّ
ُ
تِي أ مَّ

ُ
، أ قُولُ: ياَ ربَِّ

َ
عْ، فأَ سَكَ، وَقلُْ �سُْمَعْ لكََ، وسََلْ ُ�عْطَ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ

ْ
، َ�يَقُولُ: رَأ

ةٍ  خْرِجْ مِنهَْا مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالُ ذَرَّ
َ
وْ خَردَْلةٍَ  –اْ�طَلِقْ، فأَ

َ
ْ�عَلُ،  –أ

َ
�ْطَلِقُ فأَ

َ
مِنْ إِيمَانٍ، فأَ

سَكَ، وَقلُْ 
ْ
دُ! ارَْ�عْ رَأ خِرُّ سَاجِدًا، َ�يقَُالُ: ياَ ُ�مََّ

َ
حْمَدُهُ بتِِلكَْ المَحَامِدِ، ُ�مَّ أ

َ
عُودُ، فأَ

َ
�سُْمَعْ ُ�مَّ أ

تِي  مَّ
ُ
تِي أ مَّ

ُ
، أ قوُلُ: ياَ ربَِّ

َ
عْ، فأَ خْرِجْ مِنهَْا مَنْ لكََ، وسََلْ ُ�عْطَهْ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ

َ
، َ�يقَُولُ: اْ�طَلِقْ، فأَ

�ْطَلِقُ 
َ
خْرجِْهُ مِنَ النَّارِ، فأَ

َ
دَْ� مِثقَْالِ حَبَّةِ خَردَْلٍ مِنْ إِيمَانٍ، فأَ

َ
دَْ� أ

َ
دَْ� أ

َ
 كَانَ فِي قلَبِْهِ أ

ْ�عَلُ 
َ
 .فأَ

�سٍَ 
َ
ا خَرجَْنَا مِنْ عِندِْ أ صْحَابنَِا: سفلَمََّ

َ
لوَْ مَرَرْناَ بِالحسََنِ، وهَُوَ مُتوََارٍ فِي  قلُتُْ لِبَعْضِ أ

ذِنَ 
َ
تيَنْاَهُ فسََلَّمْنَا عَليَهِْ، فأَ

َ
�سَُ ْ�نُ مَالكٍِ، فأَ

َ
َ�ناَ أ �نْاَهُ بمَِا حَدَّ بِي خَلِيفَةَ، فحََدَّ

َ
لِ أ لَنَا َ�قُلنْاَ مَْ�ِ

�سَِ بنِْ 
َ
خِيكَ أ

َ
باَ سَعِيدٍ! جِئنَْاكَ مِنْ عِندِْ أ

َ
ُ: ياَ أ

َ
فَاعَةِ،  له َ�نَا فِي الشَّ مَالكٍِ، فلَمَْ نرََ مِثلَْ مَا حَدَّ

 هَذَا المَوضِْعِ، َ�قَالَ: هِيهْ، َ�قُلنَْا: لمَْ يزَدِْ لَنَا عَلىَ 
َ

ْ�ناَهُ بِالحدَِيثِ، فَاْ�تََ� إلِى
 َ�قَالَ: هِيهْ، فحََدَّ

ثَِ�  يعٌ  -هَذَا، َ�قَالَ: لقََدْ حَدَّ نْ مُنذُْ عِشْرِ  -وهَُوَ جَمِ
َ
مْ كَرِهَ أ

َ
، أ �سَِيَ

َ
دْريِ: أ

َ
�نَ سَنَةً، فَلاَ أ

 وَ 
َّ

، مَا ذَكَرْتهُُ إلاِ
ً

ْ�نَا فضََحِكَ، وَقَالَ: خُلِقَ الإِ�سَْانُ عَجُولا باَ سَعِيدٍ! فحََدِّ
َ
ناَ َ�تَّكِلوُا، قلُنَْا: ياَ أ

َ
أ

ثَُ�مْ بهِِ، قَالَ  ثَِ� كَمَا حَدَّ ثَُ�مْ، حَدَّ حَدِّ
ُ
نْ أ

َ
رِ�دُ أ

ُ
حْمَدُهُ بتِِلكَْ أ

َ
ابعَِةَ، فأَ عُودُ الرَّ

َ
: ُ�مَّ أ

سَكَ، وَقلُْ �سُْمَعْ، وسََلْ ُ�عْطَهْ، وَاشْ 
ْ
دُ! ارَْ�عْ رَأ ُ سَاجِدًا، َ�يُقَالُ: ياَ ُ�مََّ

َ
خِرُّ له

َ
فَعْ المَحَامِدِ، ُ�مَّ أ

 
َّ

َ إلاِ
َ

قُولُ: ياَ ربَِّ ائذَْنْ لِي ِ�يمَنْ قاَلَ: لاَ إِله
َ
عْ، فأَ َ�ائِي �شَُفَّ ِ� وجََلاَلِي، وَِ�بْرِ ، َ�يقَُولُ: وعَِزَّ ُ  ا�َّ

 ُ  ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

خْرجَِنَّ مِنهَْا مَنْ قاَلَ: لاَ إِله
ُ َ
 .»وََ�ظَمَتِي، لأ

جمع شدیم و باھم گوید: با گروھی از مردم بصره  معبد بن ھلال عنزی می«. ۳۳۸
ی حدیث  بردیم تا برایمان در بارهرفتیم و با خودمان ثابت بنانی را  سنزد انس بن مالک
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 ،خواند اش نزدش رفتیم، در حالی که نماز ضحی می شفاعت از انس سؤال کند، درِ خانه
سپس اجازه خواستیم، اجازه داد، بر او وارد شدیم، در حالی که بر جایگاه مخصوصش 

، در پرسی خواھیم نخستین سؤالی که از انس می نشسته بود، به ثابت گفتیم: از تو می
ی شفاعت باشد و ثابت عرض کرد: ای اباحمزه! اینان برادران تو ھستند که از بصره  باره

برای  ج تو سؤالی بکنند؟ انس گفت: پیامبری حدیث شفاعت از  اند تا در باره نزدت آمده
شود، مردم مضطرب و نگران و آشفته ازدحام  وقتی روز قیامت می«ما فرمودند: 

کنند: نزد پروردگارت برایمان شفاعت کن، آدم  آیند و عرض می یکنند، پس نزد آدم م می
دھد: من در آن جایگاه نیستم، ولی شما باید نزد ابراھیم بروید که او خلیل  جواب می

گوید: من در آن جایگاه نیستم، ولی  او [نیز] می ،آیند نزد ابراھیم می ،خدای رحمان است
پس نزد موسی  ،شما باید نزد موسی بروید که او کسی است که با خدا سخن گفته است

گوید: من در آن جایگاه نیستم، شما باید نزد عیسی بروید که او روح  آیند، او [نیز] می می
در آن جایگاه نیستم، اما نزد گوید: من  آیند، او می نزد عیسی می ،ی اوست خدا و کلمه

گویم: من در  ھا] می ی آن آیند. من [در جواب خواسته پس نزد من می ،بروید ج محمد
گیرم که خدمت پروردگارم برسم، به من  پس اجازه می ،جایگاھی ھستم که شفاعت بکنم

ستایم که  ھا او را می کند که با آن شود و خداوند به من کلماتی را الھام می اجازه داده می
کنم،  ستایم و بر او سجده می سپس با آن کلمات او را می ،آیند ھا به یادم نمی اکنون آن
خواھی، زیرا] سخنانت  شود: ای محمد! سرت را بلند کن و بگو [ھر آنچه می گفته می

شود و شفاعت کن  خواھی، زیرا] به تو بخشیده می شود و بخواه [ھر آنچه می شنیده می
فرماید:  گویم: خدایا! امتم! امتم! خداوند می شود، من [ھم] می پذیرفته می [زیرا] شفاعتت

ی جوی ایمان [در دلش] دارد، از آتش  ی دانه ای محمد! برو و ھرکس را که به اندازه
گردم و خدا را با  دھم، پس [دوباره] برمی روم و آن را انجام می بیرون بیاور، من ھم می

شود: ای محمد! سرت را بلند  افتم، گفته می سجده می ستایم و سپس به آن کلمات می
شود و بخواه [ھر آنچه  خواھی، زیرا] سخنانت شنیده می کن و بگو [ھر آنچه می

شود،  شود و شفاعت کن [زیرا] شفاعتت پذیرفته می خواھی، زیرا] به تو بخشیده می می
ای ایمان یا  رکس را که ذرهفرماید: برو و ھ گویم: خدایا! امتم! امتم! خداوند می من ھم می

ی خردلی ایمان [در دلش] دارد، از آتش بیرون  ی سنگینی دانه (شک راوی) به اندازه
گردم و خدا را با آن کلمات  دھم، سپس برمی روم و آن کار را انجام می بیاور و من ھم می

گو شود: ای محمد! سرت را بلند کن و ب افتم. گفته می ستایم و سپس به سجده می می



 احادیث قدسی    ٣٠٦

 

خواھی، زیرا] به  شود و بخواه [ ھرآنچه می خواھی، زیرا] سخنانت شنیده می [ھر آنچه می
گویم:  شود، من ھم می شود و شفاعت کن [زیرا] شفاعتت پذیرفته می تو بخشیده می

ی یک  تر از اندازه تر، کم تر، کم فرماید: برو و ھرکس را که کم خدایا! امتم! امتم! خداوند می
روم و آن کار را انجام  ل ایمان در دل دارد، از آتش بیرون بیاور، من ھم میی خرد دانه
 ».دھم می

بیرون آمدیم به برخی از یارانم گفتم: بیایید نزد حسن برویم  سوقتی از پیش انس
که فراری است و در منزل ابی خلیفه پناه گرفته است و حدیثی که انس برای ما گفته 

 ،ی ورود داد تیم و بر او سلام کردیم، پس به ما اجازهنزدش رف ،است، به او بگوییم
ی شفاعت  آییم، او حدیثی را در باره عرض کردیم: ای ابوسعید! از نزد برادرت انس می

ایم، ابوسعید گفت: خوب (حدیث را بگویید)، حدیث را  برایمان گفت که تاکنون نشنیده
به آن چیزی اضافه نکرد،  تا آخر برایش بیان کردیم، گفت: خوب، عرض کردیم: دیگر

تر بود، این حدیث را برایم روایت کرد، اما  گفت: بیست سال پیش در حالی که جوان
دانم فراموش کرده است، یا  [این که قسمت آخر حدیث را برای شما بیان ننموده] نمی

این که دوست ندارد که شما بیش از این به شفاعت تکیه کنید [و دیگر کاری انجام 
گفتیم: ای ابوسعید! تو حدیث را برایمان بگو، خندید و گفت: انسان عجول  ندھید]،

خواھم ھمان حدیث را برایتان بیان کنم و به ھمین دلیل  آفریده شده است. من ھم می
ه این را گفتم، او ھمان چیزی را که برای شما بیان کرده است، برای من نیز بیان کرد

گردم و خدا را  مودند: سپس برای بار چھارم برمیفر ج است، [با این تفاوت که] پیامبر
شود: ای محمد! سرت را  افتم، گفته می ستایم و سپس به سجده می با آن کلمات می

شود و شفاعت کن،  شود و بخواه، به تو بخشیده می بلند کن و بگو، سخنانت شنیده می
لا إله إلا «رکس گویم: خدایا! به من اجازه بده ھ شود، من ھم می شفاعتت پذیرفته می

فرماید: سوگند به عزت و جلالم و  گفته است [از آتش بیرون بیاورم]، خداوند می» الله
(شھادت بر وحدانیت من » لا إله إلا االله«بزرگی و عظمتم، ھرکس را که گفته است: 

 .)١(»آورم داده باشد)، از آتش بیرون می

                                           
ی مردم  ی محاکمه درخواست شفاعت عامه است که برای خاتمه ج گرفتن پیامبر منظور از اجازه -١

أنه يقل: يا «باشد. در این جمله حذفی صورت گرفته است، زیرا در مسند بزار چنین آمده است:  می

 .»را زودتر تمام کنی مردم  خدایا! محاکمه«یعنی  »رب! عجل علی الخلق الحساب
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 ]الآخرة لربهم سبحانه وتعالى إثبات رؤية المؤمنين فيمسلم، باب [

بِيْ هُرَ�رَْةَ « -۳۳۹
َ
نَّ ناَسًا قاَلوُا لرِسَُولِ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
: ياَ رسَُولَ االلهِ! هَلْ نرََى رَ�َّنَا يوَْمَ ج أ

قِياَمَةِ؟ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
ْ
َدْرِ ج ال قَمَرِ لَيلْةََ البْ

ْ
ونَ) فِي ال وْ هَلْ تضَُامُّ

َ
؟ قاَلوُا: : هَلْ تضَُارُّونَ (أ

، قَالَ: فإَنَُِّ�مْ 
َ

مْسِ ليَسَْ دُوَ�هَا سَحَابٌ؟ قاَلوُا: لا ، ياَ رسَُولَ االلهِ، قَالَ: هَلْ تضَُارُّونَ فِي الشَّ
َ

لا
قِياَمَةِ، َ�يَقُولُ: مَنْ كَانَ َ�عْبُدُ شَيئًْا فلَيْتََّبِعْهُ، �َ 

ْ
يتََّبِعُ مَنْ ترََوْنهَُ كَذَلكَِ، َ�مَْعُ االلهُ النَّاسَ يوَْمَ ال

قَمَرَ، وََ�تَّبِعُ مَنْ كَانَ َ�عْبدُُ 
ْ
قَمَرَ، ال

ْ
مْسَ، وََ�تَّبِعُ مَنْ كَانَ َ�عْبدُُ ال مْسَ، الشَّ كَانَ َ�عْبدُُ الشَّ

 
َ

ِ�يهِمُ االلهُ َ�باَركََ وََ�عَالى
ْ
ةُ ِ�يهَا مُناَفقُِوهَا، َ�يأَ مَّ

ُ ْ
وَاِ�يتَ، وََ�بقَْى هَذِهِ الأ وَاِ�يتَ، الطَّ ، فِي الطَّ

ناَ رَ�ُُّ�مْ، َ�يَقُولوُنَ: َ�عُوذُ باِاللهِ مِنكَْ، هَذَا 
َ
صُورَةٍ َ�ْ�ِ صُورَتهِِ الَّتِي َ�عْرِفوُنَ، َ�يَقُولُ: أ

 فِي صُورَتِهِ الَّتِي 
َ

ِ�يهِمُ االلهُ َ�عَالى
ْ
تيِنََا رَ�ُّنَا، فإَذَِا جَاءَ رَ�ُّنَا عَرَْ�ناَهُ، َ�يأَ

ْ
عْرِفُونَ،  �َ مَكَاُ�ناَ، حَتىَّ يأَ

اطُ َ�ْ�َ ظَهْرَيْ جَهَنَّمَ، َ نتَْ رَ�ُّنَا، َ�يتََّبِعُونهَُ، وَُ�ضْرَبُ الصرِّ
َ
ناَ رَ�ُُّ�مْ، َ�يقَُولوُنَ: أ

َ
 َ�يَقُولُ: أ

 الرُّسُلُ، ودََعْوَى الرُّسُلِ يوَْ 
َّ

 َ�تَكَلَّمُ يوَْمَئذٍِ إلاِ
َ

، وَلا ُ�ْ
ُ

لَ مَنْ � وَّ
َ
تِي أ مَّ

ُ
ناَ وَأ

َ
ُ�ونُ أ

َ
! فأَ مَئذٍِ: اللهُمَّ

عْدَانَ؟ قاَلوُا: َ�عَمْ ياَ  ْ�تمُُ السَّ
َ
عْدَانِ، هَلْ رَأ لِيبُ مِثلُْ شَوكِْ السَّ سَلِّمْ، سَلِّمْ، وَِ� جَهَنَّمَ كَلاَ

 
َّ

 َ�عْلمَُ مَا قدَْرُ عِظَمِهَا إلاِ
َ

نَّهُ لا
َ
عْدَانِ، َ�ْ�َ � طَْفُ رسَُولَ االلهِ! قَالَ: فإَِ�َّهَا مِثلُْ شَوكِْ السَّ

َ
 االلهُ، تخ
، حَتىَّ إذَِا فرََ  ْ�مَالهِِمْ، فمَِنهُْمُ المُْؤْمِنُ بقَِيَ بِعَمَلِهِ، وَمِنهُْمُ المُْجَازىَ حَتىَّ ُ�نَجىَّ

َ
 االلهُ النَّاسَ بأِ

َ
غ

هْلِ النَّا
َ
رَادَ مِنْ أ

َ
نْ ُ�رِْجَ برِحَْمَتِهِ مَنْ أ

َ
رَادَ أ

َ
عِباَدِ، وَأ

ْ
قَضَاءِ َ�ْ�َ ال

ْ
نْ مِنَ ال

َ
مَرَ المَْلاَئَِ�ةَ أ

َ
رِ، أ

 
َ

نْ َ�قُولُ: لا نْ يرَحَْمَهُ، مِمَّ
َ
رَادَ االلهُ أ

َ
نْ أ  �شُْرِكُ بِااللهِ شَيئًْا، مِمَّ

َ
َ  ُ�رْجُِوا مِنَ النَّارِ مِنْ كَانَ لا

َ
إلِه

                                                                                                       
ھا دو بار تکرار شده است، تاکید بر قلت  که در برخی از روایت »أدنی«ی  منظور از تکرار کلمه

 ایمان است.
فرار کرده بود و در » حجاج بن یوسف«است که از ترس » حسن بصری«منظور از حسن، ھمان 

 مخفی شده بود.» ی طایی بصری ابی خلیفه«منزل 
آوردن کسی از آتش جھنم که شھادت گفته باشد، کسی است که قلباً به شھادتی  بیرونمنظور از 

که داده است، معتقد باشد؛ زیرا منافق نیز شھادت را بر زبان جاری کرده است، اما شفاعت شامل 
کند و  در روایت دیگری به آن اشاره می ج شود؛ این ھمان چیزی است که پیامبر حالش نمی

عد الناس بشفاعتي يوم القيامة من قال: لا إله إلا االله صادقاً مصدقاً بها من قلبه أو من أس«فرماید:  می

برخوردارترین مردم از شفاعت من، کسی است که صادقانه و با تصدیق و باور، از «یعنی  »نفسه

 . [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری].»را بگوید لا إله إلا االلهقلب و درون خود، 
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ُ�لُ ا
ْ
جُودِ، تأَ ثرَِ السُّ

َ
 االلهُ، َ�يَعْرِفوَُ�هُمْ فِي النَّارِ َ�عْرِفوَُ�هُمْ بأِ

َّ
ثرََ إلاِ

َ
 أ

َّ
لنَّارُ مِنَ ابنِْ آدَمَ، إلاِ

جُودِ، َ�يخُْرجَُونَ مِنَ النَّارِ قدَِ امْتحََشُوا،  ثرََ السُّ
َ
ُ�لَ أ

ْ
نْ تأَ

َ
مَ االلهُ عَلىَ النَّارِ أ جُودِ، حَرَّ السُّ

ي ِبَّةُ فِي حَمِ
ْ
يَاَةِ، َ�ينَبْتُُونَ مِنهُْ، كَمَا تنَبْتُُ الح

ْ
 االلهُ مِنَ َ�يُصَبُّ عَليَهِْمْ مَاءُ الح

ُ
يلِْ، ُ�مَّ َ�فْرُغ لِ السَّ

 َ
ْ
 الج

ً
هْلِ النَّارِ دُخُولا

َ
عِباَدِ، وََ�بقَْى رجَُلٌ مُقْبِلٌ بِوجَْهِهِ عَلىَ النَّارِ، وهَُوَ آخِرُ أ

ْ
قَضَاءِ َ�ْ�َ ال

ْ
نَّةَ، ال

! اصْرفِْ وجَِْ� عَنِ النَّارِ، فَإنَِّهُ قدَْ قشََبَِ� رِ�ُ  يْ ربَِّ
َ
حْرَقَِ� ذَكَاؤُهَا، َ�يدَْعُو َ�يَقُولُ: أ

َ
هَا، وَأ

نْ 
َ
: هَلْ عَسَيتَْ إنِْ َ�عَلتُْ ذَلكَِ بكَِ أ

َ
نْ يدَْعُوَهُ، ُ�مَّ َ�قُولُ االلهُ َ�باَركََ وََ�عَالى

َ
 االلهَ مَا شَاءَ االلهُ أ

لكَُ َ�ْ�َهُ، وَُ�عْطِي رَ�َّهُ مِنْ ُ�هُودٍ 
َ
سْأ

َ
 أ

َ
لَ� َ�ْ�َهُ؟ َ�يَقُولُ: لا

َ
وَمَوَاِ�يقَ مَا شَاءَ االلهُ، َ�يصَْرفُِ �سَْأ

نْ �سَْكُتَ، ُ�مَّ َ�قُولُ 
َ
نََّةِ وَرَآهَا، سَكَتَ مَا شَاءَ االلهُ أ

ْ
ْ�بلََ عَلىَ الج

َ
: االلهُ وجَْهَهُ عَنِ النَّارِ، فإَذَِا أ

 ْ�
َ
ليَسَْ قَدْ أ

َ
ُ: أ

َ
نََّةِ، َ�يَقُولُ االلهُ له

ْ
 باَبُ�ِ الج

َ
مِْ� إلِى ، قَدِّ يْ ربَِّ

َ
 أ

َ
طَيتَْ ُ�هُودَكَ وَمَوَاِ�يقَكَ، لا
، وَ�َدْعُو االلهَ،  يْ ربَِّ

َ
غْدَركََ! َ�يَقُولُ: أ

َ
ْ�طَيتْكَُ؟ وَ�لَْكَ ياَ ا�ْنَ آدَمَ، مَا أ

َ
ي أ ِ

َّ
لُِ� َ�ْ�َ الذ

َ
�سَْأ

لَ َ�ْ�هَُ؟ َ�يَقُولُ:
َ
نْ �سَْأ

َ
ْ�طَيتُْكَ ذَلكَِ أ

َ
ُ: َ�هَلْ عَسَيتَْ إنِْ أ

َ
تكَِ َ�يعُْطِي  حَتىَّ َ�قُولَ له  وعَِزَّ

َ
لا

نََّ 
ْ
نََّةِ، فَإذَِا قاَمَ عَلىَ باَبُ�ِ الج

ْ
 باَبُ�ِ الج

َ
مُهُ إلِى ةِ رَ�َّهُ مَا شَاءَ االلهُ مِنْ ُ�هُودٍ وَمَوَاِ�يقَ، َ�يُقَدِّ

ورِ، فيَسَْكُتُ مَا شَاءَ االلهُ  ُ َْ�ِ وَالسرُّ
ْ
ى مَا ِ�يهَا مِنَ الخ

َ
نََّةُ، فرََأ

ْ
ُ الج

َ
نْ �سَْكُتَ، ُ�مَّ اْ�فَهَقَتْ له

َ
 أ

ْ�طَيتَْ ُ�هُودَكَ 
َ
ليَسَْ قَدْ أ

َ
ُ: أ

َ
 له

َ
نََّةَ، َ�يَقُولُ االلهُ َ�باَركََ وََ�عَالى

ْ
دْخِلِْ� الج

َ
! أ يْ ربَِّ

َ
َ�قُولُ: أ

 
َ
غْدَركََ، َ�يَقُولُ: أ

َ
عْطِيتَ؟ وَ�لْكََ ياَ اْ�نَ آدَمَ، مَا أ

ُ
لَ َ�ْ�َ مَا أ

َ
 �سَْأ

َ
نْ لا

َ
 وَمَوَاِ�يقَكَ أ

َ
، لا يْ ربَِّ

شْقَى خَلقِْكَ، فلاََ يزََالُ يدَْعُو االلهَ حَتىَّ يضَْحَكَ االلهُ 
َ
ُ�ونُ أ

َ
مِنهُْ، فإَذَِا ضَحِكَ مِنهُْ قاَلَ:  لأأ

، حَتىَّ إنَِّ االلهَ لَيذَُ  لُ رَ�َّهُ وََ�تمََ�َّ
َ
ُ: َ�مَنَّهْ، فيَسَْأ

َ
نََّةَ، فإَذَِا دَخَلهََا، قاَلَ االلهُ له

ْ
رُهُ مِنْ كِّ ادْخُلْ الج

: ذَلكَِ وَمِثلْهُُ مَعَهُ 
َ

، قاَلَ االلهُ َ�عَالى مَاِ�ُّ
َ ْ
 .»كَذَا وََ�ذَا، حَتىَّ اْ�قَطَعَتْ بهِِ الأ

بِي هُرَ�رَْةَ 
َ
بوُ سَعِيدٍ مَعَ أ

َ
 يرَُدُّ عَليَهِْ مِنْ حَدِيثِهِ شَيئًْا، حَتىَّ  بقَالَ َ�طَاءُ ْ�نُ يزَِ�دَ، وَأ

َ
لا

بوُ هُ 
َ
ثَ أ نَّ االلهَ إذَِا حَدَّ

َ
مْثاَلِهِ  لأرَ�رَْةَ أ

َ
ةُ أ بوُ سَعِيدٍ: وعََشْرَ

َ
لكَِ الرَّجُلِ: وَمِثلْهُُ مَعَهُ، قَالَ أ قَالَ لِذَ

بُ 
َ
ُ: ذَلكَِ لكََ وَمِثلُْهُ مَعَهُ، قاَلَ أ

َ
 قوَْله

َّ
بوُ هُرَ�رَْةَ: مَا حَفِظْتُ إلاِ

َ
باَ هُرَ�رَْةَ، قَالَ أ

َ
و سَعِيدٍ: مَعَهُ، ياَ أ

شْهَدُ 
َ
�ِّ حَفِظْتُ مِنْ رسَُولِ االلهِ أ

َ
مْثَالِهِ. ج �

َ
ةُ أ ُ: ذَلكَِ لكََ وعََشْرَ

َ
 قوَْله

بوُ هُرَ�رَْةَ 
َ
نََّةَ سقَالَ أ

ْ
 الج

ً
نََّةِ دُخُولا

ْ
هْلِ الج

َ
 .»: وذََلكَِ الرَّجُلُ آخِرُ أ

گفتند: ای پیامبر  ج وایت شده است که گروھی به پیامبرر ساز ابوھریره«. ۳۳۹
فرمودند: آیا شب بدر (شب  ج بینیم؟ پیامبر پروردگارمان را میخدا! آیا روز قیامت 
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چھاردھم ماه) از دیدن ماه شک و ایجاد مزاحمت دارید؟ جواب دادند: خیر، ای پیامبر 
خدا! آیا در روز آفتابی بدون ابر از دیدن خورشید شک دارید؟ جواب دادند: خیر، 

بینید (ھمچون دیدن خورشید و  س شما [روز قیامت] ھمچنان خدا را میفرمودند: پ
فرماید: ھرکس [در دنیا] چیزی  کند و می ماه) خداوند در روز قیامت مردم را جمع می

[یا کسی] را عبادت کرده است، پس دنبال آن برود، پس ھرکس خورشید را عبادت 
کند  ت کرده است، آن را دنبال میکند و ھرکس ماه را عباد کرده است، آن را دنبال می
شان  ھا و بتان و خودکامگان) را عبادت کرده است، دنبال و ھرکس طواغیت (شیطان

پس  ،مانند ھا ھستند، باقی می افتد و این امت (امت من) با منافقانی که در میان آن می
شناسند، خداوند  شود که آن را نمی ھا ظاھر می خداوند متعال به صورتی بر آن

بریم، اینجا خواھیم  گویند: از تو به خدا پناه می فرماید: پروردگارتان من ھستم، می می
ماند تا پروردگارمان بیاید (بر ما ظاھر شود)، پس وقتی پروردگارمان بیاید، او را 

شود و  ھا ظاھر می شناسند، بر آن آنگاه خداوند به صورتی که آن را می ،،شناسیم می
گویند: تو پروردگار ما ھستی، پس او را دنبال  ان من ھستم، میفرماید: پروردگارت می
فرمودند:] و آن وقت، من و  ج [پیامبر ،شود کنند و پُل صراط وسط جھنم زده می می

کنیم و کسی جز پیامبران در آن روز  امتم نخستین کسانی ھستیم که [از پُل] عبور می
ز این است: خدایا! [ما را] سلامت ھا) در آن رو ھا (سخن آن گوید و دعای آن سخن نمی

دار تیزی ھمچون خار سعدان  ھای دندانه بدار، [ما را] سلامت بدار. در دوزخ قلاب
اید؟ اصحاب جواب دادند: بله، ای پیامبر خدا!  وجود دارند، آیا خار سعدان را دیده

تیزی ھا ھم ھمچون خار سعدان ھستند، بان این تفاوت که بزرگی و  فرمودند: این قلاب
گیرند و به  شان می ھا مردم را براساس اعمال داند، این قلاب ھا را کسی جز خدا نمی آن

کنند، مؤمن واقعی به خاطر  کشند و در میان کسانی که از پل عبور می سوی خود می
شوند تا این که نجات  یابد و برخی نیز به سختی عبور داده می اعمالش نجات می

رساند  ی بندگانش را به اتمام می دارد تا این که خداوند محاکمهیابند، این کار ادامه  می
کند ھرکس از بندگانش را که خواست، به فضل و رحمت خود از  و [بعد از آن] اراده می

دھد ھرکس که نسبت به خدا دچار  آتش بیرون بیاورد، پس به فرشتگان دستور می
کند، او را از آتش ذد./  حم میی ر ھا اراده شرک نشده باشد، از کسانی که خدا به آن

بیرون بیاورند، چنین کسی [فردی است که در دنیا] گفته است: ھیچ خدایی جز الله 
شناسند، آتش جز اثر  نیست، فرشتگان چنین افرادی را در آتش از روی آثار سجده می
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برد، زیرا] خداوند از  سوزاند [و از بین می ھای بدن انسان را می ی قسمت سجده ھمه
سپس فرشتگان چنین افرادی را در ». بردن اثر سجده را بر آتش حرام کرده است ینب

ھا آب  ھا سوخته است و بر آن آورند که جز اثر سجده، ھمه جای آن حالی بیرون می
ای که  گیرند، ھمچون روییدن و سبزشدن دانه ھا جان می شود و آن حیات ریخته می

رساند و  ی بندگان را به اتمام می محاکمهسپس خداوند کار  ،روید در مسیر سیل می
ماند که رو به آتش ایستاده است و او آخرین فردی است که داخل  مردی باقی می

کند: خدایا! مرا از آتش نجات بده، زیرا بویش مرا ھلاک  شود و عرض می بھشت می
ریاد خواھد، خدا را به ف ھایش مرا سوزانده است و آنقدر که خدا خود می کرده و شعله

فرماید: آیا احتمال ندارد  پس خداوند متعال می ،طلبد] خواند [و نجاتش را از او می می
گوید: چیز دیگری غیر از این  که اگر تو را نجات دھم چیز دیگری از من بخواھی؟ می

بندد، پس خداوند او  خواھد، عھد و پیمان می خواھم و با خداوند آنگونه که خدا می نمی
بیند، مدتی که خدا  ایستد و آن را می گرداند. وقتی رو به بھشت می را از آتش برمی

گوید: خدایا! مرا به طرف درِ بھشت پیش ببر،  ماند، سپس می کند، ساکت می اراده می
فرماید: آیا عھد و پیمان ندادی که غیر از آنچه به تو بخشیدم، چیز  خداوند به او می

گوید: خدایا! ... و  ن که چقدر عھدشکنی! میدیگری از من نخواھی؟ وای بر تو ای انسا
فرماید: آیا احتمال ندارد که اگر تو را  خواند تا این که خداوند به او می خدا را آنقدر می

گوید: به بزرگیت سوگند، چیز  به بھشت نزدیک کنم، چیز دیگری از من بخواھی؟ می
خواھد عھد و پیمان  خواھم و با خداوند آنگونه که خدا می دیگری غیر از این نمی

ایستد و  برد و وقتی که می بندد، پس خداوند او را به سوی درِ بھشت پیش می می
ھای  شود و سرور و شادی و نعمت بیند، بھشت بر او نمایان می داخل بھشت را می

خواھد سکوت  بیند و تا مدتی که خداوند می فراوانی را که در آن وجود دارد، می
فرماید:  خدایا! مرا داخل بھشت گردان، خداوند متعال به او می گوید: کند، سپس می می

آیا تعھد ندادی که غیر از آنچه به تو دادم، چیزی از من نخواھی؟ وای بر تو ای انسان 
ترین مخلوقاتت نباشم و  گوید: خدایا! بگذار که من بدبخت که چقدر عھدشکنی! می

خندند (از او راضی  ل به او میخواند تا این که خداوند متعا ھمچنان خدا را می
فرماید: داخل بھشت شو، وقتی داخل  شود)، پس وقتی خداوند از او راضی شد، می می

کند و  خواھد] آرزو می فرماید: آرزو کن، پس [آنچه می شود، خداوند به او می بھشت می
ر آورد که د ھای دیگری را به یادش می طلبد و خداوند آرزوھا و نعمت از خداوند می
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رسد، پس خداوند متعال به او  کرده، تا این که آرزوھایش به اتمام می دنیا آرزو می
 ھای مشابه آن، از آنِ تو باد. ھا و نعمت فرماید: این نعمت می

بود، وقتی که او این  بگوید: ابوسعید خدری با ابوھریره  عطاء بن یزید می
شت تا به اینجا رسید که ترین اختلافی ندا کرد، با او کوچک حدیث را روایت می

 ج گفت: ای ابوھریره! پیامبر بفرماید:  اما از اینجا به بعد ابوسعید به ابوھریره می
ھا متعلق به توست [یا از آنِ تو باد]، ابوھریره جواب داد:  فرمودند: ده برابر این نعمت

ھا متعلق به توست [یا  ھا و یک برابر آن من اینچنین به یاد دارم که فرمودند: این نعمت
اینچنین شنیدم که  ج دھم که من از پیامبر ت: شھادت میاز آنِ تو باد]، ابوسعید گف

 ھا، از آنِ تو باد. ھا و ده برابر آن نعمتفرمودند: این 
 .)١(»شود گوید: این مرد آخرین فردی است که داخل بھشت می می سابوھریره

بوُ هُرَ�رَْةَ « -۳۴۰
َ
َ�نَا أ امِ بنِْ مُنبَِّهٍ، قاَلَ: هَذَا مَا حَدَّ وذََكَرَ  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  سَ�نْ هَمَّ

حَادِيثَ، مِنهَْا: وَقاَلَ رسَُولُ االلهِ 
َ
، ج أ ُ: َ�مَنَّ

َ
نْ َ�قُولَ له

َ
نََّةِ أ

ْ
حَدُِ�مْ مِنَ الج

َ
دَْ� مَقْعَدِ أ

َ
: إنَِّ أ

ُ: فَإنَِّ لكََ مَا َ�مَنَّيْ 
َ

ُ: هَلْ َ�مَنَّيتَْ؟ َ�يَقُولُ: َ�عَمْ، َ�يَقُولُ له
َ

، َ�يَقُولُ له ، وََ�تمََ�َّ تَ، وَمِثلْهَُ َ�يتَمََ�َّ
 .» مَعَهُ 

                                           
رؤیت خورشید و ماه به رؤیت خداوند، بیان وضوح رؤیت و عدم شک و وجود ھیچ  ھدف از تشبیه -١

 باشد. مشکلی در آن می
شود، ابن عباس  گویند: به ھر آنچه غیر از خدا عبادت شود، طاغوت گفته می جمھور اھل لغت می
طاغوت، اند: منظور از  گویند: منظور از طاغوت، شیطان است، برخی نیز گفته و مقاتل و کلبی می

گوید: لفظ طاغوت ھم جمع است و ھم مفرد، ھم مؤنث است و ھم  باشند؛ واحدی می ھا می بت
 مذکر.

افتند  کنند، یا دنبال فرشتگانی می یعنی از دستور او مبنی بر ورود به بھشت پیروی می »فيتبعونه«
 کنند. ھا را به بھشت راھنمایی می که آن

باشد که در وسط جھنم زده  بر اثبات پل صراط می، دلیل »يضرب الصراط بين ظهری جهنم«
یابند و دیگران در آن  کنند و مؤمنین نجات می شود و تمامی مخلوقات از آن عبور می می
 افتند. می

 اشاره به نھایت شفقت و ترحم پیامبران نسبت به مردم دارد. »دعوی الرسل يومئذ: اللهم سلم...«
 [شرح امام نووی بر صحیح مسلم]. 
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 ج ادیث زیادی را برایمان از پیامبراح سبوھریرهگوید: ا ھمام بن منبه می«. ۳۴۰
ترین جایگاه (درجه)  پایین«فرمودند:  ج ھا این است که پیامبر یکی از آن نقل کرد که

کند [ھر آنچه  می شود آرزو کن پس آرزو میکند وآرزو می یکی ازشماکه برایش گفته
گوید: بله و خداوند به او  فرماید: آیا آرزو کردی؟ می خواھد]، آنگاه خداوند به او می می
 .»فرماید: ھرچه آرزو کنی و یک برابر آن برای تو باشد می

دُْريِِّ « -۳۴۱
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّ ناَسًا فِي زَمَنِ رسَُولِ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
قاَلوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ!  ج أ

قِياَمَةِ؟ قاَلَ رسَُولُ االلهِ هَلْ نرََى 
ْ
مْسِ ج رَ�َّناَ يوَْمَ ال : َ�عَمْ، قَالَ: هَلْ تضَُارُّونَ فِي رُؤَْ�ةِ الشَّ

َدْرِ صَحْوًا ليَسَْ  قَمَرِ لَيلَْةَ البْ
ْ
هَِ�ةِ صَحْوًا ليَسَْ مَعَهَا سَحَابٌ؟ وهََلْ تضَُارُّونَ فِي رُؤْ�َةِ ال بِالظَّ

، ياَ رسَُولَ االلهِ! قاَلَ: مَا تضَُارُّونَ فِي رُؤَْ�ةِ االلهِ ِ�يهَا سَحَابٌ؟ قاَلوُا: 
َ

  -لا
َ

  -َ�بَاركََ وََ�عَالى
َّ

إلاِ
ةٍ مَا  مَّ

ُ
ذَّنَ مُؤذَِّنٌ: لِيتََّبِعْ كُلُّ أ

َ
قِياَمَةِ أ

ْ
حَدِهِمَا، إذَِا كَانَ يوَْمُ ال

َ
كَانَ َ�عْبدُُ، كَمَا تضَُارُّونَ فِي رُؤْ�َةِ أ

حَ 
َ
 يتَسََاَ�طُونَ فِي النَّارِ، حَتىَّ إذَِا فَلاَ َ�بقَْى أ

َّ
نصَْابِ إلاِ

َ ْ
صْناَمِ وَالأ

َ ْ
دٌ كَانَ َ�عْبدُُ َ�ْ�َ االلهِ: مِنَ الأ

هَُودُ، َ�يُقَ 
ْ

كِتَابِ، َ�يدُْعَى الي
ْ
هْلِ ال

َ
ِ أ

 مَنْ كَانَ َ�عْبدُُ االلهَ: مِنْ برٍَّ وَفاَجِرٍ، وَُ�برَّ
َّ

الُ لمَْ َ�بقَْ إلاِ
َذَ االلهُ مِنْ لهَُمْ: مَا  كُنتْمُْ َ�عْبدُُونَ؟ قاَلوُا: كُنَّا َ�عْبدُُ عُزَ�رَْ ا�ْنَ االلهِ، َ�يقَُالُ: كَذَْ�تمُْ، مَا اتخَّ

 ترَدُِونَ 
َ

لا
َ
، َ�مَاذَا َ�بغُْونَ؟ قاَلوُا: عَطِشْنَا ياَ رَ�َّنَا! فاَسْقِناَ، فيَشَُارُ إلَِيهِْمْ: أ ٍ

َ
 وَلد

َ
؟ صَاحِبةٍَ وَلا
ونَ  ابٌ، َ�طِْمُ َ�عْضُهَا َ�عْضًا، َ�يتَسََاَ�طُونَ فِي النَّارِ، ُ�مَّ يدُْعَى  َ�يحُْشَرُ �َّهَا سَرَ

َ
 النَّارِ، كَ�

َ
إلِى

النَّصَارىَ، َ�يقَُالُ لهَُمْ: مَا كُنتْمُْ َ�عْبدُُونَ؟ قاَلوُا: كُنَّا َ�عْبدُُ المَْسِيحَ ا�ْنَ االلهِ، َ�يقَُالُ لهَُمْ: 
 َ
َّ

، َ�يُقَالُ لهَُمْ: مَاذَا َ�بغُْونَ؟ َ�يَقُولوُنَ: عَطِشْنَا ياَ رَ�َّناَ! كَذَْ�تمُْ مَا اتخ ٍ
َ

 وَلد
َ

ذَ االلهُ مِنْ صَاحِبةٍَ وَلا
ابٌ، َ�طِْمُ َ�عْضُهَ  �َّهَا سَرَ

َ
 جَهَنَّمَ، كَ�

َ
ونَ إلِى  ترَدُِونَ؟ َ�يحُْشَرُ

َ
لا

َ
ا فاَسْقِنَا، قَالَ: فيَشَُارُ إلَِيهِْمْ: أ

تاَهُمْ َ�عْضًا، َ�يتَسََ 
َ
 مَنْ كَانَ َ�عْبُدُ االلهَ: مِنْ برٍَّ وَفاَجِرٍ، أ

َّ
اَ�طُونَ فِي النَّارِ، حَتىَّ إذَِا لمَْ َ�بقَْ إلاِ

عَالمََِ� 
ْ
  -ربَُّ ال

َ
وهُْ ِ�يهَا، قَالَ: َ�مَا تنَتَْظِرُونَ؟  -سُبحَْانهَُ وََ�عَالى

َ
دَْ� صُورَةٍ مِنَ الَّتِي رَأ

َ
فِي أ

 
ُ
ْ�قَرَ مَا كُنَّا إلَِيهِْمْ، وَلمَْ تتَبْعَُ كُلُّ أ

َ
ْ�يَا أ ةٍ مَا كَانتَْ َ�عْبدُُ، قاَلوُا: ياَ رَ�َّناَ، فَارَْ�نَا النَّاسَ فِي الدُّ مَّ

 �شُْرِكُ بِااللهِ شَيئًْا 
َ

ناَ رَ�ُُّ�مْ، َ�يَقُولوُنَ: َ�عُوذُ باِاللهِ مِنكَْ، لا
َ
وْ  -نصَُاحِبهُْمْ، َ�يقَُولُ: أ

َ
َ�ْ�ِ أ مَرَّ

نْ َ�نقَْلِبَ، َ�يَقُولُ: هَلْ بيَنَُْ�مْ وََ�ينَْهُ آيةٌَ، َ�تَعْرِفُونهَُ بهَِا؟  -لاَثاً ثَ 
َ
حَتىَّ إنَِّ َ�عْضَهُمْ لَيكََادُ أ

ذِنَ 
َ
 أ

َّ
ِ مِنْ تلِقَْاءِ َ�فْسِهِ إلاِ َ�يَقُولوُنَ: َ�عَمْ، َ�يكُْشَفُ َ�نْ سَاقٍ، فلاََ َ�بقَْى مَنْ كَانَ �سَْجُدُ ِ�َّ

 جَعَلَ االلهُ ظَهْرَهُ طَبَقَةً وَاحِدَةً،االلهُ 
َّ

 َ�بقَْى مَنْ كَانَ �سَْجُدُ ا�ِّقَاءً وَرِ�َاءً، إلاِ
َ

جُودِ وَلا ُ بِالسُّ
َ

  له
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َ
لَ فِي صُورَتهِِ الَّتِي رَأ وََّ

َ
نْ �سَْجُدَ خَرَّ عَلىَ َ�فَاهُ، ُ�مَّ يرََْ�عُونَ رءُُوسَهُمْ، وَقدَْ تح

َ
رَادَ أ

َ
ِ�يهَا  وهُْ كُلَّمَا أ

ِلُّ 
َ

سْرُ عَلىَ جَهَنَّمَ، وَتح ِ
ْ
نتَْ رَ�ُّنَا، ُ�مَّ يضُْرَبُ الج

َ
ناَ رَ�ُُّ�مْ، َ�يَقُولوُنَ: أ

َ
ةٍ، َ�قَالَ: أ لَ مَرَّ وَّ

َ
 أ

؟ قَالَ: دَحْضٌ مَزِلَّةٌ، سْرُ ِ
ْ
فَاعَةُ، وََ�قُولوُنَ: اللهُمَّ سَلِّمْ، سَلِّمْ، ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، وَمَا الج  الشَّ

عْدَانُ، َ�يمَُرُّ  لِيبُ وحََسَكَةٌ تَُ�ونُ بنِجَْدٍ، ِ�يهَا شُوَ�َْ�ةٌ، ُ�قَالُ لهََا السَّ ِ�يهِ خَطَاطِيفُ، وََ�َ
كَابِ، َ�ناَجٍ  يَلِْ وَالرِّ

ْ
جَاوِ�دِ الخ

َ
، وََ�أ ِ�ْ

�حِ، وََ�لطَّ قِ، وََ�لرِّ بَرْ
ْ
، وََ�ل عَْ�ِ

ْ
 المُْؤْمِنوُنَ كَطَرفِْ ال

َ�دُْوشٌ مُرسَْلٌ، وَمَكْدُوشٌ فِي ناَرِ جَهَنَّمَ، حَتىَّ إذَِا خَلَصَ المُْؤْمِنوُنَ مِنَ النَّارِ، مُسَلَّمٌ، وَ 
قَِّ مِنَ المُْؤْمِنِ 

ْ
ِ فِي اسْتِقْصَاءِ الح شَدَّ مُناَشَدَةً ِ�َّ

َ
حَدٍ بأِ

َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ مَا مِنُْ�مْ مِنْ أ ِ

َّ
َ� فَوَالذ

قِيَ 
ْ
ِ يوَْمَ ال ينَ فِي النَّارِ، َ�قُولوُنَ: رَ�َّنَا، كَانوُا يصَُومُونَ مَعَنَا، وَ�ُصَلُّونَ ِ�َّ ِ

َّ
امَةِ، لإِخِْوَانهِِمُ الذ

مُ صُوَرهُُمْ عَلىَ النَّارِ، َ�يخُْرجُِونَ خَلقًْا  خْرجُِوا مَنْ عَرَْ�تمُْ، َ�تحَُرَّ
َ
ونَ، َ�يُقَالُ لهَُمْ: أ وََ�جُُّ

خَذَتِ ا
َ
حَدٌ كَثًِ�ا، قدَِ أ

َ
 رُكْبتَيَهِْ، ُ�مَّ َ�قُولوُنَ: رَ�َّنَا! مَا بقَِيَ ِ�يهَا أ

َ
 نصِْفِ سَاَ�يهِْ، وَ�لِى

َ
لنَّارُ إلِى

خْرجُِوهُ،
َ
، فأَ مَرَْ�ناَ بهِِ، َ�يقَُولُ: ارجِْعُوا، َ�مَنْ وجََدُْ�مْ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالَ دِيناَرٍ مِنْ خَْ�ٍ

َ
نْ أ  مِمَّ

مَرَْ�ناَ، ُ�مَّ َ�قُولُ: ارجِْعُوا، َ�يخُْرجُِونَ خَلقًْا كَ 
َ
نْ أ حَدًا مِمَّ

َ
ثًِ�ا، ُ�مَّ َ�قُولوُنَ: رَ�َّنَا! لمَْ نذََرْ ِ�يهَا أ

خْرجُِوهُ، َ�يخُْرجُِونَ خَلقًْا كَثًِ�ا، ُ�مَّ 
َ
، فأَ َ�مَنْ وجََدُْ�مْ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالَ نصِْفِ دِيناَرٍ مِنْ خَْ�ٍ

قوُِ� بِهَذَا  -لمَْ نذََرْ ِ�يهَْا خَْ�اً َ�قُولوُنَ: رَ�َّنَا!  دُْريُِّ َ�قُولُ: إنِْ لمَْ تصَُدِّ
ْ
بوُ سَعِيدٍ الخ

َ
وََ�نَ أ

دَِيثِ، فَاقرَْءُوا إنِْ شِئتْمُْ: 
ْ
َ ٱ إنَِّ ﴿الح �ٖ�  قَالَ مِثۡ  لمُِ َ�ظۡ  َ�  �َّ  هَاعِفۡ يَُ�ٰ  حَسَنَةٗ  تكَُ  �ن ذرََّ

نۡ  مِن تِ وَُ�ؤۡ  ُ جۡ  هُ �َّ
َ
: شَفَعَتِ المَْلاَئَِ�ةُ، وشََفَعَ لأَ�يَقُولُ االلهُ  .]۴۰النساء: [ ﴾٤٠ اعَظِيمٗ  رًاأ

َ�، َ�يَقْبِضُ َ�بضَْةً مِنَ النَّارِ، َ�يخُْ  احِمِ رحَْمُ الرَّ
َ
 أ

َّ
رِجُ النَّبِيُّونَ، وشََفَعَ المُْؤْمِنوُنَ، وَلمَْ َ�بقَْ إلاِ

، ا َ�طُّ ُ: َ�هَرُ  مِنهَْا قوَْمًا لمَْ َ�عْمَلوُا خَْ�ً
َ

نََّةِ، ُ�قَالُ له
ْ
فوَْاهِ الج

َ
قَدْ عَادُوا حُمَمًا، َ�يلُقِْيهِمْ فِي َ�هَرٍ فِي أ

 
َ

وْ إلِى
َ
جََرِ أ

ْ
 الح

َ
 ترََوَْ�هَا تَُ�ونُ إلِى

َ
لا

َ
يلِْ، أ يلِ السَّ ِبَّةُ فِي حَمِ

ْ
رُْجُ الح

َ
يََاةِ، َ�يخَْرجُُونَ كَمَا تخ

ْ
 الح

 الشَّ 
َ

جَرِ، مَا يَُ�ونُ إلِى لِّ يَُ�ونُ الشَّ  الظِّ
َ

، وَمَا يَُ�ونُ مِنهَْا إلِى خَيضِْرُ
ُ
صَيفِْرُ وَأ

ُ
مْسِ أ

َادِيةَِ، قَالَ: َ�يخَْرجُُونَ كَاللُّؤْلؤُِ، فِي 
ْ

نَّكَ كُنتَْ ترَْعَى بِالب
َ
ْ�يَضَ؟ َ�قَالوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ، كَ�

َ
أ

نََّةِ، هَ 
ْ
هْلُ الج

َ
وََاتمُِ، َ�عْرُِ�هُمْ أ

ْ
نََّةَ بغَِْ�ِ َ�مَلٍ رِقاَبِهِمُ الخ

ْ
دْخَلَهُمُ االلهُ الج

َ
ينَ أ ِ

َّ
ءِ ُ�تَقَاءُ االلهِ الذ

َ
ؤُلا

ْ�تمُُوهُ َ�هُوَ لَُ�مْ، َ�يقَُولوُنَ: رَ�َّ 
َ
نََّةَ، َ�مَا رَأ

ْ
مُوهُ، ُ�مَّ َ�قُولُ: ادْخُلوُا الج  خَْ�ٍ قدََّ

َ
ناَ! عَمِلُوهُ، وَلا

حَدًا مِنَ 
َ
ْ�طَيتْنََا مَا لمَْ ُ�عْطِ أ

َ
فضَْلُ مِنْ هَذَا، َ�يَقُولوُنَ: ياَ أ

َ
عَالمََِ�، َ�يُقَالُ: لَُ�مْ عِندِْي أ

ْ
ال

بدًَا
َ
سْخَطُ عَليَُْ�مْ َ�عْدَهُ أ

َ
فضَْلُ مِنْ هَذَا؟ َ�يَقُولُ: رضَِايَ، فَلاَ أ

َ
ءٍ أ يُّ شَيْ

َ
 .»رَ�َّنَا! أ



 احادیث قدسی    ٣١٤

 

 قدََمٍ «وَزَادَ فِيْ رِوَايةٍَ: 
َ

ْ�تمُْ، وَمِثلْهُُ بِغَْ�ِ َ�مَلٍ عَمِلُوهُ، وَلا
َ
مُوهُ، َ�يُقَالُ لهَُمْ: لَُ�مْ مَا رَأ قدََّ

 ».مَعَهُ 
گروھی  ج شده است که گفت: در زمان پیامبر روایت ساز ابوسعید خدری«. ۳۴۱

 جبینیم؟ پیامبر پروردگارمان را میاز مردم عرض کردند: ای پیامبر خدا! آیا روز قیامت 
از ظھر یک روز آفتابی که ابری در آسمان نیست،  فرمودند: بله، سپس فرمودند: آیا بعد

شوید و برای دیدن  از دیدن خورشید شک دارید (در دیدن خورشید دچار مشکل می
کنید)؟ آیا شب بدر (چھاردھم ماه) که آسمان صاف و مھتابی است، از  آن ازدحام می

دحام شوید و برای دیدن آن از دیدن ماه شک دارید (در دیدن ماه دچار مشکل می
فرمودند: روز قیامت ھم در  ج دند: خیر، ای پیامبر خدا! پیامبرکنید)؟ جواب دا می

ترین ازدحام و شکی نخواھید داشت، ھمانطور که امروز در  دیدن خداوند متعال کوچک
شوید. وقتی که روز قیامت  دیدن خورشید یا ماه شکی ندارید و دچار ھیچ مشکلی نمی

پرستید، دنبال کند،  زند: ھر امتی آنچه را که [در دنیا] می یای ندا م آید، ندازننده می
اند، کسی باقی نخواھد ماند،  پرستان یعنی کسانی که غیر خدا را پرستیده پس از بت

مانند از متقین و  مگر این که در آتش جھنم خواھد افتاد و تنھا کسانی باقی می
شوند و  نگاه یھودیان فرا خوانده میاند، آ عاصیان و بقایای اھل کتاب که خدا را پرستیده

گویند: عزیر پسر خدا را  کردید؟ می شود: چه چیزی را عبادت می ھا گفته می به آن
شود: دروغ گفتید، [زیرا] خداوند ھمسر و فرزندی ندارد،  کردیم، گفته می عبادت می

به ما  گویند: خدایا! تشنه ھستیم، خواھید؟ می شود:] اینک چه می ھا گفته می [به آن
شود:  شود و] به آنان اشاره می خواھیم). [جھنم به آنان نشان داده می آب بده (آب می

شوند که ھمچون  شوید [که آب بنوشید]؟ پس به سوی جھنم محشور می آیا وارد نمی
شکنند [و آنان برای  روند و یکدیگر را فرو می ھای آن در ھم فرو می سرابی است و زبانه

رند و در اثر فشار و ازدحام پیش از حدی که در رفتن به سوی تشنگی شدیدی که دا
اند، برخی برخی دیگر را لِه] و سرانجام به درون جھنم سقوط  سراب به وجود آورده

شود: چه چیزی را  ھا گفته می شوند و به آن سپس نصاری فرا خوانده می ،کنند می
به آنان گفته  ،کردیم میدھند: مسیح پسر خدا را عبادت  کردید؟ جواب می عبادت می

شود:  شود: دروغ گفتید [زیرا] خداوند ھمسر و فرزندی ندارد و به آنان گفته می می
خواھیم)،  ا آب بده (آب میگویند: خدایا! تشنه ھستیم. به م خواھید؟ می اینک چه می

رد شود: آیا وا شود و] به آنان اشاره می فرمودند: [جھنم به آنان نشان داده می ج پیامبر
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شوند که ھمچون سرابی  شوید [که آب بنوشید]؟ پس به سوی جھنم محشور می نمی
شکنند [و آنان برای رفع  روند و یکدیگر را فرو می ھای آن در ھم فرو می است و زبانه

تشنگی شدیدی که دارند و در اثر فشار و ازدحام بیش از حدی که در رفتن به سوی 
کنند)] و  می ی دیگر را لِه (به زمین ھموارشاند، برخی برخ سراب به وجود آورده

کنند. این کار ادامه دارد تا این که کسی جز متقین  سرانجام به درون جھنم سقوط می
مانند. پروردگار جھانیان در صفتی غیر  اند، باقی نمی و عاصیانی که خدا را عبادت کرده

فرماید:  کند و می ا تجلی میھ شناختند، بر آن ھا در دنیا او را با آن می از آنچه که آن
گویند: خدایا! ما در حالی که  می ،شان رفتند منتظر چه ھستید؟ ھر گروھی با معبود

ھا نیاز داشتیم [در زندگی دنیا، به خاطر خداوند]، از آنان جدا  بیشتر از امروز به آن
وند خدا ،ھا ھمنشین نخواھیم شد شدیم و اکنون دیگر نیازی به آنان نداریم و با آن

بریم، چیزی را  گویند: از تو به خدا پناه می فرماید: من پروردگارتان ھستم، می می
گویند تا جاییی که نزدیک است  دو بار یا سه بار این را می ،دھیم شریک خدا قرار نمی

ای بین  فرماید: آیا علامت و نشانه خداوند می ،شان تغییر کند ھا حال و وضع برخی از آن
گویند: بله، پس خداوند سختی را  دارد که با آن او را بشناسید؟ میشما و او وجود 

اقٍ «دارد (در اینجا نیز  کند و از ذات خود پرده برمی برطرف می نْ سَ فُ عَ شَ يُكْ را  »فَ

باشد. مصحح) و  می ج تاویل نموده اند که بر خلاف ظاھر نص صریح حدیث رسول الله
با اخلاص درون در دنیا خداوند را عبادت  در این حال ھیچ فردی که به اختیار خود و

دھد و  ی سجده می کرده است، باقی نخواھد ماند، مگر این که خداوند به  او اجازه
خواھد  کسی که در دنیا از ترس [مردم] و ریا خدا را عبادت کرده است، وقتی که می

و ھرگاه  کند ھمراه مؤمنین خدا را سجده کند، خداوند پشت او را یکسان [و خشک] می
اند] بلند  سپس [کسانی که سجده کرده ،افتد که بخواھد سجده کند، بر پشتش می

اند و  ھا بار اول او را در آن دیده شوند، در حالی که خداوند به صفتی برگشته که آن می
گویند: تو پروردگارمان ھستی.  فرماید: من پروردگارتان ھستم، می شناسند و می می

گویند: خدایا! [ما  رسد و می شود و زمان شفاعت می زده می سپس پُل در وسط جھنم
گفته شد: ای پیامبر خدا! این پُل چیست و چگونه  ،را] سلامت بدار، [ما را] سلامت بدار

ھا و  ھا و قلاب فرمودند: راھی است لغزان و غیر محکم و بر آن چنگال ج است؟ پیامبر 
ھا  ایی در نجد وجود دارند که به آنخارھای بزرگ و محکمی است و امثال چنین خارھ

شود، آنگاه گروھی از مؤمنان چون یک چشم به ھم زدن و گروھی  سعدان گفته می
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چون برق و گروھی چون باد و گروھی چون پرنده و گروھی چون اسبان راھوار و 
یابند و  گذرند، و آنگاه، گروھی سالم نجات می گروھی چون شتران تیزرو از روی پل می

افتند و این کار ادامه  یابند و گروھی نیز در آتش می زخمی و آویزان نجات می گروھی
یابند و سوگند به کسی که جانم در دست  یابد تا این که مؤمنان از آتش نجات می می

قدرت اوست، ھیچکدام از شما در دنیا نسبت به طلب حقش آن چنان مصرانه از 
شان را از آتش از او  قیامت نجات برادران کند که مؤمنان در روز خداوند درخواست نمی

ھا با ما روزه  گویند: خدایا! آن ھا می آن ،کنند ھا شفاعت می خواھند و برای آن می
آوردند، به آنان گفته  خواندند و مناسک حج را به جای می گرفتند و نماز می می
آتش حرام  ھایشان بر صورت ،شناسید از آتش بیرون بیاورید شود: ھرکس را که می می

شوند  آورند و افرادی از آتش بیرون آورده می پس افراد بسیاری را بیرون می ،شده است
شان را آتش  ی ساق پاھایشان را آتش فرا گرفته است و برخی دیگر تا زانوان که تا نیمه

گویند: خدایا! از کسانی که به ما امر کردی که از آتش بیرون  سپس می ،فرا گرفته است
فرماید: برگردید و ھرکس را که در قلبش  کسی باقی نمانده است، خداوند می بیاوریم،
روند و  ی وزن دیناری خیر (مقدار کمی ایمان) یافتید، بیرون بیاورید، پس می به اندازه

گویند: خدایا! در میان کسانی که به ما امر  آورند و سپس می گروه بسیاری را بیرون می
فرماید: برگردید و  یم، کسی باقی نمانده است، خداوند میکردی که از آتش بیرون بیاور

ی وزن نصف دیناری خیر (مقدار بسیار کمی ایمان)  ھرکس را که در قلبش به اندازه
آورند و سپس  روند و گروه بسیاری را بیرون می یافتید، بیرون بیاورید، پس می

خیر باشد (ھیچ کسی ای  گویند: خدایا! کسی در آتش نمانده است که در قلبش ذره می
 نمانده است که مقدار بسیار کمی ایمان در دلش وجود داشته باشد).

خواھید مطمئین شوید) این  گوید: اگر سخن مرا باور ندارید (اگر می می سابوسعد

َ ٱ إنَِّ ﴿آیه را بخوانید:  �ٖ�  قَالَ مِثۡ  لمُِ َ�ظۡ  َ�  �َّ نۡ  مِن تِ وَُ�ؤۡ  هَاعفِۡ يَُ�ٰ  حَسَنَةٗ  تكَُ  �ن ذَرَّ ُ  هُ �َّ
جۡ 

َ
کند و اگر کسی  ترین ظلمی به کسی نمی خداوند کوچک« .]۴۰النساء: [ ﴾٤٠اعَظِيمٗ  رًاأ

دھد و از نزد خود اجر و پاداش  کار نیکی انجام دھد، خداوند جزای آن را چندبرابر می
فرماید: فرشتگان و  سپس خداوند متعال می ،»بیشتر از آن را به او خواھد بخشید

ن و مؤمنین شفاعت کردند و کسی نمانده است که دیگران را شفاعت کند، جز پیامبرا
آورد که ھرگز  خدای مھربان. خداوند با فضل و کرم خود گروھی را از آتش بیرون می

ھا را در  آن ،اند اند و [در جھنم] تبدیل به زغال شده در دنیا ھیچ کار نیکی انجام نداده
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شود و بعد از  زند که به این نھر، نھر حیات گفته میاندا ھای بھشت می نھری در کناره
ای که  گیرند ھمچون آن دانه آیند و چنان جان می شان با آب حیات، بیرون می شستن

اید که گاھی اوقات زیر  ای را دیده شود، آیا چنین دانه روید و سبز می در مسیر سیل می
رو به خورشید است، سبز و  کند و قسمتی از دانه که ای یا کنار درختی رشد می صخره

زرد است و قسمتی که در سایه قرار دارد، سفید است، اصحاب گفتند: ای پیامبر خدا! 
ادامه  ج پیامبر ،اید کنید که گویی در بادیه چوپانی کرده گیاھان را چنان توصیف می

شان با  آیند و ھمچون مرواریدند و گردن دادند و فرمودند: این گروه از آن آب بیرون می
شناسند [و  ھا را می بندھایی [از طلا و...] آراسته شده است، بھشتیان آن گردن

گویند]: اینان آزادشدگان خدای رحمان ھستند، کسانی که بدون این که کار نیکی  می
ه عنوان ماتقدم خود پیش فرستاده باشند، خداوندآنھارا وارد انجام داده و آن را ب

فرماید: به بھشت درآیید و ھر آنچه در آن  سپس خداوند می ،بھشت کرده است
ای که به ھیچیک از  گویند: خدایا! به ما چیزھایی داده بینید، از آنِ شماست، می می

ھایی بھتر از این  نعمتشود: برای شما  ھا گفته می در جواب آن ،ای بندگانت نداده
گویند: خدایا! چه  ھایی که به شما داده شده است]، نزد من وجود دارد، پس می [نعمت

فرماید: رضایت  ای؟ خداوند می ھایی است که به ما بخشیده چیزی بھتر از این نعمت
من که بعد از این ھرگز از شما خشمگین نخواھم شد و ھرگز مورد غضب و عذاب من 

 .»ید گرفتقرار نخواھ

ٍ «ی  در روایتی دیگر به جای کلمه يرْ وهُ «ی:  در جمله »خَ مُ دَّ ٍ قَ يرْ لاَ خَ ی  کلمه »وَ

مٍ « دَ ی آن چنین آمده  اند، وارد شده است و در ادامه که یعنی گام خیری برنداشته »قَ

هُ «است:  عَ ثْلُهُ مَ مِ تُمْ وَ أَيْ ا رَ مْ مَ : لَكُ ُمْ الُ لهَ يُقَ بینید  شود: آنچه می میبه آنان گفته «یعنی:  »فَ
 .)١(»از آنِ شماست و یک برابر آن

                                           
واردشدن افرادی به بھشت که در دنیا ھیچ کار نیکی انجام نداده باشند که در این حدیث و  -١

ی قرآن که ایمان را اساس ھر عمل  احادیث مشابه آن بدان اشاره شده است، بنا به نص صریح آیه
ا اند، تنھ داند و برابر آنچه در احادیث دیگر ھم آمده و شارحان حدیث به آن اشاره کرده خوبی می

اند و البته  شود که اھل ایمان بوده و در دنیا مقدار کمی از ایمان داشته کسانی را شامل می
اند، و گرنه آن کس که به خدا و معاد و پیامبران  ھای زیادی در جھنم عذاب کشیده و سوخته سال
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 ]إثبات الشفاعة وإخراج الموحدين من النارمسلم، باب: [

دُْريِِّ « -۳۴۲
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
نََّةَ،  ج أ

ْ
نََّةِ، الج

ْ
هْلَ الج

َ
قَالَ: يدُْخِلُ االلهُ أ

هْلَ النَّارِ، النَّارِ، ُ�مَّ َ�قُولُ: اْ�ظُرُوا مَنْ وجََدُْ�مْ فِي قلَبِْ 
َ
هِ يدُْخِلُ مَنْ �شََاءُ برِحَْمَتِهِ، وَُ�دْخِلُ أ

خْرجُِوهُ، َ�يخُْرجَُونَ 
َ
مِنهَْا حُمَمًا، قدَْ امْتحََشُوا، َ�يلُقَْوْنَ فِي  مِثقَْالَ حَبَّةٍ مِنْ خَردَْلٍ مِنْ إيِمَانٍ فأَ

يَاَةِ 
ْ
يَاَ  -َ�هَرِ الح

ْ
وِ الح

َ
لمَْ ترََوهَْا كَيفَْ  -أ

َ
يلِْ، أ  جَانبِِ السَّ

َ
ِبَّةُ إلِى

ْ
َ�ينَبْتُُونَ ِ�يهِ كَمَا تنَبْتُُ الح

رُْجُ صَفْرَاءَ مُلتْوَِ�َةً 
َ

 .»تخ
فرمودند: خداوند  ج ره پیامبروایت شده است ک ساز ابوسعید خدری«. ۳۴۲

کند و به رحمت و فضل خود ھرکس را که بخواھد وارد  بھشتیان را وارد بھشت می
کند و سپس [خطاب به فرشتگان]  کند و جھنمیان را وارد جھنم می بھشت می

ی خردلی ایمان در دلش  ی سنگینی دانه فرماید: بنگرید، ھرکس را که به اندازه می
رون بیاورد، آنگاه آن افراد، سوخته و زغال شده از آن بیرون آورده یافتید، از آتش بی

شوند و در آن جان  شوند و در آب حیات یا (شک راوی) آب باران، انداخته می می
اید که  روید، آن را که دیده ای که در کنار مسیر سیل می گیرند، ھمچون آن دانه می

 .)١(»آورد ن میچگونه زردفام و خمیده و پیچان سر از زمین بیرو

                                                                                                       
نتیجه  یی ایمان ب خدا اصلاً ایمان ندارد، ابدی است و اھل نجات نیست و اعمال او بدون پشتوانه

 مترجم. –اثر خواھند بود. والله أعلم  و بی
فرماید: قاضی  آوردن موحدین از آتش، چنین می در مورد اثبات شفاعت و بیرون /امام نووی -١

داند و سمعاً نیز یک امر واجب  گوید: مذھب اھل سنت، شفاعت را عقلاً یک امر جایز می عیاض می

َ�ٰ ٱ تنَفَعُ  �َّ  مَ�ذِٖ يوَۡ ﴿فرماید:  ی خداوند متعال است که می و دلیل این امر این فرموده  مَنۡ  �َّ إِ  عَةُ لشَّ
ذنَِ 

َ
بخشد، مگر  در آن روز شفاعت سودی نمی« ]۱۰۹[طه:  ﴾١٠٩ ٗ� قَوۡ  ۥَ�ُ  وَرَِ�َ  نُ َ�ٰ لرَّحۡ ٱ َ�ُ  أ

و نیز این آیه که  »پذیرد (شفاعت) کسی که (خدای) رحمان به او اجازه داده و سخنش را می

و آنان ھرگز برای کسی شفاعت « ]۲۸[الأنبیاء:  ﴾تََ�ٰ رۡ ٱ لمَِنِ  إِ�َّ  فَعُونَ �شَۡ  وََ� ﴿فرماید:  می
و آیات مشابه آن و نیز احادیث بسیاری   »کنند، مگر برای آن کسی که خدا از او خشنود است نمی

کنند و نیز  اند و شفاعت را برای گنھکاران مؤمنین اثبات می که در مجموع به حد تواتر نیز رسیده
ر. اما در مقابل، خوارج و برخی از معتزله چنین اجماع سلف و خلف از اھل سنت بر این ام

دانند که  معتقدند که گناھکاران برای ابد در آتش خواھند ماند و دلیل این امر این آیات می

ٰ ٱ عَةُ شََ�ٰ  تنَفَعُهُمۡ  َ�مَا﴿فرماید:  می کنندگان به آنان  دیگر شفاعت شفاعت« ]۴۸[المدثر:  ﴾٤٨ فِعِ�َ ل�َّ
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 ]إثبات الشفاعة وإخراج الموحدين من النارمسلم، باب: [

بِي سَعِيدٍ « -۳۴۳
َ
هْلهَُا، فإَِ�َّهُمْ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ أ

َ
ينَ هُمْ أ ِ

َّ
هْلُ النَّارِ الذ

َ
ا أ مَّ

َ
: أ
صَاَ�تهُْمُ النَّ 

َ
 َ�يْوَْنَ، وَلَِ�نْ ناَسٌ أ

َ
 َ�مُوتوُنَ ِ�يهَا وَلا

َ
وْ قاَلَ: بِخَطَاياَهُمْ  -ارُ بذُِنوُ�هِِمْ لا

َ
 -أ

فَاعَةِ، فجَِيءَ بهِِمْ ضَباَئرَِ، ضَباَئرَِ، َ�بثُُّوا  ذِنَ باِلشَّ
ُ
مَاَ�هُمْ إمَِاتةًَ، حَتىَّ إذَِا كَانوُا فحَْمًا، أ

َ
عَلىَ فأَ

ِ�يضُوا عَليَْ 
َ
نََّةِ! أ

ْ
هْلَ الج

َ
نََّةِ، ُ�مَّ ِ�يلَ: ياَ أ

ْ
ْ�هَارِ الج

َ
يلِ أ ِبَّةِ تَُ�ونُ فِي حَمِ

ْ
هِمْ َ�ينَبْتُوُنَ َ�باَتَ الح

نَّ رسَُولَ االلهِ 
َ
يلِْ، َ�قَالَ رجَُلٌ: كَأ َادِيةَِ  ج السَّ

ْ
 .»قدَْ كَانَ بِالب

                                                                                                       
ٰ  امَ ﴿و  »رساند سودی نمی ستمگران نه دارای « ]۱۸[غافر:  ﴾ُ�طَاعُ  شَفيِعٖ  وََ�  َ�يِ�ٖ  مِنۡ  لمِِ�َ للِ�َّ

، در جواب باید گفت: مخاطب »ای که شفاعت او پذیرفته شود کننده دوستی ھستند و نه شفاعت
باشند، نه مؤمنین گناھکار و تأویلاتی که خوارج و برخی از معتزله از احادیث  این آیات کفار می

گویند منظور از شفاعت، ازدیاد درجات کسانی است که مورد شفاعت قرار  عت دارند و میشفا
گیرند، با توجه به الفاظ صریح احادیث، این تأویلات باطل ھستند و اخراج افراد گناھکار از  می

شان کفر و شرک نبوده باشد، امری است که به اثبات رسیده است. اما  آتش به شرط این که گناه
 پنج نوع است: شفاعت

است و آن عبارت است از: درخواست  ج ) شفاعتی که مختص بر پیامبر اسلام، حضرت محمد۱
ی بندگان و تعجیل در آن تا از سختی توقف و منتظر حساب بودن، نجات  یافتن امر محاکمه پایان

 یابند.
با توجه به ) شفاعت برای کسانی که بدون حساب وارد بھشت شوند؛ این نوع از شفاعت نیز ۲

ھا را ذکر کرده است، مختص پیامبر اسلام  احادیث واردشده در این خصوص که امام مسلم نیز آن
 است. ج حضرت محمد

و بندگان صالحی  ج ) شفاعت برای کسانی که مستوجب عذاب ھستند؛ این نوع مختص پیامبر۳
 دھد. خواھد و به آنان اجازه می خواھد بود که خداوند خود می

اند به  اند؛ احادیثی که در این خصوص وارد شده ت برای گناھکارانی که وارد آتش شده) شفاع۴
و فرشتگان و بندگان مؤمن  ج این مطلب اشاره دارند که چنین افراد گناھکاری با شفاعت پیامبر

آیند و سپس خداوند خود، بدون شفاعت کسی، افرادی را از آتش  و صالح، از آتش بیرون می
د که در دنیا شھادت را ادا کرده باشند و بعد از آن، کسی جز کافرین در جھنم باقی آور بیرون می

ا إِلاَّ «فرماید:  نخواھند ماند و این ھمان چیزی است که حدیث به آن اشاره دارد و می ى فِيْهَ بْقَ لاَ يَ

ونَ  افِرُ كَ  .»الْ
شفاعت را رد  ) شفاعت جھت ازدیاد درجات بھشتیان در بھشت است، معتزله این نوع از۵

 کنند و نیز به شفاعت نوع نخست معتقدند. [شرح امام نووی بر صحیح مسلم]. نمی
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فرمودند: اھل  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوسعید خدری«. ۳۴۳
میرند تا  آتش، یعنی کسانی که در آتش و مستحق ماندن در آن ھستند، در آن نه می

گردند تا از آن بھره ببرند و استراحت  آسوده گردند و نه به حالت طبیعی زندگی برمی
شان،  اما [با این وجود] مردمانی نیز ھستند (مؤمنان مذنب) که به خاطر گناھان ،کنند

شود یا (شک راوی) فرمودند: به خاطر خطاھایشان، آتش  ن میشا آتش نصیب
ی آتش  ھا را به وسیله میراند [و آن ھا را به نوعی می شود. خداوند آن شان می نصیب

ی  شوند و سپس برایشان اجازه دھد] تا این که سوخته و زغال می جھنم عذاب می
نھرھای بھشت پخش شفاعت داده خواھد شد و گروه گروه و پراکنده آورده و بر 

ھا آب بریزید  شود: ای اھل بھشت! بر آن شوند) و سپس گفته می شوند (انداخته می می
شود، جان  کند و سبز می ای که در مسیر سیل رشد می ھا ھمچون روییدن آن دانه و آن
[که چنین  .»زمانی در بادیه بوده است ج فردی گفت: گویی که پیامبر ،»گیرند می

 کند]. ا توصیف میدقیق آن گیاه ر

 ]إثبات الشفاعة وإخراج الموحدين من النارمسلم، باب: [

هْلِ النَّارِ ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  سَ�نْ َ�بدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُودٍ « -۳۴۴
َ
عْلمَُ آخِرَ أ

َ َ
: إِ�ِّ لأ

نََّةَ: رجَُلٌ َ�رُْ 
ْ
 الج

ً
نََّةِ دُخُولا

ْ
هْلِ الج

َ
جُ مِنَ النَّارِ حَبوًْا، َ�يَقُولُ االلهُ َ�باَركََ خُرُوجًا مِنهَْا، وَآخِرَ أ

ى، َ�َ�جِْعُ، َ�يقَُولُ: يَ 
َ ْ
�َّهَا مَلأ

َ
ِ�يهَا، َ�يخَُيَّلُ إلَِيهِْ �

ْ
نََّةَ، َ�يأَ

ْ
ُ: اذْهَبْ فاَدْخُلْ الج

َ
 له

َ
! وََ�عَالى ا ربَِّ

نََّ 
ْ
ُ: اذْهَبْ فاَدْخُلِ الج

َ
ى، َ�يَقُولُ االلهُ له

َ ْ
ى، وجََدُْ�هَا مَلأ

َ ْ
�َّهَا مَلأ

َ
ِ�يهَا، َ�يخَُيَّلُ إلَِيهِْ �

ْ
ةَ، قَالَ: َ�يأَ

ِ�يهَْ 
ْ
نََّةَ، قَالَ: َ�يأَ

ْ
ُ: اذْهَبْ فَادْخُلْ الج

َ
ى، َ�يَقُولُ االلهُ له

َ ْ
، وجََدُْ�هَا مَلأ ا، َ�َ�جِْعُ، َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ

ى، َ�َ�جِْعُ، َ�يَقُولُ: يَ 
َ ْ
�َّهَا مَلأ

َ
ُ: اذهَْبْ َ�يخَُيَّلُ إلَِيهِْ �

َ
ى، َ�يقَُولُ االلهُ له

َ ْ
! وجََدُْ�هَا مَلأ ا ربَِّ

مْثاَلهَِا 
َ
ةَ أ ْ�يَا وعََشَرَ نََّةَ، فَإنَِّ لكََ مِثلَْ الدُّ

ْ
ْ�يَا  -فَادْخُلْ الج مْثَالِ الدُّ

َ
ةَ أ وْ إنَِّ لكََ عَشَرَ

َ
قَالَ:  -أ

�سَْخَرُ بِي 
َ
تضَْحَكُ بِي  -َ�يَقُولُ: أ

َ
وْ أ

َ
ْ  -أ نتَْ ال

َ
يتُْ رسَُولَ االلهِ وَأ

َ
ضَحِكَ،  ج مَلِكُ؟ قَالَ: لقََدْ رَأ

لةًَ  نََّةِ مَْ�ِ
ْ
هْلِ الج

َ
دَْ� أ

َ
 .»حَتىَّ بدََتْ نوََاجِذُهُ، قاَلَ: فَكَانَ ُ�قَالُ: ذَاكَ أ

فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز عبدالله بن مسعود«. ۳۴۴
آید و آخرین فردی که وارد بھشت  دانم آخرین فردی که از آتش بیرون می من می«

شود، کیست. او فردی است که چھار دست و پا (به حالت خزیدن) از آتش بیرون  می
فرمودند: پس به  ج پیامبر ،گوید: برو وارد بھشت شو آید، خداوند متعال به او می می



 ٣٢١  احادیث شفاعت -۳۵

 

کند که بھشت پُر است و جایی برای او نیست،  مان میآید و چنان گ سوی بھشت می
فرماید: برو و وارد بھشت  گوید: خدایا! آن را پُر یافتم، خداوند می گردد و می پس برمی

کند که بھشت پُر  آید و چنان گمان می فرمودند: پس به سوی بھشت می ج پیامبر ،شو
: خدایا! آن را پُر یافتم، گوید گردد و می است و جایی برای او نیست، دوباره برمی

ھایی ھمچون  زیرا در آن برای تو نعمت ،فرماید: برو و وارد بھشت شو خداوند می
ھای دنیا برای تو  متھا ھست، یا (شک راوی) ده برابر نع ھایی دنیا و ده برابر آن نعمت

کنی یا (شک  گوید: خدایا! آیا مرا مسخره می فرمودند: آن فرد می ج ھست. پیامبر
کند، به او  خندی (زیرا معمولاً کسی که دیگری را مسخره می وی) به من میرا

 ج گوید: پیامبر سعودخندد)، در حالی که تو فرمانروا و صاحب اختیاری؟! ابن مس می
شود:  ھای آخرش نمایان شد و فرمودند: گفته می ای خندید که دندان را دیدم به گونه

 .»و مقام بھشتیان است ترین درجه مقام و پاداش آن فرد پایین

۳۴۵- » :ُ
َ

نَّهُ قَالَ: رجَُلٌ َ�رُْجُ مِنهَْا زحَْفًا، َ�يُقَالُ له
َ
َ�نْ ابنِْ مَسْعُودٍ مِثلُْ ذَلكَِ، إلاَِّ �

تذَْكُرُ الزَّ 
َ
ُ: أ

َ
خَذُوا المَْناَزِلَ، َ�يُقَالُ له

َ
نََّةَ، َ�يجَِدُ النَّاسَ قَدْ أ

ْ
مَانَ اْ�طَلِقْ َ�يَذْهَبُ َ�يَدْخُلُ الج

ي َ�مَنَّيتَْ، وعََ  ِ
َّ

ُ: لكََ الذ
َ

، َ�يتَمََ�َّ َ�يُقَالُ له ُ: َ�مَنَّ
َ

ي كُنتَْ ِ�يهِ؟ َ�يقَُولُ: َ�عَمْ، َ�يُقَالُ له ِ
َّ

ةَ الذ شَرَ
يتُْ رسَُولَ االلهِ 

َ
نتَْ المَْلِكُ؟ قَالَ: فلََقَدْ رَأ

َ
�سَْخَرُ بِي وَأ

َ
ْ�يَا، قاَلَ: َ�يقَُولُ: أ ضْعَافِ الدُّ

َ
 ج أ

 .»حِكَ، حَتىَّ بدََتْ نوََاجِذُهُ ضَ 
اند ھمان روایت  در این زمینه آورده سدر روایت دیگری که ابن مسعود«. ۳۴۵

فرمودند:  ج ست، با این تفاوت که گفت: پیامبر) آمده ا۳۴۴ی  قبلی (حدیث شماره
شود: برو [و وارد بھشت شو] و  آید و به او گفته می مردی با خزیدن از آتش بیرون می«

بیند که ھمه جا را  شود و آنجا مردم (بھشتیان) را می رود و وارد بھشت می [او نیز] می
آوری که در آنجا بودی (یعنی قبل  شود: آیا زمانی را به یاد می اند، به او گفته می گرفته

کند، به او گفته  شود: آرزو کن، پس آرزو می گوید: بله، به او گفته می از دنیا)؟ می
فرمودند:  ج پیامبر ،ھای دنیا توست آنچه آرزو کردی و ده برابر نعمت شود: برای می

ابن » صاحب اختیاری؟کنی، در حالی که تو فرمانروا و  گوید: مرا مسخره می آن مرد می
ھای آخرش نمایان  ای خندید که دندان را دیدم، به گونه ج گوید: پیامبر می سمسعود

 .»شد
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 ی حدیث شفاعت مسلم، ادامه

�سٍَ، عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ « -۳۴۶
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  بَ�نْ أ

َ
نََّةَ  ج أ

ْ
قاَلَ: آخِرُ مَنْ يدَْخُلُ الج

َفَتَ إلَِيهَْا، ةً، فَإذَِا مَا جَاوَزهََا التْ ةً، وَ�سَْفَعُهُ النَّارُ مَرَّ ةً، وََ�ْ�بوُ مَرَّ َ�قَالَ:  رجَُلٌ، َ�هْوَ َ�مْشِي مَرَّ
َّاِ� 

َ
ي � ِ

َّ
خِرِ�نَ، َ�باَركََ الذ

ْ
لَِ� وَالآ وَّ

َ ْ
حَدًا مِنَ الأ

َ
ْ�طَاهُ أ

َ
ْ�طَاِ� االلهُ شَيئًْا مَا أ

َ
 مِنكِْ، لقََدْ أ

شْرَبَ مِ 
َ
 بِظِلِّهَا، وَأ

سْتظَِلَّ
َ
جَرَةِ، فلأَِ دْنِِ� مِنْ هَذِهِ الشَّ

َ
، أ يْ ربَِّ

َ
ُ شَجَرَةٌ، َ�يَقُولُ: أ

َ
َ�عُ له نْ َ�تُرْ

! : يَ لأمَائهَِا، َ�يَقُولُ االلهُ  ، ياَ ربَِّ
َ

َِ� َ�ْ�هََا، َ�يَقُولُ: لا لتْ
َ
ْ�طَيتْكَُهَا سَأ

َ
ا ا�ْنَ آدَمَ، لعََ�ِّ إنَِّ أ

ُ عَليَهِْ، َ�يُ 
َ

 صَبْرَ له
َ

نَّهُ يرََى مَا لا
َ
 َ�عْذِرهُُ، لأِ

َ
ُ َ�ْ�هََا، وَرَ�ُّهُ َ�عَالى

َ
له

َ
 �سَْأ

َ
نْ لا

َ
دِْ�يهِ مِنهَْا وَ�ُعَاهِدُهُ أ

 بِظِ 
يْ فيَسَْتَظِلُّ

َ
، َ�يَقُولُ: أ

َ
و�

ُ ْ
حْسَنُ مِنَ الأ

َ
ُ شَجَرَةٌ، ِ�َ أ

َ
لِّهَا، وَ�شَْرَبُ مِنْ مَائهَِا، ُ�مَّ ترَُْ�عُ له

لكَُ َ�ْ�هََا، َ�يقَُ 
َ
سْأ

َ
 أ

َ
سْتَظِلَّ بظِِلِّهَا، لا

َ
شْرَبَ مِنْ مَائهَِا، وَأ

َ
دْنِِ� مِنْ هَذِهِ الشَجَرَةِ، لأِ

َ
! أ ولُ: ربَِّ

لُِ� َ�ْ�هََا  ياَ ا�ْنَ آدَمَ!
َ
دْنيَتُْكَ مِنهَْا، �سَْأ

َ
لَِ� َ�ْ�هََا؟ َ�يقَُولُ: لعََ�ِّ إنِْ أ

َ
 �سَْأ

َ
نْ لا

َ
لمَْ ُ�عَاهِدِْ� أ

َ
أ

 بِظِلِّهَا، وَ 
ُ عَليَهِْ، َ�يُدِْ�يهِ مِنهَْا فيَسَْتَظِلُّ

َ
 صَبْرَ له

َ
نَّهُ يرََى مَا لا

َ
 َ�عْذِرهُُ، لأِ

َ
مِنْ �شَْرَبُ وَرَ�ُّهُ َ�عَالى

 
َ
! أ يْ ربَِّ

َ
، َ�يَقُولُ: أ ولَيَْ�ِ

ُ ْ
حْسَنُ مِنَ الأ

َ
نََّةِ، ِ�َ أ

ْ
ُ شَجَرَةٌ عِندَْ باَبُ�ِ الج

َ
دْنِِ� مَائهَِا، ُ�مَّ ترَُْ�عُ له

لكَُ َ�ْ�هََا، َ�يَقُولُ: ياَ 
َ
سْأ

َ
 أ

َ
شْرَبَ مِنْ مَائهَِا، لا

َ
 بِظِلِّهَا، وَأ

سْتَظِلَّ
َ
جَرَةِ، لأِ ا�ْنَ آدَمَ! مِنْ هَذِهِ الشَّ

لكَُ َ�ْ�هََا، وَرَ�ُّهُ َ�عَا
َ
سْأ

َ
 أ

َ
! هَذِهِ لا لَِ� َ�ْ�هََا؟ قَالَ: بََ�، ياَ ربَِّ

َ
 �سَْأ

َ
نْ لا

َ
لمَْ ُ�عَاهِدِْ� أ

َ
 أ

َ
لى

دْناَهُ مِنهَْا فيَسَْمَعُ 
َ
ُ عَليَهِْ، َ�يُدِْ�يهِ مِنهَْا، فَإذَِا أ  صَبْرَ لهَ

َ
نَّهُ يرََى مَا لا

َ
هْلِ  َ�عْذِرهُُ، لأِ

َ
صْوَاتَ أ

َ
أ

نْ 
َ
يرُضِْيكَ أ

َ
�ِ� مِنكَْ؟ أ دْخِلنِْيهَا، َ�يَقُولُ: ياَ ا�ْنَ آدَمَ! مَا يصَْرِ

َ
، أ يْ ربَِّ

َ
نََّةِ، َ�يَقُولُ: أ

ْ
الج

عَالمََِ�؟ 
ْ
نتَْ ربَُّ ال

َ
�سَْتَهْزِئُ مِ�ِّ وَأ

َ
، أ يْ ربَِّ

َ
�يْاَ وَمِثلْهََا مَعَهَا؟ َ�يَقُولُ: أ عْطِيَكَ الدُّ

ُ
فضََحِكَ أ

ضْحَكُ؟ قاَلوُا: مِمَّ تضَْحَكُ؟ قاَلَ: هَكَذَا ضَحِكَ ساْ�نُ مَسْعُودٍ 
َ
لوُِ� مِمَّ أ

َ
 �سَْأ

َ
لا

َ
. َ�قَالَ: أ

عَالمََِ�، حَِ� قاَلَ:  ج رسَُولُ االلهِ 
ْ
َ�قَالوُا: مِمَّ تضَْحَكُ رسَُولَ االلهِ؟ قَالَ: مِنْ ضَحِكِ ربَِّ ال

نْ 
َ
�سَْتَهْزِئُ مِ�ِّ وَأ

َ
شَاءُ أ

َ
سْتَهْزِئُ مِنكَْ، وَلكَِ�ِّ عَلىَ مَا أ

َ
 أ

َ
عَالمََِ�؟ َ�يَقُولُ: إِ�ِّ لا

ْ
تَ ربَُّ ال

 .»قَادِرٌ 
أقول: إلى هنا قد نقلت معظم الروايات التي ذكرها الإمام مسلم، في صحيحه، وبقي فيه 

 .بهذا القدرروايات كثيرة، غالبها ليس فيه كبير تغيير عما نقلته هنا، فلذلك اكتفيت 

مع العلم بأن في غالب ما ذكرته من الروايات زيادات، أو مخالفة في الأسلوب لا يغني 

 .عنه غيره وهذا هو السبب في تكثير هذه الروايات هنا
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 إلا أن في بعض الروايات التي لم أذكرها زيادة يجب ذكرها، وهي:

فتقولان له: الحمد الله الذي ثم يدخل بيته، فتدخل عليه زوجتاه من الحور العين، قال: 

 .»أحياك لنا، وأحيانا لك، قال: فيقول: ما أعطي أحد مثل ما أعطيت

فرمودند: آخرین  ج که پیامبرروایت شده است  ساز ابن مسعود ساز انس«. ۳۴۶
افتد و آتش به صورتش  رود و می شود، مردی است که راه می فردی که وارد بھشت می

گردد و  شود، به سویش برمی کند و ھرگاه از آن دور می برخورد و آن را سیاه می
گوید: بزرگ و متعال و والامقام است آن کس (خداوند) که مرا از دست تو نجات  می

چیزی بخشیده است که به ھیچیک از مخلوقاتش از اولین و  داد، به راستی به من
شود)،  شود (بر او ظاھر می آنگاه درختی برایش برافراشته می ،آخرین نبخشیده است

اش بنشینم و از آب زیر آن  گوید: خدایا! مرا به آن درخت نزدیک کن تا زیر سایه می
ن را به تو ببخشم، چیز دیگری فرماید: ای انسان! شاید اگر ای بنوشم، خداوند متعال می

بندد که چیز دیگری از او  گوید: خیر، خدایا! و با خدا عھد می از من بخواھی؟ می
بیند که  داند که او چیزی می پذیرد، زیرا می ولی خداوند متعال عذر او را می ،نخواھد

اش  ایهکند و او نیز از س تواند بر نداشتن آن صبر کند، پس او را به آن نزدیک می نمی
شود (بر  سپس درخت دیگری برایش برافراشته می ،نوشد کند و از آبش می استفاده می
گوید: خدایا! مرا به آن  شود) که از درخت اولی بھتر و زیباتر است، پس می او ظاھر می

اش بنشینم، جز این از تو چیزی  درخت نزدیک کن تا از آبش بنوشم و زیر سایه
اید: ای انسان! مگر تعھد نکردی چیز دیگری از من فرم خواھم، خداوند می نمی

فرماید: شاید اگر تو را به آن نزدیک کنم، چیز دیگری از من  نخواھی؟ سپس می
بیند که  داند که او چیزی می پذیرد، زیرا می بخواھی؟ ولی خداوند متعال عذر او را می

اش  و او زیر سایهکند  تواند بر نداشن آن صبر کند، پس او را به آن نزدیک می نمی
سپس درخت دیگری نزدیک درِ بھشت برایش برافراشته  ،نوشد نشیند و از آبش می می
گوید: خدایا! مرا به  ھای قبلی است، می شود) که بھتر از درخت شود (بر او ظاھر می می

اش بنشینم و از آبش بنوشم، چیزی غیر از این از تو  آن درخت نزدیک کن تا زیر سایه
فرماید: ای انسان! آیا با من تعھد نکردی که چیزی غیر از آن  ، خداوند میخواھم نمی

گوید: بله، خدایا، فقط این را به من بده، چیز دیگری از تو  (درخت دوم) نخواھی؟ می
بیند که  داند که او چیزی می پذیرد، زیرا می خواھم و خداوند متعال عذر او را می نمی
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کند، وقتی نزدیک  د، پس او را به آن درخت نزدیک میتواند بر نداشتن آن صبر کن نمی
گوید: خدایا! مرا وارد بھشت کن،  شنود و می شود، صدای بھشتیان را می آن درخت می

شود که دیگر از من چیزی نخواھی (چه چیزی  فرماید: چه چیزی باعث می خداوند می
ه دنیا و یک برابر آن کند ک کند که طلب نکنی)؟ آیا این تو را راضی می تو را راضی می

کنی، در حالی که تو پروردگار  گوید: خدایا! آیا مرا مسخره می را به تو ببخشم؟ می
پرسید  خندید و به حاضرین گفت: آیا از من نمی سجھانیانی؟ [در اینجا] ابن مسعود 

این چنین خندیدند، گفتند:  ج گفتند: چرا خندیدی؟ گفت: پیامبر که چرا خندیدم؟
ی پروردگار جھانیان  از خنده ج شد؟ گفت: پیامبر ج ی پیامبر اعث خندهبچه چیزی 

کنی، در حالی که تو پروردگار  خندیدند، بدان ھنگام که بنده گفت: آیا مرا مسخره می
 کنم، بلکه بر آنچه بخواھم توانایم. جھانیانی؟ خداوند فرمودند: من تو را مسخره نمی

ھا را  ی آن اند که قسمت عمده صوص وارد شدهروایات زیادی از امام مسلم در این خ
شود،  نقل کردیم، اما چون در سایر احادیث شفاعت، تغییرات قابل ذکری مشاھده نمی

ھا خودداری کردیم، اما آنچه قابل ذکر است، این است که در برخی از  از بیان آن
ھش در فرمودند: سپس آن مرد داخل جایگا ج ایات این جمله وجود دارد: پیامبررو

شوند (از او  شود، پس دو ھمسرش که از حور العین ھستند، بر او وارد می بھشت می
گویند: سپاس و ستایش برای خدایی که تو را  کنند) و خطاب به او می استقبال می

 ج پیامبر ،برای ما و ما را برای تو زنده کرد (تو را نصیب ما کرد و ما را نصیب تو)
گوید: به کسی چیزی مانند آنچه به من داده شده است،  میفرمودند: آن وقت، آن مرد 

 .»داده نشده است

نِ نسائی، باب: [ يماَ ةِ الإِ ادَ يَ  ]زِ

دُْريِِّ « -۳۴۷
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  سَ�نْ أ حَدُِ�مْ فِي ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
: مَا ُ�اَدَلةَُ أ

دْ 
ُ
ينَ أ ِ

َّ
شَدَّ ُ�اَدَلةًَ مِنَ المُْؤْمِنَِ� لرَِ�ِّهِمْ فِي إخِْوَانِهِمُ الذ

َ
ْ�يَا، بأِ ُ فِي الدُّ

َ
، يَُ�ونُ له قَِّ

ْ
خِلوُا النَّارَ. الح

دْخَلتْهَُمُ قَالَ: َ�قُولوُنَ: رَ�َّنَا! إخِْوَاُ�ناَ، كَانوُا يصَُلُّونَ مَعَنَا، وََ�صُومُو
َ
ونَ مَعَناَ، فأَ نَ مَعَنَا، وََ�جُُّ

توَُ�هُمْ، َ�يَعْرِفوَُ�هُمْ بصُِوَ 
ْ
خْرجُِوا مَنْ عَرَْ�تمُْ مِنهُْمْ، قاَلَ: َ�يأَ

َ
رهِِمْ، النَّارَ، قَالَ: َ�يقَُولُ: اذْهَبوُا فأَ

نصَْافِ سَاَ�يهِْ، وَمِنهُْمْ 
َ
 أ

َ
خَذَتهُْ النَّارُ إلِى

َ
 كَعْبيَهِْ، َ�يخُْرجُِوَ�هُمْ،  فمَِنهُْمْ مَنْ أ

َ
خَذَتهُْ إلِى

َ
مَنْ أ

خْرجُِوا مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ وَزْنُ دِيناَ
َ
مَرَْ�نَا. قَالَ: وََ�قُولُ: أ

َ
خْرجَْنَا مَنْ أ

َ
رٍ مِنَ َ�يَقُولوُنَ: رَ�َّنَا! قدَْ أ
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يمَانِ، ُ�مَّ قَالَ: مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ وَزْنُ نصِْفِ دِينَ  ِ
ْ

ةٍ، الإ ارٍ حَتىَّ َ�قُولَ: مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ وَزْنُ ذَرَّ
يةََ: 

ْ
 هَذِهِ الآ

ْ
قْ فلَيَْقْرَأ بوُ سَعِيدٍ: َ�مَنْ لمَْ يصَُدِّ

َ
َ ٱ إنَِّ ﴿قَالَ أ ن فِرُ َ�غۡ  َ�  �َّ

َ
 فرُِ وََ�غۡ  ۦبهِِ  كَ �ُۡ�َ  أ

ٰ  دُونَ  مَا ٓ  لمَِن لكَِ َ� ۚ �شََا ِ  كۡ �ُۡ�ِ  وَمَن ءُ ِ ٱب  .»]۴۸النساء: [ ﴾٤٨ عَظِيمًا مًاإِ�ۡ  َ�َىٰٓ �ۡ ٱ َ�قَدِ  �َّ
فرمودند:  ج ت: پیامبرروایت شده است که گف ساز ابوسعید خدری«. ۳۴۷

شان که در  مجادله و گفتگوی مؤمنین در قیامت با خداوند مبنی بر نجات برادران«
ی ھریک از شما در دنیا مبنی بر دفاع از حق و حقوق  اند، شدیدتر از مجادله آتش افتاده
ھا با ما نماز  مان، آن گویند: خدایا! برادران ھا می فرمودند: آن ج پیامبر ،خود است

ھا را  آوردند. اما آن ی حج را به جای می گرفتند، با ما فریضه با ما روزه می خواندند، می
ھا را  فرماید: بروید و ھرکس از آن فرمودند: خداوند می ج پیامبر ،در آتش انداختی

ھایشان  ھا را با چھره روند و آن فرمودند: می ج پیامبر ،شناختید، بیرون بیاورید
ھا در خود گرفته است و برخی را نیز تا قوزک  ی ساق آتش برخی را تا نیمه ،شناسند می

ھایی را که به ما دستور دادی، از  گویند: خدایا! آن سپس می ،آورند ھا را بیرون می پا، آن
فرماید: بیرون بیاورید ھرکس را که  فرمودند: خداوند می ج پیامبر ،آتش بیرون آوردیم

سپس فرمودند: بیرون  ،کنایه از مقدار کم) ایمان دارددر قلبش به وزن دیناری (
فرماید:  بیاورید ھرکس را که در قلبش به وزن نصف دیناری ایمان دارد، تا این که می

 ای ایمان در قلبش است. [بیرون بیاورید] ھرکس را که ذره
خواھد مطمئن شود)  گفت: ھرکس به این حدیث اطمینان ندارد (یا می سابوسعید

َ ٱ إنَِّ ﴿ه را بخواند: این آی ن فِرُ َ�غۡ  َ�  �َّ
َ
ٰ  دُونَ  مَا فِرُ وََ�غۡ  ۦبهِِ  كَ �ُۡ�َ  أ ٓ  لمَِن لكَِ َ� ۚ �شََا  وَمَن ءُ

ِ  كۡ �ُۡ�ِ  ِ ٱب گمان خداوند شرک به خود  بی« .]۴۸النساء: [ ﴾٤٨ عَظِيمًا مًاإِ�ۡ  َ�َىٰٓ �ۡ ٱ َ�قَدِ  �َّ
بخشد و ھرکه برای  بخواھد، می بخشد ولی گناھان جز آن را از ھرکس که خود را نمی

 .»»خدا شریکی قایل شود، گناه بزرگی مرتکب شده است

ةِ ترمذی، باب: [ اعَ فَ اءَ فيِ الشَّ ا جَ  ]مَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۴۸
َ
ِ  سَ�نْ أ تِيَ رسَُولُ ا�َّ

ُ
َ�لهَُ  ج قاَلَ: أ

َ
رَاعُ، فأَ  -بلِحَْمٍ، فرَُفعَِ إلَِيهِْ الذِّ

ناَ سَيِّدُ النَّاسِ يوَْمَ القِياَمَةِ، هَلْ تدَْرُونَ لمَِ  -وََ�نتَْ ُ�عْجِبهُُ 
َ
َ�نَهَسَ مِنهَْا َ�هْسَةً، ُ�مَّ قاَلَ: أ

لَِ� وَالآخِرِ�نَ فِي صَعِيدٍ وَاحِ  وَّ
َ
ُ النَّاسَ، الأ اعِي، وََ�نفُْذُهُمُ ذَاكَ؟ َ�مَْعُ ا�َّ دٍ، فيَسُْمِعُهُمُ الدَّ
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 َ�تْمَِلوُنَ. 
َ

 يطُِيقُونَ، وَلا
َ

كَرْبِ مَا لا
ْ
غَمِّ وَال

ْ
مْسُ مِنهُْمْ، َ�بلَغََ النَّاسَ مِنَ ال ، وَتدَْنوُ الشَّ الَبصَرُ

 َ�نْ 
َ

لا
َ
 ترََوْنَ مَا قدَْ بلََغَُ�مْ؟ أ

َ
لا

َ
 َ�يَقُولُ النَّاسُ َ�عْضُهُمْ لِبَعْضٍ: أ

َ
ظُرُونَ مَنْ �شَْفَعُ لَُ�مْ إلِى
بوُ 

َ
نتَْ أ

َ
توُنَ آدَمَ، َ�يقَُولوُنَ: أ

ْ
رَ�ُِّ�مْ؟ َ�يقَُولُ النَّاسُ َ�عْضُهُمْ لِبَعْضٍ: عَليَُْ�مْ بآِدَمَ، َ�يأَ

مَرَ المَلاَئَِ�ةَ فسََجَدُوا لكََ 
َ
ُ �يِدَِهِ، وََ�فَخَ ِ�يكَ مِنْ رُوحِهِ، وَأ ، خَلَقَكَ ا�َّ ، اشْفَعْ لَناَ البشََرِ

 ترََى مَا قَدْ بلََغَناَ؟ َ�يَقُولُ لهَُمْ آدَمُ: إنَِّ رَ�ِّ قَدْ غَضِبَ 
َ

لا
َ
نُْ ِ�يهِ؟ أ

َ
 ترََى مَا �

َ
لا

َ
 رَ�ِّكَ، أ

َ
 إلِى

جَرَةِ  اليَوْمَ غَضَبًا لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلَْهُ، وَلنَْ َ�غْضَبَ َ�عْدَهُ مِثلْهَُ، وَ�ِنَّهُ قدَْ َ�هَاِ� عَنِ  الشَّ
توُنَ نوُحًا، َ�يَقُولوُنَ: 

ْ
 نوُحٍ، َ�يأَ

َ
 َ�ْ�يِ، اذْهَبوُا إلِى

َ
َ�عَصَيتُْهُ، َ�فْسِي، َ�فْسِي، َ�فْسِي، اذْهَبوُا إلِى

 
َ

ُ َ�بدًْا شَكُورًا، اشْفَعْ لَنَا إلِى اكَ ا�َّ رضِْ، وَقَدْ سَمَّ
َ
هْلِ الأ

َ
 أ

َ
لُ الرُّسُلِ إلِى وَّ

َ
نتَْ أ

َ
رَ�ِّكَ،  ياَ نوُحُ! أ

 ترََى مَا قدَْ بلََغَناَ؟ َ�يقَُولُ لهَُمْ نوُحٌ: إنَِّ رَ�ِّ قدَْ غَضِبَ اليوَْمَ 
َ

لا
َ
نُْ ِ�يهِ؟ أ

َ
 مَا �

َ
 ترََى إلِى

َ
لا

َ
 أ

هَا عَلىَ غَضَباً لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلَْهُ، وَلنَْ َ�غْضَبَ َ�عْدَهُ مِثلَْهُ، وَ�نَِّهُ قدَْ كَانتَْ لِي دَعْوَةٌ دَعَوْ�ُ 
توُنَ إبِرَْاهِيمَ، 

ْ
 إبِرَْاهِيمَ، َ�يأَ

َ
 َ�ْ�ِي، اذْهَبوُا إلِى

َ
قوَِْ�، َ�فْسِي، َ�فْسِي، َ�فْسِي، اذْهَبُوا إلِى

 تَ 
َ

لا
َ
 رَ�ِّكَ، أ

َ
رضِْ، اشْفَعْ لَنَا إلِى

َ
هْلِ الأ

َ
ِ وخََلِيلُهُ مِنْ أ نتَْ نبَِيُّ ا�َّ

َ
مَا  رَىَ�يَقُولوُنَ: ياَ إبِرَْاهِيمُ! أ

نُْ ِ�يهِ؟ َ�يقَُولُ: إنَِّ رَ�ِّ قدَْ غَضِبَ اليوَْمَ غَضَباً لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلَْهُ مِثلْهَُ، وَلنَْ َ�غْضَبَ َ�عْدَهُ 
َ

�
بوُ حَيَّانَ فِي الحدَِيثِ  -مِثلَْهُ، وَ�ِ�ِّ قدَْ كَذَبتُْ ثلاََثَ كَذِباَتٍ 

َ
َ�فْسِي، َ�فْسِي،  –فذََكَرَهُنَّ أ

نتَْ رسَُولُ َ�فْسِي، ا
َ
توُنَ مُوسَى، َ�يقَُولوُنَ: ياَ مُوسَى! أ

ْ
 مُوسَى، َ�يأَ

َ
 َ�ْ�ِي، اذْهَبوُا إلِى

َ
ذْهَبوُا إلِى

نُْ �ِ 
َ

 ترََى مَا �
َ

لا
َ
 رَ�ِّكَ، أ

َ
، اشْفَعْ لَناَ إلِى ُ برِسَِالَتِهِ وَ�َِ�لاَمِهِ عَلىَ البشََرِ لكََ ا�َّ ، فَضَّ ِ يهِ؟ ا�َّ

رَ�ِّ قَدْ غَضِبَ اليوَْمَ غَضَبًا لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلْهَُ، وَلنَْ َ�غْضَبَ َ�عْدَهُ مِثلْهَُ، وَ�ِ�ِّ َ�يَقُولُ: إنَِّ 
 

َ
 َ�ْ�يِ، اذْهَبُوا إلِى

َ
ومَرْ بِقَتلِْهَا، َ�فْسِي، َ�فْسِي، َ�فْسِي، اذْهَبُوا إلِى

ُ
قَدْ َ�تلَتُْ َ�فْسًا، لمَْ أ
توُنَ عِيسَى 

ْ
 مَرَْ�مَ وَرُوحٌ عِيسَى، َ�يأَ

َ
قَاهَا إلِى

ْ
ل
َ
ِ وََ�مَِتُهُ أ نتَْ رسَُولُ ا�َّ

َ
، َ�يقَُولوُنَ: ياَ عِيسَى! أ

نُْ ِ�يهِ؟ َ�يقَُولُ عِيسَى: إنَِّ 
َ

 ترََى مَا �
َ

لا
َ
 رَ�ِّكَ، أ

َ
مْتَ النَّاسَ فِي المَهْدِ، اشْفَعْ لَناَ إلِى

َّ
 مِنهُْ، وََ�

باً لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلَْهُ، وَلنَْ َ�غْضَبَ َ�عْدَهُ مِثلَْهُ، وَلمَْ يذَْكُرْ ذَ�بْاً، رَ�ِّ قدَْ غَضِبَ اليَوْمَ غَضَ 
دٍ   ُ�مََّ

َ
 َ�ْ�ِي، اذْهَبوُا إلِى

َ
دًا، ج َ�فْسِي، َ�فْسِي، َ�فْسِي، اذْهَبوُا إلِى توُنَ ُ�مََّ

ْ
، قاَلَ: َ�يأَ

 ِ نتَْ رسَُولُ ا�َّ
َ
دُ! أ مَ مِنْ ذَنبِْكَ وَمَا َ�يَقُولوُنَ: ياَ ُ�مََّ نبِْياَءِ، وَقدَْ غُفِرَ لكََ مَا َ�قَدَّ

َ
، وخََاَ�مُ الأ

خِرُّ سَاجِدًا
َ
تَْ العَرشِْ، فأَ

َ
ْ�طَلِقُ فآَتِي تح

َ
نُْ ِ�يهِ؟ فأَ

َ
 ترََى مَا �

َ
لا

َ
 رَ�ِّكَ، أ

َ
رَ، اشْفَعْ لَنَا إلِى خَّ

َ
 تأَ

َّ مِنْ َ�َ  ُ عَليَ حَدٍ َ�بِْ�، ُ�مَّ لرَِ�ِّ ُ�مَّ َ�فْتَحُ ا�َّ
َ
امِدِهِ، وحَُسْنِ الثَّناَءِ عَليَهِْ شَيئًْا، لمَْ َ�فْتحَْهُ عَلىَ أ
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تِي  مَّ
ُ
! أ قوُلُ: ياَ ربَِّ

َ
سِي، فأَ

ْ
رَْ�عُ رَأ

َ
عْ، فأَ سَكَ، سَلْ ُ�عْطَهْ وَاشْفَعْ �شَُفَّ

ْ
دُ! ارَْ�عْ رَأ ، ياَ ُ�قَالَ: ياَ ُ�مََّ

 
ُ
! أ تِي، ياَ ربَِّ مَّ

ُ
! أ  حِسَابَ عَليَهِْ، مِنَ الَبابِ ربَِّ

َ
تِكَ مَنْ لا مَّ

ُ
دْخِلْ مِنْ أ

َ
دُ! أ تِي، َ�يقَُولُ: ياَ ُ�مََّ مَّ

ي  ِ
َّ

بوَْابِ، ُ�مَّ قَالَ: وَالذ
َ
َ�ءُ النَّاسِ ِ�يمَا سِوىَ ذَلكَِ مِنَ الأ بوَْابِ الجنََّةِ، وهَُمْ شُرَ

َ
ْ�مَنِ مِنْ أ

َ
الأ

ةَ  َ�فْسِي �يِدَِهِ إنَِّ مَا َ�ْ�َ  ، وََ�مَا َ�ْ�َ مَكَّ ٍ�َ
ةَ وحَِمْ نََّةِ، كَمَا َ�ْ�َ مَكَّ

ْ
اَ�ْ�ِ مِنْ مَصَارِ�عِ الج المِْصْرَ

 .»وَُ�صْرَى
دن غذا، روایت شده است که گفت: در یک مھمانی ھنگام خور ساز ابوھریره«. ۳۴۸

از آن  ج که قسمت دست حیوان بود و پیامبر آوردند ج مقداری گوشت برای پیامبر
روز قیامت من سید و «آمد، پس کمی از آن را با دندان کندند و فرمودند:  خوشش می

ھا را  دانید چرا؟ [زیرا در آن روز] خداوند تمامی انسان سرور تمامی بشریت ھستم، آیا می
ای صدایش  کننده کند، جایی که ھر دعوت در یک زمین مسطح (دشتی بزرگ) جمع می

ھا نزدیک  بیند و خورشید به آن ای ھمه را می چشم ھر بیننده رساند و را به ھمه می
شود و مردم چنان دچار ناراحتی و اندوه ھستند که طاقت و توانایی تحمل آن را  می

اید؟ آیا دست به  دانید در چه مشکلی افتاده گویند: مگر نمی برخی به برخی می ،ندارند
ز این وضعیت نجات یابید]؟ برخی به شوید که برایتان شفاعت کند [تا ا دامن کسی نمی

کنند: ای آدم! تو پدر  آیند و عرض می گویند: نزد آدم بروید، پس نزد آدم می برخی می
بشریت ھستی، خداوند تو را با دستان خود آفرید و روحش را در تو دمید و به فرشتگان 

گارت شفاعت کن، امر کرد [که بر تو سجده کنند] و بر تو سجده کردند، برای ما نزد پرورد
ایم]؟ آدم به  بینی که ما در چه وضعیتی ھستیم [و گرفتار چه درد و غمی شده آیا نمی

گوید: پروردگارم امروز چنان خشمگین است که قبلاً چنین خشمگین نبوده  ھا می آن
شدن به آن درخت  است و بعد از این نیز چنین خشمگین نخواھد شد و او مرا از نزدیک

ای برای  من او را نافرمانی کردم. مرا به حال خود واگذارید که به فکر چارهمنع کرد، اما 
خود باشم، مرا به حال خود واگذارید، من تنھا به فکر نجات خود ھستم، نزد کسی دیگر 

گویند: ای نوح! تو نخستین پیامبری  آیند و می پس نزد نوح می ،بروید، نزد نوح بروید
ی بسیار سپاسگزار)  داوند تو را عبد شکور (بندهبودی که به سوی مردم آمدی و خ

بینی که ما در چه وضعیتی  نامیده است، نزد پروردگارت برای ما شفاعت کن؟ آیا نمی
گوید: پروردگارم  ھا می ایم؟ نوح به آن بینی که ما چگونه گرفتار شده ھستیم؟ آیا نمی

بعد از این نیز چنین امروز چنان خشمگین است که قبلاً چنین خشمگین نبوده است و 
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خشمگین نخواھد شد و من یک دعایی کردم و قومم را نفرین کردم، پس مرا به حال 
خود بگذارید، من تنھا به فکر نجات خود ھستم، من تنھا به فکر نجات خود ھستم، نزد 

گویند: ای ابراھیم! تو  آیند و می پس نزد ابراھیم می ،کسی دیگر بروید، نزد ابراھیم بروید
امبر خدا و خلیل او از اھل زمین بودی، نزد پروردگارت برای ما شفاعت کن، آیا پی

گوید: پروردگارم امروز چنان  بینی که ما در چه وضعیتی ھستیم؟ ابراھیم می نمی
خشمگین است که قبلاً چنین خشمگین نبوده است و بعد از این نیز چنین خشمگین 

ن در روایتش آن سه دروغ حضرت ابراھیم ابوحیا -نخواھد شد و من سه بار دروغ گفتم
ای برای خود باشم، مرا به حال  مرا به حال خود بگذارید که به فکر چاره-کند  را بیان می

خود بگذارید، مرا به حال خود بگذارید، نزد کسی دیگر بروید، نزد موسی بروید، نزد 
ی  تو را به وسیله گویند: ای موسی! تو پیامبر خدا ھستی، خداوند آیند و می موسی می

رسالتش و با کلامش بر دیگران برتری داد، نزد پروردگارت برای ما شفاعت کن، آیا 
گوید: پروردگارم امروز چنان  بینی که ما در چه وضعیتی ھستیم؟ موسی می نمی

خشمگین است که قبلاً چنین خشمگین نبوده است و بعد از این نیز چنین خشمگین 
کشتم که به آن دستور داده نشده بودم، مرا به حال خود نخواھد شد و من کسی را 

ای برای خودم باشم، مرا به حال خود بگذارید، من به فکر نجات  بگذارید که به فکر چاره
گویند:  آیند و می پس نزد عیسی می ،خود ھستم، نزد کسی دیگر بروید، نزد عیسی بروید

در مریم القا کرد، تو کسی ھستی  ای عیسی! تو پیامبر خدا و کلمه و روح او ھستی که
بینی که  که در گھواره با مردم سخن گفتی، نزد پروردگارت برای ما شفاعت کن، آیا نمی

گوید: پروردگارم امروز چنان خشمگین است که  ما در چه وضعیتی ھستیم؟ عیسی می
قبلاً چنین خشمگین نبوده است و بعد از این نیز چنین خشمگین نخواھد شد و ھیچ 

ی خودم  ناه و خطایی را بیان نکرد، اما گفت: مرا به حال خود بگذارید که به فکر چارهگ
تم، نزد کسی دیگر روید، نزد باشم، مرا به حال خود بگذارید، من به فکر نجات خود ھس

گویند: ای محمد! تو رسول  آیند و می فرمودند: نزد محمد می ج بروید، پیامبر ج محمد
تو کسی ھستی که خداوند تمامی گناھان پیشین و پسینت را  خدا و آخرین پیامبری،

بینی که ما در چه وضعیتی  بخشیده است، نزد پروردگارت برای ما شفاعت کن، آیا نمی
رسم،  روم تا به زیر عرش خدا (تخت فرمانروایی خدا) می ھستیم؟ آن وقت من ھم می

ھا او را حمد و ثنا  ات که با آنافتم و او بھترین کلم پس در برابر پروردگارم به سجده می
کلماتی که قبل از من به کسی الھام نکرده است، [من ھم در  ،کند کنم، به من الھام می
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فرماید: ای محمد! سرت را بردار و بخواه  ستایم]، سپس می سجده او را با آن کلمات می
شود،  ته میشود و شفاعت کن، شفاعتت پذیرف خواھی، [زیرا] به تو بخشیده می [آنچه می

گویم: خدایا! امتم! خدایا! امتم! خدایا! امتم! خداوند  دارم و می پس سرم را برمی
ھا  فرماید: ای محمد! از قسمت راست درھای بھشت کسانی از امتت را که بر آن می

ھای بھشت نیز  ھا با سایرین در دیگر دروازه ، وارد بھشت کن و آن)١(حسابی نیست
ی  ند: سوگند به کسی که جانم در دست قدرت اوست، فاصلهشریک ھستند، سپس فرمود

ی بین مکه و حمیرَ  ی فاصله ی یکی از درھای بھشت به اندازه دو نیمه یا دو لنگه
 .»ای در قسمت غربی صنعای یمن) یا بین مکه و بُصری (شھری در شام) است (منطقه

 گوید: این حدیث حسن صحیح است. ترمذی می

نِ  فيِ ابن ماجه، باب: [ يماَ ِ  ]الإْ

دُْريِِّ « -۳۴۹
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  سَ�نْ أ ُ المُْؤْمِنَِ� مِنَ ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ : إذَِا خَلَّصَ ا�َّ

شَدَّ ُ�اَدَلةًَ مِ 
َ
ْ�ياَ أ ُ فِي الدُّ

َ
قَِّ يَُ�ونُ له

ْ
حَدُِ�مْ لصَِاحِبِهِ فِي الح

َ
مِنوُا، َ�مَا ُ�اَدَلةَُ أ

َ
نَ النَّارِ، وَأ

دْخِلوُا النَّارَ، قَالَ: َ�قُولوُنَ: رَ�َّنَا، إخِْوَاُ�ناَ كَانوُا
ُ
ينَ أ ِ

َّ
يصَُلُّونَ  المُْؤْمِنَِ� لرَِ�ِّهِمْ فِي إخِْوَانهِِمُ الذ

خْرجُِوا مَنْ 
َ
دْخَلتَْهُمُ النَّارَ، َ�يَقُولُ: اذْهَبوُا فأَ

َ
ونَ مَعَناَ، فأَ عَرَْ�تمُْ مَعَناَ، وََ�صُومُونَ مَعَناَ، وََ�جُُّ

خَذَتهُْ النَّ 
َ
ُ�لُ النَّارُ صُوَرهَُمْ، فمَِنهُْمْ مَنْ أ

ْ
 تأَ

َ
توَُ�هُمْ، َ�يَعْرِفوَُ�هُمْ بصُِوَرهِِمْ، لا

ْ
 مِنهُْمْ، َ�يأَ

َ
ارُ إلِى

 
َ
 كَعْبيَهِْ، َ�يخُْرجُِوَ�هُمْ، َ�يَقُولوُنَ: رَ�َّنَا! أ

َ
خَذَتهُْ إلِى

َ
نصَْافِ سَاَ�يهِْ، وَمِنهُْمْ مَنْ أ

َ
خْرجَْنَا مَنْ قدَْ أ

يمَانِ، ُ�مَّ مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ  ِ
ْ

خْرجُِوا مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ وَزْنُ دِيناَرٍ مِنَ الإ
َ
مَرَْ�نَا، ُ�مَّ َ�قُولُ: أ

َ
 وَزْنُ أ

 .نِصْفِ دِيناَرٍ، ُ�مَّ مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالُ حَبَّةٍ مِنْ خَردَْلٍ 
بوُ سَعِيدٍ: 

َ
:قَالَ أ

ْ
قْ هَذَا، فلَيَْقْرَأ َ ٱ إنَِّ ﴿ َ�مَنْ لمَْ يصَُدِّ �ٖ�  قَالَ مِثۡ  لمُِ َ�ظۡ  َ�  �َّ  تكَُ  �ن ذَرَّ

نۡ  مِن تِ وَُ�ؤۡ  هَاعِفۡ يَُ�ٰ  حَسَنَةٗ  ُ جۡ  هُ �َّ
َ
 .»]۴۰النساء: [ ﴾٤٠ اعَظِيمٗ  رًاأ

                                           
اند، چنین آمده است که اصحاب در مورد مصداق  در حدیثی که امام بخاری و دیگران روایت کرده -١

يْهِ « لَ ابَ عَ سَ نْ لاَ حِ تِكَ مَ مَّ نْ أُ لْ مِ بعد از  ج کردند؛ پیامبرھایی  دچار مشکل شدند و باھم بحث »أَدْخِ
کنند، فال  کنند، حیوانات را داغ نمی مدتی فرمودند: منظور از آنان کسانی ھستند که دزدی نمی

 مترجم. - مرجانـاز اللؤلؤ والکنند. به نقل  گیرند و بر پروردگارشان توکل می نمی



 احادیث قدسی    ٣٣٠

 

وقتی «فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوسعید خدری«. ۳۴۹
ھا [نیز از نجات خود] مطمئن  دھد و آن که خداوند مؤمنین را از آتش نجات می

شوند، مجادله و گفتگوی یک از شما در دنیا با دوستش مبنی بر احقاق حقش، از  می
شان که در آتش  مجادله و گفتگوی مؤمنین در قیامت با خداوند مبنی بر نجات برادران

ھا با  گویند: خدایا! برادرانمان! آن ھا می فرمودند: آن ج پیامبر ،نیست اند، شدیدتر افتاده
آوردند، اما  ی حج را به جای می گرفتند، با ما فریضه خواندند، با ما روزه می ما نماز می

ھا را شناختید بیرون  فرماید: بروید و ھرکس از آن ھا را در آتش انداختی، خداوند می آن
ھا  ھای آن شناسند [زیرا] آتش چھره ھایشان می ھا را با چھره آن روند و بیاورید، پس می

ھا در بر گرفته است و برخی را نیز تا  ی ساق برد و آتش برخی را تا نیمه را از بین نمی
ھایی را که به ما دستور  گویند: خدایا! آن آورند، سپس می ھا را بیرون می قوزک پا، آن

فرماید: بیرون بیاورید ھرکس را که به  داوند میدادی، از آتش بیرون آوردیم، سپس خ
فرماید: بیرون  سپس می ،وزن دیناری (کنایه از مقداری کم) در قلبش ایمان دارد

سپس فرمودند: بیرون  ،بیاورید ھرکس را که به وزن نصف دیناری در قلبش ایمان دارد
 بش است.ی خردلی ایمان در قل ی سنگینی دانه بیاورید ھرکس را که به اندازه

کند و به آن اطمینان ندارد، این آیه  گفت: ھرکس این سخن را باور نمی سابوسعید

َ ٱ �نَِّ ﴿را بخواند:  �ٖ�  قَالَ مِثۡ  لمُِ َ�ظۡ  َ�  �َّ نۡ  مِن تِ وَُ�ؤۡ  هَاعِفۡ يَُ�ٰ  حَسَنَةٗ  تكَُ  �ن ذَرَّ ُ جۡ  هُ �َّ
َ
 رًاأ

کند و اگر کسی کار  کسی نمیترین ظلمی به  خداوند کوچک« .]۴۰النساء: [ ﴾٤٠اعَظِيمٗ 
دھد و نزد خود اجر و پاداش بیشتر  نیکی انجام دھد، خداوند جزای آن را چندبرابر می

 .»»از آن را به او خواھد بخشید

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۳۵۰
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قِياَمَةِ  ج أ

ْ
قَالَ: َ�تْمَِعُ المُْؤْمِنوُنَ يوَْمَ ال

ونَ  -يلُهَْمُونَ  وْ َ�هُمُّ
َ
توُنَ آدَمَ  -أ

ْ
رَاحَنَا مِنْ مَكَاننِاَ، َ�يأَ

َ
 رَ�ِّنَا، فأَ

َ
عْنَا إلِى َ�قُولوُنَ: لوَْ �شََفَّ

سْ 
َ
ُ �يِدَِهِ، وَأ بوُ النَّاسِ، خَلَقَكَ ا�َّ

َ
نتَْ آدَمُ، أ

َ
جَدَ لكََ مَلاَئَِ�تَهُ، فاَشْفَعْ لَناَ عِندَْ َ�يَقُولوُنَ: أ

ِي 
َّ

رَ�ِّكَ، يرُحِْناَ مِنْ مَكَاننِاَ هَذَا، َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، وََ�ذْكُرُ وَ�شَْكُو إلَِيهِْمْ ذَْ�بَهُ الذ
لُ رسَُولٍ  وَّ

َ
صَابَ، فيَسَْتحَْيِ مِنْ ذَلكَِ، وَلَِ�نِ اْ�توُا نوُحًا، فَإنَِّهُ أ

َ
رضِْ، أ

َ ْ
هْلِ الأ

َ
 أ

َ
ُ إلِى َ�عَثَهُ ا�َّ

 ِ ُ بِهِ عِلمٌْ، وَ�سَْتحَْيِ مِنْ ذَل
َ

ُ رَ�َّهُ مَا ليَسَْ له
َ

توُنهَُ، َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، وََ�ذْكُرُ سُؤَاله
ْ
كَ، َ�يأَ

توُنهَُ، َ�يقَُولُ: لسَْتُ هُ 
ْ
ناَُ�مْ، وَلَِ�نِ اْ�توُا مُوسَى، وَلَِ�نِ اْ�توُا خَلِيلَ الرَّحْمَنِ، إبِرَْاهِيمَ، َ�يأَ
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توُنهَُ، َ�يَقُولُ: لسَْتُ هُناَُ�مْ، وَ�َذْكُرُ َ�تلَْهُ النَّفْسَ 
ْ
ْ�طَاهُ التَّوْرَاةَ، َ�يأَ

َ
ُ وَأ بغَِْ�ِ  َ�بدًْا كَلَّمَهُ ا�َّ

ِ وَرُ  ُ، وََ�مَِةَ ا�َّ
َ

ِ وَرسَُوله توُنهَُ، َ�يقَُولُ: لسَْتُ النَّفْسِ، وَلَِ�نِ ا�تْوُا عِيسَى َ�بدَْ ا�َّ
ْ
وحَهُ، َ�يأَ

دًا رَ، قَالَ:  ج هُناَُ�مْ، وَلَِ�نِ اْ�توُا ُ�مََّ خَّ
َ
مَ مِنْ ذَنبِْهِ وَمَا تأَ ُ مَا َ�قَدَّ ُ لهَ َ�بدًْا َ�فَرَ ا�َّ

مَاطَْ�ِ مِنَ المُْؤْمِنَِ�  مْشِي َ�ْ�َ السِّ
َ
ْ�طَلِقُ، فأَ

َ
توُِ�، فأَ

ْ
مَاطُ  -َ�يأَ فُّ (الَسِّ بَِ�سْرِ السِ�، الصَّ

ُ  -مِنَ النَّاسِ)  ْ�تهُُ وََ�عْتُ سَاجِدًا، َ�يدََعُِ� مَا شَاءَ ا�َّ
َ
ذِنُ عَلىَ رَ�ِّ َ�يؤُذَْنُ لِي، فَإذَِا رَأ

ْ
سْتأَ

َ
فأَ

دُ! وَقلُْ �سُْمَعْ، وسََلْ ُ�عْطَهْ، وَاشْفَعْ �شَُ  نْ يدََعَِ�، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ارَْ�عْ ياَ ُ�مََّ
َ
حْمَدُهُ بتِحَْمِيدٍ أ

َ
عْ، فأَ فَّ

يتُْ 
َ
عُودُ الثَّاِ�يةََ، فَإذَِا رَأ

َ
نََّةَ، ُ�مَّ أ

ْ
ا، َ�يُدْخِلُهُمُ الج شْفَعُ، َ�يحَُدُّ لِي حَدًّ

َ
وََ�عْتُ  ُ�عَلِّمُنِيهِ، ُ�مَّ أ

نْ يدََعَِ�، ُ�مَّ ُ�قَالُ لِي: ارَْ�عْ ُ�مََّ 
َ
ُ أ دُ، قلُْ �سُْمَعْ، وسََلْ ُ�عْطَهْ، سَاجِدًا، َ�يدََعُِ� مَا شَاءَ ا�َّ

ا، َ�يُدْخِ  شْفَعُ َ�يحَُدُّ لِي حَدًّ
َ
حْمَدُهُ بتِحَْمِيدٍ ُ�عَلِّمُنِيهِ، ُ�مَّ أ

َ
سِي فأَ

ْ
رَْ�عُ رَأ

َ
عْ، فأَ لهُُمُ وَاشْفَعْ �شَُفَّ

يتُْ رَ�ِّ وََ�عْتُ سَاجِدًا، �َ 
َ
عُودُ الثَّالِثةََ، فَإذَِا رَأ

َ
نََّةَ، ُ�مَّ أ

ْ
نْ يدََعَِ�، ُ�مَّ الج

َ
ُ أ يَدَعُِ� مَا شَاءَ ا�َّ

حْمَدُهُ بتِحَْ 
َ
سِي، فأَ

ْ
رَْ�عُ رَأ

َ
عْ، فأَ دُ! قلُْ �سُْمَعْ، وسََلْ ُ�عْطَهْ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ : ارَْ�عْ ُ�مََّ مِيدٍ ُ�قَالُ لِيْ

نََّ 
ْ
ا، َ�يُدْخِلُهُمُ الج شْفَعُ، َ�يحَُدُّ لِي حَدًّ

َ
! مَا بقَِيَ ُ�عَلِّمُنِيهِ، ُ�مَّ أ قوُلُ: ياَ ربَِّ

َ
ابِعَةَ، فأَ عُودُ الرَّ

َ
ةَ، ُ�مَّ أ

قُرْآنُ 
ْ
 مَنْ حَبسََهُ ال

َّ
 .»إلاِ

فرمودند: مسلمانان روز  ج روایت شده است که پیامبر ساز انس بن مالک«. ۳۵۰
کننده است که] ناراحت و  ای سخت و نگران شوند، [وضعیت به گونه قیامت جمع می

گویند: کاش نزد پروردگارمان کسی را شفیع قرار دھیم (بیایید  و میشوند  خسته می
نزد پروردگارمان کسی را شفیع قرار دھیم) تا ما را از این موقعیت [سخت) نجات دھد، 

کنند: تو آدم پدر بشریت ھستی، خداوند تو را با دست  آیند و عرض می پس نزد آدم می
مر کرد، پس نزد پروردگارت برای ما شفاعت خود آفرید و فرشتگانش را به سجده بر تو ا

گوید: من در  کن تا ما را از این موقعیت سختی که در آن قرار داریم، نجات ده، آدم می
کند و  جایی نیستم که شفاعت کنم و گناھی را که مرتکب شده بود، برایشان بیان می

بری است که گوید:] نزد نوح بروید، او نخستین پیام کند، ولی [می از آن شرم می
دھد: من در  آیند، نوح جواب می پس نزد او می ،خداوند برای مردم زمین فرستاده است

گاھی از  جایی نیستم که شفاعت کنم و نیز درخواستی را یاد می کند که بدون آ
گوید:] نزد خلیل پروردگارِ رحمان، ابراھیم  کند، اما [می خداوند کرد و از آن شرم می

گوید: من در جایی نیستم که شفاعت کنم، نزد موسی  یند، ابراھیم میآ نزد او می ،بروید
پس نزد او  ،ای است که خداوند با او سخن گفت و تورات را به او داد بروید، او بنده
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گوید: من در جایی نیستم که شفاعت کنم و کشتن نفسی را بیان  آیند، او [نیز] می می
ی خدا و  گوید:] نزد عیسی بروید، او بنده میکند که به ناحق او را کشته بود، اما [ می

ی است که با گفتن کُن به وجود آمد) و روح  ی خدا (آفریده ی اوست، او کلمه فرستاده
گوید: من در جایی نیستم که شفاعت کنم، اما  آیند، عیسی می پس نزد او می ،اوست

اھان پیشین و ای است که خداوند تمامی گن بروید، او بنده ج ید:] نزد محمدگو [می
آیند [و  فرمودند: پس نزد من می ج ل و آخرش) را بخشیده است، پیامبرپسین (او
گذرم و  روم و از میان دو صف از مؤمنان می گویند]، من ھم می شان را می درخواست

شود، وقتی پروردگارم را  گیرم، به من اجازه داده می ی ملاقات با پروردگارم را می اجازه
کند، نگه  افتم، خداوند مرا در سجده مدتی که خود اراده می می دیدم، به سجده

خواھی،  شود: ای محمد! سرت را بردار و بگو [ھر آنچه می دارد، سپس گفته می می
خواھی، زیرا] به تو بخشیده خواھد  شود، بخواه [ھر آنچه می ھایت شنیده می زیرا] گفته

وند را با کلماتی که به من یاد شود، پس خدا شد و شفاعت کن، شفاعتت پذیرفته می
کنم، پس برای من حدی  گویم و سپس شفاعت می داده است، سپاس و ستایش می

ھا را  ھا پذیرفته شده است)، پس آن ھایی که شفاعتم در مورد آن کند (گروه مشخص می
گردم، وقتی پروردگارم را دیدم، به سجده  کند و برای بار دوم برمی وارد بھشت می

کند، سپس به من  کند، رھا می خداوند مرا در سجده مدتی که خود اراده می افتم، می
شود و بخواه، به تو  ھایت شنیده می شود: ای محمد! سرت را بردار و بگو، گفته گفته می

دارم و  شود، پس سرم را برمی بخشیده خواھد شد و شفاعت کن، شفاعتت پذیرفته می
گویم و سپس  ده است، سپاس و ستایش میخداوند را با کلماتی که به من یاد دا

ھاییی که شفاعتم در مورد  کند (گروه کنم، پس برای من حدی مشخص می شفاعت می
گردم،  کند و برای بار سوم برمی ھا را وارد بھشت می ھا پذیرفته شده است)، پس آن آن

اراده  افتم، خداوند مرا در سجده مدتی که خود وقتی پروردگارم را دیدم، به سجده می
ھایت  شود: ای محمد! سرت را بردار و بگو، گفته کند، سپس گفته می کند، رھا می می

دارم و خداوند را با کلماتی که به من یاد داده است،  شود، پس سرم را برمی شنیده می
کنم، پس برای من حدی مشخص  گویم و سپس شفاعت می سپاس و ستایش می

ھا را وارد  ھا پذیرفته شده است)، پس آن رد آنھایی که شفاعتم در مو کند (گروه می
گویم: خدایا! کسی که در آتش  گردم و می کند و سپس برای بار چھارم برمی بھشت می

 .»نمانده است، مگر آن که قرآن او را از واردشدن به بھشت منع کرده است



 

 

و » ی خدا در برابر پروردگارش در روز قیامت وقوف بنده« -۳۶
 »ی خدا در مورد تبلیغ برنامه †سؤال از پیامبران«

 حدیث: وقوف بنده در برابر پروردگارش در روز قیامت

 ]قةباب: [الصد» ةالزکا«بخاری، کتاب 

يْ �ْنَ حَاتمٍِ « -۳۵۱ ِ  سَ�نْ عَدِّ فجََاءَهُ رجَُلاَنِ:  ج َ�قُولُ: كُنتُْ عِندَْ رسَُولِ ا�َّ
 ِ بِيلِ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ حَدُهُمَا �شَْكُو العَيلْةََ، وَالآخَرُ �شَْكُو َ�طْعَ السَّ

َ
بِيلِ ج أ ا َ�طْعُ السَّ مَّ

َ
: أ

ا ا مَّ
َ
ةَ بغَِْ�ِ خَفٍِ�، وَأ  مَكَّ

َ
رُْجَ العُِ� إلِى

َ
 قلَِيلٌ، حَتىَّ تخ

َّ
تِي عَليَكَْ إلاِ

ْ
اعَةَ فَإنَِّهُ لاَ يأَ لعَيلْةَُ فإَنَِّ السَّ

حَدُُ�مْ َ�ْ�َ 
َ
دُ مَنْ َ�قْبلَهَُا مِنهُْ، ُ�مَّ لَيَقِفَنَّ أ حَدُُ�مْ بِصَدَقتَِهِ، لاَ َ�ِ

َ
لاَ َ�قُومُ حَتىَّ َ�طُوفَ أ

ُ، ُ�مَّ لَيَقُولنََّ 
َ

، ليَسَْ بيَنَْهُ وََ�ينَْهُ حِجَابٌ وَلاَ ترَجُْمَانٌ ُ�تَرجِْمُ له ِ ؟  يدََيِ ا�َّ
ً

وتِكَ مَالا
ُ
لمَْ أ

َ
ُ: أ

َ
له

: بََ�، َ�ينَظُْرُ َ�نْ يمَِينِهِ  ؟ فلَيَقَُولنََّ
ً

رسِْلْ إلَِيكَْ رسَُولا
ُ
لمَْ أ

َ
: أ : بََ�، ُ�مَّ لَيقَُولنََّ ، فلاََ يرََى فلَيََقُولنََّ

 النَّارَ، فلَيْتََّ 
َّ

 النَّارَ، ُ�مَّ َ�نظُْرُ َ�نْ شِمَالِهِ، فَلاَ يرََى إلاِ
َّ

حَدُُ�مُ النَّارَ، وَلوَْ �شِِقِّ َ�مْرَةٍ، إلاِ
َ
قَِ�َّ أ

دْ فبَِكَلِمَةٍ طَيِّبةٍَ   .»فَإنِْ لمَْ َ�ِ
بودم  ج شده است که گفت: در خدمت پیامبر روایت ساز عدی بن حاتم«. ۳۵۱

کرد و دیگری از راھزنان  ھا از فقر شکایت می که دو مرد نزد ایشان آمدند. یکی از آن
ی  ھا [باید بگویم: در آینده فرمودند: اما در مورد ناامنی راه ج پیامبر ،ھا) (ناامنی راه

ای که] شتر با بارش بدون محافظ و نگھبان و بدون این  نزدیک حل خواھد شد به گونه
اما در مورد فقر [باید بگویم:]  ،کند که خطری او را تھدید کند، به سوی مکه حرکت می

اش  کند که یکی از شما با صدقه اوضاع چنان تغییر می قیامت نخواھد آمد، مگر این که
یابد. سپس قیامت  گردد تا کسی را پیدا کند [و آن را به او بدھد]، اما کسی را نمی می

ایستد و بین او و خدا ھیچ پرده و  شود وھرکدام از شما در برابر خداوند می برپا می
یازی به مترجم نیست) و حجابی و ھیچ مترجمی نیست که سخنان را ترجمه کند (ن

گوید: چرا (بله)،  فرماید: آیا به تو مال و ثروت ندادم؟ می خداوند خطاب به بنده می
گوید: چرا (بله) و آن شخص به  فرماید: آیا به سوی تو پیامبری نفرستادم؟ می سپس می
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فرمودند:  ج بیند. سپس پیامبر یزی جز آتش نمیکند و چ راست و چپش نگاه می
ز شما خود را از آتش جھنم نجات دھد، اگرچه با بخشیدن نصف دانه خرمایی ھرکدام ا

باشد. اگر آن را نیز برای بخشیدن نیافت، با سخنی نیک، خود را از آتش جھنم نجات 
 .»دھد

لاَمِ باب: [» بدء الخلق«بخاری، کتاب  سْ ةِ فيِ الإِ اتِ النُّبُوَّ لاَمَ  ]عَ

ناَ عِندَْ النَّبِيِّ قَا سَ�نْ عَدِيِّ بنِْ حَاتمٍِ « -۳۵۲
َ
تاَهُ رجَُلٌ، فشََكَا إلَِيهِْ  ج لَ: بيَنَْا أ

َ
إذِْ أ

 َ َِ�ةَ؟ قلُتُْ: ل
ْ
يتَْ الح

َ
، هَلْ رَأ بِيلِ، َ�قَالَ: ياَ عَدِيُّ تاَهُ آخَرُ، فشََكَا إلَِيهِْ َ�طْعَ السَّ

َ
مْ الفَاقةََ، ُ�مَّ أ

نبِْئتُْ َ�نهَْا، قَالَ: فإَنِْ طَ 
ُ
رهََا، وَقدَْ أ

َ
لُ مِنَ الِحَ�ةِ حَتىَّ أ ِ

َ
عِينَةَ ترَْتح َ�نَّ الظَّ التَْ بكَِ حَيَاةٌ لتََرَ

رُ طَيِّئٍ  ْ�نَ دُعاَّ
َ
، قلُتُْ ِ�يمَا بيَِْ� وََ�ْ�َ َ�فْسِي: فأَ َ  ا�َّ

َّ
حَدًا إلاِ

َ
َافُ أ

َ
َ�طُوفَ باِلكَعْبةَِ، لاَ تخ

رُوا الِبلادََ؟ وَلئَِنْ طَالتَْ بِكَ حَ  ينَ سَعَّ ِ
َّ

ياَةٌ لَتُفْتحََنَّ كُنوُزُ كِسْرَى، قلُتُْ: كِسْرَى بنِْ هُرْمُزَ؟ الذ
وْ 

َ
هِ مِنْ ذَهَبٍ أ �َنَّ الرَّجُلَ، ُ�رِْجُ مِلْءَ كَفِّ قَالَ: كِسْرَى بنِْ هُرْمُزَ، وَلئَِنْ طَالتَْ بكَِ حَيَاةٌ، لتََرَ

حَدًا
َ
دُ أ ةٍ، َ�طْلبُُ مَنْ َ�قْبلَُهُ مِنهُْ، فلاََ َ�ِ حَدُُ�مْ يوَْمَ يلَقَْاهُ،  فِضَّ

َ
َ أ َ�قْبلَُهُ مِنهُْ، وَلَيلَقََْ�َّ ا�َّ

 َ�يبُلَِّغَكَ 
ً

ْ�عَثْ إلَِيكَْ رسَُولا
َ
لمَْ أ

َ
ُ: أ

َ
ُ، فلَيَقَُولنََّ له

َ
؟ َ�يقَُولُ: وَليَسَْ بيَنَْهُ وََ�ينَْهُ ترَجُْمَانٌ ُ�تَرجِْمُ له

 وَوَ 
ً

عْطِكَ مَالا
ُ
لمَْ أ

َ
فضِْلْ عَليَكَْ؟ َ�يقَُولُ: بََ�، َ�ينَظُْرُ َ�نْ يمَِينِهِ، فلاََ يرََى بََ�، َ�يَقُولُ: أ

ُ
ا؟ وَأ ً لدَ

: سَمِعْتُ النَّبِيَّ   جَهَنَّمَ، قاَلَ عَدِيٌّ
َّ

 جَهَنَّمَ، وََ�نظُْرُ َ�نْ �سََارهِِ، فلاََ يرََى إلاِ
َّ

، َ�قُولُ: ا�َّقُوا ج إلاِ
دْ شِقَّ َ�مْرَةٍ، فبَِكَلِمَةٍ طَيِّبةٍَ النَّارَ، وَلوَْ �شِِقِّ َ�مْرَةٍ،   .»َ�مَنْ لمَْ َ�ِ

 سقَالَ عَدِيٌّ «
َّ

َافُ إلاِ
َ

لُ مِنَ الِحَ�ةِ حَتىَّ َ�طُوفَ باِلكَعْبَةِ، لاَ تخ ِ
َ

عِينةََ ترَْتح يتُْ الظَّ
َ
: فرََأ

، وَُ�نتُْ ِ�يمَنِ اْ�تتَحََ كُنوُزَ كِسْرَى بنِْ هُرْمُزَ، وَلئَِنْ طَالَ  َ وُنَّ مَا قاَلَ ا�َّ تْ بُِ�مْ حَياَةٌ، لتََرَ
بوُ القَاسِمِ 

َ
هِ ج النَّبِيُّ أ  .»: ُ�رِْجُ مِلْءَ كَفِّ

یک بار، وقتی که در خدمت  روایت شده است که گفت: ساز عدی بن حاتم«. ۳۵۲
بودم، ناگاه مردی نزد ایشان آمد و از فقر شکایت کرد و سپس مرد دیگری  ج پیامبر

فرمودند: ای عدی!  ج سپس پیامبر ،ھا) شکایت کرد راھزنان (ناامنی راهآمد و او نیز از 
ھای عرب که تحت فرمانروایی حکومت ایران بوده است)  آیا حیره را (یکی از سرزمین

ام، فرمودند: اگر عمرت  ی آن چیزھایی شنیده ام، اما در باره ای؟ گفتم: ندیده دیده
دید که برای طواف کعبه به تنھایی از حیره طولانی شود، در ھودج شتر، زنی را خواھی 
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سفر خواھد کرد و از کسی جز خدا، نخواھد ترسید. با خود گفتم: پس آن زمان 
شوند؟  کنند چه می برپا میی طَیَّ که در ھرجایی که باشند، شرّ و آشوب  راھزنان قبیله

را فتح ھای کسری  ادامه دادند و فرمودند: اگر عمرت طولانی شود، گنج ج پیامبر
ھای کسری را خواھی دید)، عرض کردم: کسری بن ھرمز؟  کنی (فتح گنج می

سپس ادامه دادند و فرمودند: و اگر عمرت طولانی شود،  ،فرمودند: کسری بن ھرمز
جوید که آن  باشد و کسی را می فردی را خواھی دید که دستانش پر از طلا یا نقره می

یابد. سپس روز قیاممت برپا  اما کسی را نمی را از او بپذیرد (از او کمک بخواھد)،
شود و ھرکدام از شما خداوند را در آن روز ملاقات خواھد کرد، به طوری که بین او  می

و پروردگارش مترجمی نیست که سخنان را ترجمه کند (نیازی به مترجم نیست)، 
به تو نرساند؟ ای نفرستادم و او دعوت مرا  گوید: آیا برایت فرستاده خداوند به او می

فرماید: آیا به تو مال و فرزند ندادم و بر تو بخشش  دھد: چرا (بله)، می جواب می
کند و چیزی  گوید: چرا (بله)، پس آن شخص به راست و چپ خود نگاه می نکردم؟ می

خود را از آتش «فرمودند:  ج گوید: شنیدم که پیامبر عدی می». بیند جز جھنم را نمی
، اگرچه با بخشیدن نصف دانه خرمایی ھم بوده باشد و اگر آن را جھنم محفوظ دارید

 ».نیافتید، با سخنی نیک، خود را از آتش جھنم نجات دھید
گوید: عمرم به من اجازه داد و زنی را دیدم که در ھودج شتر، برای  می سعدی

 ترسید و در میان کسانی نیز کرد و از کسی جز خدا نمی طواف کعبه از حیره سفر می
ھای کسری بن ھرمز را گشودند و اگر شما عمرتان اجازه دھد، قسمت  بودم که گنج

را که من ندیدم، خواھید دید و آن این است که فرمودند:  ج فرمایش پیامبردیگری از 
 .»بینی که دستانش پُر [از طلا و نقره] است و... انسانی را می

خداوند حجاب رحمتش را شود که  حدیث: مؤمن آنقدر به پروردگارش نزدیک می
 اندازد بر او می
باَ « -۳۵۳

َ
َ�نْ صَفْوَانَ بنِْ ُ�رِْزٍ، قَالَ: بيَنَْا ا�ْنُ ُ�مَرَ َ�طُوفُ، إذِْ عَرَضَ رجَُلٌ، َ�قَالَ: ياَ أ

وْ قَالَ: ياَ اْ�نَ ُ�مَرَ  -َ�بدِْ الرَّحْمَنِ 
َ
عْتُ فِي النَّجْوَى؟ َ�قَالَ سَمِ  ج هَلْ سَمِعْتَ النَّبِيَّ  -أ

يْ مِنْ رَ�ِّهِ)  -َ�قُولُ: يدَُْ� المُؤْمِنُ مِنْ رَ�ِّهِ  جالنَّبِيَّ 
َ
حَتىَّ يضََعَ  -وَقَالَ هِشَامٌ: يدَْنوُ المُؤْمِنُ (أ

 ِ�ْ�َ عْرفُِ، مَرَّ
َ
! أ عْرفُِ، َ�قُولُ: ربَِّ

َ
رهُُ بِذُنوُ�هِِ، َ�عْرفُِ ذَنبَْ كَذَا؟ َ�قُولُ: أ ، عَليَهِْ كَنفََهُ َ�يُقَرِّ

ا الآخَرُونَ  مَّ
َ
غْفِرُهَا لكََ اليوَْمَ، ُ�مَّ ُ�طْوَى صَحِيفَةُ حَسَناَتِهِ، وَأ

َ
�يْاَ، وَأ ُ�هَا فِي الدُّ  -َ�يَقُولُ: سَتَرْ
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ارُ  وِ الكُفَّ
َ
شْهَادِ:  -أ

َ
ِينَ ٱ ءِ ؤَُ�ٓ َ�ٰٓ ﴿َ�ينُاَدَى عَلىَ رءُُوسِ الأ َّ�  ْ ٰ  كَذَبوُا َ�  رَّ�هِِمۚۡ  َ�َ

َ
ِ ٱ نةَُ لعَۡ  � َّ� 

ٰ ٱ َ�َ   .»]۱۸هود: [ ﴾لمِِ�َ ل�َّ
در حال طواف کعبه بود که مردی  بید: ابن عمرگو صفوان بن مُحرز می«. ۳۵۳

در مقابلش ایستاد و عرض کرد: ای ابا عبدالرحمن یا (شک راوی) گفت: ای ابن عمر! 
ای؟ ابن  چیزی شنیده ج با پروردگارش در قیامت از پیامبری گفتوگوی بنده  آیا در باره

مؤمن را آنقدر به پروردگارش نزدیک «فرمودند:  ج گفت: شنیدم که پیامبر بعمر
گفت: ابن مر گفت: مؤمن آنقدر به پروردگارش  -یکی از راویان-کنند (و ھشام  می

پوشاند و گناھانش را برایش  شود) که خداوند، حجاب رحمتش را بر او می نزدیک می
کنی  رماید:] آیا فلان گناھت را شناختی (آیا به گناھانت اعتراف میف شمارد [و می برمی
گوید: [خدایا! گناھانم را] شناختم (بله، به گناھانم  ھا را به یاد داری)؟ بنده می و آن

ھا را به یاد دارم)، خدایا! [گناھانم را] شناخت (بله، به گناھانم  کنم و آن اعتراف می
فرماید: آن را در دنیا برایت پوشاندم  یاد دارم)، خداوند میھا را به  کنم و آن اعتراف می

ی حسناتش (اعمال نیکش) پیچیده  بخشم. سپس پرونده و امروز نیز آن را برایت می
ی حسناتش به او داده  شود (در روایت دیگری چنین آمده است: سپس پرونده می
ی گواھان ندا زده  یدهاما در مورد دیگران یا (شک راوی) کفار، در برابر د ،شود) می

ِينَ ٱ ءِ ؤَُ�ٓ َ�ٰٓ ﴿شود:  می َّ�  ْ ٰ  كَذَبوُا َ�  رَّ�هِِمۚۡ  َ�َ
َ
ِ ٱ نَةُ لعَۡ  � ٰ ٱ َ�َ  �َّ اینان « .]۱۸هود: [ ﴾لمِِ�َ ل�َّ

 .)١(»»اند، ھان! نفرین خدا بر تمگران باد بر پروردگار خود دروغ بسته
و » التوحيد«و » الأدب«، »مظالمـال«گوید: بخاری این حدیث را در باب  قسطلانی می

و ابن ماجه در » الرقائق«و » التفسير«و نسائی آن را در باب » التوبة«مسلم آن را در باب 

 روایت کرده است.» السنة«باب 
 

                                           
خداوند است، شامل حدیث به این امر اشاره دارد که در آخرت ستر و حجاب که کنایه از رحمت  -١

کسانی خواھد شد که در دنیا تظاھر به گناه نکرده باشند، اما کسی که علناً گناه انجام دھد و 
تظاھر به آن بکند و به آن نیز افتخار کند، شایستگی ستر خداوند را ندارد و جزو ظالمان خواھد 

 بود. [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری].



 ٣٣٧  سؤال...«و » ی خدا در برابر پروردگارش در روز قیامت وقوف بنده« -۳۶

 

فلانی! آیا تو را  فرماید: کند و خداوند می حدیث: بنده پروردگارش را دیدار می
 گرامی نداشتم...

 »الزھد«مسلم، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۵۴
َ
قِياَمَةِ؟ قاَلَ: هَلْ  سَ�نْ أ

ْ
قاَلَ: قَالوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ! هَلْ نرََى رَ�َّنَا يوَْمَ ال

، قاَلَ: َ�هَلْ تضَُارُّونَ فِي 
َ

هَِ�ةِ، ليَسَْتْ فِي سَحَابةٍَ؟ قاَلوُا: لا مْسِ، فِي الظَّ تضَُارُّونَ فِي رُؤْ�َةِ الشَّ
قَمَرِ لَيْ 

ْ
 تضَُارُّونَ فِي رُؤَْ�ةِ ال

َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ، لا ِ

َّ
، قَالَ: وَالذ

َ
َدْرِ، ليَسَْ فِي سَحَابةٍَ؟ قاَلوُا: لا لَةَ البْ

لمَْ 
َ
يْ فلُْ! أ

َ
عَبدَْ، َ�يقَُولُ: أ

ْ
حَدِهِمَا، قاَلَ: َ�يلَقَْى ال

َ
 كَمَا تضَُارُّونَ فِي رُؤَْ�ةِ أ

َّ
 رُؤَْ�ةِ رَ�ُِّ�مْ إلاِ

سَوِّ 
ُ
ْ�رِمْكَ؟ وَأ

ُ
سُ، وَترََْ�عُ؟ َ�يَقُولُ: بََ�، أ

َ
ذَركَْ ترَْأ

َ
بلَِ وَأ ِ

ْ
يَلَْ وَالإ

ْ
رْ لكََ الخ سَخِّ

ُ
زَوِّجْكَ، وَأ

ُ
دْكَ وَأ

�سَْاكَ كَمَا �سَِيتَِ�، ُ�مَّ يلَْ 
َ
، َ�يقَُولُ: فإَِ�ِّ أ

َ
؟ َ�يقَُولُ: لا نَّكَ مُلاَقِيَّ

َ
َ�ظَننَتَْ �

َ
قَى قَالَ: َ�يقَُولُ: أ

، َ�يَ  ذَركَْ الثَّاِ�َ
َ
بلَِ، وَأ ِ

ْ
يَلَْ وَالإ

ْ
رْ لكََ الخ سَخِّ

ُ
زَوِّجْكَ، وَأ

ُ
سَوِّدْكَ، وَأ

ُ
ْ�رِمْكَ، وَأ

ُ
لمَْ أ

َ
يْ فلُْ! أ

َ
قُولُ: أ

، َ�يقَُولُ: فإَِ 
َ

نَّكَ مُلاَقِيَّ؟ َ�يَقُولُ: لا
َ
َ�ظَننَتَْ �

َ
يْ ربَِّ َ�يَقُولُ: أ

َ
سُ، وَترََْ�عُ؟ َ�يقَُولُ: بََ�، أ

َ
�ِّ ترَْأ

�سَْا
َ
! آمَنتُْ بكَِ أ ُ مِثلَْ ذَلكَِ، َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ كَ كَمَا �سَِيتَِ�، ُ�مَّ يلَقَْى الثَّالِثَ، َ�يقَُولُ لهَ

ْ�ٍ مَا اسْتطََاعَ، َ�يَقُولُ: هَاهُناَ 
قتُْ، وَُ�ثِْ� بِخَ وَ�ِِ�تَابكَِ وَ�رُِسُلِكَ، وصََلَّيتُْ، وصَُمْتُ وَتصََدَّ

؟ إذًِا، قَالَ: ُ�مَّ ُ�قَ  َّ ي �شَْهَدُ عَليَ ِ
َّ

رُ فِي َ�فْسِهِ: مَنْ ذَا الذ نَ َ�بعَْثُ شَاهِدَناَ عَليَكَْ، وََ�تَفَكَّ
ْ

ُ: الآ
َ

الُ له
مُْهُ وعَِظَامُهُ بِعَ 

َ
مِْهِ وعَِظَامِهِ: انطِْقِي، َ�تنَطِْقُ فخَِذُهُ وَلح

َ
مَلِهِ، َ�يخُْتمَُ عَلىَ ِ�يهِ، وَُ�قَالُ لِفَخِذِهِ وَلح

ي �سَْخَطُ االلهُ عَليَهِْ وذََلكَِ لِيُ  ِ
َّ

 .»عْذِرَ مِنْ َ�فْسِهِ، وذََلكَِ المُْناَفقُِ، وذََلكَِ الذ
روایت شده است که گفت: [مسلمانان] گفتند: ای پیامبر خدا!  ساز ابوھریره«. ۳۵۴

آیا بعد از ظھر یک روز «فرمودند:  ج بینیم؟ پیامبر پروردگارمان را میآیا روز قیامت 
ابر شک و مشکل دارید (و برای دیدن آن  آفتابی از دیدن خورشید در آسمان صاف و بی

ماه) از دیدن ماه  ۱۴کنید)؟ جواب دادند: خیر، فرمودند: آیا شب بدر (شب  ازدحام می
؟ جواب کنید) ابر شک و مشکل دارید (و برای دیدن آن ازدحام می در آسمان صاف و بی

دادند: خیر، فرمودند: سوگند به کسی که جانم در دست قدرت اوست، در دیدن 
پروردگارتان در روز قیامت ھیچ مشکلی نخواھید داشت، چنانکه در دیدن خورشید یا ماه 

ادامه داد و] فرمودند: خداوند با یکی  ج [پیامبر ،ابر مشکلی ندارید در آسمان صاف و بی
زند)! آیا تو را  فرماید: فلانی (با اسمش او را صدا می کند و به او می از بندگانش ملاقات می

گرامی نداشتم و تو را آقا و سرور دیگران قرار ندادم؟ آیا ھمسری را به ازدواج تو 
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درنیاوردم و حیوانات از جمله اسب و شتر را مطیع تو قرار ندادم و تو را سرور قومت و 
فرمودند: خداوند  ج دھد: چرا (بله)، پیامبر ب میجوا ھا را مطیع تو نکردم؟ بنده آن
دھد: خیر، خداوند  فرماید: پس آیا به ملاقات من ایمان داشتی؟ بنده جواب می می
کنم، آنچنان که تو در دنیا مرا فراموش  فرماید: من نیز [امروز] تو را فراموش می می

آیا تو را گرامی نداشتم و فرماید: فلانی!  کند و می کردی؟ سپس فرد دیگری را ملاقات می
تو را آقا و سرور دیگران قرار ندادم؟ آیا ھمسری را به ازدواج تو درنیاوردم و حیوانات از 

ھا را مطیع تو  جمله اسب و شتر را مطیع تو قرار ندادم و تو را سرور قومت نکردم و آن
ا به ملاقات من فرماید: پس آی گوید: خدایا! چرا (بله)، خداوند می نگردانیدم؟ بنده می

فرماید: من نیز امروز تو را فراموش  دھد: خیر، خداوند می ایمان داشتی؟ بنده جواب می
کنم، آنچنان که تو در دنیا ملاقات با من را فراموش کردی؟ سپس فرد دیگری را  می

گوید و بنده در جواب خداوند  کند و مانند دو فرد قبلی با او سخن می ملاقات می
یا! به تو و کتابت و به پیامبرانت ایمان آوردم و نماز خواندم و روزه گرفتم و گوید: خدا می

فرماید: در این  کند، خداوند می صدقه دادم و تا آنجایی که در توان دارد از خود تعریف می
فرمودند: سپس  ج پیامبر ،شود صورت منتظر باش، اکنون صداقت سخنانت مشخص می

کند و  کنیم و او با خود فکر می دمان را بر تو احضار میشود: اکنون شاھ به او گفته می
دھد؟ پس بر دھانش مھر زده  گوید: راستی چه کسی است که بر من شھادت می می
شود: سخن بگویید و شھادت دھید،  شود و به پاھا و گوشت و استخوانش گفته می می

ھا انجام داده است،  ی اعمالی که صاحبش با آن آنگاه پاھا و گوشت و استخوانش در باره
خواھد با این  گرفتن اعضا به این خاطر است که خداوند می گویند و این گواه سخن می

کار حجتی از خود بنده مبنی بر اعمالی که انجام داده است، علیه خودش به کار گیرد و 
شود که] منافق، این شخص است و کسی است که  [پس از این شھادت مشخص می

 .)١(»کند گیرد و دچار عذابش می می خداوند بر او خشم

                                           
گوید:  آمده است، چنین می» تَرتَعُ «که در روایت دیگری » تَربَعُ «ی  در باره /امام نووی -١

ألم أذرک «ی  گرفتند، پس جمله پادشاھان دوران جاھلیت از مردم یک چھاردم دارایشان را می

ھا یک چھارم مال را  یعنی مگر تو را رییس و سرور قومت قرار ندادم که از آن »ترأس وتربع؟
شود چنین  [پس با توجه به این جمله مشخص می». کردند می ھا از تو اطاعت گرفتی و آن می

 باشد]. گیرد جزو رؤسا و مسؤولین می فردی که مورد محاکمه قرار می



 ٣٣٩  سؤال...«و » ی خدا در برابر پروردگارش در روز قیامت وقوف بنده« -۳۶

 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۳۵۵
َ
فضََحِكَ، َ�قَالَ: هَلْ تدَْرُونَ  ج قَالَ: كُنَّا عِندَْ رسَُولِ االلهِ  سَ�نْ أ

عَبدِْ رَ�َّهُ 
ْ
عْلمَُ، قَالَ: مِنْ ُ�اَطَبَةِ ال

َ
ُ أ

ُ
ضْحَكُ؟ قلُنْاَ: االلهُ وَرسَُوله

َ
رِْ�  لأمِمَّ أ ِ

ُ
لمَْ تج

َ
! أ َ�قُولُ: ياَ ربَِّ

، قَالَ:   شَاهِدًا مِ�ِّ
َّ

جُِ� عَلىَ َ�فْسِي إلاِ
ُ
 أ

َ
لمِْ؟ قاَلَ: َ�قُولُ: بََ�، قاَلَ َ�يَقُولُ: فإَِ�ِّ لا مِنَ الظُّ

كَاتبَِِ� شُهُودًا، 
ْ
كِرَامِ ال

ْ
وَْمَ عَليَكَْ شَهِيدًا، وَ�اِل

ْ
قاَلَ: َ�يخُْتمَُ عَلىَ ِ�يهِ، َ�يَقُولُ: كَفَى بنَِفْسِكَ الي

مِ، قَالَ  كَلاَ
ْ
ْ�مَالِهِ، قَالَ: ُ�مَّ ُ�َ�َّ بيَنَْهُ وََ�ْ�َ ال

َ
رْكَانهِِ: انطِْقِي، قَالَ: َ�تنَطِْقُ بأِ

َ
َ�يقَُولُ:  َ�يُقَالُ لأِ

ناَضِلُ 
ُ
 .»ُ�عْدًا لَُ�نَّ وسَُحْقًا، َ�عَنُْ�نَّ كُنتُْ أ

بودیم  ج ه است که گفت: در خدمت پیامبرشد روایت ساز انس بن مالک«. ۳۵۵
دانید چرا خندیدم؟ عرض کردیم: خدا و  آیا می«که ناگھان خندیدند و سپس فرمودند: 

گوید:  گفتن بنده با خدا وقتی به پروردگارش می رسولش داناترند، فرمودند: از سخن
فرمودند:  ج پیامبر فرماید: چرا (بله)، ند میخدایا! آیا مگر مرا از ظلم پناه ندادی؟! خداو

پذیرم، جز آن  گوید: خدایا! پس در این صورت، من ھم شاھدی علیه خودم نمی بنده می
فرماید: امروز ھمین کافی است  فرمودند: خداوند می ج پیامبر ،که از طرف خودم باشد

 ج پیامبر ،که خودت بر خودت شھادت دھی و نویسندگان اعمالت بر تو شھادت دھند
شود: سخن بگویید  شود و به اعضایش گفته می بر دھنش مھر زده می فرمودند: سپس
ھا  ی آن فرمودند: اعضایش بر اعمالی که بنده به وسیله ج پیامبر ،(شھادت دھید)

فرمودند: [وقتی که شھادت اعضایش  ج پیامبر ،دھند انجام داده است، شھادت می
فرمودند: آنگاه بنده  ج یامبرپ ،کنند گفتن او را باز می شود]، سخن علیه او تمام می

گوید: از رحمت خدا محروم باشید و عذاب او بر شما باد، من به  خطاب به اعضایش می
 .»خاطر شما دروغ گفتم و از شما دفاع کردم

 
 
 

                                                                                                       
مگر یک زندگی راحت و بدون مشکلی و بدون این که به «اند:  ی معنی آن گفته و نیز در باره

 گیرد. فردی را در بر میاگر چنین معنی شود ھر ». دیگران نیازمند باشی به تو نبخشیدم؟

کنم، آنچنانکه تو در  امروز تو را از رحمت خود محروم و منع می«یعنی:  »يكما نيستن كأنسا فإني«
 [شرح امام نووی بر صحیح مسلم].». دنیا خودت را از اطاعت و عبادت من منع کردی
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 ترمذی:
بِي سَعِيدٍ « -۳۵۶

َ
بِي هُرَ�رَْةَ وَأ

َ
ِ  لَ�نْ أ : قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
يوَْمَ : يؤَُْ� باِلعَبدِْ ج قَالا

ْ�عَامَ 
َ
رْتُ لكََ الأ ا، وسََخَّ ً  وَوَلدَ

ً
ا، وَمَالا جْعَلْ لكََ سَمْعًا وَ�صََرً

َ
لمَْ أ

َ
ُ: أ

َ
ُ له  القِياَمَةِ، َ�يَقُولُ ا�َّ

 ُ
َ

، َ�يَقُولُ له
َ

نَّكَ مُلاَقِي يوَْمَكَ هَذَا؟ َ�يَقُولُ: لا
َ
سُ وَترََْ�عُ؟ فكَُنتَْ َ�ظُنُّ �

َ
تُكَ ترَْأ

ْ
: وَالحرَْثَ، وَترََ�

�سَْاكَ كَمَا �سَِيتَِ� 
َ
 .»اليَوْمَ أ

 ج روایت شده است که گفتند: پیامبر باز ابوھریره و ابوسعید خدری«. ۳۵۶
خداوند خطاب به او  ،شود فرمودند: روز قیامت بنده [برای محاکمه] آورده می

 فرماید: آیا به تو گوش و چشم و مال و فرزند ندادم و حیوانات و زمین را برایت می
مسخر نکردم و تو را سرور و آقا قرار ندادم و زندگی راحتی را برایت فراھم نکردم؟ آیا 

که امروز مرا ملاقات کردی (ایمان داشتی)  ھا گمان می ھا و لطف در مقابل این نعمت
گوید: امروز ھم من تو را  گوید: خیر، خداوند به او می فرمودند: بنده می ج کنی؟ پیامبر
 .»چنانکه تو در دنیا مرا فراموش کردیکنم،  فراموش می

 گوید: این حدیث صحیح غریب است. ترمذی می

قرار داده  حدیث: انسان روز قیامت آورده و در مقابل خداوند (دادگاه خداوند)
 شود می

ِ ترمذی، باب: [ شرْ أْنِ الحَ اءَ فيِ شَ ا جَ  ]مَ

�سٍَ « -۳۵۷
َ
نَّهُ بذََجٌ، َ�يوَُ�فُ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
قاَلَ: ُ�اَءُ باِبنِْ آدَمَ يوَْمَ القِيَامَةِ، كَ�

�ْعَمْتُ عَليَكَْ، َ�مَاذَا صَنَعْتَ؟ َ�يَقُولُ 
َ
ُكَ وَأ لتْ ْ�طَيتُْكَ وخََوَّ

َ
ُ: أ

َ
ُ له ، َ�يَقُولُ ا�َّ ِ : ياَ َ�ْ�َ يدََيِ ا�َّ

 
َ
تهُُ أ

ْ
� رْتهُُ، َ�تَرَ ! جَمَعْتهُُ وََ�مَّ مْ خَْ�ًا، ربَِّ ْ�ثَرَ مَا كَانَ، فاَرجِْعِْ� آتكَِ بهِِ، فإَذَِا َ�بدٌْ لمَْ ُ�قَدِّ

 النَّارِ 
َ

 .»َ�يمُْضَى بِهِ إلِى
انسان روز قیامت به «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز انس«. ۳۵۷

ت ضعف و شود و گویی بره است (یعنی در دادگاه خداوند در نھای دادگاه خدا آورده می
 ،شود گیرد) و در مقابل خداوند (دادگاه خداوند) قرار داده می نیازمندی قرار می

ھایم را به تو بخشیدم و عطا کردم، تو چه کردی (عملکرد  گوید: نعمت خداوند به او می
ھا را جمع کردم  گوید: خدایا! آن ھایم چگونه بود)؟ انسان در جواب می تو در برابر نعمت



 ٣٤١  سؤال...«و » ی خدا در برابر پروردگارش در روز قیامت وقوف بنده« -۳۶

 

ری کردم و در حالی که بیشتر از قبل بود، آن را رھا کردم و از آن جدا گذا و سرمایه
شود که او]  شدم، [خدایا!] مرا برگردان تا آن را به پیشگاه تو بازآورم! آنگاه [معلوم می

ای است که خیری برای خود نفرستاده است، پس به سوی آتش جھنم روانه  بنده
 .)١(»شود می

ر و یاد من، او را از درخواست و طلب چیزی دیگر حدیث: هرکس تلاوت قرآن و ذک
 از من، به خود مشغول کند...

 ترمذی:

دُْريِِّ « -۳۵۸
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  سَ�نْ أ : مَنْ شَغَلهَُ لأ: َ�قُولُ الرَّبُّ ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

عْطِي
ُ
فضَْلَ مَا أ

َ
ْ�طَيتُْهُ أ

َ
لتَِي، أ

َ
قُرْآنُ، وذَِكْريِ َ�نْ مَسْأ

ْ
ِ عَلىَ  ال مِ ا�َّ ائلَِِ�، وَفَضْلُ كَلاَ السَّ

ِ عَلىَ خَلقِْهِ  مِ، كَفَضْلِ ا�َّ  .»سَائرِِ الكَلاَ
فرمودند: خداوند  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوسعید خدری«. ۳۵۸

فرماید: ھرکس تلاوت قرآن و ذکر و یاد من، او را از درخواست و طلب آنچه از  متعال می
دھم، به  کنندگان می خواھد، به خود مشغول کند، بھتر از آنچه که به درخواست من می

                                           
ه«یعنی » البذج« -١ ل او در نھایت ضعف به سر ، انسان چون در دادگاه خدا و در مقابل قدرت لایزا»برّ

 برد در حدیث به برّه تشبیه شده است. می
ھایی که در اختیار دارد، چیزی را برای آخرتش  حدیث به این اشاره دارد که وقتی انسان از نعمت

کند، در مقابل دادگاه خدا جز  ھا در جھت اخروی استفاده نمی فرستد، یعنی از آن پیش نمی
فرماید:  ند دربر نخواھد داشت و این اشاره به ھمان آیه دارد که میندامت و سرانجامی ناخوشای

ۡ ٱ ينَظُرُ  مَ يوَۡ ﴿ مَتۡ  مَا ءُ مَرۡ ل ی کارھایی را که کرده است،  روزی که انسان ھمه« ]۴۰[النبأ:  ﴾يدََاهُ  قَدَّ
ھایی که خدا به او ارزانی داشته است، مغرور  ، پس بر ھر عاقلی است که نسبت به نعمت»بیند می

اش (قیامت) استفاده کند تا خدای نخواسته  ھا به عنوان کالایی در ساختن آینده نشود، بلکه از آن
ی اعمالش، دچار حسرت و ندامت نشود و در آن وقت از  روشدن با پرونده ھنگام مرگ و روبه

ٰٓ ﴿چیزی بخواھد که ھرگز برآورده نشود:  خداوند ٓ  إذَِا حَ�َّ حَدَهُمُ  ءَ جَا
َ
ۡ ٱ أ  ٩٩ جِعُونِ رۡ ٱ رَبِّ  قَالَ  تُ مَوۡ ل

 ٓ �ۡ  لَعَّ�ِ
َ
ۚ  تُۚ ترََ�ۡ  �يِمَا الحِٗ َ�ٰ  مَلُ أ ٓ ٓ  هُوَ  َ�مَِةٌ  إِ�َّهَا َ�َّ ۖ قاَ ٓ  وَمِن �لُِهَا  ﴾١٠٠عَثُونَ ُ�بۡ  مِ يوَۡ  إَِ�ٰ  زَخٌ برَۡ  �هِِموَرَا

گوید: پروردگارا! مرا (به دنیا)  رسد، می ھا فرا می زمانی که مرگ یکی از آن« ]۱۰۰-۹۹[المؤمنون: 
ام، کار نیکی انجام بدھم. نه چنین است، این سخنی است که او  بازگردان تا من در آنچه وانھاده

 .»شوند ی آن است و پیشاپیش آنان برزخی است تا روزی که برانگیخته می گوینده



 احادیث قدسی    ٣٤٢

 

ھا، ھمچون فضل خدا بر  او خواھم بخشید و فضل و برتری کلام خدا بر سایر کلام
 .»مخلوقاتش است

 گوید: این حدیث حسن غریب است. ترمذی می

 ی خدا در مورد تبلیغ برنامه ÷حدیث: سؤال از نوح

رسَۡلۡنَا نوُحًا إَِ�ٰ قَوۡمِهِ ﴿باب: [» لأنبیاءا«بخاری، کتاب 
َ
آ أ نذِرۡ قوَۡمَكَ  ۦٓ إِ�َّ

َ
نۡ أ

َ
 ]﴾أ

دُْريِِّ « -۳۵۹
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  سَ�نْ أ تُهُ، َ�يقَُولُ ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ مَّ

ُ
: يجَِيءُ نوُحٌ وَأ

، يْ ربَِّ
َ
: هَلْ بلََّغْتَ؟ َ�يَقُولُ: َ�عَمْ أ

َ
ُ َ�عَالى تِهِ: هَلْ بلََّغَُ�مْ؟ َ�يَقُولوُنَ لاَ مَا  ا�َّ مَّ

ُ
َ�يَقُولُ لأِ

دٌ  ، َ�يَقُولُ لِنوُحٍ: مَنْ �شَْهَدُ لكََ؟ َ�يَقُولُ: ُ�مََّ نَّهُ قَدْ بلََّغَ،  ج جَاءَناَ مِنْ نبَِيٍّ
َ
تهُُ، فنَشَْهَدُ � مَّ

ُ
وَأ

ُ جَلَّ ذِكْرُهُ: 
ُ

مَّ  ُ�مۡ َ�ٰ جَعَلۡ  لكَِ وََ�َ�ٰ ﴿وهَُوَ قوَْله
ُ
ْ  اوسََطٗ  ةٗ أ َكُونوُا ِ�ّ  ٓ : ةالبقر[ ﴾�َّاسِ ٱ َ�َ  ءَ شُهَدَا

 .» وَالوسََطُ العَدْلُ  ]۱۴۳
فرمودند: روز  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوسعید خدری«. ۳۵۹

ی  فرماید: [ای نوح!] آیا برنامه خداوند متعال می ،آیند قیامت نوح و امتش به دادگاه می
دھد: خدایا! بله، خداوند  مرا به مردم رساندی و آن را تبلیغ کردی؟ نوح جواب می

دھند:  ی مرا به شما رساند؟ جواب می فرماید: آیا [نوح] برنامه خطاب به امت نوح می
ر : شاھد و گواه تو در امگوید خداوند به نوح می ،خیر، ھیچ پیامبری به سوی ما نیامد

دھیم که او دین  پس ما شھادت می ،و امت او ج دھد: محمد تبلیغ کیست؟ جواب می
خدا را تبلیغ کرد و آن را به قومش رساند و این است معنی فرمایش خداوند متعال که 

ةٗ  ُ�مۡ َ�ٰ جَعَلۡ  لكَِ وََ�َ�ٰ ﴿فرماید:  می مَّ
ُ
ْ  اوسََطٗ  أ َكُونوُا ِ�ّ  ٓ  .]۱۴۳: ةالبقر[ ﴾�َّاسِ ٱ َ�َ  ءَ شُهَدَا

 .»»گمان شما را ملتی متعادل قرار دادیم تا شاھدانی بر مردم باشید بی«
این حدیث را در جای دیگر اما با کمی اختلاف در الفاظ، دوباره  /امام بخاری

 ].ةسورة البقرباب [» التفسير«ذکر کرده است. کتاب 
لفاظ را با الفاظی نزدیک به ا) ۳۵۹ی  ترمذی نیز این حدیث (حدیث شماره -۳۶

مَا «ی  ایشان (ترمذی) به جای جمله ،آورده است سامام بخاری از ابوسعید خدری
حَدٍ «ی  جمله »جَاءَناَ مِنْ نبَِيٍّ 

َ
تاَناَ مِنْ أ

َ
تاَناَ مِنْ نذَِيرٍْ وَمَا أ

َ
َ�يقَُولُ «ی  و به جای جمله »مَا أ

ی الفاظ  را ذکر کرده است و بقیه »َ�يقَُالُ: مَنْ شُهُودُكَ؟«ی  جمله »لِنُوحٍ: مَنْ �شَْهَدُ لكََ؟



 ٣٤٣  سؤال...«و » ی خدا در برابر پروردگارش در روز قیامت وقوف بنده« -۳۶

 

گوید: این حدیث، حسن  باشد و در پایان می حدیث، ھمان الفاظ حدیث امام بخاری می
 باشد. صحیح می

مَ ابن ماجه، باب: [ لَّ سَ يْهِ وَ لَ لىَّ االلهُ عَ دٍ صَ َمَّ ةِ محُ ةِ أُمَّ فَ  ]صِ

بِي سَعِيدٍ « -۳۶۱
َ
دُْريِِّ َ�نْ أ

ْ
ِ  سالخ وَمَعَهُ  -: يجَِيءُ النَّبِيُّ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ُ: هَلْ بلََّغْتَ قوَْمَكَ؟  -الرَّجُلاَنِ، وََ�جِيءُ النَّبِيُّ 
َ

، َ�يُقَالُ له قلَُّ
َ
ْ�ثَرُ مِنْ ذَلكَِ وَأ

َ
وَمَعَهُ الثَّلاَثةَُ، وَأ

، َ�يُقَالُ: مَنْ �شَْهَدُ لكََ؟ َ�يَقُولُ: َ�عَمْ، َ�يُدْعَى قوَْمُهُ، َ�يُقَ 
َ

الُ: هَلْ بلََّغَُ�مْ؟ َ�يَقُولوُنَ: لا
دٍ، َ�يُقَالُ: هَلْ بلََّغَ هَذَا؟ َ�يَقُولوُنَ: َ�عَمْ، َ�يَقُولُ: ةُ ُ�مََّ مَّ

ُ
تهُُ، َ�يُدْعى أ مَّ

ُ
دٌ وَأ وَمَا  َ�يَقُولُ: ُ�مََّ

ناَ نبَِ  خْبَرَ
َ
ْ�ناَهُ، قاَلَ: فذََلُِ�مْ عِلمُُْ�مْ بذَِلكَِ؟ َ�يَقُولوُنَ: أ نَّ الرُّسُلَ قَدْ بلََّغُوا، فصََدَّ

َ
يُّنَا بذَِلكَِ: أ

:
َ

ُ َ�عَالى
ُ

ةٗ  ُ�مۡ َ�ٰ جَعَلۡ  لكَِ وََ�َ�ٰ ﴿ قَوْله مَّ
ُ
ْ  اوسََطٗ  أ َكُونوُا ِ�ّ  ٓ  لرَّسُولُ ٱ وَ�َُ�ونَ  �َّاسِ ٱ َ�َ  ءَ شُهَدَا

 .»]۱۴۳: ةالبقر[ ﴾اشَهِيدٗ  ُ�مۡ عَليَۡ 
فرمودند: روز  ج روایت شده است که گفت: پیامبر سابوسعید خدریاز «. ۳۶۱

آید و سه نفر با او  آید و با او دو نفر خواھند بود و پیامبر دیگری می قیامت پیامبری می
تر یا بیشتر از سه نفر ھستند  ھا کم آیند و با آن ھستند و پیامبرانِ دیگری یکی یکی می

شود: آیا  شود) گفته می ر دادگاه خدا حاضر میو به او (ھر پیامبری که با قومش د
دھد: بله، قومش فرا خوانده  ی خدا را در میان قومت تبلیغ کردی؟ جواب می برنامه

؟ ی خدا را به شما رساند شود: آیا پیامبر خدا، برنامه ھا گفته می شوند و به آن می
[در امر تبلیغ] شود: شاھد و گواه تو  گفته می ج گویند: خیر، خطاب به پیامبر می

ھا  شوند و به آن دھد: محمد و امتش، پس امت محمد فرا خوانده می کیست؟ جواب می
گویند: بله، خداوند  ی خدا را به قومش رساند؟ می شود: آیا این پیامبر، برنامه گفته می

گویند: پیامبرمان ما را به آن خبر داده است و  دانید؟ می فرماید: شما از کجا می می
اند و ما نیز سخن  شان رسانده ی خدا را به امت ی پیامبران برنامه است که ھمه فرموده

فرماید:  فرمودند: این است معنی آنچه که خدا می جپیامبر  ،او را تصدیق کردیم

ةٗ  ُ�مۡ َ�ٰ جَعَلۡ  لكَِ وََ�َ�ٰ ﴿ مَّ
ُ
ْ  اوسََطٗ  أ َكُونوُا ِ�ّ  ٓ  ُ�مۡ عَليَۡ  لرَّسُولُ ٱ وََ�ُ�ونَ  �َّاسِ ٱ َ�َ  ءَ شُهَدَا

گمان شما را ملتی متعادل قرار دادیم تا شاھدانی بر مردم  بی« .]۱۴۳: ةالبقر[ ﴾اشَهِيدٗ 
 .»»باشید و پیامبرتان بر شما گواه باشد





 

 

کافران حرام است و هیچ قرابتی سودی به حال بهشت بر  -۳۷
 ها نخواهد داشت آن

 کند... روز قیامت آزر را ملاقات می ÷حدیث: ابراهیم

َذَ ٱوَ ﴿باب: [قوله تعالی: » بدء الخلق«بخاری، کتاب  ُ ٱ �َّ  ]﴾خَليِٗ�  هيِمَ َ�ٰ إبِۡ  �َّ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۶۲
َ
باَهُ آزَرَ يوَْمَ القِياَمَةِ، وعََلىَ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
قَالَ: يلَقَْى إبِرَْاهِيمُ أ

بوُهُ: فاَليوَْ 
َ
قلُْ لكََ: لاَ َ�عْصِِ�، َ�يَقُولُ أ

َ
لمَْ أ

َ
ُ إبِرَْاهِيمُ: أ ةٌ، َ�يَقُولُ لهَ ةٌ وََ�بَرَ مَ لاَ وجَْهِ آزَرَ َ�تَرَ

! إنَِّكَ  عْصِيكَ، َ�يَقُولُ إبِرَْاهِيمُ: ياَ ربَِّ
َ
يُّ خِزْيٍ  أ

َ
زَِْ�ِ� يوَْمَ ُ�بعَْثُونَ، وَأ

ُ
نْ لاَ تخ

َ
وعََدْتَِ� أ

مْتُ الجنََّةَ عَلىَ الكَافرِِ�نَ، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ياَ  : إِ�ِّ حَرَّ
َ

ُ َ�عَالى ْ�عَدِ؟ َ�يقَُولُ ا�َّ
َ
بِي الأ

َ
خْزَى مِنْ أ

َ
أ

تَْ رجِْليَكَْ؟ َ�ينَظُْرُ، فَإذَِا هُوَ 
َ

 .»بذِِيخٍ مُلتَْطِخٍ، َ�يؤُخَْذُ بِقَوَائمِِهِ، َ�يلُقَْى فِي النَّارِ إبِرَْاهِيمُ! مَا تح
روایت شده است که فرمودند: ابراھیم روز قیامت  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۶۲

بیند که صورتش سیاه و غبارآلود شده است، ابراھیم به او  پدرش آزر را در حالی می
گوید: امروز از تو نافرمانی  رمانی مکن؟ پدرش میگوید: آیا به تو نگفتم از من ناف می

گوید: خدایا! تو به  ابراھیم می ،شوم) کنم و مرتکب عصیان نمی کنم (اطاعت می نمی
من وعده دادی که روز قیامت مرا رسوا نکنی و چه رسوایی بدتر از این که پدرم از 

شت را بر کافران فرماید: من بھ رحمتت بسیار دور و محروم باشد؟ خداوند متعال می
شود: ای ابراھیم! زیر پاھایت چیست؟ (به زیر پاھایت  ام، و سپس گفته می حرام کرده

بیند که آغشته به  کند و کفتاری پُر مو می نگاه کن)، ابراھیم به زیر پاھایش نگاه می
 .)١(»شود شود و به آتش انداخته می خون یا سرگین است، آنگاه دست و پایش گرفته می

                                           
و مسخ او به این حیوان، به این خاطر است که در میان حیوانات، کفتار » کفتار«به » آزر«شبیه ت -١

توجه  گذرد، بی ھاست، زیرا در ھمه حال غافل است و به چیزی که در اطرافش می ترین آن احمق
 .توجه بود، او را نیز از خود راند باشد. آزر علاوه بر این که به نصایح حضرت ابراھیم بی می



 احادیث قدسی    ٣٤٦

 

 شود ترین عذاب از اهل جهنم گفته می آنچه به صاحب کمحدیث: 

مَ باب: [» بدء الخلق«بخاری، کتاب  قِ آدَ لْ  ]خَ

۳۶۳- » َ �سٍَ يرََْ�عُهُ: إنَِّ ا�َّ
َ
نَّ لكََ مَا فِي  لأَ�نْ أ

َ
هْلِ النَّارِ عَذَاباً: لوَْ أ

َ
هْوَنِ أ

َ
َ�قُولُ لأِ

ءٍ، كُنتَْ َ�فْتدَِي بِهِ؟ قَا رضِْ مِنْ شَيْ
َ
هْوَنُ مِنْ ذَلكَِ الأ

َ
ُكَ مَا هُوَ أ لتْ

َ
لَ: َ�عَمْ، قَالَ: َ�قَدْ سَأ

َ�يتَْ 
َ
نْ لاَ �شُْرِكَ بِي، فأَ

َ
نتَْ فِي صُلبِْ آدَمَ: أ

َ
 .»وَأ

کند که فرمودند:  روایت می ج در حدیثی مرفوع به نقل از پیامبرانس «. ۳۶۳
لک تمام چیزھای گوید: اگر ما ترین عذاب اھل آتش می خداوند متعال به صاحل کم

دھد: بله،  دادی؟ جواب می بودی، آن را برای نجاتت از آتش دوزخ می روی زمین می
فرماید: ولی در حالی که در صُلب آدم بودی، کمتر آن را از تو خواستم و آن  خداوند می

 .»این بود که برای من شریکی قرار ندھی، اما تو از دستور من سرپیچی نمودی

النَّارِ باب: [» اقالرق«بخاری، کتاب  نَّةِ وَ ةِ الجَ فَ  ]صِ

�سَِ ْ�نَ مَالكٍِ « -۳۶۴
َ
هْلِ النَّارِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
هْوَنِ أ

َ
 لأِ

َ
ُ َ�عَالى قَالَ:  َ�قُولُ ا�َّ

ُ�نتَْ َ�فْتَدِي بِهِ؟ َ�يَقُولُ: َ�عَمْ، 
َ
ءٍ أ رضِْ مِنْ شَيْ

َ
نَّ لكََ مَا فِي الأ

َ
عَذَاباً يوَْمَ القِياَمَةِ: لوَْ أ

 
َ
نتَْ فِي صُلبِْ آدَمَ: أ

َ
هْوَنَ مِنْ هَذَا، وَأ

َ
ردَْتُ مِنكَْ أ

َ
نْ َ�يَقُولُ: أ

َ
 أ

َّ
َ�يتَْ إلاِ

َ
نْ لاَ �شُْرِكَ بِي شَيئًْا، فأَ

 .»�شُْرِكَ بِي 
روایت شده است که فرمودند: خداوند متعال  ج از پیامبر س. از انس بن مالک۳۶۴

اگر مالک تمام «گوید:  ترین عذاب از اھل دوزخ می روز قیامت خطاب به صاحب کم
دادی؟  خویش از آتش دوزخ میبودی، آیا آن را برای نجات  چیزھای روی زمین می

فرماید: وقتی در صُلب آدم بودی، کمتر از آن را از تو  دھد: بله، خداوند می جواب می
خواستم و آن این بود که برای من شریک قرار ندھی، اما تو از این که برای من شریک 

 ».قرار ندھی خودداری کردی [و دچار شرک شدی]

                                                                                                       
ابراھیم  »تبرأ منه وقال: لست أبي كفإذا رآه كذل«در روایتی که ابن منذر آورده است چنین آمده: 

گوید: تو پدر من نیستی. [شرح  گرداند و می بیند، از او روی می شده می وقتی آذر را مسخ
 قسطلانی بر صحیح بخاری].



 ٣٤٧  ها... آنبهشت بر کافران حرام است و هیچ قرابتی سودی به حال  -۳۷

 

اتِ مسلم، باب: [ ارَ فَّ  ]الْكَ

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۳۶۵
َ
هْلِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
هْوَنِ أ

َ
 لأِ

َ
قاَلَ:  َ�قُولُ االلهُ َ�باَركََ وََ�عَالى

ُ�نتَْ مُفْتدَِياً بِهَا؟ َ�يَقُولُ: َ�عَمْ، َ�يَقُولُ: قَدْ 
َ
ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا، أ ردَْتُ النَّارِ عَذَاباً: لوَْ كَانتَْ لكََ الدُّ

َ
أ

هْوَنَ 
َ
 �شُْرِكَ  مِنكَْ أ

َ
نْ لا

َ
نتَْ فِي صُلبِْ آدَمَ: أ

َ
دْخِلَكَ النَّارَ  -مِنْ هَذَا، وَأ

ُ
 أ

َ
حْسِبُهُ قَالَ: وَلا

َ
 -أ

ْكَ   الشرِّ
َّ

َ�يتَْ إلاِ
َ
 .»فأَ

روایت شده است که فرمودند: خداوند  ج از پیامبر ساز انس بن مالک«. ۳۶۵
اگر دنیا و آنچه در آن «گوید:  ترین عذاب از میان دوزخیان می متعال به صاحل کم

گوید: بله، خداوند  دادی؟ می بود، آیا آن را برای نجاتت از دوزخ می است، مال تو می
تر از این را از تو خواستم  فرماید: وقتی در صُلب آدم بودی (از ھمان آغاز خلقت) کم می

ا به نظرم فرمود (شک راوی): و تو ر-و آن این بود که نسبت به من دچار شرک نشوی 
 .»اما تو دچار شرک شدی -کنم [اگر دچار شرک نشوی] داخل آتش نمی

�سَِ �ْنُ مَالكٍِ « -۳۶۶
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
يتَْ  ج أ

َ
رَأ

َ
قِياَمَةِ: أ

ْ
قَالَ: ُ�قَالُ للِكَْافرِِ يوَْمَ ال

�سَْرَ 
َ
ُ: قَدْ سُئلِتَْ أ

َ
ُ�نتَْ َ�فْتَدِي بِهِ؟ َ�يَقُولُ: َ�عَمْ، َ�يُقَالُ له

َ
رضِْ ذَهَبًا، أ

َ ْ
لوَْ كَانَ لكََ مِلْءُ الأ

 .»مِنْ ذَلكَِ 
 کند که پیامبر  چنین روایت می س. مسلم با سندی دیگر این حدیث را از انس۳۶۶

داشتی، آیا  ی دنیا طلا می شود: اگر به اندازه روز قیامت به کافر گفته می«فرمودند:  ج
شود: در دنیا  دھد: بله، به او گفته می دادی؟ جواب می آن را برای نجاتت از دوزخ می

 .»تر از این از تو خواسته شد [اما آن را انجام ندادی] کم

ُ: كَذَبتَْ، «چنین آورده است:  ساز انسمسلم در روایت دیگری  -۳۶۷
َ

... َ�يقَُالُ له
�سَْرُ مِنْ ذَلكَِ 

َ
تر از  شود: دروغ گفتی. در دنیا کم ... به او گفته می« »قَدْ سُئلِتَْ مَا هُوَ أ

 .»این از تو خواسته شد [اما آن را انجام ندادی]





 

 

 ی بهشت و دوزخ و شکایت دوزخ مجادله -۳۸

 کنند حدیث: بهشت و دوزخ باهم مجادله می

 باب: [سورة ق]» التفسیر«بخاری، کتاب 

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۶۸
َ
تِ الجنََّةُ وَالنَّارُ  ج قاَلَ: قَالَ النَّبِيُّ  سَ�نْ أ اَجَّ

َ
وثرِتُْ تح

ُ
، َ�قَالتَِ النَّارُ: أ

 ضُعَفَاءُ النَّاسِ وسََقَطُهُمْ؟ 
َّ

�نَ، وَقاَلتَِ الجنََّةُ: مَا لِي لاَ يدَْخُلُِ� إلاِ ِ
�نَ وَالمُتجََبرِّ ِ

قاَلَ بِالمُْتكََبرِّ
شَاءُ مِنْ عِ 

َ
رحَْمُ بكِِ مَنْ أ

َ
نتِْ رحَْمَتِي، أ

َ
 للِجَْنَّةِ: أ

َ
ُ َ�باَركََ وََ�عَالى باَدِي، وَقَالَ للِنَّارِ: إِ�َّمَا ا�َّ

ا النَّارُ فلاََ  مَّ
َ
شَاءُ مِنْ عِباَدِي، وَلِكُلِّ وَاحِدَةٍ مِنهُْمَا مِلؤْهَُا، فأَ

َ
بُ بِكِ مَنْ أ

عَذِّ
ُ
نتِْ عَذَابِي، أ

َ
أ

 َ�عْضٍ، َ�مْتلَِئُ حَتىَّ يضََعَ رجِْلَهُ، َ�تقَُولُ: قَطٍ! قطٍَ! قطٍ! َ�هُناَلكَِ َ�مْتلَِئُ، وَُ�زْوَ 
َ

ى َ�عْضُهَا إلِى
 ُ َ  لأوَلاَ َ�ظْلِمُ ا�َّ ا الجنََّةُ فإَنَِّ ا�َّ مَّ

َ
حَدًا، وَأ

َ
 .»ينُشِْئُ لهََا خَلقًْا لأمِنْ خَلقِْهِ أ

فرمودند: بھشت و دوزخ  ج که گفت: پیامبرروایت شده است  ساز ابوھریره«. ۳۶۸
ام،  گوید: من به متکبرین و جباران اختصاص داده شده دوزخ می ،کنند باھم مجادله می

اند وارد  گوید: چرا کسی جز فقرا و ضعیفان و کسانی که از دید مردم افتاده بھشت می
فرماید: تو رحمت من ھستی، به ھرکس از  شود؟ خداوند متعال به بھشت می من نمی

گردانم) و به  (او را داخل تو میکنم  تو به او رحم می بندگانم که بخواھم، به وسیله
ی تو  فرماید: تو عذاب من ھستی، ھرکس از بندگانم را که بخواھم، به وسیله دوزخ می
شود تا این که  دھم و ھرکدام از آن دو پُر خواھند شد، اما دوزخ پُر نمی عذاب می

 گوید: بس است! بس است! بس است! دھد و دوزخ می خداوند پایش را در آن قرار می
چسبند و  آیند و به یکدیگر می ھای آن فرو می شود و کناره آن وقت است که پُر می

اما برای پُرشدن بھشت،  ،کند ترین ظلمی نمی خداوند به ھیچیک از بندگانش کوچک
 .»آفریند خداوند متعال برای آن مخلوقاتی می

 
 



 احادیث قدسی    ٣٥٠

 

الىَ باب: [» التوحید«بخاری: کتاب  عَ لِ االلهَِّ تَ وْ اءَ فيِ قَ ا جَ ِ ٱ تَ رَۡ�َ  إنَِّ ﴿: مَ  مِّنَ  قَرِ�بٞ  �َّ
ۡ ٱ  ]﴾سِنِ�َ مُحۡ ل

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۶۹
َ
 رَّ�هِمَا، َ�قَالتَِ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
قاَلَ: اخْتَصَمَتِ الجنََّةُ وَالنَّارُ إلِى

 ضُعَفَاءُ النَّاسِ وسََقَطُهُمْ؟ وَقاَلتَِ النَّارُ: 
َّ

وثرِتُْ  -َ�عِْ�  -الجنََّةُ: مَا لهََا لاَ يدَْخُلهَُا إلاِ
ُ
أ

 ُ �نَ، َ�قَالَ ا�َّ ِ
  –بِالمُْتكََبرِّ

َ
نتِْ  -َ�عَالى

َ
صِيبُ بكِِ  للِجَْنَّةِ: أ

ُ
نتِْ عَذَابِي، أ

َ
رحَْمَتِي، وَقَالَ للِنَّارِ: أ

 
َ
َ لاَ َ�ظْلِمُ مِنْ خَلقِْهِ أ ا الجنََّةُ فإَنَِّ ا�َّ مَّ

َ
شَاءُ، وَلِكُلِّ وَاحِدَةٍ مِنكُْمَا مِلؤْهَُا، قَالَ: فأَ

َ
حَدًا، مَنْ أ

حَتىَّ يضََعَ ِ�يهَا  -ثلاََثاً  -َ�تقَُولُ: هَلْ مِنْ مَزِ�دٍ؟  وَ�ِنَّهُ ينُشِْئُ للِنَّارِ مَنْ �شََاءُ، َ�يلُقَْوْنَ ِ�يهَا
 َ�عْضٍ، وََ�قُولُ: قَطٍ! قَطٍ! قطٍَ!

َ
 .»قدََمَهُ، َ�تمَْتلَِئُ، وَُ�رَدُّ َ�عْضُهَا إلِى

بھشت و دوزخ «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۶۹
گوید: خدایا! چرا تنھا ضعیفان و فقرا وارد  بھشت می ،برند دعوایشان را نزد خداوند می

ام، خداوند متعال به  گوید: من به متکبرین اختصاص یافته شوند؟ و دوزخ می من می
گوید: تو عذاب من ھستی، با تو ھر  گوید: تو رحمت من ھستی و به دوزخ می بھشت می

ی کافی افراد  اندازه دھم و برای ھرکدام از شما به ای را که بخواھم عذاب می بنده
فرمودند: اما نسبت به بھشت  ج پیامبر ،وجود دارد (ھرکدام از شما پُر خواھید شد)

کند و برای آتش نیز ھرکس را  ترین ظلمی نمی خداوند به ھیچیک از بندگانش کوچک
شود، تا جایی که دوزخ سه بار  آفریند، پس در آن انداخته می که بخواھد، برایش می

افتند] تا این که خداوند قدمش را در آن  یا بازھم ھست؟ [و آنقدر در او میگوید: آ می
چسبند و دوزخ  آیند و به یکدیگر می ھای آن فرو می شود و کناره اندازد، پس پُر می می
 .»گوید: بس است! بس است! بس است! می

 ]أعاذنا االله تعالی منها -جهنم مسلم، باب: [

ت متعددی را بیان کرده است که به برخی از در این خصوص روایا /امام مسلم
 شود: ھا اشاره می آن

 

 روایت اول:
) ۳۶۸ی  این روایت، درست مانند ھمان روایت امام بخاری (حدیث شماره -۳۷۰

نََّةُ: َ�مَا لِي «اند:  است با این تفاوت که در این روایت این دو جمله اضافه شده
ْ
وَقاَلتَِ الج



 ٣٥١  ی بهشت و دوزخ و شکایت دوزخ مجادله -۳۸

 

 
َّ

 يدَْخُلُِ� إلاِ
َ

بھشت گفت: مرا چه شده جز « »ضُعَفَاءُ النَّاسِ وسََقَطُهُمْ وعََجَزُهُمْ لا
باشند و ناتوانند، وارد من  ارزش می اند و کم ضعیفان و کسانی که از دید مردم افتاده

ھرکدام از شما پُر خواھید شد « »وَلِكُلِّ وَاحِدَةٍ مِنكُْمَا مِلؤْهَُا«ی:  و جمله »شوند؟ نمی
 .»شوید) ھا پُر می ی آن از شما افرادی ھست که به وسیله(برای ھرکدام 

 

 روایت دوم:
باشد  ) می۳۷۰ی  این روایت، درست ھمانند روایت نخست (حدیث شماره -۳۷۱

نََّةُ وَالنَّارُ «این تفاوت که در این روایت به جای 
ْ
تِ الج اَجَّ

َ
نََّةُ «ی  جمله »تح

ْ
تِ الج اِحْتجََّ

 آمده است. »وَالنَّارُ 
 

 یت سوم:روا
باشد، با این تفاوت که به جای  این روایت، درست ھمانند دو روایت قبل می -۳۷۲

م« هُ زُ جَ عَ مْ «ی  کلمه »وَ ثُهُ رَ غَ  باشد. می» گرسنگان«آورده است که به معنی  »وَ
 

 روایت چھارم:

که درست ھمانند روایت  سامام مسلم این حدیث را از ابوسعید خدری  -۳۷۳
است، آورده است، تنھا تفاوتی که این روایت با بقیه دارد، این است که به  سابوھریره 

ا«ی  جای کلمه هَ لْؤُ ماَ مِ نْكُ ةٍ مِ دَ احِ لِّ وَ لِكُ ا«ی  جمله »وَ هَ لْؤُ ماَ مِ يْكُ لِكِلَ آمده است و بقیه  »وَ
 را ندارد.

 

 روایت پنجم:

�سَُ �ْنُ مَالكٍِ « -۳۷۴
َ
َ�ناَ أ نَّ  سَ�نْ َ�تاَدَةَ، حَدَّ

َ
 تزََالُ جَهَنَّمُ َ�قُولُ:  ج نبَِيَّ االلهِ  أ

َ
قَالَ: لا

ةِ  عِزَّ
ْ
  -هَلْ مِنْ مَزِ�دٍ؟ حَتىَّ يضََعَ ِ�يهَا ربَُّ ال

َ
قدََمَهُ، َ�تَقُولُ: قطٍَ! قطٍَ!  –َ�بَاركََ وََ�عَالى

 َ�عْضٍ 
َ

تِكَ، وَُ�زْوَى َ�عْضُهَا إلِى  .»وعَِزَّ
فرمودند: جھنم مرتب  ج پیامبر روایت شده است که ساز انس بن مالک«. ۳۷۴

کند که آیا بازھم ھست؟ تا این که خداوند متعال قدمش را در آن  گوید و تکرار می می
گوید:  دھد، پس [جھنم در اثر فشاری که ناشی از ازدحام افرادش است] می قرار می

 .»آیند ھای دوزخ به ھم می بس است! بس است! به عزتت سوگند! و کناره

 



 احادیث قدسی    ٣٥٢

 

 روایت ششم:

�سَِ بنِْ مَالكٍِ « -۳۷۵
َ
 تزََالُ جَهَنَّمُ يلُقَْى ِ�يهَا، وََ�قُولُ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
نَّهُ قاَلَ: لا

َ
�

 َ�عْضٍ، وََ�قُولُ: قطٍَ! 
َ

ةِ ِ�يهَا قدََمَهُ، َ�يَْ�َويِ َ�عْضُهَا إلِى عِزَّ
ْ
هَلْ مِنْ مَزِ�دٍ؟ حَتىَّ يضََعَ ربَُّ ال

تكَِ وَ�َ  طٍ! بِعِزَّ
نََّةِ فَضْلٌ، حَتىَّ ينُشِْئَ االلهُ لهََا خَلقًْا، فيَسُْكِنَهُمْ فضَْلَ قَ

ْ
 يزََالُ فِي الج

َ
رَمِكَ، وَلا

نََّةِ 
ْ
 .»الج

کند که فرمودند: دوزخیان مرتب  روایت می ج از پیامبر ساز انس بن مالک«. ۳۷۵
ھست؟ تا  گوید: آیا بازھم شوند و دوزخ مرتب می و پشت سر ھم به دوزخ انداخته می

آیند و به  ھای دوزخ فرو می دھد و کناره این که خداوند متعال قدمش را در آن قرار می
گوید: خدایا! به عزتت سوگند بس  چسبند و در این وقت است که جھنم می ھم می

است! بس است! اما در مقابل در بھشت جای زیادی مانده است و خداوند [برای 
 .»دھد ھا را در بھشت جای می آنآفریند و  پُرکردن] افرادی می

 

 روایت ھفتم:

�سٍَ « -۳۷۶
َ
نْ َ�بقَْى، ُ�مَّ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
نََّةِ مَا شَاءَ االلهُ أ

ْ
َ�قُولُ: َ�بقَْى مِنَ الج

ا �شََاءُ   .»ينُشِْئُ لهََا خَلقًْا مِمَّ
روایت شده است که فرمودند: آن مقدار که خداوند  ج از پیامبر ساز انس«. ۳۷۶

شود تا این که خداوند از ھر  ماند و پُر نمی خواھد، در بھشت جای خالی باقی می می
 .»آفریند گروه که خود بخواھد، برای پُرکردن آن آفریدگانی را می

النَّارِ ترمذی، [ نَّةِ وَ اجِ الجَ تِجَ اءَ فيِ احْ ا جَ  ]بَابُ مَ

بِي هُرَ�رَْةَ َ�نْ « -۳۷۷
َ
ِ  سأ تِ الجنََّةُ وَالنَّارُ، َ�قَالتَِ الجنََّةُ: ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ : احْتجََّ

ُونَ، َ�قَالَ للِنَّارِ: عَفَاءُ وَالمَسَاكُِ�، وَقاَلتَِ النَّارُ: يدَْخُلُِ� الجبََّارُونَ وَالمُتكََبرِّ  يدَْخُلُِ� الضُّ
ْ�تَقِمُ 

َ
نتِْ عَذَابِي، أ

َ
رحَْمُ بِكِ مَنْ شِئتُْ  أ

َ
نتِْ رحَْمَتِي، أ

َ
نْ شِئتُْ، وَقَالَ للِجَْنَّةِ: أ  .»بكِِ مِمَّ

فرمودند: بھشت و دوزخ  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۷۷
شوند  گوید: فقیران و تنگدستان وارد من می کنند و بھشت می باھم بحث و مجادله می

شوند، سپس خداوند خطاب به آتش  ران و ستمگران وارد من میگوید: متکب و آتش می
گیرم و  ی تو از ھرکس که بخواھم انتقام می گوید: تو عذاب من ھستی، به وسیله می



 ٣٥٣  ی بهشت و دوزخ و شکایت دوزخ مجادله -۳۸

 

ی تو  فرماید: تو رحمت من ھستی، به ھرکس که بخواھم، به وسیله خطاب به بھشت می
 .»کنم (با واردکردن او در تو) رحم می

 کند وردگارش شکایت میحدیث: دوزخ نزد پر

ةِ النَّارِ باب: [» بدء الخلق«بخاری، کتاب  فَ  ]صِ

باَ هُرَ�رَْةَ « -۳۷۸
َ
نَّهُ سَمِعَ أ

َ
بوُ سَلمََةَ ْ�نُ َ�بدِْ الرَّحْمَنِ، �

َ
، َ�قُولُ: قَالَ رسَُولُ سَ�نْ أ

 ِ َ�لَ َ�عْضِي جا�َّ
َ
! أ  رَ�ِّهَا، َ�قَالتَْ: ربَِّ

َ
: َ�فَسٍ فِي : اشْتكََتِ النَّارُ إلِى ذِنَ لهََا بنَِفَسَْ�ِ

َ
َ�عْضًا، فأَ

مْهَرِ�رِ  دُونَ مِنَ الزَّ ِ
َ

شَدُّ مَا تج
َ
، وَأ دُونَ مِنَ الحرَِّ ِ

َ
شَدُّ مَا تج

َ
يفِْ، فأَ تاَءِ، وََ�فَسٍ فِي الصَّ  .»الشِّ

 ج گفت: پیامبر سگوید: شنیدم که ابوھریره رحمن میسلمه بن عبدال«. ۳۷۸
گوید: خدایا! [در اثر فشار و شدت  کند و می ردگارش شکایت میفرمودند: دوزخ نزد پرو

کند). پس  برد و ھلاک می خورد (از بین می عذاب] برخی از وجودم برخی دیگر را می
یک بار در زمستان و  ،دھد که [در سال] دو بار نفس بکشد خداوند به آتش اجازه می

کنید،  در تابستان احساس می یک بار در تابستان و نفس تابستان، آن گرمایی را شما
کند و نفس زمستان، آن سرمایی را که شما در زمستان احساس  تر و بیشتر می سخت

 .)١(»کند تر و بیشتر می کنید، سخت می

                                           
گوید و برخی  با زبان قال می در مورد شکایت دوزخ، برخی معتقدند که دوزخ چنین شکایتی را -١

 کند. گویند با زبان حال آن را بیان می می
بودن آن ھستند و برخی نیز معتقد  در مورد تنفس نیز برخی از جمله بیضاوی معتقد به مجازی

 باشند. [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری]. بودن آن می به حقیقی





 

 

 آن و مسایل مربوط به ج حوض پیامبر -۳۹

 ]الحواضبخاری، باب: [

۳۷۹- » ِ َ�عَنَّ مَعِي  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ َ�بدِْ ا�َّ ناَ فرََطُُ�مْ عَلىَ الحوَضِْ، وَلَُ�ْ
َ
قَالَ: أ

صْحَابِي، َ�يُقَالُ: إنَِّكَ لاَ تدَْريِ مَا 
َ
! أ قُولُ: ياَ ربَِّ

َ
رجَِالٌ مِنُْ�مْ، ُ�مَّ لَيخُْتلَجَُنَّ دُوِ�، فأَ

حْدَثوُا َ�عْدَكَ 
َ
 .»أ

ه فرمودند: من قبل روایت شده است ک ج از پیامبر ساز عبدالله بن مسعود«. ۳۷۹
ھا را از  شوند و سپس آن شوم و افرادی از شما با من آورده می از شما بر حوض وارد می

ھا یاران من ھستند)، گفته  گویم: خدایا! یارانم (این [در این حال] می ،کنند من دور می
 .»دانی [که این افراد از امتت] بعد از تو چه کار کردند شود: تو نمی می

نیز با  /و امام مسلم سبا سند دیگری از حذیفه /را امام بخاری این حدیث
 اند. روایت کرده ج از پیامبر سحصین او ھم از ابی وائل از حذیفهسندی از 

 روایات بخاریی  ادامه

�سٍَ « -۳۸۰
َ
صْحَابِي الحوَضَْ، حَتىَّ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
َّ ناَسٌ مِنْ أ قَالَ: لََ�دَِنَّ عَليَ

حْدَثوُا َ�عْدَكَ 
َ
صْحَابِي! َ�يقَُولُ: لاَ تدَْريِ مَا أ

َ
قوُلُ: أ

َ
 .»عَرَْ�تُهُمْ اخْتلُِجُوا دُوِ�، فأَ

روایت شده است که فرمودند: تعدادی از  ج از پیامبر ساز انس بن مالک«. ۳۸۰
شناسم که ناگاه  ھا را می شوند که آن کنار حوض و آنقدر نزدیک می امتم پیش من در

شوند که به من نزدیک شوند]. در این  کنند [و مانع می ھا را از من دور می به شدت آن
فرماید: تو خبر نداشتی [که این افراد  ھا یاران من ھستند! خداوند می گویم: این حال می

 .)١(»از امتت] بعد از تو چه کردند

                                           
 ه کمی افراد دارد، آمده است.که اشاره ب» اصیحابی» «أصحابی«در روایتی به جای  -١

دانی که بعد از تو چگونه دچار ارتداد از اسلام و یا  یعنی تو چه می »كما أحدثوا بعد يلا تدر«
شود.  شان بر حوض و نوشیدن آب آن می مرتکب چه گناھانی شدند و این گناھان مانع واردشدن

 [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری].



 احادیث قدسی    ٣٥٦

 

َّ ج قَالَ: قاَلَ النَّبِيُّ  سَ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ « -۳۸۱ : إِ�ِّ فرََطُُ�مْ عَلىَ الحوَضِْ، مَنْ مَرَّ عَليَ
عْرُِ�هُمْ وَ�َعْرِفوُنَ�، ُ�مَّ ُ�اَلُ بيَِْ� 

َ
قوَْامٌ، أ

َ
َّ أ بدًَا، لََ�دَِنَّ عَليَ

َ
 أ

ْ
 شَرِبَ، وَمَنْ شَرِبَ لمَْ َ�ظْمَأ

 »وََ�ينَْهُمْ 
بِي َ�يَّاشٍ، َ�قَالَ: هَكَذَا سَمِعْتَ مِنْ سَهْلٍ؟ َ�قُلتُْ: قَا

َ
بوُ حَازِمٍ: فسََمِعَِ� النُّعْمَانُ ْ�نُ أ

َ
لَ أ

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ 
َ
شْهَدُ عَلىَ أ

َ
 لسََمِعْتهُُ، وهَُوَ يزَِ�دُ ِ�يهَا: سَ�عَمْ، َ�قَالَ: أ

، َ�يُقَالُ: إِنَّكَ  قُولُ: إِ�َّهُمْ مِ�ِّ
َ
قُولُ: سُحْقًا! سُحْقًا! لمَِنْ  فأَ

َ
حْدَثوُا َ�عْدَكَ، فأَ

َ
لاَ تدَْريِ مَا أ

َ َ�عْدِي َّ��َ«. 
من قبل «فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز سھل بن سعد«. ۳۸۱

خورد و ھرکس از آب  آیم، ھرکس از کنار من بگذرد، از آب آن می از شما به حوض درمی
ھا را  گذرند که من آن ھایی از کنار من بر آن می شود. اما گروه ه نمیآن بخورد، ھرگز تشن

 ».شود ھا فاصله انداخته می شناسند. سپس بین من و آن ھا نیز مرا می شناسم و آن می
گوید: نعمان بن ابی عیاش به من گفت: آیا  ابوحازم (یکی از راویان این سند) می

دھم  من شھادت میی؟ گفتم: بله، گفت: این حدیث را از سھل بن سعد اینگونه شنید
ی حدیث چنین گفت:  ر ادامهاینگونه شنیدم که تو گفتی، اما او د ساز ابوسعید خدری

دانی که  شود: تو نمی ھا از امت من ھستند، گفته می گویم: آن فرمودند: می ج پیامبر
گویم: از رحمت به دور باد! از رحمت به دور باد! کسی  بعد از تو چه کار کردند، پس می

 .)١(»که بعد از من مرتد شده است
کرد  ث روایت میحدی ج از پیامبر سگوید: ابوھریره می /. سعید بن مسیب۳۸۲

گذرند و  روز قیامت گروھی از امتم در کنار من می«فرمودند:  ج ت: پیامبرگف و می
ھا گروھی  گویم: خدایا! این در این حال می ،شوند از این که بر حوض وارد شوند منع می

دانی [و خبر نداری] که بعد از تو چه  فرماید: تو نمی از اصحاب من ھستند، خداوند می
 .)٢(»ی خود برگشتند به دین و آیین گذشتهھا مرتد شدند و  کار کردند، آن

                                           
ست که دینش را تغییر داد و مرتد شد؛ زیرا به کسی جز کافر گفته کسی ا »يغير بعد«منظور از  -١

گیرد و بخشیده خواھد شد.  بلکه مؤمن گناھکار مورد شفاعت قرار می »سحقاً سحقاً «شود:  نمی
 [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری].

 شود. ھایی بین ده تا چھل نفر گفته می به گروه» رھط« -٢



 ٣٥٧  و مسایل مربوط به آن جحوض پیامبر  -۳۹

 

این حدیث را  ج از پیامبر  سکند که وقتی ابوھریره  شعیب از زھری روایت می
نَ «فرمود:  کرد، می روایت می لَوْ يُجْ به  ساما عقیل از زھری روایت کرد که ابوھریره  »فَ

نَ «ی  جای کلمه لَوْ يُجْ ئُونَ «گفت:  »فَ لَّ يُحَ شدن به حوض منع و از آن  یعنی از نزدیک »فَ
 شوند. طرد می

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۸۳
َ
ناَ قَائمٌِ، فِإذَِا زُمْرَةٌ، حَتىَّ إِذَا  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
قَالَ: بيَنَْا أ

ْ�نَ؟ قَالَ:
َ
! َ�قُلتُْ: أ ،  عَرَْ�تُهُمْ، خَرَجَ رجَُلٌ مِنْ بيَِْ� وَ�َينِْهِمْ، َ�قَالَ: هَلُمَّ ِ  النَّارِ وَا�َّ

َ
إِلى

دْباَرهِِمْ القَهْقَرَى. ُ�مَّ إِذَا زُمْرَةٌ، حَتىَّ 
َ
وا َ�عْدَكَ عَلىَ أ هُمُ ارْتدَُّ ُ�هُمْ؟ قَالَ: إِ�َّ

ْ
إِذَا قُلتُْ: وَمَا شَأ

ْ�نَ؟ قَالَ: إِ 
َ
! قُلتُْ: أ ، عَرَْ�تُهُمْ، خَرَجَ رجَُلٌ مِنْ بيَِْ� وَ�َينِْهِمْ، َ�قَالَ: هَلُمَّ ِ  النَّارِ وَا�َّ

َ
لى

رَاهُ َ�ْلُصُ مِنهُْمْ 
ُ
دْباَرهِِمْ القَهْقَرَى فَلاَ أ

َ
وا َ�عْدَكَ عَلىَ أ هُمُ ارْتدَُّ ُ�هُمْ؟ قَالَ: إِ�َّ

ْ
قُلتُْ: مَا شَأ

 مِثلُْ هَمَلِ النَّعَمِ 
َّ

 .»إِلا
روایت شده است که فرمودند: وقتی در کنار  ج از پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۸۳
گذرند و [آنقدر نزدیک من ھستند] که  ام، ناگاه گروھی از کنار من می ایستادهحوض 
آید  ھا فردی بیرون می ھا را شناختم، بین من و آن شناسم و وقتی که آن ھا را می من آن

ھا را] کجا  گویم: [آن گوید: بیایید! من ھم می شود) و خطاب به آن گروه می (ظاھر می
اند  گویم: مگر چه کار کرده ا سوگند به سوی آتش جھنم، میگوید: به خد بری]؟ می [می

ی خود برگشتند و  ھا بعد از تو مرتد شدند و به دین و آیین گذشته گوید: آن (چرا)؟ می
شناسم و  ھا را می شوند که آن آیند و آنقدر به من نزدیک می سپس گروه دیگری می

ھا  آید و خطاب به آن ون میھا فردی بیر ھا را شناختم، بین من و آن وقتی که آن
گویم: چرا؟  گوید: به خدا سوگند به سوی جھنم، می گویم: کجا؟ می گوید: بیایید! می می

ی خود برگشتند و  ھا بعد از تو مرتد شدند و به دین و آیین گذشته دھد: آن جواب می
کنم که آن فرد اجازه دھد کسی از آن گروه از دست او خارج شود، مگر  گمان نمی

 .)١(»یابند] ساربان [که نجات می ندکی ھمچون شتر بیا

                                                                                                       
شود که در اثنای آن به راھی که در آن بوده است،  گفته می به نوعی برگشت به عقب» القهقری«

 گوید: به معنای ارتداد است. [شرح قسطلانی بر صحیح بخاری]. نگاه نکند. و ازھری می
آمده است که امام قسطلانی در شرح آن  »بينا أنا نائم«، »بينا أنا قائم«در رایتی دیگر به جای  -١

در خواب آنچه  ج ممکن است به این نکته اشاره داشته باشد که پیامبر  »وبينا أنا نائم«فرماید:  می
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باشد. [شرح  افتد، دیده است و خواب پیامبران وحی می اتفاق می ج را که در آخرت برای ایشان 
 قسطلانی بر صحیح بخاری].

 »ج حوض پیامبر «نکاتی در مورد 
 د.شود که آب در آنجا جمع شو ی حوض به جایی گفته می کلمه

باشد، این است که آیا حوض قبل از پل صراط  ای که در اینجا مطرح و مورد اختلاف می مسأله
گوید: صحیح آن است که حوض قبل از پل صراط  خواھد بود یا بعد از آن؟ ابوالحسن قابسی می

آیند، تشنه  گوید: مردم وقتی از قبرھایشان بیرون می باشد؛ قاضی نیز ضمن تأیید این سخن می
 ستر است و به حدیث بخاری از ابوھریره ند، پس وجود حوض قبل از پل صراط، صحیحھست

ام که جماعتی از کنار من  من بر حوض ایستاده«فرماید:  می ج کند که پیامبر استدلال می
ھا بیرون  ھا را شناختم، فردی در میان من و آن شناسم و وقتی که آن ھا را می گذرند و آن می
دھند: به خدا سوگند به  گویم: کجا؟ جواب می گوید: بیایید! من ھم می ھا می آن آید و خطاب به می

 باشد. پس با توجه به این حدیث، حوض قبل از پل صراط می» سوی جھنم...
گوید: حوض باید قبل از پل صراط باشد؛ زیرا صراط، پلی  قرطبی نیز ضمن تأیید این مطلب می

افتند، پس  یابند و گروھی در آتش دوزخ می گروھی نجات میطولانی است که ھنگام عبور از آن 
روند و بھشت جایی است که  یافتگان دیگر به سوی جھنم نخواھند رفت، بلکه به بھشت می نجات

 بھشتیان در آنجا ھرگز تشنه نخواھند شد.
باشد. عمل بخاری در  در مقابل این نظریه، گروھی نیز معتقدند که حوض بعد از پل صراط می

صحیح خود در آوردن احادیث حوض بعد از احادیث شفاعت و احادیث مربوط به میزان، بیانگر 
ای داشته باشد. حدیث انس که ترمذی آن را روایت کرده است،  این است که وی چنین عقیده

خواستم که مرا شفاعت کنند، فرمودند: بله،  ج گوید: از پیامبر انس می«باشد.  دلیل این امر می
کنم، گفتم: کجا شما را پیدا کنم، فرمودند: اولاً پل صراط، گفتم: اگر شما را نیافتم؟  را می این کار

 ».فرمودند: نزدیک میزان، گفتم: اگر تو را نیافتم؟ فرمودند من کنار حوض ھستم
کند، زیرا در این احادیث آمده  آنچه در احادیث حوض بدان اشاره شده است، این قول را تأیید می

و ظاھر امر به این اشاره دارد که نوشیدن از آب حوض، بعد از  »◌ً ن شرب منه لم يظمأ أبدام«است: 
محاکمه و نجات از آتش جھنم است، زیرا کسی که ھرگز تشنه نشود، کسی است که در آتش 

که اشاره به بودن حوض قبل از پل  سافتد و از آن نجات یافته است، اما حدیث ابوھریره  نمی
شوند یا آن را  کن است به این نکته اشاره داشته باشد که مردم به آن نزدیک میصراط دارد، مم

ی فوق نمایان  افتند که به تأمل در این حدیث، ضعف نکته بینند و قبل از اتمام پل در آتش می می
یافتگان  یافتگان از پل صراط نجات ی نجات از آتش است و نجات شود، زیرا نوشیدن آب نشانه می

شود. حال اگر بعد از صراط  باشند و بھشت جایی است که کسی در آن ھرگز تشنه نمی یاز آتش م
ای دارد؛ زیرا کسی که از پل گذشته است، از آتش  باشد، دیگر نوشیدن از آب حوض چه فایده
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نجات یافته و وارد بھشت شده است، پس دیگر چه نیازی به نوشیدن آب دارد تا دیگر تشنه 

 نشود.
گوید: صحیح این است که بگوییم دو حوض وجود  می» ةالتذکر«رماید: صاحب ف قسطلانی می

دارد، یکی قبل از پل و دیگری بعد از آن و ھردو در بھشت ھستند و ھردو کوثر نام دارند. 
شود و چون از آن  قسطلانی گوید: کوثر نھری است که در بھشت که آبش در حوض ریخته می

 گویند. میشود، به حوض نیز کوثر  گرفته می
ی مطلب این که حوض و مسایل مربوط به آن جزو غیبیات است و چیزی از آن برای ما  خلاصه

کردن به توصیفاتی است که  گیری مؤمن، ایمان به وجود آن و بسنده مشخص نیست و تنھا موضع
ر در احادیث به آن اشاره شده است که به برخی از این توصیفات که در احادیث بخاری به شرح زی

 کنیم: آمده، اشاره می
پیش روی شما حوضی است که «روایت کرده است که فرمودند:  ج از پیامبر  ب) ابن عمر۱

است و جرباء و أذرح نام دو روستا در » أذرح«و » جرباء«ی بین  ی فاصله مساحت آن به اندازه
ی  است که فاصلهھا سه شبانه روز است. و در روایات دیگر وارد شده  ی آن شام ھستند که فاصله

 بین زوایای این حوض، مساوی است.
حوض من به «کند که فرمودند:  روایت می ج از پیامبر ب) عبدالله بن عمرو بن عاص۲

ھایش به  تر از مشک و ظرف ی یک ماه، راه است، آبش سفیدتر از شیر و بویش خوش اندازه
 ».، ھرگز تشنه نخواھد شدھا آب بنوشد ی ستارگان آسمان ھستند؛ ھرکس از آن ظرف اندازه

ی مسافت میان ایله  بزرگی حوض من به اندازه«فرمودند:  ج گوید: پیامبر می س) انس بن مالک۳
» ایله«اند:  ؛ گفته»ی ستارگان آسمان است ھای آن، به اندازه و صنعای یمن است و تعداد ظرف

به است و حاجیان مصر شھر آبادی بوده است در سمت درایی احمر از طرف شام که امروزه مخرو
 گذشتند. ھنگام حج از آنجا می

ھای بھشت  بین منزل من و منبر من، باغی از باغ«فرمودند  ج گوید: پیامبر می س) ابوھریره۴
یعنی ھمان منبری که در دنیا دارم، در قیامت بر حوضم » است و منبر من بر حوض قرار دارد

زنم  منبری دارم که در بالای آن مردم را صدا می قرار داده خواھد شد؛ یا این که در کنار حوض،
 والله أعلم. –تا بیایند و از آن آب بنوشند 

فرمود:  کرد و می حوض را توصیف می ج روایت شده است که پیامبر س) از حارثه بن وھب۵
ھایی ھمچون ستارگان  ی بین مکه و صنعاء است، در آنجا ظرف ی فاصله مساحت آن به اندازه«

 /و در روایت امام احمد» ھا) بودن ظرف (یعنی ھم از لحاظ تعداد و ھم از لحاظ نورانی بینید می
و در روایت مسلم » باشند ھایش بیشتر از تعداد ستارگان آسمان می ظرف«آمده است:  ساز انس

والله أعلم [شرح  -» ھایی است ھمچون ستارگان آسمان در آنجا ظرف«چنین آمده است: 
 خاری].قسطلانی بر صحیح ب
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بِي بَْ�رٍ « -۳۸۴
َ
سْمَاءَ بنِتِْ أ

َ
: إِ�ِّ عَلىَ الحوَضِْ، حَتىَّ ج قاَلتَْ: قاَلَ النَّبِيُّ  بَ�نْ أ

، وَمِنْ  ! مِ�ِّ قُولُ: ياَ ربَِّ
َ
َّ مِنُْ�مْ، وسََيؤُخَْذُ ناَسٌ دُوِ�، فأَ ْ�ظُرَ مَنْ يرَدُِ عَليَ

َ
تِي، َ�يقَُالُ: هَلْ أ مَّ

ُ
أ

بِي مُليَكَْةَ َ�قُولُ 
َ
ْ�قَابِهِمْ، فَكَانَ اْ�نُ أ

َ
ِ مَا برَحُِوا يرَجِْعُونَ عَلىَ أ : شَعَرْتَ مَا عَمِلوُا َ�عْدَكَ؟ وَا�َّ

وْ ُ�فْتَنَ َ�نْ دِيننِاَ
َ
ْ�قَابنَِا، أ

َ
نْ نرَجِْعَ عَلىَ أ

َ
! إنَِّا َ�عُوذُ بِكَ أ  .»اللَّهُمَّ

فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر باز اسماء بنت ابی بکر«. ۳۸۴
کنم  گذرند، نگاه می ام و بر کسانی از شما که در کنار من می من در کنار حوض نشسته

خواھند بر حوض وارد شوند، در  شوند و می و گروھی از مردم که به من نزدیک می
گویم: خدایا! این گروه از  ھم میشوند)، من  شوند (منع می پیشادست من، گرفته می

دانی بعد از تو چه کار کردند؟ به خدا  شود: آیا می من و از امت من ھستند، گفته می
 ی خود برگشتند. سوگند! بعد از تو [مرتد شدند و] به دین و آیین گذشته
برم از  گفت: خدایا! به تو پناه می ابن ابی ملیکه (یکی از راویان حدیث) ھمیشه می

 .)١(»مان دچار فتنه شویم ی خود برگردیم، یا در دین که به دین و آیین گذشتهاین 

                                           
یک معنی را با  ج ، پیامبر۱۷۳ی  ی احادیث این قسمت از کتاب و نیز حدیث شماره در مجموعه -١

، حال، خالی از »مرتدشدن بعضی از اصحاب وی است«اند و آن:  چند لفظ مختلف بیان فرموده
 فایده نخواھد بود که به نکاتی در این باره اشاره شود.

 ی پیشین یا به دینی دیگر درآمدن. اسلام و به عقیده) ارتداد، یعنی برگشتن از دین ۱
و  سو بعضی در عصر ابوبکر صدیق ج ) قبایلی از عرب که مسلمان شده بودند، در زمان پیامبر۲

از دین اسلام برگشتند و مرتد شدند و ابتدا، ابوبکر صدیق و سپس  سی عمر فاروق برخی در دوره
 شان را نابود کردند و برخی ھم دوباره مسلمان گشتند.عمر فاروق با آنان جھاد و بسیاری از ای

و احادیث مذکور در این بخش و احادیثی  ﴾ۦديِنهِِ  عَن منُِ�مۡ  تدََّ يرَۡ  مَن﴿مائده:  ۵۴ی  ) آیه۳
 اند. اشاره و آن را پیشگویی کرده ج دیگر، به مرتدشدن بعضی از یاران پیامبر

کند؟ و یا  نقضی و نقصی وارد می ج ی پیامبر صحابهشود پرسید: آیا این قضیه در  ) اینک می۴
ی چیست؟ و  ، نشانه»دانی پس از تو چه کار کردند! نمی«گوید:  می ج این که خداوند به پیامبر

 اینک پاسخ آن:
مرتدان و از «ی احادیث، این مطلب به وضوح آمده است که  ) در آن آیه و در ھمه۱-۴

ھرکس از شما مرتد « ﴾مِنُ�مۡ  تدََّ يرَۡ  مَن﴿در آیه: »: اند برگشتگان، تنھا گروھی از صحابه دین
صَیحَابی: تصغیر اصحاب و به معنی کم«و نیز در احادیث: » شود

ُ
رَجَالٌ: «، »تر است تر و کوچک أ
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رھط: بیشتر از ده و «، »ھایی أقوام: قوم«، »ناس من أصحابی: مردمانی از یاران من«، »مردانی

 ».وھیگر» ةزمر«؛ »تر از چھل کم
کند و رضایت خداوند از  ) آیات و احادیثی بسیار ھست که صحابه را توصیف و تعریف می۲-۴

 دارد. ایشان را اعلام می
شان به آن را  ماندنِ صحابه بر اسلام و خدمت ) تاریخ عصر صحابه، به وضوح، پایداری و ثابت۳-۴

و از جمله عصر ما ھم ثابت دھد و این راحتی وجود و بقای اسلام در عصرھای دیگر  نشان می
ماند که بخواھد به عصرھای  ی آنان مرتد شده بودند، دیگر اسلامی باقی نمی کند؛ زیرا اگر ھمه می

 ھاست. ی جھاد و کوشش آن کنیم، نتیجه دیگر برسد؛ پس اسلامی که اکنون مشاھده می
نین به سؤال فوق پاسخ توان اینچ ) با توجه و اندیشه در دلایل بالا و دلایل دیگر است که می۵

کند و این که خداوند به  دار نمی ای مرتد در میان صحابه، دامن ایشان را لکه وجود عده«گفت: 
نشان از گناه و کفر و بدیِ فقط آن » دانی بعد از تو چه کار کردند نمی«فرماید:  می ج پیامبر 

 ج و تمجید از اصحاب پیامبر گروه مرتد دارد نه چیز دیگر، زیرا قرآن در آیات زیادی به تعریف
 – ۱۹۵، ۱۱۰، ۱۰۳، ۶۸آل عمران:  – ۲۸۵، ۱۵۱، ۱۴۳، ۱۳۷پردازد، از جمله آیات: البقره:  می

، ۱۰۰، ۸۹، ۸۸، ۲۳، ۲۲، ۲۱: ةبالتو – ۷۴، ۶۴، ۶۳، ۶۲الأنفال:  – ۵۵المائده:  – ۹۶، ۹۵النساء: 
 – ۲۹، ۲۶، ۱۸، ۱۰الفتح:  – ۵۵النور:  – ۴۱، ۴۰الحج:  – ۱۱۰، ۴۲، ۴۱النحل:  – ۱۱۸، ۱۱۷
: الـممتحنة – ۱۰، ۹، ۸الحشر:  – ۲۲: لةالمجاد – ۱۰الحدید:  – ۷الحجرات:  – ۱۰، ۹، ۸، ۷، ۶: ثيةالجا

 .۸، ۱التحریم:  – ۸المنافقون:  – ۱





 

 

 ذبح مرگ (نابودشدن مرگ) در روز قیامت -۴۰

 حدیث: نابودشدن مرگ بر پل صراط

ةِ ابن ماجه، باب: [ فَ  ]النَّارِ صِ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۸۵
َ
ِ  سَ�نْ أ قِياَمَةِ، َ�يوَُ�فُ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
: يؤَُْ� باِلمَْوتِْ يوَْمَ ال

 ِ
َّ

نْ ُ�رْجَُوا مِنْ مَكَانِهِمُ الذ
َ
لِعُونَ خَائفَِِ�، وجَِلَِ� أ نََّةِ! َ�يَطَّ

ْ
هْلَ الج

َ
اطِ، َ�يُقَالُ: ياَ أ َ ي عَلىَ الصرِّ

ِي هُمْ 
َّ

نْ ُ�رْجَُوا مِنْ مَكَانِهِمُ الذ
َ
�نَ، فرَحَِِ� أ لِعُونَ مُسْتبَشِْرِ هْلَ النَّارِ! َ�يَطَّ

َ
 ِ�يهِ، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ياَ أ

هُمْ ِ�يهِ، َ�يُقَالُ: هَلْ َ�عْرِفوُنَ هَذَا؟ قاَلوُا: َ�عَمْ، هَذَا المَْوتُْ، قَالَ: َ�يؤُْمَرُ بِهِ، َ�يُذْبحَُ عَلىَ 
 َ بدًَاالصرِّ

َ
 مَوتَْ ِ�يهَا أ

َ
دُونَ، لا ِ

َ
هُمَا: خُلُودٌ ِ�يمَا تج  .»اطِ، ُ�مَّ ُ�قَالُ للِفَْرِ�قَْ�ِ كِلاَ

روز قیامت «فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۸۵
شود: ای بھشتیان! بھشتیان با  شود و بر پل صراط ایستانده و گفته می مرگ آورده می

آیند و متوجه صدایی که  ین که از جایگاھی که در آن ھستند، خارج شوند، میترس از ا
شود: ای اھل آتش!  شوند، سپس گفته می ھا را مورد خطاب قرار داده است، می آن

آیند و متوجه  دوزخیان نیز با خوشحالی و به این امید که از آتش نجات یابند، می
ھا گفته  سپس خطاب به آن ،شوند ت، میھا را مورد خطاب قرار داده اس صدایی که آن

فرمودند:  ج پیامبر ،دھند: بله، این مرگ است شناسید؟ جواب می شود: آیا این را می می
شود که مرگ بر پُل صراط ذبح و از بین برده شود و آنگاه، خطاب به ھردو  آنگاه امر می

مانید، زیرا در آنجا اید، جاودانه ب شود: در جایی که ھستید و مستقر شده گروه گفته می
 .»جاودانگی است و دیگر مرگی نیست

لِ النَّارِ ترمذی، باب: [ أَهْ نَّةِ وَ لِ الجَ ودِ أَهْ لُ اءَ فيِ خُ ا جَ  ]مَ
 ترمذی در آخر حدیثی که در این خصوص ذکر کرده، چنین آورده است:

هْلَ النَّ « -۳۸۶
َ
هْلَ الجنََّةِ الجنََّةَ، وَأ

َ
ُ أ دْخَلَ ا�َّ

َ
تِيَ بِالمَوتِْ، َ�يُوَ�فُ فَإذَِا أ

ُ
ارِ النَّارَ، قاَلَ: أ

لِعُونَ خَائفِِ  هْلَ الجنََّةِ! َ�يَطَّ
َ
هْلِ النَّارِ، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ياَ أ

َ
نََّةِ وَأ

ْ
هْلِ الج

َ
ي َ�ْ�َ أ ِ

َّ
ورِ الذ َ�، ُ�مَّ عَلىَ السُّ

�نَ، يرَجُْو لِعُونَ مُسْتبَشِْرِ هْلَ النَّارِ! َ�يَطَّ
َ
هْلِ النَّارِ: ُ�قَالُ: ياَ أ

َ
هْلِ الجنََّةِ وَأ

َ
فَاعَةَ، َ�يُقَالُ لأِ نَ الشَّ
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َ بنَِا، َ�يضُْجَعُ  ِي وُكلِّ
َّ

ءِ: قدَْ عَرَْ�نَاهُ، هُوَ المَوتُْ الذ
َ

ءِ وهََؤُلا
َ

، هَلْ َ�عْرِفوُنَ هَذَا؟ َ�يقَُولوُنَ هَؤُلا
ي َ�ْ�َ الجنََّةِ وَالنَّ  ِ

َّ
ورِ، الذ  مَوتَْ، وَ�اَ َ�يُذْبحَُ ذَبْحًا عَلىَ السُّ

َ
هْلَ الجنََّةِ! خُلُودٌ لا

َ
ارِ، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ياَ أ

 مَوتَْ 
َ

هْلَ النَّارِ! خُلوُدٌ لا
َ
 .»أ

ان را به دوزخ کند و دوزخی وقتی خداوند بھشتیان را وارد بھشت می«. ۳۸۶
شود که بین  فرمودند: مرگ آورده و بر دیواری ایستانده می ج آورد، پیامبر درمی

شود: ای  سپس خطاب به بھشتیان گفته می ،بھشتیان و دوزخیان قرار گرفته است
ھا را خطاب قرار داده است،  آیند و متوجه صدایی که آن بھشت! بھشتیان با ترس می

آیند و متوجه صدا  یھا خوشحال م شود: ای اھل آتش! و آن شوند و سپس گفته می  می
شود: آیا این را  ھا گفته می سپس به ھردوی آن ،شوند و منتظر شفاعتند می
ایم، این ھمان مرگی است  گویند: بله، این را قبلاً شناخته شناسید؟ ھردو گروه می می

شود و بر  سپس مرگ به پھلو انداخته می ،که مأمور و ملازم ما قرار داده شده بود
ھا گفته  گردد و سپس خطاب به آن ھشت و دوزخ قرار دارد، ذبح میدیواری که بین ب

شود: ای اھل بھشت! جاودانه در بھشت بمانید، زیرا جاودانگی است و مرگی در کار  می
نیست و ای دوزخیان! در دوزخ جاودانه بمانید، زیرا جاودانگی است و مرگی وجود 

 .)١(»ندارد

                                           
دھد که این بیان یک واقعیت است و از نظر عقلی به دور نیست که  ظاھر این احادیث نشان می -١

را به صورت حیوانی دربیاورد و آن را ذبح کند، زیرا خداوند بر ھرچه که اراده کند خداوند مرگ 
 قادر و تواناست.

ی دیگر این که مسایل آخرت با مسایل دنیا مغایرت دارند و ھمچون یکدیگر نیستند که  نکته
کنیم؛ به ھا را باھم مقایسه کنیم و ھرچه در این چھارچوب قرار نگرفت، آن را رد  بخواھیم آن

گنجد، زیرا اعمال وزن  عنوان مثال وزن اعمال که در آیات آمده است، در چھارچوب این دنیا نمی
 ندارند تا وزن شوند.

بخشیدن به  البته این احتمال ھم وجود دارد که این احادیث تمثیلی باشند برای اطمینان
میدکردن دوزخیان از نجات از ھای بھشتی و یأس و ناا ی دائم از نعمت بھشتیان مبنی بر استفاده

دوزخ و خروج از آن، زیرا ھردو گروه وقتی یقین پیدا کردند که دیگر مرگی در کار نیست و در 
 مکان خود جاودانه خواھند ماند، گویی که مرگ ذبح شده و نابود گردیده است.

سیده است، به طور یقین ر ج از تمامی این مباحث که بگذریم ما مسلمانان به آنچه از پیامبر
ی کیفیت آن جستجو نخواھیم کرد و تمامی این مسایل را از قدرت  مؤمن خواھیم بود و در باره

 دانیم. لایزال خداوند، بعید نمی



 ٣٦٥  ذبح مرگ (نابودشدن مرگ) در روز قیامت -۴۰

 

 .گوید: این حدیث حسن صحیح است ترمذی می

ی  به اندازه فرماید: از دوزخ بیرون بیاورید هرکس را که حدیث: خداوند می
 ای خردلی ایمان در قلبش است سنگینی دانه

النَّارِ باب: [» الرقاق«بخاری، کتاب  نَّةِ وَ ةِ الجَ فَ  ]صِ

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ « -۳۸۷
َ
نَّ النَّبِيَّ سَ�نْ أ

َ
هْلُ  ج : أ

َ
هْلُ الجنََّةِ الجنََّةَ، وَأ

َ
قاَلَ: إذَِا دَخَلَ أ

خْرجُِوهُ، 
َ
: مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالُ حَبَّةٍ مِنْ خَردَْلٍ مِنْ إيِمَانٍ فأَ ُ النَّارِ النَّارَ، َ�قُولُ ا�َّ

يَاةِ، َ�ينَبْتُُونَ كَمَا تنَبْتُُ الِحبَّةُ فِي َ�يخَْرجُُونَ قَدْ امْتحُِشُوا، وعََادُوا حُمَمًا، َ�يلُقَْوْنَ فِي َ�هَرِ الحَ 
يلِْ  يلِ السَّ يَّةِ، وَقاَلَ النَّبِيُّ  -حَمِ وْ قاَلَ: حَمِ

َ
�َّهَا تنَبْتُُ صَفْرَاءَ مُلتْوََِ�ةً ج أ

َ
لمَْ ترََوْا �

َ
 .»: أ

وقتی که «فرمودند:  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوسعید خدری«. ۳۸۷
شوند و دوزخیان وارد دوزخ، خداوند خطاب به فرشتگانش  ھشت میبھشتیان وارد ب

ی خردلی ایمان در دلش وجود دارد،  ی سنگینی دانه فرماید: ھرکس را که به اندازه می
انگاه آن افراد در حالی که سوخته و سیاه و تبدیل به زغال  ،از آتش بیرون بیاورید

شوند و آنان ھمچون  یات انداخته میی ح اند، از آتش بیرون آورده و در رودخانه شده
گیرند  روید، جان می می -یا (شک راوی) در وسط سیل-ای که در مسیر سیل  آن دانه
 .»روید اید که چگونه زردفام و خمیده و پیچان، می فرمودند: دیده ج و پیامبر

لِ باب: [» الإیمان«بخاری، کتاب  ماَ نِ فيِ الأَعْ يماَ لِ الإِ لِ أَهْ اضُ فَ  ]تَ

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ « -۳۸۸
َ
هْلُ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ أ

َ
هْلُ الجنََّةِ الجنََّةَ، وَأ

َ
قَالَ: يدَْخُلُ أ

خْرجُِوا مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالُ حَبَّةٍ مِنْ خَردَْلٍ مِنْ إيِمَانٍ 
َ
: أ

َ
ُ َ�عَالى . النَّارِ النَّارَ، َ�قُولُ ا�َّ

  -َ�يخُْرجَُونَ مِنهَْا قدَِ اسْودَُّوا، َ�يلُقَْوْنَ فِي َ�هَرِ الحيََا 
َ
َ�ينَبْتُُونَ كَمَا تنَبْتُُ الِحبَّةُ فِي  -وِ الحيَاَةِ أ

رُْجُ صَفْرَاءَ مُلتْوَِ�َةً 
َ

�َّهَا تخ
َ
لمَْ ترََوْا �

َ
يلِْ، أ  .»جَانبِِ السَّ

فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز ابوسعید خدری«. ۳۸۸
خداوند خطاب به شوند و دوزخیان وارد دوزخ،  وقتی که] بھشتیان وارد بھشت می«[

ی خردلی ایمان در  ی سنگینی دانه ھرکس را که به اندازه«فرماید:  فرشتگانش می
آنگاه آن افراد در حالی که [سوخته و] سیاه  ،دلش وجود دارد، از آتش بیرون بیاورید

 -ی حیات  یا (شک راوی) رودخانه -ی باران  اند، بیرون آورده و در رودخانه شده
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 ،گیرند روید، جان می ای که در کنار سیل می و آنان، ھمچون آن دانهشوند  انداخته می
 .»آورد اید که چگونه زردفام و خمیده و پیچان سر از زمین بیرون می آن را که دیده

گوید: عمرو (یکی از راویان) در آنچه برای ما بیان کرد،  وھیب (یکی از راویان) می

نٍ «ی  ز جملهرا گفت و نی »الحياة«بدون ایراد شک، لفظ  نْ إِيْماَ لٍ مِ دَ رْ نْ خَ را به صورت  »مِ

نٍ « نْ إِيْماَ لٍ مِ دَ رْ  بیان کرد. »خَ



 

 

ها و مشکلات و [راه] جهنم با لذات و  راه] بهشت با ناخوشی«[ -۴۱
 »غذای دوزخیان«و بیان » استشهوات پوشیده شده 

 حدیث: بهشت با مشکلات و دوزخ با شهوات پوشیده شده و درگرو آن است

هِ ترمذی، باب: [ ارِ نَّةُ بِالمَْكَ تِ الجَْ فَّ  ]حُ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۸۹
َ
ِ  سَ�نْ أ رسَْلَ ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

َ
ُ الجنََّةَ وَالنَّارَ، أ ا خَلقََ ا�َّ ، قَالَ: لمََّ
هْلِهَا ِ�يهَا، قاَلَ: فجََاءَهَا وََ�ظَرَ 

َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
 مَا أ

َ
 الجنََّةِ، َ�قَالَ: اْ�ظُرْ إلَِيهَْا، وَ�لِى

َ
�لَ إلِى إلَِيهَْا جِبْرِ

حَدٌ 
َ
 �سَْمَعُ بِهَا أ

َ
تِكَ لا هْلِهَا ِ�يهَا، قَالَ: فرَجََعَ إلَِيهِْ، قاَلَ: فوَعَِزَّ

َ
ُ لأِ عَدَّ ا�َّ

َ
 مَا أ

َ
 دَخَلهََا، وَ�لِى

َّ
إلاِ

هْلِهَا ِ�يهَا، قَالَ:
َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
 مَا أ

َ
تْ باِلمَكَارهِِ، َ�قَالَ: ارجِْعْ إلَِيهَْا، فاَْ�ظُرْ إلِى مَرَ بِهَا فحَُفَّ

َ
اِرجَْعَ  فأَ

هْلِهَا ِ�يهَا، قَالَ: فرَجََعَ إلَِيهَْا، فإَذَِا ِ�َ قَدْ حُ 
َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
تْ بِالمَكَارهِِ، فرَجََعَ إلَِيهَْا! فاَْ�ظُرْ مَا أ

فَّ
 النَّارِ، فاَْ�ظُرْ إلَِيهَْا 

َ
حَدٌ، قاَلَ: اذهَْبْ إلِى

َ
 يدَْخُلهََا أ

َ
نْ لا

َ
تكَِ لقََدْ خِفْتُ أ  إلَِيهِْ، َ�قَالَ: وعَِزَّ

َ
وَ�لِى

هْلِهَا ِ�يهَا، فَإذَِا ِ�َ يرَْكَبُ َ�عْضُهَا َ�عْضًا، فرَجََعَ إلَِيهِْ 
َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
 �سَْمَعُ مَا أ

َ
تكَِ لا ، َ�قَالَ: وعَِزَّ

هَوَاتِ، َ�قَالَ: ارجِْعْ إلَِيهَْا، فرَجََعَ إلَِيهَْا، َ�قَالَ: تْ بِالشَّ مَرَ بِهَا فحَُفَّ
َ
حَدٌ َ�يَدْخُلهََا، فأَ

َ
 بِهَا أ

 دَخَلهََا
َّ

حَدٌ، إلاِ
َ
 َ�نجُْوَ مِنهَْا أ

َ
نْ لا

َ
تِكَ لقََدْ خَشِيتُ أ  .»وعَِزَّ

وقتی که خداوند «روایت شده است که فرمودند:  ج از پیامبر سیرهاز ابوھر«. ۳۸۹
بھشت و دوزخ را آفرید، جبرئیل را به سوی بھشت فرستاد و به او فرمود: به بھشت و 

فرمودند: جبرئیل به بھشت  ج پیامبر ،ام، بنگر آنچه در آن برای بھشتیان آماده کرده
 ج پیامبر ،ن فراھم کرده است، نگاه کردآمد و به آن و آنچه خداوند در آن برای بھشتیا

ی آن،  فرمودند: پس نزد خدا برگشت و عرض کرد: به بزرگیت سوگند! کسی در باره
آنگاه  ،خواھد داخل آن شود) شود (می شنود، مگر این که داخل آن می چیزی نمی

شدن در آن در  ھا پوشیده شود (داخل خداوند امر کرد که بھشت با مشکلات و ناخوشی
سپس به جبرئیل فرمود: دوباره به سوی بھشت برگرد و به  ،رو تحمل مشکلات باشد)گ

فرمودند: جبرئیل به سوی  ج پیامبر ،ام، بنگر آنچه در آن برای بھشتیان فراھم کرده
بھشت برگشت و دید که با مشکلات پوشیده شده است و نزد خداوند برگشت و عرض 
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که کسی نتواند داخل آن شود. خداوند  ترسم کرد: به بزرگیت سوگند! از این می
ام،  فرماید: به سوی دوزخ برو و به آن و آنچه در آنجا برای دوزخیان فراھم کرده می

روند و  ھای آن از یکدیگر بالا می جبرئیل به سوی دوزخ رفت و دید که شعله ،بنگر
ت افتند، نزد خداوند برگشت و عرض کرد: به بزرگی برخی بر روی برخی دیگر می

خواھد داخل آن  شود (نمی ی آن چیزی بشنود، داخل آن نمی سوگند، ھرکس در باره
سپس به جبرئیل فرمود:  ،شود)، آنگاه خداوند امر کرد که دوزخ با شھوات پوشیده شود

ی دوزخ نزد خدا آمد و  دوباره به سوی دوزخ برگرد، پس برگشت و بعد از دیدن دوباره
ترسم که کسی از آنجا نجات نیابد و در آن  این می عرض کرد: به بزرگیت سوگند! از

 .»بروند (ھمه گرفتار آن شوند)
 باشد. گوید: این حدیث حسن صحیح می ترمذی می

النَّارِ ابوداود، باب: [ نَّةِ وَ لْقِ الجَْ  ]خَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۹۰
َ
ِ  سَ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
�لَ:  ج أ بْرِ نََّةَ قَالَ لِجِ

ْ
ُ الج ا خَلقََ ا�َّ قاَلَ: لمََّ

حَ 
َ
 �سَْمَعُ بهَِا أ

َ
تِكَ لا ! وعَِزَّ يْ ربَِّ

َ
دٌ اذْهَبْ فاَْ�ظُرْ إلَِيهَْا، فذََهَبَ َ�نظََرَ إلَِيهَْا، ُ�مَّ جَاءَ َ�قَالَ: أ

هَا بِالمَْكَارهِِ، ُ�مَّ قَالَ: ياَ جِ 
 دَخَلهََا، ُ�مَّ حَفَّ

َّ
�لُ! اذْهَبْ فاَْ�ظُرْ إلَِيهَْا، فَذَهَبَ َ�نَظَرَ إلَِيهَْا، ُ�مَّ إلاِ بْرِ

ُ النَّارَ،  ا خَلقََ ا�َّ حَدٌ، قاَلَ: فلَمََّ
َ
 يدَْخُلهََا أ

َ
نْ لا

َ
تكَِ لقََدْ خَشِيتُ أ ! وعَِزَّ يْ ربَِّ

َ
جَاءَ َ�قَالَ: أ

�لُ! اذْهَبْ فاَْ�ظُرْ إلَِيهَْا، فذََهَبَ    قَالَ: ياَ جِبْرِ
َ

تكَِ لا ! وعَِزَّ يْ ربَِّ
َ
َ�نَظَرَ إلَِيهَْا، ُ�مَّ جَاءَ َ�قَالَ: أ

�لُ! اذْهَبْ فاَْ�ظُرْ إلَِيهَْا، فَذَ  هَوَاتِ، ُ�مَّ قاَلَ: ياَ جِبْرِ هَا باِلشَّ حَدٌ َ�يَدْخُلهَُا، فحََفَّ
َ
هَبَ �سَْمَعُ بِهَا أ

تِكَ لَ  ! وعَِزَّ يْ ربَِّ
َ
 دَخَلهََا...َ�نَظَرَ إلَِيهَْا، َ�قَالَ: أ

َّ
حَدٌ إلاِ

َ
 َ�بقَْى أ

َ
نْ لا

َ
 .»قَدْ خَشِيتُ أ

فرمودند: وقتی خداوند بھشت  ج روایت شده است که پیامبر ساز ابوھریره«. ۳۹۰
را آفرید، به جبرئیل فرمود: برو و بھشت نگاه کن، پس جبرئیل رفت و به آن نگاه کرد و 

ی آن چیزی  گند! ھرکس در بارهسپس نزد خدا آمد و عرض کرد: خدایا! به بزرگیت سو
سپس خداوند بھشت را با  ،خواھد داخل آن شود) شود (می بشنود، داخل آن می

مشکلات پوشاند و سپس فرمود: ای جبرئیل! برو و دوباره به بھشت نگاه کن، پس 
جبرئیل رفت و دوباره به بھشت نگاه کرد و سپس نزد خدا آمد و عرض کرد: خدایا! به 

 ،ترسم که کسی داخل آن نشود (نتواند داخل آن شود) از این می بزرگیت سوگند،
فرمودند: و وقتی که خداوند دوزخ را آفرید نیز، فرمود: ای جبرئیل! برو و به  ج پیامبر



 ٣٦٩  ها و مشکلات [راه] جهنم با لذت و  ... راه] بهشت با ناخوشی«[ -۴۱

 

دوزخ بنگر، پس جبرئیل رفت و به دوزخ نگاه کرد و سپس نزد خدا آمد و عرض کرد: 
خواھد  شود (نمی د، داخل آن نمیی آن چیزی بشنو به بزرگیت سوگند! ھرکس در باره

داخل آن شود)، پس خداوند آن را با شھوات پوشاند و سپس فرمود: ای جبرئیل! برو و 
دوباره به دوزخ نگاه کن، جبرئیل رفت و دوباره به دوزخ نگاه کرد و نزد خدا برگشت و 

 .»ترسم که ھمه وارد آن شوند گفت: خدایا! به بزرگیت سوگند! از این می
الحلف با الفاظ نزدیک به الفاظ ترمذی و ابوداود در باب [ سنیز از ابوھریره نسائی

 ] چنین حدیثی را روایت کرده است.بعزة االله تعالی

 شوند حدیث: دوزخیان دچار گرسنگی می

لِ النَّارِ ترمذی، باب: [ امِ أَهْ عَ ةِ طَ فَ  ]صِ

ردَْاءِ « -۳۹۱ بِي الدَّ
َ
ِ  سَ�نْ أ هْلِ النَّارِ الجوُعُ، َ�يَعْدِلُ ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
: يلُقَْى عَلىَ أ

 ُ�غِْ� مِنْ 
َ

 �سُْمِنُ وَلا
َ

�عٍ، لا مَا هُمْ ِ�يهِ مِنَ العَذَابِ، فيَسَْتغَِيثُونَ َ�يغَُاثوُنَ بِطَعَامٍ مِنْ ضَرِ
عَامِ، َ�يُغَاثوُنَ بِطَعَ  ُ�ونَ جُوعٍ، فيَسَْتَغِيثوُنَ باِلطَّ �َّهُمْ كَانوُا ُ�ِ

َ
ةٍ، َ�يذَْكُرُونَ � امٍ ذِي غُصَّ

َ�عُ إلَِيهِْمُ الحمَِيمُ بَِ�لاَلِيبِ الحدَِيدِ،  ابِ، َ�ُ�ْ َ ابِ، فيَسَْتَغِيثُونَ باِلشرَّ َ ْ�يَا باِلشرَّ الغَصَصَ فِي الدُّ
عَتْ مَا فِي ُ�طُونِهِمْ، فَإذَِا دَنتَْ مِنْ وجُُوهِهِمْ، شَوتَْ وجُُوهَهُمْ، فَإذَِا دَخَلتَْ  ُ�طُوَ�هُمْ، َ�طَّ

 فِي ضَلاَلٍ، قاَلَ: َ�يقَُولوُنَ: ادْعُوا مَالِكًا، َ�يَقُولوُنَ: 
َّ

َ�يَقُولوُنَ: فاَدْعُوا، وَمَا دُعَاءُ الكَافرِِ�نَ إلاِ
نَّ َ�ْ�َ ياَ مَالكُِ! لِيقَْضِ عَليَنْاَ رَ�ُّكَ، قاَلَ: َ�يجُِيبُهُمْ: إنَُِّ�مْ مَاكِثوُنَ، قَ 

َ
ْ�مَشُ: نبُِّئتُْ أ

َ ْ
الَ الأ

حَدَ خَْ�ٌ مِنْ 
َ
فَ عَامٍ، قاَلَ: َ�يَقُولوُنَ: ادْعُوا رَ�َُّ�مْ، فلاََ أ

ْ
ل
َ
دُعَائهِِمْ، وََ�ْ�َ إجَِابةَِ مَالكٍِ، أ

خْرجِْنَا مِنهَْا فإَنِْ رَ�ُِّ�مْ، َ�يَقُولوُنَ: رَ�َّنَا! غَلبَتَْ عَليَنَْا شِقْوَُ�نَا وَُ�نَّا قوَْمًا ضَالَِّ�، رَ 
َ
�َّنَا! أ

 تَُ�لِّمُونِ، فَعِندَْ ذَلكَِ يئَسُِوا مِنْ كُلِّ 
َ

عُدْناَ فإَِنَّا ظَالمُِونَ، قاَلَ: َ�يجُِيبهُُمْ: اخْسَئوُا ِ�يهَا وَلا
ةِ وَالوَ�لِْ  ِ�ِ� وَالحسَْرَ خُذُونَ فِي الزَّ

ْ
، وعَِندَْ ذَلكَِ يأَ  .»خَْ�ٍ

فرمودند: دوزخیان  ج وایت شده است که گفت: پیامبرر ساز ابودرداء«. ۳۹۱
آنگاه آنان طلب غذا  ،کند ھا را دوبرابر می شوند و عذاب آن دچار گرسنگی کرده می

 ،شود ھا داده می ھا را از گرسنگی نجات دھد، پس غذایی از ضریع به آن کنند تا آن می
دھد، باز دوباره  ی نجات میھا را از گرسنگ کند و نه آن ھا را سیر می غذایی که نه آن

کند و  شود که در گلوھایشان گیر می ھا داده می کنند، پس غذایی به آن طلب غذا می
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ھا را بیشتر اذیت خواھد داد، آن وقت وضعیت خود را در دنیا به یاد خواھند آورد  آن
کردند، پس نوشیدنی طلب  رفتن غذا از گلو، از نوشیدنی استفاده می که برای پایین

شود، چنان داغ  ھا داده می ھای آھنی به آن کنند، آب بسیار داغ در ظرفی با قلاب یم
کند و  ھایشان را کباب می شود، صورت ھایشان نزدیک می است که ھرگاه به صورت

سپس برخی به برخی  ،کند شان را پاره می شان وارد شود، داخل شکم ھرگاه به شکم
ھا نیز در  خوانند، آن ھا را می آن ،کمک] بخوانید گویند: نگھبانان جھنم را [به دیگر می

ھای روشن و دلایل آشکاری را برایتان  تان آیه گویند: آیا مگر پیامبران شان می جواب
گویند: پس خودتان از خداوند درخواست کنید، ولی  گویند: بله، می آوردند؟ می نمی

 ،ای ندارد نتیجه رسد و جز سر در گمی و گمراھی درخواست کافران به جایی نمی
گویند: مالک را بخوانید (مسؤول  فرمودند: سپس برخی به برخی دیگر می ج پیامبر

گویند: ای مالک! از پروردگارت بخواه ما را بمیراند تا  ھا نیز می آن ،ھای جھنم) نگھبان
دھد:  ھا اینچنین جواب می فرمودند: و مالک به آن ج پیامبر ،از این عذاب نجات یابیم

گوید: به من خبر داده  اعمش می-مانید و مرگ و میری در کار نیست  شما در اینجا می
 ج پیامبر -کشد شد که زمان دعای دوزخیان و جواب مالک، ھزار سال طول می

ھیچکس بھتر از  گویند: پروردگارتان را بخوانید، زیرا فرمودند: برخی به برخی دیگر می
گویند: خدایا! بدبختی ما که ناشی از معاصی است، بر  ھا نیز می پروردگارتان نیست، آن

ما چیره گشته است و ما مردمانی گمراه بودیم، خدایا! ما را از آتش دوزخ بیرون بیار و 
اگر بعد از نجات به کفر و عصیان و انجام معاصی برگشتیم، آن وقت ما ستمگر خواھیم 

ھا جواب  فرمودند: خداوند به آن ج پیامبر ،و مستحق ھرگونه عذاب ھستیم بود
آن وقت، اینجاست که از  ،دھد: خفه شوید و بدانجا برگردید و با من سخن نگویید می

خوردن و واویلاگفتن  کشیدن و حسرت شوند و شروع به آه ھر خیری مأیوس می
 .»کنند می

اند،  ا را وقتی که جوان و خشک نشدهدرختی است خاردار که شتران خارھ ضریع:
 خورند اما اگر خشک شوند ھمچون سم کشنده ھستند. می



 

 

 ی مؤمنین و خطاب خدا به بهشتیان دیدن پرورگار به وسیله -۴۲

 بینند حدیث: اثبات این که مؤمنین پرودرگارشان را در آخرت می
 مسلم:

نََّةَ، قاَلَ: َ�قُولُ االلهُ  ج عَنِ النَّبِيِّ  سَ�نْ صُهَيبٍْ « -۳۹۲
ْ
نََّةِ الج

ْ
هْلُ الج

َ
 -قَالَ: إذَِا دَخَلَ أ

 
َ

نََّةَ،  -َ�باَركََ وََ�عَالى
ْ
لمَْ تدُْخِلنْاَ الج

َ
لمَْ تبُيَِّضْ وجُُوهَناَ؟ أ

َ
زِ�دُُ�مْ؟ َ�يَقُولوُنَ: أ

َ
: ترُِ�دُونَ شَيئْاً أ

 ِ
ْ
ناَ مِنَ النَّارِ؟ قَالَ: َ�يكَْشِفُ الح  وَُ�نجَِّ

َ
حَبَّ إلَِيهِْمْ مِنَ النَّظَرِ إلِى

َ
ْ�طُوا شَيئْاً أ

ُ
جَابَ، َ�مَا أ

 .»رَ�ِّهِمْ 
روایت شده است که فرمودند: وقتی که بھشتیان  ج از پیامبر ساز صھیب«. ۳۹۲

ھایی که به شما  آیا افزون بر نعمت«فرماید:  شوند، خداوند متعال می وارد بھشت می
ھایمان را  کنند: آیا چھره خواھید؟ بھشتیان عرض می ام، چیز دیگری می بخشیده

نجات  از آتش جھنم شاداب و نورانی نکردی؟ آیا ما را به بھشت داخل نکردی و
شود [و آنان به پررودگارشان نظر  فرمودند: آنگاه پرده برداشته می ج ندادی؟ پیامبر

تر از نظر به پروردگار به آنان (بھشتیان)  ھا چیزی محبوب کنند] و دیگر پیش آن می
 .»داده نشده است

) اما با روایت ۳۹۲ی  مسلم این حدیث را با سند حدیث قبل (حدیث شماره -۳۹۳
این آیه را  ج ده است و در این روایت این جمله اضافه است: سپس پیامبر دیگری آور

ِينَ ۞﴿تلاوت فرمودند:  حۡ  لِّ�َّ
َ
ْ أ ٞ  َ�ٰ سۡ �ُۡ ٱ سَنُوا برای کسانی که « ].۲۶یونس: [ ﴾وَزَِ�ادَة

 .»ای بر آن (دیدار خدا) ھم ھست کنند، منزلت نیکو (بھشت) و اضافه کارھای نیکو می

ِمْ رؤية ابن ماجه، حدیث [ بهِّ نِينَ لِرَ مِ  ]المُْؤْ

۳۹۴- » ِ ِ  سَ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْ ا�َّ نََّةِ فِي نعَِيمِهِمْ إذِْ ج قَالَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
هْلُ الج

َ
: بيَنَْا أ

شْرَفَ عَليَهِْمْ مِنْ فوَْقهِِمْ، �َ 
َ
لاَمُ سَطَعَ لهَُمْ نوُرٌ، فرَََ�عُوا رءُُوسَهُمْ فَإذَِا الرَّبُّ قدَْ أ قَالَ: السَّ

 : ِ نََّةِ! قَالَ: وذََلكَِ قوَْلُ ا�َّ
ْ
هْلَ الج

َ
 .]۵۸یس: [ ﴾٥٨ رَّحِي�ٖ  رَّبّٖ  مِّن ٗ� قَوۡ  مٞ سََ�ٰ ﴿عَليَُْ�مْ ياَ أ
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ءٍ مِنَ النَّعِيمِ، مَا دَامُوا   شَيْ
َ

َ�نظُْرُونَ إلَِيهِْ، قَالَ: َ�ينَظُْرُ إلَِيهِْمْ وََ�نظُْرُونَ إلَِيهِْ، فَلاَ يلَتْفَِتُونَ إلِى
 .»حَتىَّ َ�تْجَِبَ َ�نهُْمْ، وََ�بقَْى نوُرهُُ وََ�رََ�تُهُ عَليَهِْمْ فِي دِياَرهِِمْ 

فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر باز جابر بن عبدالله«. ۳۹۴
تابد، سرھایشان  ھا می ھای بھشتی خویشند که ناگھان نوری بر آن بھشتیان در نعمت«

فرماید:  شود و می ھا مشرف می کنند، خداوند از بالایشان بر آن را به سوی نور بلند می
فرمودند: این (سلام) ھمین کلام  ج پیامبر ،ای بھشتیان! سلام و درود بر شما باد

از سوی « .]۵۸یس: [ ﴾٥٨ رَّحِي�ٖ  رَّبّٖ  مِّن ٗ� قوَۡ  مٞ سََ�ٰ ﴿فرماید:  میخداوند است که 
 ج پیامبر ،»شود پروردگار مھربان به ایشان (بھشتیان) درود و تھنیت گفته می

کنند و تا  ھا نیز به خداوند نظر می کند و آن فرمودند: پس خداوند به بھشتیان نظر می
کنند، این نگریستن ادامه دارد  نگرند، به ھیچ نعمتی توجه نمی زمانی که به خداوند می

شان  ھا در جایگاه شود، اما نور و برکتش بر آن تا این که برایشان حجاب فرود آورده می
 .»ماند باقی می

ِ  سَ�نْ صُهَيبٍْ « -۳۹۵ يةََ:  ج قَالَ: تلاََ رسَُولُ ا�َّ
ْ

ِينَ ﴿هَذِهِ الآ حۡ  لِّ�َّ
َ
ْ أ  َ�ٰ سۡ �ُۡ ٱ سَنُوا

 ٞ هْلَ  .]۲۶یونس: [ ﴾وَزَِ�ادَة
َ
هْلُ النَّارِ النَّارِ، ناَدَى مُناَدٍ: ياَ أ

َ
نََّةَ وَأ

ْ
نََّةِ الج

ْ
هْلُ الج

َ
وَقاَلَ: إذَِا دَخَلَ أ

نََّةِ! إنَِّ 
ْ
ُ الج لِ ا�َّ نْ ُ�نجِْزَُ�مُوهُ، َ�يَقُولوُنَ: وَمَا هُوَ؟ ُ�ثَقِّ

َ
ِ مَوعِْدًا، يرُِ�دُ أ لَُ�مْ عِندَْ ا�َّ

ِجَابَ، 
ْ
نََّةَ وَُ�نجِْناَ مِنَ النَّارِ؟ قَالَ: َ�يكَْشِفُ الح

ْ
مَوَازِ�ننََا؟ وَُ�بيَِّضْ وجُُوهَنَا وَ�ُدْخِلنَْا الج

حَبَّ إلَِيهِْمْ مِنَ النَّظَرِ َ�ينَظُْرُونَ إلَِيهِْ، فوََا
َ
ُ شَيئًْا أ َ�طَاهُمُ ا�َّ

َ
ِ مَا أ

قرََّ  -َ�عِْ� إلَِيهِْ  -�َّ
َ
 أ

َ
وَلا

ْ�ينُِهِمْ 
َ
 .»لأِ

این آیه را تلاوت فرمودند:  ج روایت شده است که گفت: پیامبر ساز صھیب«. ۳۹۵

ِينَ ۞﴿ حۡ  لِّ�َّ
َ
ْ أ ٞ  َ�ٰ سۡ �ُۡ ٱ سَنُوا برای کسانی که کارھای نیکو « .]۲۶یونس: [ ﴾وَزَِ�ادَة

و سپس  »ای بر آن (دیدار خدا) ھم ھست کنند، منزلت نیکو (بھشت) و اضافه می
ای ندا  شوند، ندادھنده فرمودند: وقتی بھشتیان وارد بھشت و دوزخیان وارد دوزخ می

خواھد به آن عمل  ای داده است و می دھد: ای بھشتیان! خداوند به شما وعده سر می
گویند: آن وعده چیست؟ آیا مگر خداوند میزان اعمال ما را سنگین  د، بھشتیان میکن

ھایمان را نورانی نکرد  نکرد (اعمال نیک ما را چندین برابر جزا و پاداش نداد)؟ و چھره
فرمودند: پس  ج ؟ پیامبرو ما را وارد بھشت نگردانید و از آتش جھنم نجات نداد



 ٣٧٣  ی مؤمنین و خطاب خدا به بهشتیان دیدن پروردگار به وسیله -۴۲

 

به خدا سوگند، خداوند  ،کنند ان به خداوند نظر میشود و بھشتی حجاب برداشته می
ی  تر از نظر به او باشد و چیزی که بیشتر از آن مایه چیزی که نزد ایشان محبوب

 .»ھا نبخشیده است روشنی دیدگان بھشتیان باشد، به آن

 حدیث: خطاب خداوند به بهشتیان

النَّارِ باب: [» الرقاق«بخاری، کتاب  نَّةِ وَ ةِ الجَ فَ  ]صِ

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ « -۳۹۶
َ
ِ  سَ�نْ أ هْلِ الجنََّةِ: ياَ ج قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
َ َ�قُولُ لأِ : إنَِّ ا�َّ

هْلَ الجنََّةِ! َ�يَقُولوُنَ: لَبَّيكَْ رَ�َّنَا وسََعْدَيكَْ! َ�يَقُولُ: هَلْ رضَِيتمُْ؟ َ�يقَُولوُنَ: وَمَا لَناَ لاَ نرَْ 
َ
ضَى أ

 ْ�
َ
فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ، قاَلوُا: ياَ وَقدَْ أ

َ
عْطِيُ�مْ أ

ُ
ناَ أ

َ
حَدًا مِنْ خَلقِْكَ؟ َ�يَقُولُ: أ

َ
طَيتْنََا مَا لمَْ ُ�عْطِ أ

سْخَطُ عَليَُْ�مْ َ�عْدَهُ 
َ
حِلُّ عَليَُْ�مْ رضِْوَاِ�، فَلاَ أ

ُ
فضَْلُ مِنْ ذَلكَِ؟ َ�يَقُولُ: أ

َ
ءٍ أ يُّ شَيْ

َ
! وَأ ربَِّ

بدًَا
َ
 .»أ

فرمودند: خداوند  ج روایت شده است که گفت: پیامبر سوسعید خدریاز اب«. ۳۹۶
دھند: لبیک ای پروردگار! ما  ھا جواب می فرماید: ای بھشتیان! آن به بھشتیان می

اید؟  فرماید: آیا راضی و خشنود شده ی خدمتیم! خداوند می فرمانبردار و آماده
ای که به  ھایی ارزانی داشته متگویند: چرا راضی نباشیم و حال آن که تو به ما نع می

فرماید: من بھتر از این را به شما  ای، خداوند می ھیچیک از مخلوقاتت نبخشیده
فرماید: رضایت و  گویند: پرودگارا! چه چیزی بھتر از این است؟ می بخشم، می می

 .)١(»شوم کنم و بعد از آن ھرگز از شما ناراضی نمی خشنودیم را بر شما نازل می

نَّةِ باب: [» التوحید«کتاب  بخاری، لِ الجَ عَ أَهْ بِّ مَ لاَمِ الرَّ  ]كَ
) و با الفاظی نزدیک به آن، از ۳۹۶ی  بخاری با ھمان سند (حدیث شماره -۳۹۷

کند، با این تفاوت که در این حدیث به جای  ابوسعید خدری حدیث دیگری روایت می

لِكَ «ی  جمله نْ ذَ لَ مِ مْ أَفْضَ طِيكُ ا أُعْ ؟«چنین آمده است:  »أَنَ لِكَ نْ ذَ لَ مِ مْ أَفْضَ طِيكُ  »أَلاَ أُعْ
 .»آیا بھتر از این را به شما نبخشم؟«یعنی 

                                           
و بعد از «... خداوند ھرگز از مؤمنین ناراحت و خشمگین نشده است، اما معنی این که فرمودند:  -١

وع اطمینان خاطر به بھشتیان است، مبنی بر این ؛ دادن یک ن»شوم آن ھرگز از شما ناراحت نمی
 مترجم. –که ھمیشه و جاودانه در این جایگاه پر از رحمت و مغفرت و نعمت باقی خواھند ماند 



 احادیث قدسی    ٣٧٤

 

آورده و ترمذی نیز آورده است و  »الجنة ونعيمها وأهلها«این حدیث را مسلم در کتاب 

...«گوید: این حدیث حسن صحیح است و به جای  می مْ طِيْكُ ا أُعْ طِيْ «، »أَنَ ...؟أَلاَ أُعْ مْ  »كُ
 آورده است.

 کنند که کشت کنند حدیث: برخی از بهشتیان از خدا درخواست می

نَّةِ باب: [» التوحید«بخاری، کتاب  لِ الجَ عَ أَهْ بِّ مَ لاَمِ الرَّ  ]كَ

بِي هُرَ�رَْةَ « -۳۹۸
َ
نَّ النَّبِيَّ   سَ�نْ أ

َ
هْلِ الَبادِيةَِ:  ج أ

َ
ثُ وعَِندَْهُ رجَُلٌ مِنْ أ كَانَ يوَْمًا ُ�دَِّ

وَلسَْتَ ِ�يمَا شِئتَْ؟ قاَلَ: بََ�، 
َ
رْعِ، َ�قَالَ: أ ذَنَ رَ�َّهُ فِي الزَّ

ْ
هْلِ الجنََّةِ، اسْتأَ

َ
نَّ رجَُلاً مِنْ أ

َ
أ

زْرَعَ، 
َ
نْ أ

َ
حِبُّ أ

ُ
عَ وََ�ذَرَ -وَلكَِ�ِّ أ سْرَ

َ
رفَْ َ�باَتهُُ وَاسْتِوَاؤُهُ، وَاسْتِحْصَادُهُ َ�بَادَرَ ا -فأَ لطَّ

ءٌ، َ�قَ  : دُونكََ ياَ اْ�نَ آدَمَ! فَإنَِّهُ لاَ �شُْبِعُكَ شَيْ
َ

ُ َ�عَالى مْثاَلَ الِجباَلِ، َ�يقَُولُ ا�َّ
َ
الَ وَتَْ�وِ�رُهُ أ

وْ 
َ
 قرَُشِيًّا أ

َّ
دُ هَذَا إلاِ ِ

َ
! لاَ تج ِ : ياَ رسَُولَ ا�َّ عْرَابِيُّ

َ
نُْ  الأ

َ
ا � مَّ

َ
صْحَابُ زَرْعٍ، فأَ

َ
نصَْارِ�ًّا، فَإِ�َّهُمْ أ

َ
أ

 ِ صْحَابِ زَرْعٍ، فَضَحِكَ رسَُولُ ا�َّ
َ
 .»ج فلَسَْنَا بأِ
برای یارانش  ج ایت شده است که گفت: روزی پیامبررو ساز ابوھریره«. ۳۹۸

 ج فردی صحرانشین حضور داشت. پیامبرگفت: و در میان جمع حاضر  سخن می
فرماید:  خواھد که کشت کند، خداوند می مودند: یکی از بھشتیان از خداوند اجازه میفر

دھد: چرا  خواھی، نیستی؟! جواب می ھا و چیزی که می آیا مگر اکنون در میان نعمت
شود و به سرعت بذر  پس به او اجازه داده می ،(بله)، اما من دوست دارم که کشت کنم

تر از یک چشم به ھم  ن و برداشت محصول آن در کمافشاند و روییدن و رشدکرد می
فرماید:  شود و خداوند متعال می ھا آماده می یابد و خرمنی به بلندی کوه زدن پایان می

آن  ،»کند) کند (قانع نمی ای انسان! این را بگیر و بدان که ھیچ چیزی تو را سیر نمی
فرد کسی نیست جز یک فرد فرد صحرانشین [به قصد مزاح] گفت: ای پیامبر خدا! این 

ھا کشاورزند (کار  قریشی یا انصاری (یا اھل مدینه است یا اھل مکه) زیرا تنھا آن
 ج پس این فرد از ما نیست و پیامبر کنند)، اما ما کشاورز نیستیم، کشاورزی می

 .»خندیدند
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 حدیث: بازار بهشت

نَّةِ ترمذی، باب: [ وقِ الجَ اءَ فيِ سُ ا جَ  ]مَ

بوُ هُرَ�رَْةَ َ�نْ « -۳۹۹
َ
باَ هُرَ�رَْةَ، َ�قَالَ أ

َ
نَّهُ لقَِيَ أ

َ
َ سسَعِيدِ بنِْ المُسَيِّبِ، � لُ ا�َّ

َ
سْأ

َ
: أ

ِ� رسَُولُ  خْبَرَ
َ
ِ�يهَا سُوقٌ؟ قَالَ: َ�عَمْ، أ

َ
نْ َ�مَْعَ بيَِْ� وَ�َينَْكَ فِي سُوقِ الجنََّةِ، َ�قَالَ سَعِيدٌ: أ

َ
أ

 ِ هْلَ الجنََّ ج ا�َّ
َ
نَّ أ

َ
ْ�مَالهِِمْ، ُ�مَّ يؤُذَْنُ لهَُمْ فِي مِقْدَارِ يوَْمِ : أ

َ
ةِ إذَِا دَخَلُوهَا نزََلوُا ِ�يهَا بِفَضْلِ أ

ى لهَُمْ فِي رَوضَْةٍ مِنْ  زُ لهَُمْ عَرشَْهُ، وَ�َتبََدَّ بْرِ
�ْيَا، َ�َ�ُورُونَ رَ�َّهُمْ، وَ�ُ يَّامِ الدُّ

َ
 الجمُُعَةِ مِنْ �

ةٍ، وََ�لِْسُ رَِ�اضِ الجنََّةِ، َ�تُوضَ  ابِرُ مِنْ فِضَّ
ابِرُ مِنْ نوُرٍ، وَمَنَابرُِ مِنْ ذَهَبٍ، وَمَنَ

عُ لهَُمْ مَنَ
دْناَهُمْ 

َ
صْحَابَ  -وَمَا ِ�يهِمْ مِنْ دَِ�ٍّ  -أ

َ
نَّ أ

َ
عَلىَ كُثبَْانِ المِسْكِ وَالكَافُورِ، مَا يرََوْنَ أ

بُ 
َ
فضَْلُ مِنهُْمْ َ�لِْسًا. قَالَ أ

َ
! وَهَلْ نرََى رَ�َّنَا؟ قَالَ: الكَرَاسِيِّ أ ِ و هُرَ�رَْةَ: قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

 
َ

. قَالَ: كَذَلكَِ لا
َ

مْسِ، وَالقَمَرِ لَيلَْةَ الَبدْرِ؟ قُلنَْا: لا َ�عَمْ، قَالَ: هَلْ َ�تَمَارَوْنَ فِي رُؤَْ�ةِ الشَّ
 َ�بقَْى فِي ذَلكَِ 

َ
ةً، حَتىَّ  َ�مَارَوْنَ فِي رُؤَْ�ةِ رَ�ُِّ�مْ، وَلا ُ ُ�اَضَرَ هُ ا�َّ  حَاضَرَ

َّ
المَجْلِسِ رجَُلٌ إِلا

رُ بِبَعْضِ غَدْرَاتِهِ فِي 
تذَْكُرُ يوَْمَ كَذَا وََ�ذَا؟ َ�يُذَكَّ

َ
 َ�قُولَ للِرَّجُلِ مِنهُْمْ: ياَ فُلاَنُ اْ�نَ فُلاَنٍ! أ

فَلَمْ َ�غْفِرْ لِي؟ َ�يَقُولُ 
َ
! أ �ْيَا، َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ لَتَكَ الدُّ : بََ�، فَسَعَةُ مَغْفِرَِ� بلََغْتَ بِكَ مَْ�ِ

دُوا  مْطَرَتْ عَليَهِْمْ طِيبًا لمَْ َ�ِ
َ
هَذِهِ، َ�بَينَْمَا هُمْ عَلىَ ذَلكَِ غَشِيتَهُْمْ سَحَابةٌَ مِنْ فَوْقِهِمْ، فَأ

، وَ�َقُولُ رَ�ُّنَا    -مِثلَْ رِِ�هِ شَيئًْا َ�طُّ
َ

عْدَدْتُ لَُ�مْ مِنَ : قُ -َ�بَارَكَ وََ�عَالى
َ
 مَا أ

َ
ومُوا إِلى

 
َ

تْ بِهِ المَلاَئَِ�ةُ مَا لمَْ َ�نظُْرِ العُيُونُ إلِى
تِي سُوقًا قَدْ حَفَّ

ْ
الكَرَامَةِ، فَخُذُوا مَا اشْتَهَيتُْمْ، َ�نَأ

تَهَينَْا، ليَسَْ ُ�بَاعُ ِ�يهَا مِثلِْهِ، وَلمَْ �سَْمَعِ الآذَانُ، وَلمَْ َ�ْطُرْ عَلىَ القُلُوبِ َ�يُحْمَلُ لَنَا مَا اشْ 
هْلُ الجنََّةِ َ�عْضُهُمْ َ�عْضًا، قَالَ: َ�يُقْبِلُ الرَّجُلُ ذُو 

َ
وقِ يلَقَْى أ  �شُْتَرَى، وَِ� ذَلكَِ السُّ

َ
وَلا

لَةِ المُرْتفَِعَةِ َ�يَلقَْى مَنْ هُوَ دُونهَُ  وعُهُ مَا يرََى عَلَ  -وَمَا ِ�يهِمْ دَِ�ٌّ  -المَْ�ِ يهِْ مِنَ َ�َ�ُ
 

َ
نَّهُ لا

َ
حْسَنُ مِنهُْ، وذََلكَِ �

َ
اللِّبَاسِ، َ�مَا َ�نقَْضِي آخِرُ حَدِيثِهِ حَتىَّ َ�تَخَيَّلَ عَلَيهِْ مَا هُوَ أ

زْوَاجُنَا، َ�يَقُلنَْ: مَرحَْ 
َ
اناَ أ  مَنَازِلِنَا َ�يَتَلَقَّ

َ
نْ َ�زَْنَ ِ�يهَا، ُ�مَّ َ�نصَْرِفُ إِلى

َ
حَدٍ أ

َ
ا بً ينَبَْغِي لأِ

فضَْلَ مَا فَارَْ�تَنَا عَلَيهِْ، َ�يَقُولُ: إِنَّا جَالسَْنَا اليوَْمَ 
َ
 بِكَ مِنَ الجمََالِ أ

هْلاً! لَقَدْ جِئتَْ وَ�ِنَّ
َ
 وَأ

نْ َ�نقَْلِبَ بِمِثلِْ مَا ا�ْقَلَبنَْا
َ
نَا أ قُّ  .»رَ�َّنَا الجبََّارَ، وََ�ِ

 ،دیدار کرد سبوھریرهایت شده است که روزی با ااز سعید بن مسیب رو«. ۳۹۹
سعید  ،خواھم که در بازار بھشت ما را بھم برساند گفت: از خداوند می سابوھریره
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به من خبر دادند و  ج اری وجود دارد؟ گفت: بله، پیامبرگفت: آیا در بھشت باز
شان در آنجا  ی اعمال شوند، براساس درجه بھشتیان وقتی وارد بھشت می«فرمودند: 

ی روز جمعه، در میان روزھای دنیا، به  سپس مدتی به اندازه ،مستقر خواھند شد
شود که پروردگارشان را ملاقات کنند، پس پروردگارشان را  ھا اجازه داده می آن

ھا ظاھر و سپس  ھای بھشت بر آن کنند و عرش پروردگار در باغی از باغ ملاقات می
ھا قرار  ی از نقره برای آنھایی از نور و منبرھایی از طلا و منبرھای منبرھا و کرسی

گرچه بھشتیان -ترین درجات ھستند  ھا که دارای پایین شود و کسانی از آن داده می
ھای بلندی از مشک و کافور  بر تپه -ی پایین ندارند دست و دارای درجهپایین 

ھا  کنند که خودشان نسبت به کسانی که بالای کرسی نشینند و گمان نمی می
گفت: گفتم: ای  سابوھریره ،تری ھستند مقام و موقعیت پاییناند، دارای  نشسته

بینیم؟ فرمودند: بله، سپس فرمودند: آیا در روز  پیامبر خدا! آیا پروردگارمان را می
روشن یا شب بدر (چھاردھم ماه) در دیدن خورشید یا ماه باھم جرّ و بحث و منازعه 

ند: این چنین در دیدن کنید و در آن شک دارید؟ عرض کردیم: خیر، فرمود می
ماند، مگر این  پروردگارتان مشکلی نخواھید داشت و در آن مجلس کسی باقی نمی

گوید: ای فلان بن فلان! آیا  گوید، تا این که به فردی می که خداوند با او سخن می
فلان روز را به یاد داری؟ به آن فرد برخی از گناھانی که در دنیا انجام داده است، 

فرماید: چرا،  ای؟ می گوید: خدایا! آیا مگر مرا نبخشیده شود، وی می ییادآوری م
وسعت بخشش من تو را به چنین جایگاھی رسانده است (مقام و موقعیتی که در آن 

ای، در اثر بخشش من بوده است)، سپس وقتی که اھل بھشت در چنان  قرار گرفته
و بارانی با بوی بسیار مطبوع  گیرد ھا را در بر می حالت و موقعیتی ھستند، ابری آن

باراند، آنگاه  ھا می اند، بر آن که تا آن روز ھرگز ھیچ چیزی ھمانند آن را نیافته
ھایی که برایتان آماده  فرماید: برخیزید و بروید به سوی نعمت پروردگار متعال می

که  آییم پس به بازاری می ،خواھید و اشتھا دارید ام و بگیرید آنچه را که می کرده
ھا  ھا ھمچون آن را ندیده و گوش اند، بازاری که چشم فرشتگان اطراف آن را گرفته

ی آن چیزی نشنیده و توصیف آن به قلب کسی خطور نکرده است. آنچه  در باره
شود. در آنجا خرید و فروشی در کار نیست (ھمچون  خواھیم، برایمان آماده می می

 ج پیامبر ،کنند ن یکدیگر را ملاقات میبازار دنیا نیست). در آن بازار بھشتیا
آید و با فردی که  فرمودند: آنجا، فردی که دارای درجه و مقام بالایی است، می



 ٣٧٧  ی مؤمنین و خطاب خدا به بهشتیان دیدن پروردگار به وسیله -۴۲

 

کند و لباس و شکوه او، باعث  تری از خودش دارد، برخورد می درجه و مقام پایین
رسد، مگر این که  ھا به اتمام نمی شود، ولی ملاقات آن شگفتی پایین دستی می

دی که مقامش پایین است، چیزی زیباتر و بھتر از آن را در جلو چشمانش بر خود فر
بیند و این در حالی است که ھیچکس در آنجا از مقام و موقعیتی که او و دیگران  می

سپس به جایگاه خودمان  ،شود و شایسته نیست که غصه بخورد دارند، ناراحت نمی
گویند: خوش آمدی!  ھا می آیند، آن می مان به استقبال ما گردیم و ھمسران برمی

وقتی رفتی به این اندازه زیبا و نورانی نبودی! ھریک از بھشتیان به ھمسرش 
گوید: ما امروز با پروردگارمان ملاقات کردیم، پس حق ماست که این چنین  می

 .»دگرگون شویم
سوید  گوید: این حدیث غریب است و تنھا از این طریق روایت شده است. ترمذی می

بن عمرو قسمتی از این حدیث را از اوزاعی روایت کرده است و این در حالی است که 
 باشد. سوید جزو رجال سند نیست، اما اوزاعی جزو رجال سند می

کند  روایت می س) را از ابوھریره۳۹۹ی  دیث شمارهابن ماجه این حدیث (ح -۴۰۰
منبرھایی از لؤلؤ و یاقوت و زبرجد نیز و در آن علاوه بر منبرھایی از نور و طلا و نقره، 

 «آورده است و علاوه بر این، در آن روایت، این جملات را از دیگری بیشتر دارد: 
َ

وَلا
 ُ هُ ا�َّ  حَاضَرَ

َّ
حَدٌ، إلاِ

َ
  لأَ�بقَْى فِي ذَلكَِ المَْجْلِسِ أ

َ
لا

َ
ةً، حَتىَّ إِنَّهُ َ�قُولُ للِرَّجُلِ مِنُْ�مْ: أ ُ�اَضَرَ
فَ 
َ
! أ �يْاَ، َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ رُهُ َ�عْضَ غَدَرَاتِهِ فِي الدُّ لمَْ تذَْكُرُ ياَ فلاَُنُ! يوَْمَ عَمِلتَْ كَذَا وََ�ذَا، يذَُكِّ

لَتَكَ هَذِهِ...َ�غْفِرْ لِي؟ َ�يَقُولُ: بََ�، فبَِسَعَةِ مَغْفِرَِ� بلَغَْ  کسی در آن مجلس « »تَ مَْ�ِ
تا جایی که به فردی از شما  ،گوید ماند، مگر این که خداوند با او سخن می نمی
گوید: ای فلانی! آیا به یاد داری که فلان روز، فلان کار و فلان عمل را انجام دادی؟  می

گوید:  آورد، او نیز می یو برخی از گناھانی را که در دنیا انجام داده است، به یادش م
فرماید: چرا (بله)، با بخشش من به این  ای؟ خداوند می خدایا! آیا مگر مرا نبخشیده

ی:  تا آخر حدیث و به جای جمله »ای... مقام و جایگاھی که در آن ھستی رسیده

يْنَا« تَهَ ا اشْ نَا مَ لُ لَ مَ يُحْ يْنَا«ی  جمله »فَ تَهَ ا اشْ نَا مَ لُ لَ مِ نَحْ ا «است و بعد فرمودند:  آمده »فَ مَ وَ

مْ دَنيءٌ   ».ی پایین نیست ھا فردی با مقام و مرتبه و در میان آن« »فِيْهِ
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وصل اللهم على محمد وعلى آل محمد كما صليت على إبراهيم وعلى آل إبراهيم إنك حميد «

مجيد وبارك على محمد وعلى آل محمد كما باركت على إبراهيم وعلى آل إبراهيم إنك حميد 

 .»مجيد

 »مينـوآخر دعوانا أن الحمد الله رب العال«
 پایان ترجمه
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	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [كَلاَمِ الرَّبِّ مَعَ جِبْرِيلَ، وَنِدَاءِ المَلاَئِكَةَ]
	مسلم، کتاب «البر والصلة» باب: [إذا أحب الله عبداً حببه إلی عباده]
	امام مالک، «الموطأ»، باب: [مَا جَاءَ فِي الْمُتَحَابِّينَ فِي اللهِ]
	ترمذی، باب: [سورۀ مریم]


	8- جزای دشمنی با اولیای خدا و بهترین چیزی که تقرب به خدا با آن حاصل می‌شود
	حدیث: هرکس با دوست من (بنده‌ی مؤمنم) دشمنی کند با او اعلان جنگ می‌دهم
	بخاری، باب: [التواضع]


	9- ترس از خدا یکی از اسباب مغفرت و بخشش گناهان است
	حدیث: مردی که به خانواده‌اش امر کرد که بعد از مرگ، جسدش را بسوزانند
	بخاری، کتاب «بدء الخلق» باب: [مَا ذُكِرَ عَنْ بَنِي إِسْرَائِيلَ]
	بخاری، کتاب «بدء الخلق»
	بخاری، باب: [﴿يُرِيدُونَ أَن يُبَدِّلُواْ كَلَٰمَ ٱللَّهِ﴾]


	10- آفرینش حضرت آدم÷
	حدیث: آفرینش آدم÷
	بخاری، کتاب «بدء الخلق» باب: [خلق آدم]
	بخاری، کتاب «الاستئذان» باب: [بدء السلام]
	مسلم، باب: [بیان صفة الجنة]
	ترمذی، باب [سورة الأعراف]
	ترمذی، باب آخر [کتاب التفسیر]
	امام مالک، «الموطأ» باب: [النَّهْيُ عَنِ الْقَوْلِ بِالْقَدَرِ]


	11- آفرینش انسان در شکم مادر(34F )
	حدیث: آفرینش هرکدام از شما چهل روز در شکم مادرش به صورت نطفه خواهد بود
	بخاری، کتاب «بدء الخلق» باب: «ذکر الملائکة» و باب: [خلق آدم] و در کتاب «القدر» و کتاب «التوحید» باب: [﴿وَلَقَدۡ سَبَقَتۡ كَلِمَتُنَا لِعِبَادِنَا ٱلۡمُرۡسَلِينَ ١٧١﴾]
	مسلم، باب: [کیفیة خلق الآدمي في بطن أمه]


	12- خطاب خداوند به رحم (خویشاوندی)
	حدیث: خطاب خداوند به صله‌ی رحم
	بخاری، کتاب «التفسیر» باب: [سورة القتال، باب: ﴿وَتُقَطِّعُوٓاْ أَرۡحَامَكُمۡ﴾]
	ابوداود: باب [صِلَةِ الرَّحِمِ]


	13- نماز و اهمیت آن
	حدیث: واجب‌شدن نماز و بحث شب اسراء
	بخاری، باب: [كَيْفَ فُرِضَتِ الصَّلاَةُ فِي الإِسْرَاءِ]
	مسلم، باب: [الإسراء برسول الله ج وفرض الصلاة]
	نسائی، کتاب «الصلاة»
	ابن ماجه، باب [فَرْضِ الصَّلَوَاتِ الْخَمْسِ وَالْمُحَافَظَةِ عَلَيْهَا]
	ابوداود، باب: [الْمُحَافَظَةِ عَلَى وَقْتِ الصَّلَوَاتِ]

	حدیث: نماز را بین خود و بنده‌ام دو قسمت کردم(39F )
	مسلم، باب: [وجوب قراءة الفاتحة في كل ركعة]
	امام مالک، «الموطأ» باب: [الْقِرَاءَةُ خَلْفَ الْإِمَامِ فِيمَا لاَ يَجْهَرُ فِيهِ بِالْقِرَاءَةِ]
	ترمذی، باب: [تفسیر القرآن] باب [سوره الفاتحة]
	ابوداود، باب: [مَنْ تَرَكَ الْقِرَاءَةَ فِي صَلَاة]
	ابن ماجه، باب: [ثَوَابِ الْقُرْآنِ]
	نسائی، باب: [تَرْكُ قِرَاءَةِ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ فِي فَاتِحَةِ الْكِتَابِ]
	نسائی، باب: [تأویل قول الله: ﴿وَلَقَدۡ ءَاتَيۡنَٰكَ سَبۡعٗا مِّنَ ٱلۡمَثَانِي وَٱلۡقُرۡءَانَ ٱلۡعَظِيمَ٨٧﴾]

	حدیث: فرشتگان گروه گروه به دنبال هم در میان شما می‌آیند و می‌روند
	بخاری، کتاب «الصلاة» باب: [فَضْلِ صَلاَةِ العَصْرِ]
	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [کلام الرب مع جبریل ونداء الملائکة]
	نسائی، باب: [فَضْلِ صَلَاةِ الْجَمَاعَةِ]
	امام، مالک، «الموطأ» باب: [جَامِعِ الصَّلاَةِ]


	14- نماز چاشتگاه (ضحی) و فضل و اهمیت آن
	ترمذی، باب: [صَلاَةُ الضُّحَى]
	ابوداود، باب: [صَلاَةُ الضُّحَى]
	حدیث: اولین چیزی که بنده در روز قیامت به خاطر آن محاسبه می‌شود «نماز» است
	نسائی، باب: [الْمُحَاسَبَةِ عَلَى الصَّلَاةِ]
	ابن ماجه، باب: [مَا جَاءَ فِي أَوَّلُ مَا يُحَاسَبُ بِهِ الْعَبْدُ الصَّلَاةُ]
	ابوداود، باب: [کل صلاة لم یتمها صاحبها تتم من تطوعه]

	حدیث: پروردگارم به بهترین شکل بر من ظاهر شد
	ترمذی، باب: [سورة ص]

	حدیث: به بندگانم بنگرید که چگونه نماز واجبی را انجام داده‌اند و منتظر نماز دیگری هستند
	حدیث: به بندگانم بنگرید که چگونه نماز واجبی را انجام داده‌اند و منتظر نماز دیگری هستند
	حدیث: به بندگانم بنگرید که چگونه نماز واجبی را انجام داده‌اند و منتظر نماز دیگری هستند
	ابن ماجه: [لُزُومِ الْمَسَاجِدِ وَانْتِظَارِ الصَّلَاةِ]


	15- انفاق و اهمیت و فضل آن
	حدیث: ای انسان انفاق کن تا به تو انفاق کنم
	بخاری، کتاب «النفقات» باب: [فَضْلِ النَّفَقَةِ]
	بخاری، کتاب «التفسیر» باب: [سوره هود] باب: [قوله تعالی: ﴿وَكَانَ عَرۡشُهُۥ عَلَى ٱلۡمَآءِ﴾]
	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [وَكَانَ عَرْشُهُ عَلَى المَاءِ]
	مسلم، کتاب «الزکاة» باب: [الحث علی النفقه و...]

	حدیث: وقتی که خدا زمین را آفرید، زمین شروع به تکان و لرزش کرد
	ترمذی، آخر کتاب «الجامع»
	ترمذی، باب: [فَضْلِ الْمَدِينَةِ]

	حدیث: تندی و شدت هشدار نسبت به ظلم و ستم و گرفتن رشوه
	حدیث: نهی از خودداری در صدقه‌دادن (هنگام حیات) و زیاده‌روی در آن، هنگام مرگ
	حدیث: وصیت در باره‌ی یک سوم دارایی
	ابن ماجه، باب: [الْوَصِيَّةِ]


	16- روزه و فضیلت و اهمیت آن
	حدیث: روزه از آنِ من است و من پاداش آن را می‌دهم
	بخاری، کتاب «الصوم» باب: [فَضْلِ الصَّوْمِ]
	بخاری، کتاب «اللباس» باب: [مَا يُذْكَرُ فِي المِسْكِ]
	بخاری، کتاب «التوحید»
	امام مالک، «الموطأ» باب: [جامع للصیام]
	مسلم، کتاب «الصیام» باب: [فضل الصیام]
	ترمذی، باب: [فَضْلِ الصَّوْمِ]
	ابن ماجه، باب: [فضل الصیام]
	نسائی، باب: [فضل الصیام]


	17- دعای پیامبر ج در روز عرفه برای امتش و خطبه‌ی ایشان در روز قربانی
	حدیث: دعای پیامبر ج [و درخواست بخشش و غفران پروردگار] برای امتش در شب عرفه
	ابن ماجه، باب: [الدُّعَاءِ بِعَرَفَةَ]
	نسائی:
	ابن ماجه، باب: [الْخُطْبَةِ يَوْمَ النَّحْرِ]


	18- جهاد در راه خدا و اخلاص در آن و فضیلت شهدا
	حدیث: اهمیت و ارزش جهاد در راه خدا
	بخاری، باب: [الجِهَادُ مِنَ الإِيمَانِ]
	بخاری، کتاب «الجِهَادِ وَالسِّيَرِ» باب: [أَفْضَلُ النَّاسِ...]
	بخاری، کتاب «الجِهَادِ وَالسِّيَرِ» باب: [قَوْلِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: أُحِلَّتْ لَكُمُ الغَنَائِمُ]
	نسائی، باب: [فَضْلِ الْجِهَادِ]
	مسلم، باب: [فَضْلِ الْجِهَادِ فِي سَبِيلِ اللَّهِ]

	حدیث: فرمایش پیامبر ج در باره‌ی اهل بدر
	بخاری، باب: [غَزْوَةَ الْفَتْحِ]

	حدیث: سخن‌گفتن خدا با عبدالله پدر جابر بعد از شهادتش
	ترمذی، باب: [سورة آل عمران]
	ابن ماجه، باب: [فَضْلِ الشَّهَادَةِ فِي سَبِيلِ اللَّهِ]

	حدیث: خطاب خداوند به شهداء: آیا چیزی میل دارید (تا برایتان فراهم شود)؟
	مسلم: باب [فَضْلِ الجِهَادِ وَالسِّيَرِ]
	ترمذی، باب: [سورة آل عمران]
	ابن ماجه، باب: [فَضْلِ الشَّهَادَةِ فِي سَبِيلِ اللَّهِ]
	نسائی، باب: [مَا يَتَمَنَّى أَهْلُ الْجَنَّةِ]

	حدیث: دعوای شهداء و کسانی که بر بسترشان وفات کرده‌اند
	نسائی، باب: [مَسْأَلَةُ الشَّهَادَةِ]

	حدیث: [سزای] کسی که به خانواده‌ی مجاهد در راه خدا، خیانت کند
	نسائی، باب [مَنْ خَانَ غَازِيًا فِي أَهْلِهِ]

	حدیث: مردی دست مردی را می‌گیرد و می‌گوید: خدایا! این مرد، مرا کشت
	نسائی، باب: [تَعْظِيمُ الدَّمِ]

	حدیث: رضایت و خشنودی خداوند نسبت به کسی که در راه او جهاد می‌کند
	ابوداود، باب: [الرجل یشتری نفسه]

	حدیث: پروردگارمان راضی و خشنود است از گروهی که دست‌بسته و زنجیرشده به سوی بهشت هدایت می‌شوند
	حدیث: پروردگارمان راضی و خشنود است از گروهی که دست‌بسته و زنجیرشده به سوی بهشت هدایت می‌شوند
	حدیث: پروردگارمان راضی و خشنود است از گروهی که دست‌بسته و زنجیرشده به سوی بهشت هدایت می‌شوند
	ابوداود، باب: [الأسیر یوثق]


	19- چندبرابرکردن پاداش اعمال برای امت حضرت محمد ج
	حدیث: مَثَل یهود و نصاری و مسلمین...
	بخاری، کتاب «الإِجَارَةِ» باب: [الإِجَارَةِ إِلَى صَلاَةِ العَصْرِ]
	بخاری، باب: [الإِجَارَةِ مِنَ العَصْرِ إِلَى اللَّيْلِ]


	20- صفات پیامبر ج در تورات
	حدیث: صفات پیامبر  ج در تورات
	بخاری، باب «سورة الفتح» باب: [قول الله تعالى: ﴿يَٰٓأَيُّهَا ٱلنَّبِيُّ إِنَّآ أَرۡسَلۡنَٰكَ شَٰهِدٗا وَمُبَشِّرٗا وَنَذِيرٗا ٤٥﴾]
	بخاری، کتاب «البُيُوعِ»


	21- جزا و پاداش صبر بر مصیبت
	حدیث: پاداش صبر بر از دست‌دادن دو چشم
	بخاری، «کتاب طب» باب: [فَضْلِ مَنْ ذَهَبَ بَصَرُهُ]
	ترمذی، باب: [مَا جَاءَ فِي ذَهَابِ البَصَرِ]

	حدیث: اجر و پاداش کسی که فرزندش را از دست دهد
	بخاری، کتاب «الرقاق» باب: [العَمَلِ يُبْتَغَى بِهِ وَجْهُ اللَّهِ]
	نسائی، باب: [من یتوفی له ثلاثة أولاد]
	ابن ماجه، باب: [ثَوَابِ الْمُصِيبَةِ]
	ترمذی، باب: [الْجَنَائِزِ]

	حدیث: فضیلت و پاداش بیماری که خدا را سپاس و ستایش می‌گوید
	امام مالک، «الموطأ» باب: [مَا جَاءَ فِي فَضْلِ الْمَرِيْض]

	حدیث: تب، آتش من است که در دنیا آن را بر بنده‌ی مؤمنم مسلط می‌کنم...
	ابن ماجه، باب: [الْحُمَّى]

	حدیث: بخوان و صعود کن
	ابن ماجه، باب: [ثَوَابِ الْقُرْآنِ]

	حدیث: طلب آمرزش فرزند برای والدینش، مقام آن‌ها را در بهشت بالا می‌برد
	ابن ماجه، باب: [بِرِّ الْوَالِدَيْنِ]


	22- منع زیاده‌روی در قصاص و این که قصاص فقط مربوط به کسی است که مرتکب جرم شده است
	حدیث: مورچه‌ای که یکی از پیامبران خدا را گزید
	بخاری، باب: [الجِهَادِ وَالسِّيَرِ]
	بخاری، باب: [خَمْسٌ مِنَ الدَّوَابِّ و...]
	مسلم، باب: [النهی عن قتل النمل]
	نسائی، باب: [قَتْلُ النَّمْلِ]
	ابوداود، باب: [فِي قَتْلِ الذَّرِّ]
	ابن ماجه، باب: [مَا يُنْهَى، عَنْ قَتْلِهِ]


	23- دلسوزی پیامبر ج نسبت به امتش و دعای خیر ایشان برای آن‌ها
	حدیث: دعای پیامبر ج و گریه‌ی او برای امتش به سبب مهر و دلسوزی ایشان ج نسبت به آن‌ها
	مسلم، کتاب «الإیمان»

	حدیث: خداوند زمین را برایم گرد آورد و مشارق و مغارب آن را دیدم
	مسلم، کتاب «الفتن»
	ابن ماجه، باب: [مَا يَكُونُ مِنَ الْفِتَنِ]
	نسائی، باب: [إِحْيَاءُ اللَّيْلِ]


	24- غالب‌آمدن رحمت خدا بر خشم او و پذیرش توبه‌ی گناهکاران
	حدیث: رحمتم بر خشمم غالب است
	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [قول الله تعالی: ﴿وَيُحَذِّرُكُمُ ٱللَّهُ نَفۡسَهُۥ﴾]
	بخاری، کتاب «بَدْءِ الخَلْقِ»
	مسلم، کتاب «التوبة» باب: [سعة رحمة الله]
	نسائی، باب: [النُّعُوتِ]
	ترمذی، باب: [الدَّعَوَاتِ]
	ابن ماجه: [في المقدمة]

	حدیث: بنده‌ای دچار گناهی شد و گفت: خدایا! دچار گناهی شده‌ام
	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [﴿يُرِيدُونَ أَن يُبَدِّلُواْ كَلَٰمَ ٱللَّهِ﴾]
	مسلم، باب: [سعة رحمة الله وأنها تغلب غضب]

	حدیث: به خدا سوگند خداوند نسبت به توبه‌ی بنده‌اش خوشحال‌تر از...
	مسلم، کتاب «التَّوْبَة»

	حدیث: دو نفر از کسانی که وارد آتش شدند، ناله و فریادشان بالا گرفت
	ترمذی، باب: [صفات أهل النار]


	25- گرفتن نذر(61F ) از انسان بخیل و این که نذر تقدیرات خداوند را ردّ نمی‌کند
	حدیث: نذر و تقدیرات الهی
	بخاری، کتاب «القدر» باب: [إِلْقَاءِ النَّذْرِ العَبْدَ إِلَى القَدَرِ]

	حدیث: شایسته نیست کسی بگوید: من از یونس بن متی بهترم
	بخاری: کتاب «التوحید» باب: [ذَكَرَ النَّبِيَّ ج وَرِوَايَتِهِ عَنْ رَبِّهِ]
	مسلم، باب: [من فضائل موسی÷]


	26- آنچه در زمینه‌ی تشویق بر انجام فضایل و دوری از انجام رذایل آمده است
	حدیث: فضل و اهمیت فرصت‌دادن به بدهکاری که توانایی مالی ندارد تا بدهی‌هایش را بپردازد
	حدیث: فضل و اهمیت فرصت‌دادن به بدهکاری که توانایی مالی ندارد تا بدهی‌هایش را بپردازد
	حدیث: فضل و اهمیت فرصت‌دادن به بدهکاری که توانایی مالی ندارد تا بدهی‌هایش را بپردازد
	مسلم، کتاب: «المساقاة والمزارعة»
	نسائی، باب: [حُسْنُ الْمُعَامَلَةِ، وَالرِّفْقُ فِي الْمُطَالَبَةِ]
	مسلم، باب: [فضل إنظار المعسر والتجاوز في الإقتضاء]

	حدیث: کسی که به یک تنگدست فرصت می‌دهد و باز پرداخت بدهی خود از او را به تأخیر می‌اندازد
	حدیث: کسی که به یک تنگدست فرصت می‌دهد و باز پرداخت بدهی خود از او را به تأخیر می‌اندازد
	حدیث: کسی که به یک تنگدست فرصت می‌دهد و باز پرداخت بدهی خود از او را به تأخیر می‌اندازد
	بخاری، کتاب «البُيُوعِ» باب: [مَنْ أَنْظَرَ مُعْسِرًا]
	بخاری، باب: [فضل مَنْ أَنْظَرَ مُعْسِرًا]
	بخاری، باب: [من ذکر في بني إسرائیل]

	حدیث: نهی از انجام کارهای ناپسند
	مسلم، باب: [النَهَى عَنِ الفَحْشَاءِ]
	ابودواد، باب: [مَنْ يَهْجُرُ أَخَاهُ الْمُسْلِمَ]
	بخاری، کتاب «الأدب» باب: [ذم الهجرة]

	حدیث: کسانی که یکدیگر را به خاطر خدا دوست دارند
	مسلم، کتاب «الفضایل» باب: [فضل الحُبِّ فِي اللَّهِ]
	ترمذی، باب: [الحُبِّ فِي اللَّهِ]

	حدیث: خداوند می‌فرماید: «مریض شدم و به عیادتم نیامدی»
	مسلم، کتاب «البر والصلة والأدب»: [فضل عیادة المریض]

	حدیث: ای بندگانم! من ظلم‌کردن را بر خود حرام کردم
	مسلم، باب: [تحریم الظلم]
	ترمذی، کتاب «صِفَةِ الْقِيَامَةِ»
	ابن ماجه، کتاب «الزهد»

	حدیث: کبریا و بزرگی، ردای من و عزت و عظمت، تن‌پوش من هستند
	مسلم، باب [تحریم الکبر]
	ابوداود، باب: [مَا جَاءَ فِي الْكِبْرِ]
	ابن ماجه، باب: [الْبَرَاءَةُ مِنَ الْكِبْرِ]


	27- درخواست حضرت موسی÷ مبنی بر نشستن با حضرت خضر÷
	حدیث: حضرت موسی÷ با خضر÷
	بخاری، باب: [سوره‌ی کهف]


	28- سزای خودکشی، آتش است
	بخاری، باب: [الحدیث عَنْ بَنِي إِسْرَائِيلَ]

	29- هیچکس از فضل و بخشش خدا بی‌نیاز نیست
	بخاری، کتاب «الْغُسْلِ» باب: [مَنِ اغْتَسَلَ عُرْيَانًا]
	بخاری، کتاب [بدء الخلق] باب [قول الله تعالی: ﴿وَأَيُّوبَ إِذۡ نَادَىٰ رَبَّهُۥٓ أَنِّي مَسَّنِيَ ٱلضُّرُّ﴾. و نیز کتاب «التوحید» باب: [قول الله تعالی ﴿يُرِيدُونَ أَن يُبَدِّلُواْ كَلَٰمَ ٱللَّهِ﴾]
	نسائی، باب: [الِاسْتِتَارُ عِنْدَ الِاغْتِسَالِ]

	30- خدا، طایفه‌ی اسلم را به سلامت دارد
	مسلم، کتاب «الفضائل» باب: [من فضائل غفار وأسلم...]

	31- آسان‌کردن قرائت قرآن [بر مسلمانان] (قرائت‌های هفتگانه‌ی قرآن)(71F )
	نسائی، کتاب «الإفتتاح» باب: [مَا جَاءَ فِي الْقُرْآنِ]
	حدیث: سه گروه هستند که خداوند آن‌ها را دوست دارد
	نسائی، باب: [فَضْلُ صَلَاةِ اللَّيْلِ فِي السَّفَرِ]

	حدیث: نازل‌شدن سوره‌ی کوثر
	نسائی، باب: [قِرَاءَةُ بِسْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ]

	حدیث: ارزش و اهمیت صلوات‌دادن بر پیامبر  ج
	نسائی، باب: [فضل التسلیم على النبي ج]

	حدیث: «مژده‌دادن به حضرت خدیجهل به منزلی در بهشت
	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [قول الله تعالی: ﴿يُرِيدُونَ أَن يُبَدِّلُواْ كَلَٰمَ ٱللَّهِ﴾]
	بخاری، کتاب «المناقب» باب: [تَزْوِيجِ النَّبِيِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ خَدِيجَةَ وَفَضْلِهَا رَضِيَ اللَّهُ عَنْهَا]


	32- اخلاص در عمل و ذم ریا و ترک نهی از منکر
	حدیث: من بی‌نیازترین شریکان از شرک و شراکت هستم
	مسلم، باب: [تحریم الریاء]
	ابن ماجه، باب: [الرِّيَاءِ وَالسُّمْعَةِ]

	حدیث: خداوند فرمود: آیا نسبت به [صبر] من فریب خورده و مغرور شده‌اند یا بر من جرأت پیدا کرده‌اند
	حدیث: خداوند فرمود: آیا نسبت به [صبر] من فریب خورده و مغرور شده‌اند یا بر من جرأت پیدا کرده‌اند
	حدیث: خداوند فرمود: آیا نسبت به [صبر] من فریب خورده و مغرور شده‌اند یا بر من جرأت پیدا کرده‌اند
	ترمذی، [في الفتن]

	حدیث: خداوند می‌فرماید: من سزاوار آنم که پرهیز و تقوای من پیشه شود
	ابن ماجه، باب: [مَا يُرْجَى مِنْ رَحْمَةِ اللَّهِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ]

	حدیث: اولین کسی که روز قیامت محاکمه می‌شود
	مسلم، کتاب «الجهاد» باب: [من قاتل للریاء والسمعة استحق النار]
	نسائی، باب: [مَنْ قَاتَلَ لِيُقَالَ: فُلَانٌ جَرِيءٌ]
	ترمذی، باب: [الرِّيَاءِ وَالسُّمْعَةِ]

	حدیث: خداوند در روز قیامت از بنده می‌پرسد: چه چیزی تو را از نهی منکر بازداشت، آنگاه که آن را می‌دیدی؟
	حدیث: خداوند در روز قیامت از بنده می‌پرسد: چه چیزی تو را از نهی منکر بازداشت، آنگاه که آن را می‌دیدی؟
	حدیث: خداوند در روز قیامت از بنده می‌پرسد: چه چیزی تو را از نهی منکر بازداشت، آنگاه که آن را می‌دیدی؟
	ابن ماجه، باب: [قول الله تعالی: ﴿يَٰٓأَيُّهَا ٱلَّذِينَ ءَامَنُواْ عَلَيۡكُمۡ أَنفُسَكُمۡ﴾]

	حدیث: وقتی که در روز قیامت خداوند مخلوقات را گرد می‌آورد، به امت حضرت محمد ج اجازه‌ی سجده می‌دهد
	حدیث: وقتی که در روز قیامت خداوند مخلوقات را گرد می‌آورد، به امت حضرت محمد ج اجازه‌ی سجده می‌دهد
	حدیث: وقتی که در روز قیامت خداوند مخلوقات را گرد می‌آورد، به امت حضرت محمد ج اجازه‌ی سجده می‌دهد
	ابن ماجه:


	33- «هرکس دیدار با خدا را دوست داشته باشد، خدا ملاقات با او را دوست دارد» و مسأله‌ی «فرستادن ملک الموت نزد موسی÷»
	حدیث: هرکس دیدار با خداوند را دوست داشته باشد، خداوند ملاقات با او را دوست دارد
	بخاری، کتاب «التوحید»
	بخاری، کتاب «الرقاق» باب: [مَنْ أَحَبَّ لِقَاءَ اللَّهِ أَحَبَّ اللَّهُ لِقَاءَهُ]
	مسلم، کتاب «الدعوات» باب: [مَنْ أَحَبَّ لِقَاءَ اللَّهِ أَحَبَّ اللَّهُ لِقَاءَهُ]
	امام مالک، الموطأ، کتاب «الجنائز»

	حدیث: فرستادن ملک الموت نزد حضرت موسی÷
	بخاری: کتاب «بدء الخلق» باب: [وَفَاةِ مُوسَى÷]
	بخاری، کتاب «الجنائز» باب: [من أحب أن یدفن في الأرض المقدسة]
	مسلم، باب: [من فضائل موسى÷]


	34- روز حشر و وضعیت خوفناک آن
	حدیث: شما پابرهنه و عریان و ختنه‌نشده محشور می‌شوید
	بخاری، کتاب «بدء الخلق» باب: [قول الله تعالی: ﴿وَٱتَّخَذَ ٱللَّهُ إِبۡرَٰهِيمَ خَلِيلٗا﴾]
	بخاری، کتاب «الرقاق» باب: [كَيْفَ الحَشْرُ؟] وکتاب «التفسیر» و «أَحَادِيثِ الأَنْبِيَاءِ»
	مسلم، [صِفَةِ الْقِيَامَةِ]

	حدیث: بندگان محشور می‌شوند و پروردگارشان آن‌ها را ندا می‌زند: من فرمانروا و پادشاه هستم
	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [قول الله تعالی: ﴿وَلَا تَنفَعُ ٱلشَّفَٰعَةُ عِندَهُۥٓ إِلَّا...﴾]

	حدیث: روز قیامت به حضرت آدم÷ گفته می‌شود: گروه اهل آتش از فرزندانت را جدا کن
	بخاری، «سورة الحج» باب: [﴿وَتَرَى ٱلنَّاسَ سُكَٰرَىٰ﴾]
	ترمذی، باب: [سورة الحج]

	حدیث: خداوند زمین را با دست می‌گیرد... سپس می‌فرماید: من فرمانروا و پادشاه هستم
	بخاری: کتاب «التفسیر» سورة الزمر، باب: [قول الله تعالی: ﴿وَمَا قَدَرُواْ ٱللَّهَ حَقَّ قَدۡرِهِۦٓ﴾] و نیز در کتاب «الرقاق»
	بخاری، کتاب «التوحید»
	مسلم، حدیث «الحبر» باب: [صفة القیامة والجنة والنار]
	ابن ماجه، باب [فِيمَا أَنْكَرَتِ الْجَهْمِيَّةُ]
	ابوداود، باب: [الرؤیة]


	35- احادیث شفاعت(81F )
	بخاری: کتاب «بدء الخلق» باب [قول الله تعالی: ﴿إِنَّآ أَرۡسَلۡنَا نُوحًا إِلَىٰ قَوۡمِهِۦٓ أَنۡ أَنذِرۡ قَوۡمَكَ...﴾]
	بخاری، کتاب «التفسیر» باب: [سورة البقرة] باب: [﴿وَعَلَّمَ ءَادَمَ ٱلۡأَسۡمَآءَ كُلَّهَا﴾]
	بخاری، کتاب «الرقاق» باب: [صِفَةِ الجَنَّةِ وَالنَّارِ]
	بخاری، کتاب «الرقاق» باب: [الصِّرَاطُ جَسْرُ جَهَنَّمَ]
	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [قول الله تعالی: ﴿لِمَا خَلَقۡتُ بِيَدَيَّ﴾]
	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [قول الله تعالی: ﴿وُجُوهٞ يَوۡمَئِذٖ نَّاضِرَةٌ ٢٢ إِلَىٰ رَبِّهَا نَاظِرَةٞ ٢٣﴾]
	بخاری، کتاب «التوحید»، باب: [قول الله تعالی: ﴿وُجُوهٞ يَوۡمَئِذٖ نَّاضِرَةٌ ٢٢ إِلَىٰ رَبِّهَا نَاظِرَةٞ ٢٣﴾]
	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [قول الله تعالی: ﴿وُجُوهٞ يَوۡمَئِذٖ نَّاضِرَةٌ ٢٢ إِلَىٰ رَبِّهَا نَاظِرَةٞ ٢٣﴾]
	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [كَلاَمِ الرَّبِّ عَزَّ وَجَلَّ يَوْمَ القِيَامَةِ مَعَ الأَنْبِيَاءِ]
	بخاری، کتاب «التوحید» باب: [كَلاَمِ الرَّبِّ عَزَّ وَجَلَّ يَوْمَ القِيَامَةِ مَعَ الأَنْبِيَاءِ وَغَيْرِهِمْ]
	مسلم، باب [إثبات رؤیة المؤمنین في الآخرة لربهم سبحانه وتعالى]
	مسلم، باب: [إثبات الشفاعة وإخراج الموحدین من النار]
	مسلم، باب: [إثبات الشفاعة وإخراج الموحدین من النار]
	مسلم، باب: [إثبات الشفاعة وإخراج الموحدین من النار]
	مسلم، ادامه‌ی حدیث شفاعت
	نسائی، باب: [زِيَادَةِ الإِيمَانِ]
	ترمذی، باب: [مَا جَاءَ فِي الشَّفَاعَةِ]
	ابن ماجه، باب: [فِي الْإِيمَانِ]

	36- «وقوف بنده‌ی خدا در برابر پروردگارش در روز قیامت» و «سؤال از پیامبران† در مورد تبلیغ برنامه‌ی خدا»
	حدیث: وقوف بنده در برابر پروردگارش در روز قیامت
	بخاری، کتاب «الزکاة» باب: [الصدقة]
	بخاری، کتاب «بدء الخلق» باب: [عَلاَمَاتِ النُّبُوَّةِ فِي الإِسْلاَمِ]

	حدیث: مؤمن آنقدر به پروردگارش نزدیک می‌شود که خداوند حجاب رحمتش را بر او می‌اندازد
	حدیث: بنده پروردگارش را دیدار می‌کند و خداوند می‌فرماید: فلانی! آیا تو را گرامی نداشتم...
	مسلم، کتاب «الزهد»

	ترمذی:
	حدیث: انسان روز قیامت آورده و در مقابل خداوند (دادگاه خداوند) قرار داده می‌شود
	ترمذی، باب: [مَا جَاءَ فِي شَأْنِ الحَشْرِ]

	حدیث: هرکس تلاوت قرآن و ذکر و یاد من، او را از درخواست و طلب چیزی دیگر از من، به خود مشغول کند...
	ترمذی:

	حدیث: سؤال از نوح÷ در مورد تبلیغ برنامه‌ی خدا
	بخاری، کتاب «الأنبیاء» باب: [﴿إِنَّآ أَرۡسَلۡنَا نُوحًا إِلَىٰ قَوۡمِهِۦٓ أَنۡ أَنذِرۡ قَوۡمَكَ﴾]
	ابن ماجه، باب: [صِفَةِ أُمَّةِ مُحَمَّدٍ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ]


	37- بهشت بر کافران حرام است و هیچ قرابتی سودی به حال آن‌ها نخواهد داشت
	حدیث: ابراهیم÷ روز قیامت آزر را ملاقات می‌کند...
	بخاری، کتاب «بدء الخلق» باب: [قوله تعالی: ﴿وَٱتَّخَذَ ٱللَّهُ إِبۡرَٰهِيمَ خَلِيلٗا﴾]

	حدیث: آنچه به صاحب کم‌ترین عذاب از اهل جهنم گفته می‌شود
	بخاری، کتاب «بدء الخلق» باب: [خَلْقِ آدَمَ]
	بخاری، کتاب «الرقاق» باب: [صِفَةِ الجَنَّةِ وَالنَّارِ]
	مسلم، باب: [الْكَفَّارَاتِ]


	38- مجادله‌ی بهشت و دوزخ و شکایت دوزخ
	حدیث: بهشت و دوزخ باهم مجادله می‌کنند
	بخاری، کتاب «التفسیر» باب: [سورة ق]
	بخاری: کتاب «التوحید» باب: [مَا جَاءَ فِي قَوْلِ اللَّهِ تَعَالَى: ﴿إِنَّ رَحۡمَتَ ٱللَّهِ قَرِيبٞ مِّنَ ٱلۡمُحۡسِنِينَ﴾]
	مسلم، باب: [جهنم - أعاذنا الله تعالی منها]
	ترمذی، [بَابُ مَا جَاءَ فِي احْتِجَاجِ الجَنَّةِ وَالنَّارِ]

	حدیث: دوزخ نزد پروردگارش شکایت می‌کند
	بخاری، کتاب «بدء الخلق» باب: [صِفَةِ النَّارِ]


	39- حوض پیامبر ج و مسایل مربوط به آن
	بخاری، باب: [الحواض]
	ادامه‌ی روایات بخاری

	40- ذبح مرگ (نابودشدن مرگ) در روز قیامت
	حدیث: نابودشدن مرگ بر پل صراط
	ابن ماجه، باب: [صِفَةِ النَّارِ]
	ترمذی، باب: [مَا جَاءَ فِي خُلُودِ أَهْلِ الجَنَّةِ وَأَهْلِ النَّارِ]
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